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शणै गोंयबाब जिवीतभर कोंकणी भाशेक 
वयर काडपाखातीर वावुरले आनी 
तेखातीर तांणी आपले जिणेचीं आगळी 
a चार तपां कोंकणीक ओपली, 
कोंकणी आड आयिल्ल्या दरेकल्या 
मुद्याक जाप दिवन आनी ते मांडटना 
तांका गडगंज आदार दिवन शणे 
गोंयबांनी लेख बरयले वा उलोवपां 
केलीं तीं कोंकणी भाशेचे जैत आनी 
येवकार अध्यक्षांलें अुलोबप' ह्या 
पुस्तकांच्या रूपान उजवाडा आयली. 
उतरा घडूक अक्षरा लागतात आर्नी 
अक्षरा घडूक नाद लागता. ह्या नादाची 
शास्त्रीक विस्कटावणी करून तांणी 
“कोंकणी नादशास्त्र' रचले. कोंकणीच्या 
नीज स्वरुपांत म्हळ्यार वर्णावळ, 
उच्च्यार, उतरा घडपाची कळाशी, 
वाक्यांची मांडावळ हातूंत तिची मूळ 
प्रकृती दिश्टी पडटा. ती दाखोवन 
दिवपाखातीर तांणी कोंकणीचे व्याकरणी 
बांदावळीची फोडणीशी करून 
'कोंकणिची व्याकरणी बांदावळ' 
रचली. हे तांचे मुखेलपणान “कोंकणी 
भास हे विशींचे बरपावळीचो आस्पाव 
ह्या खंडांत केला. 
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शणे गाँयबाब 
हांचे 
१२५वे जयंती वर्सानिमतान 
तांच्या समग्र साहित्याची पुनर्उजवाडावणी 


दोन उतरां 


शणै गोंयबाब म्हळ्या अर्विल्ल्या कोंकणी साहित्याचे जनक. कोंकणी भाशेक 
'लिखीत भाशेच्या' पांबड्यार व्हरपी ते एक युग पुरूष. तांणी बरयिल्लें साहित्य 
फकत संख्यात्मक नदरेनूच न्हय तर गुणात्मक नदरेन लेगीत म्हत्वाचें. भाशेचें 
मुळावेंपण, उतरांची गिरेस्तकाय, वाक्यरचणुकेची खाशेली तरा, विशयाचें वेगळेंपण 
आनी आपूण जावन आग्रहान घडयिल्ले आनी वापरिल्ले व्याकरणीक बांदावळीचें 
आकर्शक स्वरूप ह्या सगल्या गुणांक लागून तांचें साहित्य कोंकणी भाशेच्या 
लिखीत रुपाची बुन्याद घालपी थारलां. 

शणै गोंयबाब जावंकूच नाशिल्ले जाल्यार? घडये कोंकणीक इतलें व्यापक 
. :<लिखीत-रूप मेळचेंच नाशिल्लें, कोंकणींतल्यान बरोबपाचें धाडस कोणाक जावंचेंच 
नाशिल्लें. इतिहासीक, संशोधनपर, चरित्रात्मक, अनुवादात्मक, व्याकरणीक, 
भासशास्त्रीय, ललित अशें सगळे तरेचें बरप करून शणै गोंयबाब हांणी 
कोंकणींतल्यान गंभीर, विनोदी, तत्वगिन्यानी, उपहासात्मक, चिकित्सक बी कसलेय 
तरेचें साहित्य निर्माण करू येता हें दाखोवन दिलें. देखुनूच ४०-५० लाखांची ही 
ल्हान भास आयज साहित्य अकादेमीची मान्यताय, गोंयची राजभास, घटनेची 
आठवी अनुसूची अशे साबार पावंडे हुपून आयज राष्ट्रीय पांवड्यावेली भास जावंक 
पावली. 

देखून तांचें समग्र साहित्य परतून उजवाडावप हाचेपरस वेगळी कसली आर्गा 
तांचे १२५वे जयंती वर्सानिमतान आमी दितले? शणै गोंयबाब म्हळ्यार तांचें 
साहित्य. चार खंडांनी हैं समग्र साहित्य उजवाडाक येतलें : 


पयलें खंड 

&. कोंकणी भाशेचें जैत २. येवकार-अध्यक्षांलें झुलोवप 
३. कोंकणिची व्याकरणी बांदाववः ४. कोंकणी नादशास्र 

५. कोंकणी मुळाबें पुस्तक 


दुसरें खंड 
१. गोंयकारांची गोंयाभायली वसणूक २. आल्बुकेर्कान गोंय कशें जिखलें 
३. वलीपत्तनाचो सोद ४. पुण्यात्मो राम कामती 


५. आबे फारीय 


तिसरें खंड 

१. अमृताचो पावस २. गोंयकाराचो मुंबैकार 

३. गोमंतोपनिषत्‌ - पयलें खंड ४. गोमंतोपनिषत्‌ - दुसरें खंड 
५. भगवंतालें गीत 


wad खंड 

१. झिलबा राणे २. मोगाचें लग्न 

३. पोवनांचें quei ४. जादुचो जुंबो 

५. भुरग्यांलो इश्ट ६. कोंकणी dei पुस्तक 


७. भुरग्यांलें व्याकरण 


हो प्रकल्प चालीक लागतनाच इन्स्टिट्यूट मिनेझिस्‌ ब्रागांझा हे संस्थेची 
आदल्या गोंयकार लेखकांचें संकलीत वा वेंचीक साहित्य परतून उजवाडाक हाड़पाची 
येबजण घोशीत जाल्ली. आमकां कळीत करूंक खोशी जाता, शणे गोंयबाब हांचे 
हे चारूय खंड गोवा कोंकणी अकादेमी आनी इन्स्टिट्यूट मिनेझिस्‌ ब्रागांझा ह्या 
दोनूय संस्थांच्या जोडपालवान, ५०-५०% अर्थीक भागिदारीन उजवाडाक येतले. 

आयज ह्या प्रकल्पांतलो खंड १ उजवाडाक येता. शणै गोंयबाब हांच्या 
१२५व्या जयंती वर्सानिमतान आनी तांच्या जन्मदिसा गोवा कोंकणी अकादेमीची 
तांकां ही विनम्र श्रद्धांजली. 


पुंडलीक नारायण नायक 
बोरी अध्यक्ष 
२३ जून, २००३ गोवा कोंकणी अकादेमी 


संपादकीय 


शणै गोंयबाब म्हळ्यार श्री. वामन रघुनाथ राव वर्दे वालाबलीकार ही 
आर्विल्ल्या काळांतली एक व्हड आनी म्हत्वाची कर्तुत्वी असामी. आपापल्या 
खाशेल्या मळाचेर कर्तुत्व गाजोवपी जायत्यो पूत-धुवो हे भुंयेंत जल्मल्यो. पूण 
पुराय कोंकणी समाजाच्या काळजाक हात घालपी आनी ताचे अस्मितायेक जागोवपी 
शणे गोंयबाब एकलोच म्हळ्यार अतिताय जावंची ना. कवी बाकीबाबाच्या उतरांनी 
सांगचें जाल्यार, आमच्या आत्म्याचो पयलो वयलो दिश्टाबो जालो तो ताका. 
आमच्या सैमाचें सत्व होलमलें तें ताका आनी आमच्या फुडाराचें सपन पडलें du 
ताकाच. 

तांणी जायती बरपावळ रचली. ती पुस्तकरुपान छापून आयली तशी 
विंगडविंगड नेमाळ्यांनी आनी कांय कडेन दिसाळ्यांनीय बी छापून आयली. पूण 
ती सगळीच आतां सपसप करून मेळना. जांणी ती थोडी लेगीत वाचल्या तांकां 
(कांय आडवाद सोडल्यार) आपलेभितर आशिल्ले तांकीची जाणविकाय जाल्या. 
तांची अस्मिताय जागी जाल्या. आनी आपणें आपले भुंयेखातीर आनी भाशेखातीर 
वावरून आपलो फुडार पर्जळीत करूक जाय हाचो दिश्टावो तांकां जाला. चड 
करून शणे गोंयबाबांनी जे तरणाटे पिळगेचेर आपलो उबारो दवल्लो आनी तांचेर 
अमृताचो पावस शिंपडायलो त्या तरणाट्यांचेरूच भार आयलो. आनी तसो तो 
तांचे उपरांतचे दरेके पिळगेच्या तरणाट्यांचेर आयिल्लो. देखून आतांचे पिळगेखातीर 
शणे गोंयबाबांची सगळीच बरपावळ पुंजावन ती छापून हाडची अशी येवजण मुखार 
आयली. ती सुमार चार थंय पांच खण्ड जायत इतली आसा. म्हणटकच एका 
खण्डांत एकठायताना एकेच तरेचें वा विशयाचें साइत्य एकेकडेन येवचें असो विचार 
करून १) भास, २) इतिहास, ३) रुपांतरां, ४) स्वतंत्र ललीत साइत्य अशे तरेचे 
चार वांटे करपाचो बेत केला. हातूंत शणै गोंयबाबांनी केल्ल्या मराठी पुस्तकांचो 
आस्पाव करूंक ना. परिशिष्ठांच्या रुपान आयल्या तितलीच मराठी बरपावळ हांगा 
घेतल्या. तांचें मूळ साइत्य जे तरेन छापून आयलें ती रीत हांगा मातशी बदलची 
पडल्या. तांचे बरपावळींत दर पानाचेर तळटीपो दिवपाची जी पद्धत आसली ती 
अक्षरजुळोवणेचे नवे तकनीकीक लागून, तशी दिनासतना, त्या त्या लेखाचे 
निमाणेकडेन ह्यो सगळ्यो तळटीपो एकठायल्यात. तांचे बरपाबळींत ( । ) अशी 
उबी मात्रा दिवपाची पद्धत आशिल्ली. ती आमी हालींचे बरपावळींत वापरिनात. 


Viii 


ह्या खण्डांत तिचो उपेग फकत 'व्याकरणी बांदावळ' आनी 'नादशास्त्र' हातुंतूच 
केला. अक्षरजुळोवणेचे आडखळींक लागून हेर बरपावळींत उबी मात्रा गाळची 
पडल्या. 

ह्या पयल्या खण्डांत तांच्या भास आनी कोंकणी व्याकरण हांचे संबंदांतल्या 
बरपावळीचो आस्पाव केला. तांतूंत 

१. कोंकणी भाशेचें जैत 

२. येवकार अध्यक्ष्यांलें उलोवप 

३. कोंकणीची व्याकरणी बांदावळ 

४. कोंकणी नादशास्त्र 

हीं पुस्तकां घेतल्यांत: आनी नादशास्त्रांत संदर्भ आयला देखून (५) कोंकणी 
मुळावें पुस्तक निमाणेकडेन दिला. 

शणै गोंयबाबान मुखेलपणान कोंकणी भाशेचे उदर्गतीचो वावर हातांत घेतलो 
हें आतां सगळ्या जाणांक खबर आसा. हो वावर हातांत घेवपाची तांकां कित्याक 
गरज पडली? ही पोटतिडक तांकां खंयसून आयली, अशे मुळावे प्रस्न अभ्यासकां 
मुखार उबे रावतात. तांची जाप सोदतना सगळ्यांत पयलीं नदरेंत भरता तो तांचो 
स्वाभिमान. 

शणै गोंयबाब मुळांत स्वाभिमानी मनीस. आपणाक वो आपल्या मनशांक 
(म्हळ्यार गोंयकारांक, कोंकणी समाजाक) कोणें कितेंय उणेंदुणें म्हळें जाल्यार 
तांकां Re जाता. हें तांच्या बरपावळींतल्यान आनी तांचे खासगत जिणेंतल्या 
कांय प्रसंगांतल्यान उठावदारपणान दिसून येता. संवसारांतल्या ज्या मनशांचो 
आपलेपणाचो अभिमान नासो जालो आनी आपूण उणाक म्हणपाच्या फटीच्या 
समजांतूच जे लहानाचे व्हड जाले तांचे हातसून व्हडविकेच्यो करण्यो कश्यो जावंच्यो? 
ते बयर कशे सरचे? तांकां दिसानदीस सकयलीच वाट हाची जाणविकाय 
आशिल्ल्यान जें जें कितें आपलें आसा ताच्या भौमानाखातीर ते वावुरले. हांतूंत 
नविदाद कांय ना. 'आवेची भक्ती करपांत संबसारांतलो कोणूच पुत म्हाका फाटल्यान 
धुकलीत अशें म्हाका दिसना.'' अशें काळजार हात मारून सांगंपाइतलो तांचो 
गडगंज आत्मविश्वास. म्हणटकच आपले आवयभाशेखातीर d वावुरले eu बी 
सभावीकच आयलें. आतां तेदेवेळची परिस्थिती पळेल्यार तांचे भोंबतणीं मराठीचें 
वाघरें पडिल्लें. कोंकणीक धेडगुजरी लेखून मराठी आपली आवयभास मानपी 
हिंदू लोक आनी पुर्तगेजीक आपणावपी क्रिस्तांव लोक अशांमदीं कोंकणीची 
नांबनिशाणी दिसनासली. शणे गोंयबाबाकूय आपली भास मराठीच अशें दिसल्यार 
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अजाप ना. तेय बी दिवचले राम गांवकाराकडेन आनी उपरांत बर्वे मास्तराचे पडवेर 
मराठी शिकिल्ले आनी हेरांभाशेनूच आपणाक बरी मराठी कळटा असो समज 
घेवन बशिल्ले. मुळांतूच साइत्याची गोडी आशिल्ल्यान तांणी शाळगडो आसतनाच 
साइत्य रचपाक सुरवात केल्ली. तांणी 'रामराज्याभिषेक' नांवाचें एक नाटक 
मराठींतल्यान बरयलें. तेन्नाचे नांवाजते नाटककार श्री. अण्णासाहेब किर्लोस्कर 
हांकां तांणी ताचें हातबरप वाचूंक दिलें. अण्णासायबान वाचून जातकच सांगलें, 
“तुज्या नाटकांत प्रसंग, पात्रां, रचणूक हे नाट्यगुण बेस बरे आसात. पूण संवाद 
धड नात. नाटकाक घरगुती भाशेंतले सहज अशे संवाद जाय. तुजी भास लेखनाची 
भासशी दिसता. उलोवपाचीशी दिसना. संवाद हो तर नाटकाचो प्राण. पूण तुजी 
उलोवपाची भास मराठी न्हय देखून ते संवाद सभावीकशे जावंक नात. ते वाचिल्लेवरी 
दिसतात. उलयल्लेशे दिसनात. म्हणून हें नाटक माचयेर हाडूंक जायतशें म्हाका 
RT.” 
शणै गोंयबाबान श्री. अण्णासायबांचें म्हणणें मानून घेतलें. पूण ते येवजणेंत 
पडले. आपणें मराठीचो अभ्यास केला. आपले मराठी भाशेंत तर कांय चूक ना. 
मागीर हे संवाद घरगुती नासपाचें कारण कितें? आपूण आनी मराठी लेखक हातूंत 
खंय तरी वेगळेचार आसा. श्री. अण्णासाहेब म्हणटात तशे आपूण कोंकणी जाल्ल्यान ' 
आपणाक खरेली मराठी जमना हेंच खरें. हें तांच्या मनांत रिगलें. 
दुसऱ्याच वर्सा म्हळ्यार १८९ ९च्या अदमासाक आसगांवां शिकयता 
आसतना तांणी शाळेतल्या भुरग्यांक उपकारा पडपासारकें 'उ मेस्त्री पुर्तगेज' (O 
Mestre Portuguez) नांवाचें पुस्तक बरयलें. d मराठी-पुर्तगेज शाळेंत उपकारा 
पडपासारकें भाशांतरमालेवरी पुस्तक आशिल्लें. ताका तांणी पुर्तृगेजींत एक प्रस्तावना 
बरयली. आनी पुराय पुस्तक कुमारजुंवेंचे बारांव श्री. तोमास द आकीन मैरांव 
हांकां तांच्या रायबंदराच्या घरा व्हरून दाखयलें. श्री. मैरांव पुर्तुगेज शाळांचे 
इन्स्पेक्टर आशिल्ले. तांकां हांगांच्यो भासो समजताल्यो. तांणी “राम विजय” 
नांवाचें एक पुस्तक मराठींतल्यान आपल्या खर्चान उजवाडायल्लें पूण 'मेस्री पुर्तुगेज' 
ह्या पुस्तकांत बरोवप्यान मराठीचो उल्लेख "a lingua vernacula de Goa! 
म्हळ्यार गोंयची थळावी लोकभास असो केलो तेन्ना मैरांवान अजाप उक्तायलें. 
ताणें म्हळें, गोंयची आवयभास सगळो लोक उलयतात ती कोंकणी आसूंक फावो. 
ती मराठी कशी जातली? 
श्री. तोमास Ata हो मराठीविशीं आदर बाळगुपी मनीस आनी श्री. 
अण्णासायब किर्लोस्कर तर खासा खुद्द मराठी मनीस. ह्या दोगांयनी गोंयचे भाशेचेर 
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केल्लें भाष्य शणै गोंयबाबांक चिंतूंक लावपी थारलें. तांणी ह्या विशयाचेर खोलायेन 
येवजिलें, पुस्तकां धवळ्ळीं. श्री. रा. भि. गुंजीकर हांणी १८८४त बरयल्ल्या 
'सरस्वतीमंडल' ह्या पुस्तकांत तांकां कोंकणी आनी मराठी ह्यो वेगळ्यो भासो 
आसात आनी कोंकणी थेट संस्कृतांतल्यान आयल्या हें होलमलें. तांणी 
भासशास्त्राचो अभ्यास केलो. कोंकणीचो इतिहास आनी भुगोल तपासलो. आनी 
आपली आवयभास मराठी नासून ती कोंकणीच आसा हाचो दिश्टावो तांकां जालो. 

ह्याच सुमाराक आनीक एक बरप तांकां होलमलें. हिंदुस्तान सरकाराच्या 
गोवेर्नाचो सेक्रेतार (Secretario do Governo Geral da Estado da India) 
भो. ज्योआकी एलियोदोर द कून्य रिव्हार हांणी २५ जुले १८५८ दिसा बरयल्ल्या 
कोंकणी भाशेच्या इतिहासाचों निबंद (Ensaio Historico da Lingua Concani) 
हांतूंत गोंयच्या भुरग्यांक लेखून बरयल्लें की तुमच्या गांवभावांचे बुद्धीक आनी 
लोकीचाराक नवें ताजपण हाडूंक तुमची देसभास सुदरूंक जाय. आनी ते खातीर 
तुमी फुडाकार घेवंक जाय. ताणें म्हणिल्लें, गोंयच्या भुरग्यांनू, हें व्हडलें काम 
तुमचे खातीर राखून दवल्लां.'' गोंयकार तरणाट्यांच्या भुजांचेर घाल्ली ही 
जापसालदारकी बावीस वर्साच्या तरणाट्या शणे गोंयबाबांच्या काळजार कोंत्रावन 
उल्ली. आनी मराठीक आवयभास समजून आपल्या “काळजाच्या देवान्यांत देवते 
भाशेन पुजेक लांवक भायर सरील्ल्या'' शणै गोंयबाबान मुखावेलीं शेचाळीस वर्सा 
“निखट्या काळजाचोच न्हय तर सगळ्या देहाचो देवारो घडौन तो कोंकणीचे सेवेक 
ओंपलो.'' 

म्हाका दिसता, हांगा सांगिल्ल्यो ह्यो चार गजाली (आनी आसल्यार हेर 
घडणुको) शणै गांयबाबाक कोंकणीची दिका दाखोवपी थारल्यो. आनी एकदां 
मोख आनी दिका थारतकच ते दिकेन वचपाची वाट तांणी खासाखुद्द घामाकश्टांनी 
तयार केली. 

गोंयचो मराठीकडेन संबंद आयिल्लो हिंदु मनीस गोंयची आवयभास मराठी 
अशें समजता आनी गोंयकाराचो मुंबेकार जाल्लो मनीस गोंयचे भाशेक हेंगाडी, 
गोवानीज बी उतरांनी हिणसायता आनी खुद्द गोंयकाराक तो कातली तोणाक 
लावन पेज जेवपी, सामको गोंयबाब अशीं विशेशणां लायता आनी आपणाक 
गोंयकार म्हणून घेवपाक तो लजेता ही आवतिकाय पळोवन शणे गोंयबाब दुखेस्त 
जाले. जे भाशेक आपले गोंयकार भाव अजाणपणाक लागून हिणसायतात तांचें d 
अजाणपण नाशें करपाखातीर आपूण कोंकणी भाशेविशींचें सगळें व्हडपण तांचेमुखार 
मांडटलों आनी ज्या गोंयबाब ह्या उतराचो उपेग ते गोंयकाराक उणो लेखपाखातीर 
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करतात त्या उतराकूच आपूण उंचायेच्या व्हडल्या पदार पावयतलों हाचो तांणी 
नित्शेव केलो. आनी आपली पुराय जीण झरोवन तांणी तो नित्शेव तडीक व्हेलो. 
"कोंकणी भाशेचें जैत' हें ह्या वावरांतलें एक पावल. कोंकणीचे आड आयिल्ले दर 
एकले म्हणणेक चोख जाप दिवन तांणी जें लिखाण केलें d हातूंत आयलां. पूण 
कोंकणीचो वाद शणै गोंयबाबान आपूण जावन उस्तून काडूंक ना. हो वाद हेर कांय 
गोंयकारांनीच वयर काडलो. 

एकदां कोंकणी ही आपली आवयभास अशें Veh थारतकच तांणी 
कोंकणींतल्यानूच लळीत बरप सुरू केलें. मुळांतूच इतिहासाची गोडी आशिल्ल्यान 
तांणी इतिहासाची आनी चड़ करून गोंयच्या इतिहासाचीं पुस्तकां वाचून काडली. 
ताका आदार जावपी थळां तांणी खासा भोंबन पळेलीं आनी 'आल्बुकेर्कान गोंय 
कशें जिखलें' हें इतिहासीक खबर सांगपी पुस्तक बरयलें. 'गोंयकाराचो मुंबेकार' हें 
काव्यरुपी पुस्तक बरयलें. (पूण तांतुंतूय इतिहासीक खबरी सांगपी जायत्यो तळटिपो 
आनी परिशिष्टं दिलीं.) 'मोगाचें लग्न' हें रुपांतरीत नाटक बरयलें. “अभागी सुब्राय' 
आनी 'भिडेस्त रायुबाब' हीं दोन पुस्तकां बरयलीं पूण तीं दोनूय उजवाडा येवंक 
नात. शेक्सपियराच्या इकरा खेळांच्यो तांणी काणयो बरोबन काडल्यो आनी त्यो 
रोमी लिपींत उजवाडायल्यो. आनी तेच बराबर अभ्यास चालूच दवल्लो. पूण + 
मराठी नेमाळ्यांनी कोंकणी मराठी संबंदांत, व्याकरणा संबंदांत बी अशे लेख येताले 
तेन्ना तांतल्यो चुको दाखोवन दिवपाखातीर तांकां लेख बरोवचे पडले आनी ते 
वादांत ओडले. 

जुले १९१७च्या विविधज्ञानविस्तारच्या आंकांत आयिल्लो रा. भारद्वाज 
हांचो लेख, 'नवयुगा'च्या दुसऱया वर्साच्या आठव्या आंकांतले (वर्स चड करून 
१९१५ आसुंये) रा. ब. दत्तात्रय बळवंत पारसनीस हांचो “मराठी मुद्रणकलेचा 
संशोधक कोण?' हो लेख तशेंच रा. रा. विठ्ठल रामजी शिंदे हांचो 'कोंकणी व 
मराठी' हो विविधज्ञानविस्तारच्या जुलै १९ २६च्या आंकांत आयिल्लो लेख हांकां 
लेखून तांणी मराठींतल्यान लिखाण उजवाडायलें आनी कोंकणीचो पाखो घेतलो. 

इतले म्हणसर कोंकणीचे बरोवपी म्हणून तांचो लोकीक जाल्लो. 
सभासमारंभांनी तांचीं उलोबपां कोंकणींतल्यान जातालीं आनी लोकांक मानवताली. 
हाका लागून गोंयांतल्या मराठीच्या भरभराक कोंकणीचें आडमेळें येतलें अशें 
मराठीचो पाखो घेतल्यांक दिसलें. आनी कोंकणी मराठीचो वाद सुरू जालो. 
तांतूंतल्यान मुखार आयिल्ल्या प्रस्नांक शणै गोंयबाबांक जाप दिवंची पडली. ती 
इतली चीप बसयणी आशिल्ली की ती दिवन जातकच चार वर्सा उपरांत 'कोंकणी 
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भाशेचें जेत' ह्या पुस्तकाच्या प्रास्ताविकांत (२७ आब्रिल १९३०), “मराठीच्या 
पाख्यान कोंकणी आड हाडिल्लो दरएकलो मुद्दो मुळासेत हुमटून अडेल्ल्या कारणान 
कोंकणी अुलैतल्यांचो मार्ग कांट्याखुट्यांमेकळो, झळझळीत आनी नितळ बरो 
जाला'' अशें शणै गोंयबाब म्हणटातूच, पूण ताचे उपरांत धा वर्सानी लेगीत ते 
काव्ठजार हात मारून सांगतात की, “'...तांतूंत (कोंकणी भाशेचें जेत हातूंत) 
कोंकणिच्या दुस्मानाच्या तोंडाक हांवें गडगंज कुलूप लायलां. तें निखळावपाची 
वा फोडची तांक सगळ्या संवसारांत कोणाक ना.'' (आर्किटेक्ट श्री. विठ्ठल नारायण 
मयेंकार हांकां बरयल्ली चीट.) हो इतलो गडगंज आत्मविस्वास आसपाचें कारण 
म्हळ्यार, खंयच्याय विशयाचो पुराय अभ्यास करून आनी ताच्या मुळामेरेन वचून 
मत मांडपाची तांची धाटणी. खंयच्याय एका मुद्द्याचो आदार अमूक एका पुस्तकांत 
आयला म्हूण कोणें सांगलें म्हण तांणी तें मुकाट्यांनी मानून घेतलेंना. तांणी d 
पुस्तक खासा आपणें मेळोवन वाचलें आनी तांतलें खरें फट fend तें सांसपून पळेलें. 
म्हणूनच कितल्याशाच जाणांचे पोकळ, आयकीव मुद्दे भरीव आदारासैत तांणी 
उरफाटे तांच्याच ताळ्यांत रकयले. 

भो. रघुनाथ गणेशशणे तळवडकार हांणी गोंयचे आवयभाशेसंबंधान फोर्डे 
गोंयच्यान उजवाडा येवपी 'स्वयंसेवकां'त ऑक्टोबर १९२५ ते जानेर १९२६ 
मेरेन तीन खिस्तीनी एक लेख बरयलो. ताका तांणी मडगांवच्या 'हिंदुं'तल्यान १० 
जुले १९२६ ते ४ सेतेब्र १९२६च्या काळांत सुमार सात खिस्तींनी जाप दिली. ती 
'गोंयची आवेभास' ह्या नांवान ह्या खण्डांत आयल्या. तांतूंत आवयभास म्हळ्यार 
कितें आनी गोंयची आवयभास खंयची हाचेर उजवाड घालून दुबाव आशिल्ल्यांनी 
नाना फडणिशी उपाय करून पळोवंची सुचोबणी केल्या. आनी ''गोंयकाराची 
आवैभास सर्दीच स्वतंत्रतायेच्या धेंकाची. धर्तरेचे खंयचेय कुशीर जरी गोंयकार 
पावलो तरी ताच्या मेंदूंतली बस्का ती सोडीना. देखून, परके भाशेक ताचे मेंदूंत 
रिगून ताची आवेभास जांवक अंदाजा जायना'' असो भरवंसो उक्तायला. भो. 
रघुनाथबाबांनी कोंकणांत आसपावणें गोंय हो मराठणाचोच वांटो कसो पयलीं 
मानतालें हें दाखोबपाक पेरिप्लुसांत (पेरिप्लूस हें पुस्तक इजिप्ताच्या दक्षिण तोंकार 
वेरेविक बंदरांत रावपी एका ग्रेग वेपाऱ्यान इ.स. ८० ते ८९ मजगतीं बरयलां.) 
पुरावो मेळटा अशें Fees तेन्ना शणे गोंयबाबान पेरिप्लूस धवळून पळेलें आनी ताची 
विस्कावणी करून भो. रघुनाथनाबाच्या म्हणण्यांत कसो अर्थ ना हें दाखोवन 
दिलें. आनी ते भायर हेर देशी आनी विदेशी विद्वानांची मत्तां आपल्या आदारा 
खातीर सादर केलीं. हें करपाखातीर अर्थातूच इतिहास धवळचो पडलो आनी पुस्तकां, 
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तांब्यापटे, फातरपटे, नाणीं, तारखावळी हांचो सोद घेवंचो पडलो जितले जितले 
ते मुळाक गेले तितले तितले तांकां कोंकण हो मराठणाचो कुडको न्हय म्हणपाचे 
आनीक आनीक आदार मेळत गेले. आनी ते भो. रघुनाथबाबांच्या फुड्यात दवरून 
तांणी सांगलें, “मोटे तोखणायेची आनी अभिमानाची गजाल ही कि जे मुस्तींत 
मराठण हें नांवूय जल्मा येंबक नासलें तेच मुस्तींत अपरान्त म्हणचे अुत्तर कोंकण 
आनी गोमन्त म्हणचे दक्षिण कोंकण वा गोंय हीं अुतरां महाभारतासारक्या ग्रंथाच्या 
बरप्याचे संवकळीचीं जाल्लीं.'' 

मुखार Sar भौ. रघुनाथबाब कोंकणी ही मराठीची गांवगारी तरा म्हणपाचें 
दाखोवपाक डॉ. ग्रियर्सनाचो आदार घेतात तेन्ना परथून शणै गोंयबाब मूळ 
पुस्तकाकडेन वेतात आनी ग्रियर्सन म्हणटात तातूंत आनी रघुनाथबाब सांगतात 
तातूंत कितली तफावत आसा तें Sad करून दाखयतात. 

मुखार रघुनाथबाब मरे मिचेल ह्या एवरोपेवाचें कोंकणी संबंदान मत्त कितें 
आसलें तें दाखोवपाखातीर ताचें एक अवतरण दितात. तातूंत क्रिस्तांव धर्मान 
बाटयल्ले लोक हे साप दुबळ्या खारव्यांच्या आनी शेतकामत्यांच्या वर्गातले आसले 
आनी चड करून तांची गांवगारी मराठी तांकां उपदेश करपाखातीर ख्रिस्ती 
उपदेशकांनी घेतली जावंये अशें ताचें मत्त सांगतात. ताका जाप दितना गोंयचे c 
बाटवणेचो इतिहास शणै गोंयबाबांक धवळचो पडलो. आनी वयली गजाल ही 
मुंबय आनी ठाणेच्या कोळयांचे बाटोबणेची आसून गोंयांक ती लागू जायना. 
इंग्लेजांची बाटोवणेची रीत ही बाबापुता करून करपाची तर पुर्तुगेजांची मस्तेपणाची 
आनी आगळिकेची आसली आनी तेदेवेळार जी जात मुखेल लेखताले त्या बामणांक 
आनी चाडूड्यांक आदीं बाटोवन ती देख हेर जातींक दिवपाचें पुर्तुगेज पाद्रींचें मत्त 
आशिल्ले हें दाखोबन दिवपाखातीर तांणी बाटयल्ल्या दरेका तालुक्‍याचे वसाहतीचें 
संख्याशास्त्र अभ्यासलें. एका एका तालुक्यांत दरेके जातीच्यो कितल्यो गांवकाऱ्यो 
आसल्यो आनी तांचे कितले वांगड जाताले हाचो बारकायेन हिशेब मांडून खंयच्या 
गांवांत कितल्या' लोकांक बाटयले आनी त्या वेळार कशे तरेचे उत्सव मनयले 
हाचौय खबर तांणी बारीकसाणीन दिली. कोणाकूय ही कथेंत आडकथाशी feu 
येता. पूण सकयल्या वर्गाच्या विद्येभायर्‍या लोकांचे गांवगारी भाशेचो उपेग करून | 
तिचौं पाद्रींनी अशुद्ध व्याकरणां रचलीं हो मुद्दों आयलाच जाल्यार ताचो पुराय 
कीस काडून जांकां बाटयले ते विद्येभायरे नाशिल्ले आनी आपूण खंयची भास 
शिकतात हें पाद्रींक भोव बरें खबर आशिल्ले हें दाखोवन दिवन हो मुद्दोय पोल 
करून उडोवपाखातीर तांकां इतलें विस्तारान बरोवचें पडलें. भौ. रघुनाथबाबांनी 
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तीनूय खिस्तीनी बरयल्ल्या लेखाचो समाचार घेवन शणे गोंयबाब हुस्क्यामेकळ्या 
मनान 'आमचे आवयभाशेचे (कोंकणी भाशेचेच) दिसानदीस जयजयकारूच 
जातले' ही भविश्यवाणी उच्चारतात आनी ही भविश्यवाणी खरी जाल्ल्याचो प्रत्यय 
आमी सगळ्या जाणांनी फाटल्या कांय वर्सांनी घेतला. 

भौ. रघुनाथबाबांक जाप दिवन शणे गोंयबाबांनी ज्या 'हिंदुं'तल्यान बरप 
केलें त्याच 'हिंदु'कारांनी फुडल्या वर्सा हो वाद मुखार चलयलो. आनी भाशेचीं 
लक्षणां समजावन दितना लिपीचो प्रस्न, भास एकरुपी आसपाची गरज, गोंयचो 
बिस्तार आनी आवांठ हांची चर्चा करून मराठी ही गोंयची वेपारी भास आसा, 
गोंयकारांचो हिंदु धर्म मराठी भाशेचेर आदारून आसा बी अशीं मत्तां उक्तायलीं, 
शणै गोंयबाबांनी ह्या सगळ्या प्रस्नांक आदारासयत जाप दिली. आनी ती केपेंच्या 
'भारत' ह्या पत्रांतल्यान सेतेंब्र-ओतुत्र १९२७त उजवाड़ायली. 'कोंकणिचो 
शुद्धकार' आनी 'किकोळ मुद्यांची निस्तरावणी' हीं दोन बरपां तांणी पयलेच फावट 
ह्या पुस्तकांत बरयल्यांत काय दिसता. तीं हेर खंयचेक डेन आदीं छापून आयल्यांतशें 
दिसना. 

जैतांतली सगळी बरपावळ वाचतकच एक ध्यानांत येता की शणै गोंयबाब 
उखल्ली जीन लायली ताळ्याक अशे did हुतहर्तेपण खंयचेच कडेन करिनात. 
(आनी प्रसंगाक तिखट बरोबंक फाटीं सरलेनात तरी आपल्या विरोधकाचो केन्ना 
अपमान करिनात.) तर आपले म्हणणेक आदार म्हणून इतिहासीक, पुराणीक, 
देशी, विदेशी जितले कितले आदार आसतीत ते त्या त्या पुस्तकाच्या पानांचो नंबर 
दिवन मुखार दवरतात. 

शणै गोंयबाबांची ही बरपावळ एके वटेन चालू आसतना दुसरे वटेन कोंकणी 
चळवळ मूळ धरूक लागिल्ली. १९३९ वर्सा श्री. माधव मंजनाथ शानभाग हांणी 
फुडाकार घेवन कारवारा पयली कोंकणी परिशद भरयली. दुसर्‍या वर्सा उडपींत 
परिशद भल्ली आनी तिसरी परिशद १९४२ वर्सा मुंबयंत प्रो. आर्माद मिनेझीस 
हांचे अध्यक्षतायेखाला मोट्या दबाज्यान जाली. ह्यावेळार शणै गोंयबाब येवकार 
अध्यक्ष आशिल्ले. त्या वेळार तांणी केल्ल्या उलोवपाचें पुस्तक छापून आयलें. 
ताचें नांव आसा 'येवकार अध्यक्षालें झुलोबप'. ह्या उलोवपांत तांणी कोंकणी 
भास आनी कोंकणी मनीस हांची व्हडवीक गायल्या आनी मराठण आनी कर्णाटक 
हांचेपासून कोंकण वेगळें कशें हें आदारासैत दाखोबन दिलां. तेन्नामेरेन उजवाडा 
आयिल्ल्या कोंकणी साहित्याची वळख करून दिल्या आनी कोंकणीचे व्याकरणी 
बांदावळीचेरूय भाष्य केलां. आनी आमी बाबत कुळां न्हयत, आमकां परक्या 
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भासांच्या लोकीकार वांचपाची गरज ना, त्यो आमगेल्यो आवैभासो न्हयत अशें 
निक्षून सांगलां. शिरगणतेची चिकित्साय करून आमी सुमार पंचवीस लाख लोक 
आसात हें दाखोबन दिलां आनी आमगेलो आंकडो ल्हान म्हणून आमी हुस्को 
करपाची गरज ना. हाचेपरस ल्हान आंकड्यांचीं राष्ट्री धर्तरेच्या मोट्या आंबाठाचेर 
राज्य चलयतात तें आमी पळयतात हाची जाणविकाय करून दिल्या. कोंकणाक 
खाशेलो राष्ट्रीक इतिहास आनी पुर्विल्ली उंच संस्कृताय आसा देखून, हेय नदरेन 
मराठणापरस कोंकण वेगळें आनी मराठीपरस कोंकणी वेगळी हें तांणी निक्षून सांगलां. 
कोंकणी लिपी संबंदान उलयतना तांणी देवनगरी ही कोंकणीची सभावीक लिपी 
अशें मत मांडलां आनी येन्नादर आमी देवनगरी लिपी लागीं करुया नाजाल्यार 
आमी फाटीं उरतले अशी शिटकावणी दिली तरी gid हें म्हगेलें मत्त तुमच्या 
फुड्यांत मांडलां. हातूंत म्हगेलो हटवाद ना. तुमकां धा-जाणांक जें मानता तेंच 
तुमी करात. पणून कोंकणी भास एकरुपी करून ती व्हडविकेक हाडात'' अशें 
नमळायेन सांगलां. हातूंत शणे गोंयबाबांचो लोकशायेवेलो विश्वास उक्तो जाता. 
कोंकणीचे वेली भास आनी सकयली भास अशे वेगळेचार जावंक जायनात तर ती 
सगल्यांक सारकीच समजूंक जाय आनी आमकां सगळ्यांक कोंकणी भाशेचें पूर्ण 
स्वराज्य भोगूंक मेळूंक जाय ही वान्सा तांणी उक्तायल्या. पूण इतले नमळायेच्या 
उलोवपांत विरोधकांक शिटकावणी दितना ते तितलेच खर जाल्यात आनी आमी . 
कोणाक भियेनात, आमचे लिखणे इतलीच आमची तरवार घसघशीत खसखशीत 
बरी चलता. येयात कोण येतात ते आमचेकडेन झुजूंक अशें उक्तेपणान सांगपाक ते 
बाडगवंक नात. सगळ्या संवसाराचो जयजयकार जावं असो वैश्वीक हाबेस उक्तावन 
तांणी आपलें उलोवप सोंपयलां आनी कोंकणी मनीस आपल्या गांवाचो आनी 
देसाचो विचार करताना विश्वाविशींय येवजिता हाचो प्रत्यय हाडून दिला. तांच्या 
ह्या उलोवपांतल्यान कोंकणी चळवळीक उत्साहाचे आनीक एक ew आयलें 
हातूंत दुबाव ना. हें पुस्तक परिशद जाले उपरांत खूब उसरां छापून आयलें. १९४६त 
तें छापखान्यांत आसतनाय गोमंतक मराठी साइत्य संमेलनाची तिसरी बसका आचार्य 
काकासायब कालेलकार हांचे येजमानके खाला जाली. तांणी केल्ल्या उलोवपाचो 
कोंकणाचेर कितें परिणाम जातलो ताची चिकित्साय शणे गोंयबाबांनी करची अशी c 
मागणी गोमन्तक छापखान्याचे धनी भो. काशिनाथ श्रीधर नायक हांणी केली. 
आनी जाता नज अशी परिस्थिती आसतनाय शणे गोंयबाबांनी ती मानून घेतली. 
शणै गोंयबाब तेदेवेळार हांतुणार आशिल्ले. दोतोर दि लिमान तांकां कसलीच 
तकालस घेवपाक मना केल्लें. तरी आसतना काकासायबांच्या उलोवपाक लेखून 
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तांणी निबंद बरयलो आनी ताका औन वेळार हें नांव दिलें. हो अन वेळ कसलो? 
जिणेची आमोरी जाल्या हें दिसतालें. आतां खंयच्याय वेळार रातीचो गुपाट काळोख 
जावं येता अशा अन वेळार हो निबंद तांणी बरयल्लो. ह्या ''औन वेळाचे'' आनीकय 
कांय अर्थ आसूं येतात. बंदेपण पुरो जालें! उबगण आयली! जीव सामको 
वाजवाजलो! अशे आवतिकायेन आसतना हिंदुस्तानाचें उफेण स्वराज्य आमची 
खेम घेवंक उडक्यो मारीत आमचेसरीं धांवत येता. हो अन वेळ आसू येता. ह्या 
वेळार ह्या स्वराज्याक वेंग मारात आनी भाग्यवंत जायात हें ते सांगतात. ह्या अन 
वेळार हिंदुस्तानाचे मुखेल सत्तेतळा कोंकण देसाचो कारभार कोंकणी भाशेंत 
खासाखवान चलोवंचो आनी आपणाल्या घरादारांत आपणे धनीपणान नंदचे हावेस 
बाळगुंचे. तेखातीर होच ऐन वेळ आसा हेंय तांकां सुचोवचें आसूं येता. ही तांचे 
लिखणेंतल्यान आयिल्ली निमणी बरपावळ म्हणुनूय तिका म्हत्व आसा. तांतूंत 
तांणी कोंकणाच्या फुडाराचेर मत्तां दिल्यांत. धनीपणान राज्यकारभार चलयतनांच 
गोंयच्या तरण्या भुरग्यांनी फकत किर्कोळ चाखऱ्यांच्या फाटल्यान लागनासतना 
वेपार उद्देगाकय लागीं करूंक जाय. आमची तागडी केन्नाच लोखणेवंक फावना. 
स्वराज्यांत आमगेल्या राजकारणाक घटाय हाडूंक ही तागडीच आमकां चड उपकारा 
पडटली. हे विचार आज साठ वर्सा उपरांतूय आमकां कितले लागू पडटात हें वेगळें 
सांगचें लागना. धर्मधोशींचो म्हारू हिन्दुस्तानाक पुरो जालो. ताका आनीक 
खुबळावंया नाका. ताका सातांसमुद्रांचे खरीक Weur अशें तांणी म्हणिल्लें पूण 
सबंद हिंदुस्तानाची आयची आवतिकाय पळेल्यार हो म्हारू दिसानदीस चड मातत 
आसा हें आमकां दिसून येता. ह्या निबंदांत शणै गोंयबाबांनी गोंयचें राजकारण, 
अर्थकारण, धर्मकारण, समाजकारण ह्या सगळ्याचेर आपलीं मत्तां उक्तायल्यांत. 
हांतूंत तांची आपले भाशेविशींची आनी देसाविशींची तळमळ पुरायेन उक्ती जाल्या. 
आपले जिणेंतली ही निमणी बरपावळ हाची जाणविकाय तांकां जाल्ली आसा. 
आनी जिणेंत त्राण नासतना लेगीत पुराय प्राण लिखणेंत हाडून तांणी हो निबंद 
बरोवन सोंपयला हाची जाणविकाय वाचप्याक जाता. 

कोंकणी भाशेचें जैत आनी येवकार अध्यक्षांलें उलोवप हीं दोन पुस्तकां शणै 
गोंयबाबांचीं मुखेलपणान कोंकणी भाशेविशींचीं मत्तां उक्तायतात. येवकार 
अध्यक्ष्यांल्या उलोवपांत ते एकेकडेन डॉ. ग्रियर्सनांचें मत्त सांगतात की दोन भासांतलीं 
उतरां सारकीं आसलींय जाल्यार त्यो भासो एक म्हणूं नजत. तांची व्याकरणी 
बांदावळ एक आसल्यारूच त्यो एंक. ना जाल्यार वेगळ्यो म्हणूंक जायत. तेचखातीर 
जायत घडये तांणी कोंकणीचे व्याकरणी बांदावळीक हात घालो. ताचे आदीं तांणी 
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कोंकणी भुरग्यांक शिकपाखातीर कोंकणी मुळावें पुस्तक उजवाडायल्लें. त्या 
पुस्तकाच्या दरेका पाठांतल्यान कोंकणीच्यो वेगळ्यो पती तांणी भुरग्यांक समजत 
अशे तरेन मांडिल्ल्यो. पूण तांकां शिकोवपी शिक्षकांक उपकारा पडचें म्हूण ताचे 
नेम विस्कटावन सांगपी कोंकणी नादशास्त्र हें पुस्तक तांणी बरयलें. तांतूंत स्वर, 
व्यंजनां, तांच्यो विंगड विंगड कुरवो, त्या कुरवांप्रमाण बदलपी नाद आनी तांकां 
आशिल्ले कांय आडवाद, उतरांचीं गांठवलां हांची फोडणिशी करून सांगल्या. 
तेच भाशेन कांय कोंकणी उच्चारांचो हिंदुस्तानी हेर भासांनी म्हळ्यार कानडी, 
तेलंगी, तामीळ, गुजराथी, बंगाली, हिन्दी, आसामी, बिहारी, ओडिया बी भासांनी 
खंय ताळमेळ बसता तेंय दाखोवन दिलां. हें पुस्तक चडशें शिक्षकांक उपकारा 
पडपा सारकें आनी मुब्ठावें पुस्तक बरोबर घेवन वाचपाचें आसा. ताचे उपरांतचे 
कोंकणीची व्याकरणी बांदावळ हें पुस्तक म्हळ्यार शणै गोंयबाबांच्या सखोल 
अभ्यासाचें फळ. तांणी कोंकणी उच्चारांचें मूळ सोदलें. एकूच उतर स्वराचो उच्चार 
बदलल्यार ताचो अर्थ बदलता हें दाखोवन दिलें. हो उच्चार दाखोवपाक माथ्यार 
उबे आडयेचो उपेग तांणी केलो. (तांचे उपरांत छापिल्ल्या आर्विल्ल्या साहित्यांत 
आमकां ह्यो उब्यो आडयो दिश्टी पडनात आनी आमी संदर्भावेल्यान त्या उतरांचे 
उच्चार करतात ही गजाल वेगळी. देखीक, पेर फळ आनी पेरीचें झाड. केन्ना केन्ना 
म्हाका दिसता की अ, अ, आनी ओ चे दरेकी दोन वेगळे उच्चार दाखोबपाक * 
आमी एका उच्चाराखातीर अक्षराखाला हिन्दींत दितात तशी टिम्ब () दिवपाची 
पद्धत आपणायली जाल्यार? खासा शणे गोंयबाब कुरवांनी बदल जावंक जाय ह्या 
मत्ताचे आसले. 'ओन वेळार' हातूंत तांणी म्हळां की कोंकणीच्या उच्चारांभाशेन 
देवनगरी लिपी आमी चिके निवळावंक जाय हातूंत दुबाव ना. पूण ते खातीर कुरवांची 
चड कंगरखीस करून उपकारना. हे कंगरखीस बरोवपांत वेळ होगडावन, येवजण्यांचो 
ओग आडखळटा आनी थांबता. आमगेल्या बरप्यांनी देवनगरी लिपी सादे सोपे 
रितीन बेगीन निवळावची आनी ते तरेन बरोवंक लागचें.) उच्चारांभायर लिंग, 
वचन, विभक्ती, काळ, धातु, धातुअव्ययां हांचीय तांणी विस्कटावणी केली. ती 
करतना तांणी संस्कृत व्याकरण मुखार दवल्लां जातलें. पूण परिभाशा कोंकणीक 
लागू पडटा अशी आनी समजूंक सोपी अशी तांणी वापरली. मूर्धन्य उच्चाराक ते 
माथयो हें उतर वापरतात. ओष्ठय हाका ओंठयो आनी दंत तालव्य हाका दांत 
खोंपयो/दांत-ताळवो अशीं उतरां वापरतात. तेचभाशेन प्रथम पुरुष, द्वितीय पुरुष 


म्हणचे बदला ते सरळ पयलो पुरुश, दुसरो पुरुश अशीं सादीं संवकळीचीं उतरां 
वापरतात. 
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ही बांदावळ मुखार दवरून तांणी कोंकणीची बांदाबळ कितली वेगळी आनी 
तेखातीर कोंकणी ही मराठीपसून कशी आनी कितली वेगळी हें दाखोबन दिलें. 

एकंदरीत भाशेविशीं केल्ल्या लिखाणांतल्यान शणै गोंयबाबांनी कोंकणीची 
बसका आनी बांदावळ कशी आसा हाची फोडणिशी केली आनी भास म्हणून ती 
हेर हिंदुस्तानी भासांइतलीच कशी एक खेरीत आनी स्वतंत्र भास आसा हें शास्त्रशुद्ध 
रितीन आनी तर्कशुद्ध मांडणेन दाखोवन दिलें आनी ती उलोवपी लोक हे बाबत 
कुळां न्हयत हें खुद्द ती उलोवप्यांक आनी सगळ्या संवसाराक आडूडून सांगलें. 
देखुनूच तांचे उपरांतच्या चारपांच पिळग्यांनी एकार एक जेतां झोंबून घेवन 'आमी 
येवजूं तें करू' ही शणे गोंयबाबांची म्हणणी खरी करून दाखयली. 


पणजी, ६ जून, २००३ - शांताराम वर्दे वालावलीकार 
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कोंकणी भाशेचें जेत : 
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उजवाडावप्याचीं दोन उतरां 


भौमानेस्त शणै वामन रघुनाथ वर्दे वालावलीकार हाणीं गोंयच्या 'हिंदु आनी 
'भारत' ह्या सातोळ्यांनी आनी मुंबेच्या 'नवयुग' आनी 'विविधज्ञानविस्तार' ह्या 
म्हेनाळ्यांनीं गोंयचे आवै-भाशेसंबंधान बरेल्ली बरपावळ आज वाचप्यांच्या हातांत 
दिवपाचो योग आयला. ही बरपावळ पुस्तकाच्या रुपान उजवाडा हाडपाची म्हाका 
उमळशीक लागिल्ली; पणून ती इतले बेगीन तडीक वचत अशें मात म्हाका दिसूंक 
नासलें. कित्याक, 'वसणुके' चें पैलें खंड वाचप्यांच्या हातांत दिता आसताना दुसऱया 
खंडासंबंधान तांकां दिल्ल्या उतराक आदीं पाळो दिवन मागीर ह्या कामाक हात 
घालचो असो ea विचार केल्लो. WA 'वसणुके'चें दुसरें खंड बरौपाचें काम 
सुमाराभायर वाडलें; तांतूंतूच मराठिच्या कांय अभिमान्यांनीं पैल्या खंडाचेर आपलें 
मत्त दिंवच्या निमतान आनी हेर तरेन कोंकणी भाशेआड कांय मुद्दे फुडें हाडले. ह्या 
मुद्यांभितल्ल्या कांय मुद्दयांक शणेबाबांनी ह्या आदींच सणसणीत जाप दिल्ली. 
तरी आसताना ती मुजरत दोळ्यांआड करून कोंकणी-मराठी वादासंबंधान कांय. 
नकळ आशिल्ल्या वाचप्यांक ते गदळांवक वावुलले. तेन्ना, शणैबाबांली आदली 
बरपावळ एकठावन आनी फुडें आइल्ल्या नव्या मुद्यांक तांचेकडच्यान जाप बरौन 
घेवन ती पुस्तकाच्या रुपान उजवाडा हाडपाचो हावेस हांवें धललो आनी तो आज 
तडीक गेल्लो पळोन म्हजेसारकीच कोंकणी भाशेच्या भक्तांकूय खोस जाल्याबगर 
रांवची ना, हाची म्हाका खात्री आस. 

'वसणुके'चें दुसरें खंड केन्ना भायर सरतलें म्हणपाची जायते जाण चौकशी 
करतात. तशेंच, पैल्या खंडाच्या मराठी आनी इंग्रजी भाशांतराचीय जायत्याजाणांनी 
तिष्टत लायल्या. 'वसणूके'च्या दुसऱ्या खंडांत आजवेर आपले कर्तुत्वदशेन 
व्हडविकेक चडिल्ल्या जणएकल्या गोंयकाराचो इतिहास येवपाचो आशिल्ल्या 
कारणान तें बरोंचें काम सुमाराभायर वाडलां म्हणपाचें वैर सांगलांच, हें दुसरें खंड . 
तयार जावन भायर सरतकूच, दोनूय खंडांचें इंग्रजींत भाशांतर करून तें एकाच 
पुस्तकांत उजवाडा हाडपाचो हांवें विचार केला. 'वसणुके' चें मराठी भाशांतर करपांत 
कोंकणी भाशेचे नद्रेन कांय आदाव ना. तेंच इंग्रजींत भायर सरत जाल्यार देवनगरी 
लिपी नकळ आशिल्ल्या गोंयच्या क्रिस्तांव भावांक ताचो जायतो उपयोग जातलो 
आनी तांकां कोंकणी भाशेची आतांचेकूय चड ओड लागतली. देखून 'वसणुके' चे 
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मराठी भाशांतर करपाचो विचार eis सोडून दिलो. 

ही तेजवंत बरपावळ वाचप्यांच्या हातांत दिंवचे आदीं ह्या वादाक आरंभ 
केल्ल्या मराठिच्या अभिमान्यांचे म्हाका पेलीं उपकार मानूंक जायत. कित्याक, 
मराठी भाशेच्या अभिमानान कोंकणी आड फुडें हाडिल्ल्या मुद्द्यांचे अपरुखीं ही 
बरपावळं जल्मा येवपाचें कारणूच नासलें; देखून, हांव आदीं तांचेच उपकार मानतां. 
तशेंच, गोंयच्या 'हिंदु' आनी 'भारत' ह्या सातोळ्यांच्या आनी मुंबेच्या 'नवयुग' 
आनी 'विविधज्ञानविस्तार' ह्या म्हेनाळ्यांच्या संपादकांचेय हांव उपकार मानतां. 
गोमन्तांतले नामनेचे चित्रिक भोमानेस्त बाब रामचंद्र पांडुरंग कामत हाणीं ह्या 
पुस्तकांत घालचेखातीर भोवबरें चित्र काडून दिलें, ह्या खातीर तांगेले उपकार मानून 
शणेबाबांली बरपावळ वाचूंक॑-उमव्ठशीक लागिल्ल्या वाचप्यांली वाट हांव मेकळी 
करतां. 


मुंबे, २७ आब्रील १९३०. का श्री. नायक 
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AU 


नप्रतायेची मागणी 


कोंकणी ही गोंयकारांली आवै-भास म्हणपाची गजाल सूर्यासारकी 

घणघणीत आसून ती तशी न्हंय म्हणपाचो वितंडवाद खासा कांय गोंयकारांनीच 
घालचो हें विचित्र दिसता. आपणाल्या मेंदूंत ती भास दिसरात एकसारकी घोळटा 
हें बरेभाशेन जाण जावनूय ते दाटून पिसाय पांगुरतात आनी अर्था-भायरे, ताळतंत 
नाशिल्ले नस्तेच मुद्दे फुडें हाडून हांशाक म्हारग जातात. तांगेली दरएकली म्हणणी 
फावोशी जाप दिवन आनी गडगंज आधार दाखोन लटकी म्हणपाची सिद्ध केल्या 
आसतानाय ते आपणालेंच फुटकें धोलकें बडेतात. तांचेकडेन भौनभौन तोंड वाजौन 
खडपसूक जांवचेभाशेक, तांचेआड कोंकणीन आजवेर जें जैत जोडलां तें तांगेल्या 
म्हस्यांत सासणाचें घसघशीत बरें मांडून फुडल्या कामाक लागपाची कल्पना, 
कोंकणी भाशेचे पोटतिडकेचे भक्त भोमानेस्त बाब काशीनाथ श्रीधर नायक हांगेल्या 
कपळांत पैलीवेली आयली. आज वाचप्यांच्या हातांत fagi हें पुस्तक तेच सुंदर 
कल्पनेचे सोबीत फळ आस. कोंकणी पुस्तकां उजवाडा हाडपांत दुडवांची गांठ 
करचेलें इल्लेंय आदवसाण नासताना आवै-भाशेचे निखटे सेवेखातीर सेवा करपाचें 
व्रत कडकडीत VAM काशीनाथबाब समाधान मानून घेतात ह्या खातीर तांकां 
धन्यवाद दिंवचे तितले थोडेच जातले. तांगेल्या ह्या व्रताचे पुण्यतायेन कोंकणी 
भाशेचें बळगें दिसानदीस वाडूंक जायतो पालब मेळटलो हांतूंत दुभाव ना. 

ह्या पुस्तकांत, मराठिच्या पाख्यान कोंकणी आड हाडिल्लो दरएकलो Fel 
मुळासेत हुपटून उडैल्ल्या कारणान कोंकणी भास उलैतल्यांचो मार्ग कांट्यां- 
खुट्यांमेकळो, झळझळीत आनी नितळ बरो जाला. ताणीं आतां आपणांले निजाचे 
आवे-भाशेची सेवा हुस्क्यामेकळी करून, संवसारांतल्या भासांचे पंगतींत तिका 
नामनेचो पाट जोडून दिंवक वावुरचें अशी तांचेकडेन म्हजी नम्रतायेची मागणी 
आस. 


गोमन्ताश्रम, विले -पारलें, शणे गोंयबाब. 
२७ आग्रील १९३०. 


* समग्र शणे गोयबाब 


गोंयची आवे - भास 


भौमानेस्त रघुनाथ गणेशशणै तळवडकार हाणीं गोंयचे आवै-भाशेसंबंधान 
'स्वयंसेवकां'त तीन खिस्तिंनी बरेल्लो लेख वाचलो. पैली खिस्त 'स्वयंसेवका'च्या 
१९२५च्या वैतुब्राच्या आंकांत ६४ तीं ६८ पानांचेर आयल्या. हांतूंत सामान्यतायेन 
भाशेची आनी संवसारांतल्या आवै-भासांची व्हडवीक आनी बळगें सांगलां. आवै - 
भाशेबदला परकी भास एकाद्या जनपदाचे सकनळयेंत बळयांच चोंदचो यत्न केल्यार 
तो केन्नाच फळाक येना. तर दर एकल्या जनपदांत थेंची निजाची आवै-भास घट 
तगून रावता; ती केन्नाच मरना अशें तांचे ह्मणणेचें सार आस. हें सिद्ध करूंक ते 
फिलिपीन जुंवावळीर परकी इस्पाञ्जोल भास जायते शेंकडे वावरुनूय तगली ना 
आनी वेल्साचेर ८०० वर्सा इंग्रजी शेक चलुनूय थेंची आवे-भास नाशी जाली ना, 
अशीं उदाहरणां दितात. ही तांची ह्मणणी लटकी कोण ह्मणत? आवे-भाशेचें बळगें 
आनी कस निजाचोच खर हांतूंत दुभाव ना. ती कितलीय दळिद्री आसली, तिका 
तिच्या खाशेल्या राजांची पोसणूक नासली, तिचेर परकी राजांचो शेक आसलो 
आनी तिच्या घरा-दारांत परके भाशेन सत्तेच्या वा हरशिल्या तुतनायकान कांयकाळ 
शेबे घाली तरी ती आपलें यजमानपण निखालुस होगडायना. ती कर्णसिद्ध, सिद्धनाथ, 
चंद्रनाथ ह्या दोंगरांच्या मुळसांभाशेन सदींच थीर आसता. तिच्या म्हस्यांत परक्यो 
भासो भांगरां-शिंगरां घालून, आखे-तिखे करून आनी मान-कमर मोडून नाचल्यो 
तरी ती गणमणना. ती त्या रंगयाळ्या भासांक घरच्या धेडयांवरी लेखता. ती आपलो 
यजमात्रिचो माना-भोमानाचो पाट तांकां बसूंक दिना. हें इतलें जाण जावनूय 
रघुनाथबाबांनी आपली म्हणणी आपल्याच ताळ्याक लावन घेवन उस्तरें घालेलें 
ह्मणून अजाप जाता. जो नेम ते फिलिपीन आनी वेल्स भासांक लागू करतात तोच 
नेम गोंयचे आवै-भाशेकूय लागू जाता म्हणपाचें ते विसल्लेशे दिसतात. गोंयां आज 
feet आनी मराठी ह्या परक्या भासांनी कितर्लीय जरी धुमशेणां घालीं तरी अखेरेक 
थेंची निजाची यजमान्न कोंकणी भासूच तग धरून रावतली आनी माथें 
उबारतली ह्यणपाचें रघुनाथबाबांनींच घाल्ले रुजवातीवैल्यान सिद्ध जाता. अशें 
आसताना कोंकणीक पेल्यान धुकलून ते परके मराठिचो पाखो घेतात हाचेवेल्यान, 
आपल्या तोंडांतलें उतर ते आपुणूच दाटून उस्तऱयां घालेतात अशें जालें ना? गोंयची 
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आवे -भास जी कोंकणी ती तांच्या मुखेल नेमाक आडवाद आसून, संवसारांतल्या 
हेर सगळ्या आवै-भासांकूच तो नेम लागू जाता, अशें तांचें एकाद्रें मत्त ना मू? 

परकी भास कितलीय आगळीक करून बळयांच लोकांच्या माथ्यार उबाल्ल्यार 
ती तांकां तोलना अशें रघुनाथबाब हाण्टात, तें खरें आस. तें फिर्डीक जितलें लागू 
जाता तितलेंच मराठीकूय लागू जाता. गोंयकार हिंदुंनी आनी क्रिस्तांवांनी परकी 
मराठी आनी परकी fene कितलीय आपलीशी ह्यळी तरी तांचो उच्चार निजाच्या 
मराठ्या आनी पुर्तुगेजांभाशेन करचेलें तांच्या नशिबांत ना. अशें आसताना हिंदुनी, 
शिगम्याच्या दिसांनी, माचयेर उबे रावन आनी पड्यावसल्यान Hel करून 'म्हाजी 
प्रिया खोटें हाये?' ह्मणून मराठी नटयेची खुशाल वाट पळोंची आनी ती तरतरीत 
धावन येनाशी पळोन पिंर्जळून आनी खुबळून, तिडकीन 'हबन करों तुमचें' ह्मणून 
देवाक गाराणें घालचें आनी नाटक पळोंक बशिल्ल्यांचें भस्म ss. 

रघुनाथबाब मराठी भाशेक बळयांच जरी गोंयचे आवै -भाशेच्या पाटार बसौंक 
सोदतात तरी अखेरेक खरें तेंच तांच्या तोंडांतसून आपशीं भायर सरता. ते ह्यण्टात 
कि, फाटल्या धा-वीस वर्सांपरस आज गोंयां मराठी भाशेंत जें सुधरप जालें दिसता 
ताचें एक कारण इंग्रजी सरादींतले मराठी शिकिल्ले लोक गोंयां मास्तरकी करूंक 
येंवक लागल्यात हें आस. हाचो उक्तो अर्थ असो जाता कि, गोंयकारांक तांची 
आवे-भास शिकोंक गोंया भायले लोक जायत; त्याबगर तांकां ती शिकूक येना.' 
आपली आवै-भास शिकूंक परक्या लोकांची गरज लागची हें एक अजापूच ह्यणूंक 
जाय. गांयां मोटे व्हडले पुर्विल्ले संस्कृतायेचे उंच बामण आसत. तांच्यान आपल्याच 
लोकांक जर आपली खाशेली आवै-भास शिकों नज आनी ती शिकूक तांकां परके 
लोक, ताणी बरेल्लं पुस्तकां, वर्तमानपत्रां आनी नाटकांचे प्रयोग हांचेर आधारून 
रांवचें पट्टा, तर ते जिका आपणांची आवे-भास हाण्टात ती तशी खरेपणानशीं 
नासून परकी भास म्हणचे धेडी-भास आस अशें ह्मणचें पट्टा; मराठी ही तांची 
निजाची आवे-भास आशिल्ली जाल्यार ती शिकोंक तांकां मराठणांतले परके लोक 
नाका आसले ह्मणपाचें उक्तेपणान सिद्ध जाता. 

फिडी शिकिल्ले गोंयचे हिंदु मराठी पुस्तकां रचिनात अशें रघुनाथबाब ह्यण्टात. 
परंत तांतूंत अजाप ना. जे भाशेचें घर तांच्या मेंदूंत ना ते भाशेंत बरोंक तांकां स्फूर्त 
जायत तरी कशी? आनी अशानशीं ताणीं कितेंय RA जाल्यार निजाच्या मराठ्यांक 
तें मानत करें? पुस्तकां रचतल्याचे भाशेंत एकेतरेची घरगुताय आसूंक जाय. तशी 
घरगुताय दिसून आयल्यारूच लोकांक ताची पुस्तकां वाचीनशीं दिसतात. परंत 
बरोंचेली भास आवे-भास आसल्याबगर ती घरगुताय कोणाक शिकून येना. 
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माथें खरपून आनी कान खाजोन परके भाशेंत पुस्तकां बरेलीं ह्मणून तीं रुचीक 
जायनात. ती अडेची करणी जाता. 'अडेचो जोगी आनी क्ट्रेच्यो मुद्रा' ह्मण्टात 
तशी ती हांशाक म्हारग. तांतूंत नांव-लोकीक मेळना. गोंयकारांनी मराठी आनी 
फिर्डी ह्यो आपल्यो आवे - भासो म्हणून कितलीय हुयेल माल्ली तरी ज्ञानोबा, मुक्तेश्वर, 
वामनपंडित, जिल विसेन्त, सा द मिरान्द आनी कामोंय्स जावपाचें ताणीं सप्नांतूय 
हाडचें न्हय. गोंयां आशिल्ल्या अडेच्या मराठ्यांची आनी अडेच्या पुर्तुगेजांची 
गजाल आसूंच; परंत गोंयाभायर मराठणांत, कर्णाटकांत, मलबारांत, उत्तर 
हिन्दुस्तानांत आनी पुर्तुगालांत वचून जांच्यो पिडयो जाल्यात, जे थें तिजल्यात 
आनी कर्मेल्यात ताणीं त्या थेंच्या भासांनी कितलोसो उजवाड घाला म्हणपाचो 
सरांव घेतल्यार fad दिसता? ताणीं खेंचेच परके भाशेंत अजून नांव काडूंक ना 
अशें ह्ळ्यार अतिताय जांवची ना; आनी हाचें कारण उक्ते आस. गोंयकारांची 
आवे-भास सदींच स्वतंत्रतायेच्या धेंकाची. धर्तरेचे खेंचेय कुशीर जरी गोंयकार 
पावलो तरी ताच्या मेंदूंतली बस्का ती सोडिना. देखून, परके भाशेक ताच्या Hed 
रिगून ताची आवे-भास जांवक अंदाजा जायना. जी भास आयकतकूच वा वाचतकूच 
अर्थ केल्याबगर सटकरून कपळांत भरना, उतरां येवजिल्याबगर जे भाशेंत उलोंक 
येना, जे भाशेंत न्हिदेंत सप्नां पडनात ते भाशेक बळयांच आवै-भास ह्यणून वेंग 
मारून बसल्यार कोणूच नामना जोडूंक पावना. देखून, गोंयकारांक संवसारांत वेर 
माथें काडचें आसल्यार ताणीं परक्या भासांक आपले बुद्दिची स्वतंत्रताय विकून 
खांकनवाळ बंदे जांवचे भाशेक आपणांले आवे - भाशेचो हाणचे कोंकणिचोच 
ताथो-माथो करचो. ते भाशेंत बरोंक तांकां स्फूर्त जातली. d घरगुतायेन आनी 
मेकळेपणान बरेतले, नामना जोट्टले आनी जल्मभुंयेचो लोकीक गाजेतले. 

गोंयकार क्रिस्तांव कोंकणीक आपली आवे-भास म्हण्टात हें रघुनाथबाबांक 
मानना. ते आपणांली आवै-भास वळखनात ह्मणून रघुनाथबाब तांकां दुर्भागी 
समजतात. जी भास आपुण आपले आवेच्या दुदाभरशीं पियेल्यांत आनी जी आपल्या 
मेंदूंत घट बस्का मारून बसल्या ती आपली आवे -भास न्हंय; तर परक्यांनी sti 
पुस्तकां घोंकून जी भास बळयांच अडेची शिकची लागता ती आवै-भास हो एक 
उफाट्टोच न्याय ह्मणचो. 

गोंयकारांली निजाची आवै-भास कोण ह्यणपाचें पळोंचें आसल्यार, नाना 
फडणिशी उपाय करून, एकाद्रो मनीस सुस्त न्हिदलासो पळोन, ताच्या माथ्यार 
थंड किरांव उदकाचो कळसो रकोंचो; ह्यण्टकूच, तो फडफडून जागो जावन गजाल 
मारीत उठ्ठकूच तागेली आवे-भास कोण ती रोखडीच कळटली आनी लटक्या 
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भावनांच्या फिटफिट्या तणांच्या आशयांचेर कोणाकूच आधारून रांवचें पडचें 
ना. 
गोंयचे आवै-भाशेची दुसरी खिस्त 'स्वयंसेवका'च्या १९२५च्या नोवेंब्राच्या 
आंकांत ९१ तीं ९७ पानांचेर आयल्या. गोंयच्या क्रिस्तांवांनी कोंकणी सरस्पतिची 
भक्ती चलैल्ली रघुनाथबाबांक मानना. मराठिच्या भरभराक कोंकणी भास हें एक 
आडमेळेंकशें तांकां दिसता. कोंकणी सरस्पतिची भक्ती चलूंक दिल्यार गोंयची 
आवै -भास मराठी नासून कोंकणी आस अशी जी क्रिस्तांवांची ह्णणणी तिका 
बळगें चट्टलें ह्मणपाचो तांकां भय जाला. देखून, कोंकणिचो मान उणो करचेखातीर, 
क्रिस्तांव बरप्यांचीं कांय अवतरणां दिवन, ताणीं तांचीं फकाणां माल्ल्यांत. परंत 
निखट्या फकाणांचो कांयच उपयोग जायसो ना. फकाणां माल्लीं म्हणून ती कोंकणी 
भास न्हय अशें जायना. क्रिस्तांवांचे बरोंचे रितींत रघुनाथबाबांक चुकी दिसतात 
जाल्यार, त्यो सुधरूक ताणीं खासा पेंगट बांदचें. ताणीं मनार घेतल्यार क्रिस्तांवांची 
बरौंची रीत तांच्यान जायती निवळांव येत. già हालींच मुंबेच्या फुर्तादाच्या uten 
एक कोंकणी पुस्तक पळेलें. ताचें नांव 'भावार्थी क्रिस्तांवांचो दिस्पट्टो सांगाती' 
अशें आस. हें १९८ पानांचें पुस्तक १९२२ वर्सा, खानापुरा, भौमानेस्त फ्रान्सिस 
पेदरू बोर्जिस हाणीं देवनगरी बरपांत छापून उजवाडा हाडलां. हांतूंतली भाशेची 
मोडणी पळेतकूच, गोंयकार क्रिस्तांव भोव बरी कोंकणी भास बरैतीत अशी आस्तां 
रिगून ह्याका खोस जाली. 
गोंय पु्तुगेजांच्या शेकातळा गेलें आनी थैंचे लोक थोडी वेगळे तरेची मराठी 

(2) भास उलेतात ह्मणून गोंय स्वतंत्र देस जावंक पावना; तें मराठणांचोच कुडको 
जावन रावतलें अशी रघुनाथबाबांची वान्सा आनी ह्मणणी. हाचेवेल्यान, कोंकणी 
भास मराटीकूय थोडीय जाली तरी वेगळी आस हाणपाचें तांकां मान्य असून तें 
तांच्यान लिपौन दवरूं नज हें उक्तें दिसता. आतां गोंय स्वतंत्र देस जांवक पावना 
अशें ते ह्मण्टात. ही तांची वान्सा सगळ्याच गोंयकारांक रुचतशी दिसना. जे घटकेक 
हिमालयासाकून कुमारीमेरेन आनी कराचीसाकून ब्रहादेसामेरेन सगळें भरतखंड स्वतंत्र 
जायत तेच घटकेक आमचें tiga आपशींच स्वतंत्र जातलें आनी भरतखंडाचें 
एक इंद्रिय म्हणून ताच्या विशाळ कारभारांत स्वतंत्रतायेन आंग घालतलें हें 
रघुनाथबाबांनी आनी तांच्या मत्ताच्या हेरांनी ध्यानांत दवरचें. स्वतंत्रताय 
जोडचेखातीर गोंयाक मराठणाचो कुडको जावपाचें अपेसपण करचें 
निखालुस कारण ना. गोंय हें मराठणाचो कुडको Hara नासलें, आतां ना, 
फुडाराक जांवचें ना आनी जांबक फावना. 


८ समग्रशणैगोयबाब 


रघुनाथबाब आतां नाजूक भावनांची पोटली चिके खुंटयाळ्याक उमकळावन, 
इतिहासाच्या गडगंज आधारार मराठी ही गोंयची आवे -भास म्हणपाचें सिद्ध करूंक 
पळेतात. ते ह्यण्टात कि, 'कोंकणांत आस्पावणें गोंय हें हालींच मराठणाचो कुडको 
कसो लेखतात अशें न्हय, तर भोच पुर्विल्ल्या काळापासून क्रिस्ता आदल्या 
शेंकड्यांतूय तें मराठणाक दशिल्लें म्हणपाचो इतिहासीक पुरावो आस. अपरांत वा 
शूर्पारक देस आनी सगळें कोंकण हो मराठणाचोच वांटो कसो पैलीं मानताले ह्मणपाक 
पेरिप्लुसांत पुरावो मेळटा. पेरिप्लुसांत देस, उत्तर आनी दक्षिण कोंकण ह्या तिगांकूय 
मेळून आर्यक हें नांव दिलां. ह्या आर्यकांत दक्षिण आनी उत्तर कोंकणांतल्या आनी 
देसांवेल्या कांय शारांचो आस्पाव जाल्ल्या कारणान ह्या तिनूय थळांतले लोक 
एक आसून तांची भासूय एकूच आसली ह्यणपाचें उक्ते दिसता.' रघुनाथबाबांनी हो 
मजकूर पेरिप्लुसाचे Ga प्रतींतसून घेतला म्हणपाचें समजना. मराठिच्या 
खवदळ्ळेल्या आनी बुचकळ्ळेल्या व्हाळांत पेयता आसताना, एकाद्रो तो तांच्या 
हाताक लागला अशें मानल्यार, मोलादीक आनी लकलकीत मोतयां बदला तांचे 
मुठींत रेब्यान माखिल्ले शेंकारे आयले, अशें ह्यळ्याबगर रांव नज. मराठी व्हाळांत 
पेंबचे भाशेक ताणीं निवळ झरीक तोंड लाइललें जाल्यार तांकां दुदसागरासारकें गोड 
बरें उदक पियेंबक मेळटलें आसलें. अरियकेसंबंधान पेरिप्लुसांत जी खरी खबर 
आस, ती गोंयकार वाचप्यांखातीर हांव सकला fadi. ती वाचतकूच, 
रघुनाथबाबांनीं बरैल्लो मजकूर साप चुकला ह्मणपाचें तांच्या अणभवाक येतलें. 
म्याकक्रिंडल नांवाच्या एवरोपेवान पेरिप्लुसाचें भाशांतर १८७९ वर्सा केलां. तांतूंत 
फुडलो मजकूर आस. 'बरकेच्या (द्वारकेच्या) भुंयसागरा! उप्रांत बरुगझाचो 
(भडोच) भुंयसागर आनी अरियकेचें भुंयखांड' लागता. मोंबरोसचें राज्य आनी 
सगळें हिंदुस्तान हांचे सरादीवेलो अरियके हो म्हाल आस. स्किथियाचे 
(सकलाटीवैल्या सिंधुनदाचे व्हाळयेच्या आवांठांतलो देस) सरादीकडल्या, 
अरियकेचे भितल्ले कुशिच्या वांट्याक अबेरीय (अभीर) ह्मण्टात आनी अरियकेच्या 
समुद्राकडचे देगेक सुरख्रेने (सुराष्ट्र = काठेवाड) ह्यण्टात, त्या मुलखांत धान्य, 
तांदूळ, तिळेल तेल आनी लोणी जायतें; तशेंच, हिंदुस्तानच्या कापसाचे विणिल्ले 
मलमल आनी भरभरीत लुगट जायतें. थें गोरवांचे हिंड जायते. थेचे लोक वाडायेन 
उंच आनी रंगान काळे. ह्या म्हालाचें राजपाटण मिन्नगर; थेंसून जायतें सुती लुगट 
बरुगझाक (भडोच) धाट्टात. ह्या मुलखांत अजूनमेरेन शिकंदरान urg घुरयेचीं 
यादस्तिकां, पोरणीं देवळां, शिबिरांच्यो बुनयादी आनी मोट्यो बांयों तशाक तशो 
राखून दवल्ल्यात. हे समुद्राचे देगेचो विस्तार बरबरिकोन (सिंधुनदाच्या पुर्विल्ल्या 
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मातां तोंडांभितल्ल्या मदल्या चौथ्या तोंडाचेर वसैल्लें शार) साकून बरुगझा (भडोच) 
सामखिल्या, अस्तकवप्रा (हस्तकवप्र = तुर्ताचें भावनगराकडचें हाथब) लागशिल्या 
पपिके भुंयमाथ्यामेरैन तीन हजार स्तदिय (सुमार तीनशीं मैल) आस. पपिकेउप्रांत 
दुसरो एक भुंयसागर लागता. तो उत्तरेवसल्यान गेला आनी ताचेर समुद्राच्या 
ल्हारांचो मार बसता; ताच्या तोंडालागसार बइओनेस (पेरम) हें जुंवे आस; आनी 
सामखी ताच्या माथ्याकडसून मइस (मही) ही मोटी न्हंय समुद्रांत व्हांवता. 
बरुगझाक (भडोच) वचणे भोंवडेकार जुंब्याक दावो घालून, भुंयसागरांतसून 
बैलेवशीन वेतात. ह्या भुंयसागराची रुंदाय सुमार तीनशीं स्तदिय (तीस मैल) आस. 
निमाणें, तें जुंबें समुद्रा-मळबाचे धारेंत पडून भोंवडेकारांक दिसनाशें जाता; आनी 
मागीर ते बरुगझाक (भडोच) पायणे न्हंयेच्या तोंडावसल्यान पूर्वेक व्हडीं ताण्टात. 
हे न्हंयेक नम्रदियुस (नर्मदा) म्हण्टात.'* 'बरुगझ (भडोच) साकून समुद्राची देग 
उत्तरेकडसून सामखी दक्षिणेमेरेन पातळ्ळ्या आनी त्याखातीर ह्या मुलखाक . 
दखिनबदेस (दक्षिणापथ) म्हण्टात. कित्याक, थैंच्या लोकांचे भाशेंत दक्षिण दिशेक 
दखन हाण्टात. * 
पेरिप्लुसाचो बरपी हो एक ग्रेग वेपारी क्रिस्ताच्या पैल्या शेंकड्यांत इजिप्ताच्या 
दक्षिण तोंकार बेरेनिके बंद्रांत रावतालो. ताचें नांव कितें तें अजून उजवाडाक येंवक्‌ 
ना. पेरिप्लुस हें पुस्तक क्रिस्ताच्या ८० आनी ८९ वर्सांमजगत बरेलां अशें 
म्याकक्रिंडलाचें मत्त आस." वैर दिल्लीं अवतरणां वाचप्यांक कठीन लागतलीं. 
हिंदुस्तानांतल्या गांवांचीं, शारांचीं आनी नहंयांचीं नांवां हिंदुस्तानाभायले लोक 
सदींच लुडबीं उलैतात आनी बरैतात ह्मणपाचों अणभव ह्या विसाव्या शेंकड्यांतूय 
आमकां येता. देखून, वैल्या अवतरणांतलीं लुडबीं नांबां वाचून वाचप्यांनी वोगीच 
काचाबूल जांवचें न्हंय. ताणीं भितल्लें सार ध्यानांत Sad, आनी तें इतलेंच कि, 
पेरिप्लुसकाराच्या समजाभाशेन अरियके हो देस नर्मदा न्हंयेचे उत्तरेक आसून तिचे 
दक्षिणेक दक्षिणापथ ह्मणचे कुमारीमेरेनची सगळी समुद्राची देग आसली. 
हाचेवैल्यान दक्षिणेंतलें कोंकण, मराठण, कर्णाटक, मलबार आनी हेर जनपद हे 
पेरिप्लुसकाराले अरियकेंत आस्पावनासले हें उक्तेपणान सिद्ध जाता. अशें आसताना, 
रघुनाथबाबांनी ते अरियकेचें उत्तर कोंकण, दक्षिण कोंकण आनी मराठण हांचेकडेन 
नसतेंच नातें लावन तीं तिनूय मेळून एक अशें जें ursi तांतूंत कांयच अर्थ ना. 
पेरिप्लुसकाराल्या बरपाभाशेन अरियके देस जरी नर्मदेचे उत्तरेक आशिल्लो 
ह्मणपाचें उक्ते दिसता तरी पंडित भगवानलाल इंद्रजी ताचें नातें कोंकणाक जोट्टात. 
'अरियके ह्या उतराचो संबंध ते अपरान्त ह्या उतराकडेन लावन Bera कि, 
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'वात्स्यायनाच्या कामसुत्राच्या टिकाकाराभाशेन अपरान्त हाळ्यार पश्चिम समुद्राची 
तड. गोकर्णासाकून दमणगंगेमेरेन वा एकाद्रै त्यायपेल्यान उत्तरेक तापी न्हंयेमेरेनच्या 
आजच्या कोंकणाक अपरान्त देसाचो मेळ जमता... म्हगेल्या मत्तान, हिंदुस्तानाचे 
पश्चिम तडिचें ग्रेग नांव जें अरियके तें अपरान्तिका ह्या उतराचें भष्टछ्ें रूप आस. 
प्राकृतांत ताचें अबरातिका वा अवराइका जालें जांवये.'“ जर्मन पंडित डॉ. बुहलर 
हेय बैले ह्मणणेक आपली मान्यताय दाखेतात.' म्हाका दिसता कि ज्या पक्षाक 
पेरिप्लुसकारान अरियके देसाची सुवात नर्मदेचे उत्तरेक दाखेल्या त्या पक्षाक तागेल्या 
मनांत चडकरून आर्यावर्त हें उतर घोळटालें जांवये. आर्यावर्त हें उतर आर्य आनी 
आवर्त हे दोन दुबे सांदोन जालां. ताचो अर्थ आर्यांची रांवचेली सुवात वा देस - 
असो जाता. ग्रेग भाशेंत रांवचेली सुवात वा देस ह्या अर्थाचो'इके' (11८6) हो प्रत्यय 
आस-सो दिसता. हो प्रत्यय जोडून लारिके (Lariké) ह्मणचे लाटांचो देस," 
लिमुरिके, लिमिरिके वा दमिरिके (Limuriké, Limyriké, Damiriké) हाणचे 
तामिळांचो-देस' अशीं हिन्दुस्तानांतल्या कांय देसांचीं नांवां ग्रेग भुंयवर्णनकारांनी 
घडल्यांत. तेच भाशेन, आर्य आनी इके हे दोन दुवे सांदोन आरियके वा अरियके 
(Ariaké, Ariaké) हेय नांव ताणीं घडलां हांतूंत दुभाव ना. मनुस्मृतींत आर्यावर्ताची 
फोडणिशी करता आसताना ह्ळां कि, 'पूर्वसमुद्रासाकून पश्चिमसमुद्रामेरेन आनी 
हिमालयासाकून विंध्यपर्वतामेरेनच्या आवांठांतले सुवातेक विद्वान लोक आर्यावर्त 
म्हणून समजतात.''' कशेंय sm. पंडित भगवानलाल आनी डॉ. बुहलर हांगेले 
ह्मणणेभाशेन अपरान्तक वा अपरान्तिका हाचेवैल्यान अरियके हें उतर जल्मा आयलें 
आनी हें थळ नर्मदेचे उत्तरेक नासून दक्षिणेक आसलें अशें एकाद्रें सिद्ध जालें 
जाल्यारूय, ताचो कोंकण असोच अर्थ जाता. मराठण असो जायना. 

कोंकण आनी मराठण हांचें नातें सोदून काडूंक रघुनाथबाबांनीं आनी हेरांनी 
पेरिप्लुसकार आनी क्लावदियुस प्तोलेमाय्युस ह्या परक्या मनशांकडेन धांवपाचें 
निखालुस कारण ना. तांकां जाय जाल्यार त्या ग्रेग बरप्यांचे आदले आनी फाटले 
खासा हिंदुस्तानांतलेच बरपी इल्लेतिल्ले नात; तांचीं पुस्तकां धवळ्ळ्यार कोंकण हें 
मराठणाचो कुडको केन्नाच नासलें ह्मणपाची तांची खात्री जायत.'- 

आमची मोटी व्हडलीं इतिहासाचीं पुस्तकां ह्मणचे महाभारत आनी रामायण. 
हांतूंतल्या महाभारताची तुर्ताची प्रत क्रिस्ताआदीं सुमार अडेचशीं-तिनशीं वर्सा 
RT अशें विद्वानांचे मत्त आस. डॉ. सर रामकृष्णशणै भाण्डारकार ह्यण्टात कि, 
रामायण आनी महाभारत ह्या दोनूय वीरकाव्यांत महाराष्ट्र (मराठण) हें उतर ना.“ 
तांच्या मत्तान गोदावरी न्हंयेचे धडेर ज्या दंडक रानांतले पंचवटींत दशरथाचो पुत 


al. भा. जे. ११ 


राम कांयकाळ राविल्लो तें दंडक रान हेंच मराठण.'" मोटे तोखणायेची आनी 
अभिमानाची गजाल ही कि, जे मुस्तींत मराठण हें नांवूय जल्मा येंबक नासलें 
तेच मुस्तींत अपरान्त हाणचे उत्तर कोंकण आनी गोमन्त era दक्षिण कोंकण 
वा गोंय हीं उतरां महाभारतासारक्या ग्रंथाच्या बरप्याचे संवकळिचीं जाल्लीं. 
भीष्मपर्वाच्या ९व्या अध्यायांत धृतराष्ट्राक संजय भरतखंडांतल्या न्हंयांची आनी 
देसांची वर्णना सांगता; तांतूंत हीं दोनूय नांवां आयल्यांत. "^ 
दंडक रान हैं जरी मराठणाचेंपुर्विछलें नांव आसलें तरी तांतूंत कोंकणाचो आस्पाव 
जायनासलो ह्यणपाचें महाभारतावैल्यान समजता. सगळ्यांत धाकलो पांडव सहदेव 
दक्षिणेंत दिग्विजय करता आसताना, ताणें शूर्पारक आनी तालाकट जिखून, उप्रांत 
दंडक रान आपल्या शेकातळा हाडलें अशें ह्यळां.'* हांतूंत शूर्पारक ह्मणचे आतांचें 
सुपारें मुंबेचे उत्तरेक सुमार ३७ मैलांचेर आस. रघुवंशाच्या ४थ्या सर्गाच्या ५ ३व्या 
शिळोकांतल्या 'अपरान्त' ह्या उतराची फोडणिशी करता आसताना, मल्लिनाथ 
टिकाकार यादव कोशांतलें एक वाक्य दिता तें अशें : 'अपरान्तास्तु पाश्चात्यास्तेच 
शूर्पारकादय:' हाचेवैल्यान शूर्पारक हें अपरान्तांतलें (उत्तर कोंकणांतलें) मोटे AAA 
मुखेल शार आसून तीं दोनूय उतरां एकाच अर्थान उपकारायताले हांतूंत दुभाव 
«T. ज्या पक्षाक शूर्पारक (अपरान्त) आनी दंडक हीं नांवां सभापर्वाच्या ३१व्या 
अध्यायांत वेगळीं वेगळीं दाखैल्यांत त्या पक्षाक तांच्याच अर्थाचीं अनुक्रमान 
कोंकण आनी मराठण हींय एकामेकांपासून वेगळीं ह्मणपाचें सिद्ध जाता. 
क्रिस्ताआदीं सुमार अडेचशीं वर्सा, मगधाचो (बिहार) मौर्य राजा अशोक 
हाणें आपल्या साम्राज्यांतल्या मुखेल शारांनी फातरांचेर पाली भाशेंत धम्म-लिपयो 
कोत्रांवक लाइल्ल्यो. तांतूंतले पांचवे धम्म-लिपयेंत, ताणें बुद्धाच्या धर्माचो उपदेस 
करूंक खें खें थेर (उपदेसक) धाडले ह्मणपाची खबर दिल्या; तांतूंत 'योग-कंबोज- 
गंधारानं रिस्टिकपेतेणिकानं ये वा पि अंजे अपरंत' अशीं उतरां घाल्यांत.'* हांतूंत 
रिस्टिक ह्मणचे मराठणांतले लोक, पेतेणिक ह्मणचे गोदावरी न्हंयेचे धडेवेल्या 
पैठणांतले लोक आनी अपरंत ह्मणचे उत्तर कोंकणांतले लोक अशें सर रामकृष्णशणैचें 
मत्त आस.” हाचेवैल्यान, उत्तर कोंकण, पैठण आनी मराठण हीं तिनूय, 
एकामेकांपासून वेगळीं ह्मणपाचें आपशींच सिद्ध जाता. | 
महावंस नांवाचें एक वीरकाव्य क्रिस्ताच्या पांचव्या शेंकड्याचे अखेरेक 
पाली भाशेंत रचलां; तांतूंत लंखेच्या राजांची तारखावळ आयल्या. बौद्ध धर्माची 
खबर सांगता आसताना तांतूंत ह्ळां कि, अशोकाचे राजवटिच्या सतराव्या वर्सा 
मोग्गलि बामणाचो पुत थेर तिस्स हाणें तिसरी धम्मसंगीति.नांबाची सभा भरौन 
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एकसारके णव म्हेने बौद्ध धर्माचेर उलोप केलें आनी त्या धर्मासंबंधान लोकांच्या 
मनांतले दुभाव काडून उडेले. १ ती धम्मसंगीति उलगतकूच, ताणें आपल्या धर्माच्या 
फुडाराची तजवीज केली. परक्या मुलखांनीं बुद्धाचो धर्म पातळांवचो वेळ आयला 
अशें ताणें येवजिलें आनी TATA उपदेस करूंक जें थें थेर धाडले. तांतूंत वनवासीक 
रक्‌खित, अपरंतकाक योन धम्मरक्खित आनी महारट्ठाक महाधम्मरकूखित हे थेर 
धाडले अशें ह्ळां. १ हांतूंत वनवासी ह्यणचे quid उत्तर कर्णाटक. हांगा सुमार 
पावणेदोनशीं वर्साआदीं आमच्या सौंदेकार राजाचो शेक चलतालो. गोंयचे 
सरादीकडसून दक्षिण-पूर्वेक सुमार ६५ मैलांचेर वनवासी आनी ९० मैलांचेर सौदे 
आस. अपरंतक ह्यणचे उत्तर कोंकण आनी महारट्ठ ह्मणचे मराठण. हाचेवैल्यान, 
पांचव्या शेंकड्याचे अखेरेक हे तिनूय जनपद एकामेकांपासून वेगळे लेखताले 
अशें सिद्ध जाता. 

क्रिस्ताच्या तिसऱ्या शेंकड्याचे अखेरेक बरेल्ल्या दीपवंसांतूय अपरंतकापासून 
महारट्ठ वेगळो लेखला. १ 

बृहत्संहिता नांवाचें एक पुस्तक वराहमिहिर जोतिशान क्रिस्ताच्या सव्या 
शेंकड्यांत रचलां. तांतूंतल्या चौदाव्या अध्यायांत हिंदुस्तानांतल्या जनपदांचीं नांवां 
Reia. तांतूंत विदर्भ, वनवासी, कोंकण, कर्णाट, नासिक्य, दंडकावन, 
अपरान्तक, अश्मक हीं नांवां एकामेकांपासून वेगळी दिल्यांत. '* हाचेवेल्यान, ते 
मुस्तींत तांच्या अर्थाची अनुक्रमान वर्‍हाड, उत्तर कर्णाटक, दक्षिण कोंकण, 
दक्षिण कर्णाटक, नासिक, मराठण, उत्तर कोंकण आनी खानदेस हे जनपद 
एकामेकांपासून वेगळे लेखताले अशें सिद्ध जाता. | 

सव्या शेंकड्याचे अखेरमेरेन कोंकणाचे अपरान्त आनी गोमन्त म्हणचे उत्तर 
कोंकण आनी दक्षिण कोंकण अशे दोनूच वांटे आसून, हांतूतल्या गोमन्ताक निखटें 
कोंकण ह्याय नांवान लोक वळखताले अशें दिसता. हे मुस्तींत दोनूय कोंकणांची 
लांबाय उत्तरेक दमणगंगेसाकून दक्षिणेक गंगावली न्हंयेमेरेन समजताले जांवये. 
परंत सातव्या शेंकड्यांत ह्या मुखेल दोनूय कोंकणांचे भितल्लेभितर aie जावन, 
त्याभायर दक्षिणेक ताणें आपले पांय मलबाराच्या तोंकामेरेन पातळायले अशें दिसता. 
हे भाशेन, ते मुस्तींत, दोन कोंकणांचीं सात कोंकणां जावन, सप्तकोंकण हाणपाची 
चाल पडली आनी मुदलच्या निजाच्या कोंकणाक म्हणचे गोमन्ताक 
“महासप्तम' म्हणचे 'सातां कोंकणांतलें मोटें कोंकण' हें नांव मेळळें. महासप्तम 
हें नांव पैलेंवेलेंच बादामिचो चालुक्य राजा विजयादित्य हाच्या शक ६२७च्या 
(क्रि.सन ७०५) तांब्यापट्यांत आमकां वाचूंक मेळटा. तांतूंत 'महासप्तमे इरिदिगे 
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विषये' अशें म्हळां.१" हांतूंत इरिदिगे म्हणचे रेडी गांव. हो तेरेखोलाचे उत्तरेक 
समुद्राचे वेळेर सुमार एका कोसाभितरआस. वैल्या संस्कृत अवतरणाचो सगळो 
अर्थ 'सातांभितल्ल्या मोट्या कोंकणांतल्या रेडी म्हालांत' असो जाता. सप्तकोंकण 
हें नांव इकराव्या आनी बाराव्या शेंकड्यांतूय घोळणुकेंत आसलें ह्मणपाक पुरावो 
आस. कल्याणिचो चालुक्य राजा पैलो जगदेकमछ॒देव (हाका जयसिंह हेंय नांव 
आसलें) हाचो शक ९४६ (क्रि.स. १०२४) वर्साचो तांब्या-पटो आस. तांतूंत 
तो म्हण्टा, 'द्रबिड देसाचो राजा बळिष्ट चोल हाका जिखून आनी 
'सप्तकोंकणाधीश्वराणां सर्वस्वं गृहित्वा' म्हणचे “सातां कोंकणांच्या राजांचो सगळो 
म्हालम्हतो घेवन' आपणें कोलापुरा पेणें केलां आनी थैंसून आपुण उत्तरेकडचो 
देस जिखूंक वेतलों.'२६ काश्मीरचो नामनेचो कवि कल्हण हाणें ११४८ वर्सा, 
राजतरंगिणी नांवाचें काश्मीरच्या राजांचे तारखावळेचें भोव बरें पुस्तक रचलां. 
तांतूंत तो aver कि, 'काश्मीरचो पराक्रमी राजा ललितादित्य मुक्तापीड (हो आठव्या 
शेंकड्याचे पैले पन्नासींत राज्य चलेतालो) हो दिगिजयाक भायर सरून बंगालांतसून 
पूर्व समुद्राचे वेळेवैल्यान दक्षिणेंत गेलो. तेन्ना कर्णाटकी लोकांनी ताचे सामखार 
आपल्यो तकल्यो बागैल्यो, त्या वेळार रट्टा नांवाची कानडी राजकन्या 
दक्षिणापथाचेर आपलो शेक चलैताली. ती दुर्गेसारकी बळिष्ट आसून तिणें विंध्य 
पर्वतावैले मार्ग कांटेखुटे काडून झळझळीत, निवळ बरे केल्ले. तिणेंय आपली तकली 
बागौन, ललितादित्याच्या साळकांसारक्या पांयांच्या, तिवतिवीत नाखरांच्या 
वांटकुळ्या हारशांत आपलें रूप तुकुतुकु करून पळोन ती धादोशी जाली... मागीर 
ताच्या जेताची तोखणाय गाण्या समुद्राच्या ल्हारांच्या गाजपांत, तो जिखपी राजा 
पञ्चिमेवसल्यान गेलो. थें फोपळिंनी भरिल्ल्या कुळागरांचे सांवळेन काळीं किट्ट 
दिसण्या सातां कोंकणांत पावन, तो सातां घोड्यांच्या Xem बशिल्ल्या सूर्यावरी 
लकलकलो. थेंसून तो द्वारकेक गेलो.'० ह्या अवतरणांत दक्षिणापथ हें उतर 
मराठणाबदला घालां हें वाचप्यांक सांगचें लागना. हांतूंत मराठणापासून सात 
कोंकणां वेगळीं दाखेल्यांत. हाचेवैल्यान बाराव्या शेंकड्यांत तीं आनी तांतूंतलें 
महासप्तम म्हणचे गोमन्त वा गोंय हीं मराठी भाकरेचो कुडको नासलीं 
म्हणपाचें उक्तेपणान सिद्ध जाता. | 
आमचो कोंकणदेस आनी ताची पाटां-राणी गोंय हीं मराठणाचे कुडके न्हंयत 
ह्मणपाचें रुजू करूंक Bis जे हिंदुस्तानांतले आनी भायले इतिहासीक पुरावे दिले ते 
जायते जाले. ते वाचून, रघुनाथबाब आनी तांच्या मत्ताचे हेर गोंयकार ह्याफुडें 
मराठिचो आवै-भास हणून पाखो घालच्या नादांत, कोंकणदेस आनी मराठण हीं 
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पुर्विल्ल्या महाभारताच्या काळापासून एक आसली ह्यणपाच्यो नसत्योच काणयों 
इतिहासाच्या पवित्र नांवार विकचे नात ह्मणपाची आस्त हांबें धल्ल्यार फुकट 
वच्ची ना अशें दिसता. हांव तांकां पर्थून आनीक सांगतां कि, भुंयवर्णना*' आनी 
थळवर्णना** ह्या दोनूय नद्रांनी पळौंक गेल्यार, मराठणापासून कोंकण सामकेंच 
वेगळें ह्मणपाचें उक्ते दिसता. अशें आसताना, आपले बुद्दिची स्वतंत्रताय मराठणाक 
विकून, सूर्य -चन्द्र आस-सर ताचे बंदे जावन रांवची तांची तजवीज आसली जाल्यार, 
ताणीं खुशाल मराठणाचों उष्टीं-खरकटीं मडकुलां विसूळचीं. तांकां 
मराठणाचें भांगरावत केन्नाच आपलेंशें करूंक मेळचें ना हें ताणीं ध्यानांत 
दवरचें. तांकां धड कोंकणीय ना आनी धड मराठीय ना, अशे ते मदींच 
उमकळटले. 

कोंकणी आनी मराठी हांचे भितर अंतर कांयच ना ह्मणपाचें दाखोंक मर्फी 
आनी मरे मिचेल ह्या एवरोपेवांच्या बरपांतलीं अवतरणां रघुनाथबाब दितात. परंत 
हांव तांकां विचारतां कि, आमच्या पोरसांतल्या आळवाची खाज कशी कितें 
ह्मणपाची सांगूंक भायल्या लोकांचे आधार कित्याक जायत? आमच्या खासा 
पोरसांतलें आळूं मराठणांतल्या आळवाकूय वेगळें म्हणपाचें आमी गोंयकार जितलें 
जाणत तितलें भायले लोक जाणत व्हय? आमी उलेतात ती भास भायल्या लोकांनी 
मराठीच ह्यळी ह्मणून ती मराठी जाता? खासा रघुनाथबाबांच्या मेंदूंत जी भास 
घोळटा आनी जी ते घरा-दारांत उलैतात ती तांकां मराठीच दिसता जाल्यार, ताणीं 
तेच भाशेंत आपलो आवे-भाशेवैलो लेख 'स्वयंसेवकां'त कित्याक बरैलो ना? 
पैशिल्या पुणेंकारांले आनी पेठणकारांले भाशेंत कित्याक बरैलो? रघुनाथबाबांनी 
आपल्या मेंदूंतले भाशेंत तो बरेल्लो जाल्यार भोव बरें जातले आसलें. शेक्सपियर 
म्हण्टा तशें नावांत किर्ते आस? गुलाबशेंवत्याक आबोलें म्हळें हणून ताचो घमघम , 
इल्लोय उणो जांवचो पडला व्हय? ११ 

कोंकणी आनी मराठी हांचेभितर अंतर जायतें आस म्हणपार्चे एकाद्या एवरोपेव 
पंडितान सांगतकूच रघुनाथबाब धादोशी जातीत जाल्यार quen एक नोमेमैचो 
पंडित म्हज्यान दाखोन दिंव येत. | 

इंग्रज पंडित डॉ. जॉन विल्सन हाणीं कोंकणी ही एक स्वतंत्र भास STRIS, 
मराठीपासून गुजराथी जितली वेगळी तितलीच मराठीपासून कोंकणी वेगळी 
अशें आपणालें मत्त दिलां. तें जाय॑ जाल्यार रघुनाथबांबांनी वाचून पळी चें. १" 

कोंकणी ही मराठिची एक.गांवगारी तरा म्हणपाचें-दाखौंक-रघुनाथबांब डॉ. 
ग्रियर्सनाचो आधार दितात. कोंकणाचे वेळेवैले कारवार, गोंय, ATA, मालवण, 
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राजापुर, रत्नागिरी ह्या थळांनी घोळण्यो वेगळ्यो वेगळ्यो भासो ह्यो मराठिच्यो 
पोटभासो म्हणपाचें ग्रियर्सनान मार्मिकायेन सिद्ध केलां अशें ते म्हण्टात. परंत aT 
पुस्तकांत आनी खैंच्या पानार तें मात ते सांगनात. गोंयकार वाचपी ग्रियर्सनाचीं 
पुस्तकां खैं वाचूंक पावतात? तांगेल्या तोंडांत कितेंय चोंदल्यार ते गिळटले असो 
रघुनाथबाबांचो समज ना मू? ताणी ग्रियर्सनाच्या नांवार मराठी उलैतल्यांचो आंकडो 
दिता आसताना, मालवण आनी गोंय हांगा १५,५९,००० मराठी उलैणे लोक 
आसत अशें म्हळां. परंत ग्रियर्सनाच्या खासा पुस्तकांत पळौंक गेल्यार, तांतूंत 
मालवण आनी गोंय हीं उतरां नासून, 'कोंकणी (including Portuguese 
territories and Madras Presidency) - १५,५९,०२ ९' म्हणचे ‘qia 
मुलुख आनी मद्रास इलाखो मेळून कोंकणी उलेणे लोक १५,५९,०२९' smi 
Teal. हाचे आदले तीन आंकडे दिता आसताना, ग्रियर्सनान दरएकले खेपे 
कोंकणी म्हणनासताना मराठी हें उतर घसघशीत बरें घालां.** रोखडेंच फुडल्या 
पानार, मराठी उलैतल्यांचो आनी कोंकणी उलेतल्यांचो कुल्लीं आंकडो ताणें बेगळो 
वेगळो दिला. हाचेवेल्यान, त्या दोनूय भासांचो घुस्पागदळ करपाची ताची 
निखालुस तजवीज नासली म्हणपाचें उक्तेपणान सिद्ध जाता. 

कोंकणी आनी मराठी हातूंतलें अंतर दाखेणें, ग्रियर्सनाच्या पुस्तकांतलें एक 
अवतरण रघुनाथबाबांनी facri; परंत ताचो अर्थ कसो जाता तो ताणीं ध्यानांत 
घेतलोनासो दिसता. अवतरणाचें Webs वाक्य अशें आस: “कोंकणी is a मराठी 
dialect having branched off from the common parent प्राकृत at a 
relatively early period."'* हाचो सोपे रितीन समजणो अर्थ: “कोंकणी ही 
मराठिची एक गांवगारी तरा आस. ती आनी मराठी एकेच प्राकृत आवैक जाल्यात. 
त्या दोगांय भितर कोंकणी ही आपले आवेकडसून मराठिचे आदीं वेगळी सल्ल्या.' 
ह्या वाक्यांत कांय उतरांची मांडणी अशी आस कि, ती त्या वाक्याच्याच आंगार 
उफाड्टी भुजता. कोंकणी आनी मराठी ह्यो wha आवैच्यो धुवो जाल्यार कोंकणी 
ही आपले मराठी भैणीआदींच प्राकृताकडसून वेगळी सल्ल्या जाल्यार, ती मराठिची 
गांवगारी तरा कशी जायत ह्यणपाचें वाचप्यांनीच चिके आपल्या मनाक विचारून 
Wald. प्रियर्सनाच्या अवतरणांत कोंकणीक जरी मराठिची गांवगारी तरा म्हळी 
तरी त्याच कलमांत सकला तो किते ह्यण्टा पळ्यात: "The line between dialects 
and languages is, of course, difficult to draw; but in the case of 
मराठी and कोंकणी there cannot be any doubt. They are both derived 


from the same प्राकृत and are both dialects of the.same form of 
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speech."* हाचो अर्थ: 'गांवगाऱ्यो तरा आनी भासो हांचे मजगत खरेपणानशीं 
वेळ काडूं नज; परंत मराठी आनी कोंकणी हांचे गजालींत दुभावाक कांयच सुवात 
ना. त्यो दोनूय एकाच प्राकृतापासून जाल्यात आनी दोनूय एकेच भाशेच्यो 
गांवगाच्यो तरा आसत. ' हाचेवेल्यान मराठी भासूय गांवगारी तरा आस म्हणपाचें 
ग्रियर्सनाचें मत्त वाचप्यांनी ध्यानांत धरचें. तशेंच कोंकणी भास मराठिची गांवगारी 
तरा न्हंय हेय ताणीं ध्यानांत दवरचें. ग्रियर्सनाच्या पैल्या वाक्यावैल्यान एक मोटी 
गजाल सिद्ध जाता ती ही कि, ज्या पक्षाक कोंकणी भास मराठीआदीं प्राकृताकडसून 
वेगळी सल्ल्या त्या पक्षाक तिच्या आंगांत तशीच तांक आसली जांबये. कित्याक, 
वेगळो संवसार करचेलें काम फुक्याचें न्हंय. परंत कितें करतली सभागीण? ती 
निजाची कितलीय बळगेंकारीण आसली तरी तिच्या अद्रुष्टान, महासप्तमांतले 
आळशी, आयतेंखायरे, निखट्या तोंडाच्यो सुक्यो लातबडायो मारणे अशा 
लोकांकडेन तिची गांठ पडली. ते तिका कितलेशे केळेतले तें समजना? ती बाबडी 
वेगळो संवसार करीतपासून जी उबन्त पडल्या ती अजून तशीच उल्ल्या. तिचे 
फाटसून मराठी फुडें सरून, मेव्ठत ताच्या घरा-दारांत रिगून जें थें शेक चलोंक 
लागली. हाचें कारण, तिका पैठणचे वावराडे मानाय मेळ्ळे. सुस्त आनी मेंग्या 
सुखवाशांच्या गळ्यांत ती पडली ना. कोंकणीकूय त्या वेळार खांब्याखुऱ्यांचे कष्टी 
लोक मेळिल्ले जाल्यार, मराठीक आज कोणूच विचारचो नासलो. सगळ्या 
मराठणाचेर आमगेली कोंकणी भास शेक चलैतली आसली. परंत 
महासप्तमांतले लोक पडले वानरांचे आवतिकायेचे. डार्विनान वानरांपासून मनीसजात 
जाल्या अशें जें म्हळां तें त्याच लोकांक चड लागू जायत. ताणीं वानरांभाशेन 
फक्कत परक्यांचो अणकार करचो; आनी परक्यांचे जाण्टेले, परक्यांचे पराक्रम 
आनी परक्यांची भास हीं आपलीं आपलीं म्हणून नाचचें आनी तितल्यान धादोशी 
जांवचें. तांकां आपले शकमी स्वतंत्रतायेन येवजूंक आनी वावरूक निखालुस तांक 
ना. 

कोंकणी संबंधान मरे मिचलाचें मत्त कितें आसलें d दाखोंक, रघुनाथबाबांनी 
ताच्या बरपाचें एक अवतरण दिलां ताचो अर्थ असो : 'क्रिस्तांव धर्मात बाटेले 
लोक साप दुबळ्या खारव्यांच्या आनी शेतकामत्यांच्या वर्गातले आसले; आनी 
चड़ करून तांची गांवगारी मराठी (तांकां उपदेश करूक) तांच्या उपदेसकांनी घेतली 
जांवये.' मरे मिचलाचें हें मत्त आमचे गोंयचे बाटौणेक लागून नासतलें. तें मुंबेच्या 
आनी ठाणेंच्या कोळ्यांचे बाटोणेक लागून आसूंये. अशें आसून, तो मजकूर ताणें 
गोंयाकूच लागून sg आसलो जाल्यार, ताणें मोटी व्हडली चूक केली अशें 
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म्हळ्याबगर रांव नज. मरे मिचेल हो १९व्या शेंकड्यांतलो इंग्रज प्रॉटेस्टंट पाद्री. 
इंग्रजांचें बाटोणेचें राजकर्ण भेंकरेपणाचें. “आदीं राज्य, मागीर धर्म' हें तांचें मुखेल 
सूत्र. देखून तांकत ते रितीन लोकांचीं मनां खुबळायनासताना ल्हवुल्हवु, बाबा- 
पुता करून, लंच दिवन, म्हारां-चाम्हारांक बाटोंचें हें तांचें धोर्ण, ते भाशेन, मरे 
मिचेल इंग्रजान आपल्या मनाचो समज करून घेवन, फिर्ड्यानीय तेच रितीन 
सोळाव्या शेंकड्यांत गोंय बाटेलां अशें तो म्हण्टा जांवये. परंत ताणें गोंयचे बाटौणेचो 
इतिहास वाचिल्लो जाल्यार, तो ही दोंगराएदी चूक करचो नासलो. खरेपणानशीं 
पळौंक Tem, फिडर्य्यांचें बाटोणेचें राजकर्ण इंग्रजांचे उफाट्टे, म्हणचे मस्तेपणाचें 
आनी आगळिकेचें आसलें. कामोंय्साचे भाशेंत सांगचें जाल्यार, 'A Fé, o Império' 
म्हणचे 'पेलीं धर्म, मागीर साम्राज्य' हें तांचें सूत्र आसलें.** ते क्रिस्ताचो धर्म 
वाढौंक धनदौलतिची आनी राज्याची पर्वा करिनासले. ताणीं केल्ली गोंयची बाटबण 
म्हण्टात ती सोळा आनी सतराव्या शेंकड्यांत तीसवाडी जुंवावळ, साष्ट आनी 
बारदेस मेळून तीन म्हालांत. हांतूंतल्या Hel गांवांचो आंकडो १४४ भरता. 
हांतूंतल्यो सगळ्यो गांवकाऱ्यो ताणीं बाटैल्ल्यो. ह्या गांवकाऱ्यांतल्या वांगडांचें 
गणित करून पळेल्यार, ताणीं कोण कोण जाती बाटेल्यो आनी तांचें प्रमाण करें 
आसलें म्हणपाचें आपशींच समजता. तीसवाडी जुंवावळीवैले हेळें, गांवसी, 

तळावली आनी गोलथी ह्या चारूय गावांनी बामणांच्यो गांवकाच्यो आसून थेचे 
वांगड कितले ते आज समजनात; म्हणून त्यो चारूय गांबकाऱ्यो आमी सोडून 
दिल्यो तरी, बाकी उरिल्ल्या १४० गांवांत बामणांचे वांगड ३६५ भरतात. चाड्झ्यांचे 
वांगड तिनूय म्हालांनी ३५६ भरतात आनी सुदीर, गावडे, कुंळबी आनी हेर जाती 
हांचे तिनूय म्हालांनी १७६ वांगड भरतात. ह्या हिशेबांत बामणांचो पांवडो पैलो, 

चाडुयांचो दुसरो आनी सुदीर, गावडे, कुंळबी आनी हेर जातिंचो तिसरो लागता. 

वेल्या तिनूय म्हालांत, पुर्विल्ल्या काळांत बामण आनी चाड ह्या दोन जातींक उंच 
लेखताले आनी आतांय लेखतात हें कोणाक सांगचें लागना. बामण आनी चाड़े 
हांचे AMS एकठायल्यार ७२१ भरतात. हांचे कुशीक सुदीर, गावडे आनी हेर 
जाती हांच्या वांगडांचें प्रमाण शंबरांत सुमार साडे योकणीस इतलेंच पट्टा. 

हाचेवेल्यान, फिङ्याँनी उंच जाती कि उण्यो जाती अदिक बारैल्यो तें उक्तेपणान 
समजता. तशेंच, पाद्रिंनी उंच जाती सोडून सकैल्या जातिंची भास Usa कांय 

कारण नासले म्हणपाचें सिद्ध जाता. इतिहासाची पानां धवळ्ळ्यार, पुर्तुगेज पाद्री 

सगळ्यां आदी बामणांकूच बाटोंक अदिक वावुरताले अशें दिसता. एक फाबट 

मुखेल जात बाटैली तशी तिची देख घेवन, हेर सकैल्यो जाती सोपेपणान बाइल्यो 
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हें पुर्तुगेज Wied मत्त आसलें. देखून, गोंयां ताणी पेल्योवेल्यो घुर्यो बामणांचेरूच 
घाल्यात म्हणपाचें पुर्विल्ले दुकुमेंत कंकासून सांगतात. तांचेफुडें मिचेलाच्यो काणयों 
कोण आयकून घेत? बामणांक बाटेतकूच पाद्रींक पैलोवेलो पुत जल्मल्ल्याभाशेन 
खोस जाताली. १५४८ वर्सा जेजुइत पाद्री गास्पार बार्जेव हाणें धाकटे गोंयच्या 
लखू बामणाक बाटेलो तेन्ना गोंयच्या पुर्तुगेजानी जो उत्सव केलो तो आतांच्या 
एकाद्या राजा-म्हाराजाक ना जाल्यार व्हिसरैक फावोसो नामनेचो जालो. बार्जेवान 
सां पावलाचे इगर्जेत लखूक, ताचे बायलेक आनी नातवाक वांगडाच मोट्या 
आट्यापाट्यान बाल्तिम दिली; त्या वेळार खासा गोवेर्नादोर लखुचो पाद्रीञ्ज 
म्हणचे धर्मा-बापुय जाल्लो. ताच्या मुदलच्या कोंकणी नांवांत चडसो बदल जांवचो 
न्हय म्हणून ताका लूकस हें लातीं भाशेंतलें नांव Weng. बाल्तिम दिवन जातकूच, 
ताका एका भोव बरो साज घांल्ल्या सुंदर आरबी घोड्याचेर बसौन, शारांतसून 
न्हवच्याभाशेन भोंवडायलो. ताचे वच्चेले मार्ग ताळयांनी, धव्याफुल्ल तरण्या चुट्टांच्या 
सुयांनी आनी रसमी लुगटांनी सजगैल्ले. वाटेर ताका सगळे फिर्डी फिदाल्ग सलाम 
करताले आनी मोट्यान 'वीव्ह' दिताले. नाळिंचे फार-पेट जाताले; आनी सगळ्या 
इगर्जातसून घणाघणा करून एकसारक्यो घांटी वाजताल्यो. हो उत्सव आठ दीस 
चलिल्लो.*' एका बामणाचे बाल्तिमेक एदो व्हडलो उत्सव करपाचें कारण, हेर 
जातिंनीं भुरकुटून बाटूंक फुडें सरचें इतलेंच आसलें. दुसरें कांय ना. १५५९ वर्सा, 
कोंस्तान्तीन ब्रागांस व्हिसरेचे मुस्तींत, बामणांनी भरि्ठे चोण्ण जुवें, पाद्रिंनी मोट्या 
शटकपणान, फिडीं सत्तेच्या बळार एका दिसांत कशें बाटेलें ह्मणपाचें इतिहास 
सांगताच. त्या वर्सा, आगोस्ताचे २९वेर चोण्णेंच्या ५१६ बामणांक बाल्तिम 
दिली. हाच्या फुडल्या वर्सा, MTA १५६०त, आगोस्ताचे ८वेर चोण्णेच्या १२०० 
बामणांक उजरावन काडले. ह्याच वर्सा आनी ह्याच म्हेन्यांत, दिवाडी जुंव्याचेरूय 
हावळ येवन, थेच्या १५०५ बामणांक आगळिकेन बाटैले. १५६० वर्स हें 
बाटीणेच्या चकचयाळ पिकाचें वर्स म्हळ्यार कामायता. ह्या एका वर्सात तीसवाडी, 
चोण्ण आनी दिवाडी मेळून १३०९२ लोकांक बारैले खें. तांतूंतलो मोटो व्हडलो 
आंकडो बामणांचो आसलो. १५५८ चो Ada धरून १५६ १ च्या सेतेंब्रामेरेनच्या 
तीन वर्सांत, निखट्या पावलिस्तांनींच तीसवाडी जुंवावळीर २०७३७ लोक बारेले. 
त्या भायर, दोमिनिकान आनी फ्रांसिस्कान पाद्रिंनी बाटेले ते वेगळेच. १५६० 
वर्सा माय म्हेनो लागत्यार, पावलिस्तांनी आपलो पांय साष्टींत रिगेलो. थें ताणीं 
पेलो मनीस बाटेलो तो मंगेशकार कुक्ठाळो बामण. ताका ताणी पेद्र मास्कारेञ्ज हें 
नांव cag. साष्टिच्या काम्राच्या १२ गांवांभितल्लो Heres हो एक गांव आसून, 
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मास्कारेञ्ज हो त्या काम्राचो कुळकर्णी आसलो. 'ओरिएन्त'काराल्या मत्तान कुट्ठाळे 
हे सगळ्या कोंकणांतले मुखेल बामण.** कोंकणांतल्या हेर बामणांक तेच वाचूंक, 
बरौंक आनी हिशेब करूंक शिकेतात; आनी तांकां सगळ्यांक शणे पदवी लागता 
अशें 'ओरिएन्त'कार सांगता.** सगळे साष्टींत कुठ्ठाळ गांवांत क्रिस्तांव धर्माचें पैलेंवेलें 
मीस जालें आनी तांतूंत साष्ट बाटोंचेखातीर पाद्रिंनीं देवाक गाराणें घालें. पाद्री 
आपणांक बाटोंक सोदतात हें कुठ्ठाळ्यांक सोंसना जालें. बाटौणेक आडमेळीं हाडूंक 
ते जायते वावुल्ले, ताणीं एक दीस थेंच्या विगाराक खूब लडेफोग घालो. परंत 
फिड्यांचे सत्तेफुडें आनी आगळिकेफुडें तांचे शाणपण चलना जालें. १५६३ वर्सा, 
पाद्रिनीं साष्टिचें माथें जें मडगांव ताचेर घुरी घाली. हांगाची गांवकारी सगळी 
बामणांची. १५६३ आनी १५६४ वर्स मेळून थें १२०० लोक बाटेले. He, थें 
इगर्ज बांदचें येवजिलें. परंत थैंचे बामण बळिष्ट. ते आयकना जाले. ते आडमेळीं 
हाडूंक लागले. तेन्ना खासा दों गास्पार द लियांव पेरैर हो आर्सेभिस्म थंय वचून 
ताणें थेंच्या बामणांच्या काळजांत रोंबिल्ल्या भाशेन, दामोदराच्या देवळाच्या 
सोंडयासामखार जमनींत एक बाण रोंबून तेच सुवातेर इस्पिरित सान्ताची इगर्ज 
बांदुंक जाय ह्मणून तांकां कळेलें. हे भाशेन, बामणांची पर्वा करिनासताना, मस्तेन 
इगर्ज बांदून थें १५६५ वर्सा पैलें मीस जालें. १५६७ वर्सा, रायतुरचो कपित 
दियोग फेर्नादिस उ दु फोर्ति हाणें एका रातयांत वेरणेंचे म्हाळशेचें देवूळ धरून 
साष्टींतलीं सुमार ३०० देवळां जाळून भस्म केलीं आनी साष्ट बाटोंचें काम नेटान 
चलेलें. 

बाटोणेच्यो ह्यो थोड्योशो पती हांवें तांत्रिकान सांगल्यो. हाचेवैल्यान, पुर्तुगेज 
पाद्रिंचो दोळो बामणांचेर कसो आसलो आनी तांकां बाटोंचेखातीर ते भुलसावणी, 
भुरकुटावणी, तडुकां, शटकपणां, मस्ती आनी आगळीक कशी उपयोगांत हाट्टाले 
म्हणपाचें उक्ते दिसता. सार सांगचेलें इतलेंच कि, पाद्रिंचे अदिकशे आनी सुरे फार 
खारवी, सुदीर आनी गावड्यांचेर पडनासताना बामणांचेरूच पडल्यात आनी तांचीच 
भास शिकूंक ते वावुल्ल्यात हांतूंत दुभाव ना.** 

'ओरिएन्त'कार सांगता कि, १५७६ वर्सा पावलिस्तांनीं साष्टींत कोंकणी 
भाशेची एक साळ घाल्ली. तांतूंत पैलेवैले आठ पावलिस्त ती भास शिकताले. तांचो 
मुखेल पाद्री आलेशांद्र वालिग्नान हाणें तांकां ताकीद दिल्ली कि, तीस भास 
शिकपाबाजत ताणीं दुसरें कसलेंच काम हातांत घेंवक फावना; ताणीं आपले भितर 
कोंकणी बाजत दुसरी कसलीच भास उलौंक जायना; साष्टींतल्या लोकांकडेन 
नेमिल्ल्या वेळार ताणीं कांय वरां कोंकणी भाशेंत उलौंक जाय; ताणीं देवनागरी 
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cade आनी वाचूंक शिकूंक जाय. हे रितीन स म्हैन्यांत ते ती भास बरौंक आनी 
वाचूंक शिकले आनी ते भाशेंत क्रिस्तांव धर्माचो उपदेस करूंक लागले. तें पळोन 
गोंयकारांक अजाप जालें खें. 'ओरिएन्त'कार rever कि, "e भाशेची पैली अडचण 
म्हण्टात ती उच्चारांत आस; कित्याक, तिचे वर्णावळींत आमचे वर्णावळीकूय अदिक 
वर्ण आसून, ते आमच्या वर्णाकूय वेगळे; ते उच्चारूक जिबेक एके तरेचो नेट दिंवचो 
पट्टा. तरी आसताना, ज्या पक्षाक आमी साष्टींत आमच्या वर्णानीं त्या वर्णाची तूट 
भरून काट्टांत त्या पक्षाक देसी लोकांच्या कानांक जिस्त लागणो, निजाचो, फावो 
तसो उच्चार आमचे भितल्ल्या जायत्याजाणांक करूंक समजता. दुसरी अडचण 
आमच्या कानांची. कित्याक, HAM (कोंकणी) लोक चड सरसरीत उलेतात 
आनी पावलाकणकणीं उतरां तोट्टात; हाचो परिणाम असो जाता कि, तांचे उलोप 
आमकां समजता त्यापरस आमचें उलौप तांकां अदिक सोपेपणान समजता. SATT 
आसताना अक्षरांचीं अक्षरां जरी ते खातात तरी जोड़गिरां आनी हकार उच्चारूक ते 
भौच जतनाय घेतात; आनी तशें ताणीं करूंक नाशिल्लें जाल्यार, उतरांचो अर्थ 
सामकोच बदलतलो आसलो. 'केळें' हें उतर 'ळ' बदला रोमान AA एल्‌ (1) 
घालून बरेतकूच एके जातचें 'खांवचें फळ' असो अर्थ जाता. तेंच एकोडें एल्‌ (1) 
घालून बरेल्यार "heb म्हणचे 'करणी केली' असो अर्थ जाता, आनी के अक्षरांत 
हकार घालून बरेल्यार uei म्हणचे 'तांडांत उडेलें' असो जाता... एवरोपेब लोकांक 
ही भास उच्चारता आसताना सगळी अडचण पट्टा ती जोड़गिरांची.* ह्या 
अबतरणावेल्यान, सोळाव्या आनी सतराव्या शेंकड्यांत पुर्तुगेज पाद्री कोंकणी भास 
शिकूंक कशे वाबुरताले, तिचे खांची-गोंयडे ते कशे जाण आसले आनी तिच्यो 
बारकायो कशे ध्यानांत घेताले म्हणपाचें समजुं येता. ह्या चड निवळ्ळेल्या विसाव्या 
शेंकड्यांतूय गोंयच्या, मराठणांतल्या आनी सगळ्या हिंदुस्तानांतल्या खारव्यांक 
आनी गावड्यांक बरोंक-वाचूंक येना म्हणपाचें सगळो संवसार जाण; अशें 
आसताना; चार शेंकड्यांआदीं, गोंयां तांच्याच पूर्वजांची भास पुर्तुगेज पाद्रिंनी 
घेतली आनी तांचेकडसून ती ते शिकले म्हळ्यार कोणाकूच खरें दिसत? riui 
पाद्री कोंकणी भास शिकले ती बामणांकडसून; कित्याक, त्या वेळार एकले 
बामणूच बरोंक-वाचूंक जाण आसले हें हांवें सांगचें लागना. मरे मिचेल हो कसोय 
जाल्यार परको पाद्री. तो आमच्यो गोंयच्यो - घरच्यो - खबरी कसो जाण जायत? 
ताणें कितेंय sei जाल्यार तो एक आथवो मनीस म्हणपापेल्यान ताची aye 
कोणाच्यान करुं नज. परंत आठूय पार जांच्या Aca कोंकणी भास घोळटा ते 
रघुनाथबाब गोंयकार मराठी भाशेचो पाखो घालच्या नादांत कितेंय बरौंक लागल्यार 
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सोसुं नज. ते म्हण्टात, 'जेजुइतांनी पळेलें कि फिर्डी भाशेंत धर्म पातळांवचें काम 
चड कठीन. देखून, देसी लोकांचेच भाशेंत तो पातळांवचो यत्न करूंक जाय. परंत 
ती भास शिकतले म्हळ्यार तांकां व्याकर्ण खैंच मेळना. म्हण्टकूच कोंकणांत सकेल्या 
वर्गाच्या लोकांत जी भास घोळटाली तीच वांकडी-तिकडी समजून घेवन थेंच्या 
विद्येभायऱ्या (अशिक्षित) लोकांक तेच भाशेंत ते क्रिस्ताचो निरोप सांगत भोंवक 
लागले... विद्योभायऱ्या लोकांत जी भास घोळटाली तिचीं ताणीं अशुद्ध व्याकर्णा 
केलीं. आपुण कसले भाशेचें व्याकर्ण करतांत du ते नकळ आसले.' वैर जें 
'ओरिएन्त'काराचें अवतरण feri ताचेवैल्यान, पुर्तुगेज पाद्री आपुण गोंयां कसली 
भास शिकतांत म्हणपाचें भोव बरें जाण आसले हें वाचप्यांक आतां सांगचें लागना. 
ते भाशेक ताणीं कानारी, ब्राह्मणी, ब्राह्मणी-कानारी, कोंकणी वा दुसरें कसलेंय 
नांव दिलें तरी ती 'गोंयकारांले दिसपट्टे घोळणुकेंतली भास' हें ते पूर्णतायेन जाण 
आसले. मराठीक तरी फाटल्या शंबर वर्साआदीं एकूच नांव खें आसलें? तिका 
प्राकृत, मरहट्टी, मऱ्हाटी अशा तरेकतरा नांवांनी लोक वळखताले. मागीर, कोंकणी 
भाशेकूच अदिक नांवां पडलीं म्हणून दुशण कित्याक? तशेंच, सोळाव्या शेंकड्यांत 
ते भाशेचें व्याकर्ण नासलें म्हणून तांतूंत अजाप कसलें? मराठी भाशेचें तरी त्या 
वेळार व्याकर्ण खैं आसलें? आनी खेंचे देसी भाशेचें आसलें? दोळे उगडून पळेल्यार, 
हिंदुस्तानांतल्या तुर्ताच्या सगळ्या देसी भासांत आमचे कोंकणी भाशेचेंच व्याकर्ण 
पेलेंबेलें जालां आनी जेजुइत पाद्री तोमास इस्तेव्हंब हाणें तें सोळाव्या शेंकड्याचे 
अखेरैक रचलां.* मराठिचें पैलें व्याकर्ण म्हण्टात तें एका पुर्तुगेजान १७७८त fiel 
भाशेंत केलां.“ जेजुइत पाद्री कोंकणांतल्या विद्येभायस्या सकेल्या वर्गाची भास 
शिकले आनी तांतूंत ते लोकांक क्रिस्तांव धर्म शिकौंक लागले आशे हे रघुनाथबाबांचे 
म्हणणेन, ते आपल्या पुर्विल्ल्या जाण्टेल्यांचो मोटो व्हडलो, मकलासी 
फावनाशिल्लो अपमान करतात अशें म्हळ्याबगर रावं नज. तीसवाडी, साष्ट आनी 
बारदेस हांगाचे सोळाव्या शेंकड्यांतले बामण विद्येभायरे आनी सकेल्या वर्गाचे 
अशें रघुनाथबाबांनी म्हळ्यार गोंयकारांक बरें दिसत मू? 

कोंकणी ही रानवट लोकांची भास अशें दाखोंक रघुनाथबाबांनी भौ. चिंतामण 
वि. वैद्यांचे एक अवतरण दिलां. तें अवतरण चडकरून मराठणाक लागूआसत. तें 
आमचे स्वतंत्र आनी सजनी कोंकणी भाशेक लागू जायना. कोंकणी भास उलैणे 
गोंयकार रानवट न्हंयत. रघुनाथबाबांक ती भास नाका आसत जाल्यार, आनी 
तांकां तांक आसल्यार ताणीं खुशाल आपल्या मेंदूंतसून ती निखळावन उड़ौंची. 
परंत हेर सगळ्या कोंकणी.उलेतल्यांक रानवट, विद्येभायरे आनी उण्या वर्गाचे 


२२ समग्र शणे गोंयबाब 


म्हणूंक तांकां अधिकार ना. 

रघुनाथबाब कोंकणी भाशेक बळयांच मराठी नांव दिवन म्हण्टात, 'गोंयां 
मराठींत अंतर घडून येंवक जायतीं कारणां जाल्यांत. गोंय एकसारके चार शेंकडे 
पुर्तुगेजांचे ताबींत पडलें. d राज्यकारभाराचे नद्रेन मराठणाकडसून कुशीक उल्ले आनी 
मराठी भाशेंत मराठणांत वेळोवेळ जें सुधरप जालें तें एकामेकांकडेन वेव्हाराची 
घोळणूक नाशिल्ल्यान गोंयाक कळ्ळें ना.' हाचेर जाप इतलीच कि, चारशीं वर्सा 
पुर्तगेजांचो शेक चलता तो तीसवाडी, साष्ट आनी बारदेस ह्या तिनूच म्हालांचेर. 
फोंडें म्हालाचेर न्हंय. देखून त्या तीन म्हालांची गजाल आमी सोडुनूच दिंवया. 
फोंडें म्हालाचेर पुर्तुगेजांचो शेक चलूंक लागल्यार आज फक्कत १६३ वर्सा जातात. 
हे मुस्तींत राज्य चलैतल्यांची मस्ती दिसानदीस जिरिल्ली. ते सोळाव्या शेंकड्यांतले 
भाशेन धर्माच्या नांवार कोणाक चडशी पिडणूक भोगैनासले. पुर्तुगालचो शाणो 
राजकर्णी प्रधान मार्केज द पोम्बाल हाणें, फोंडें म्हाल फिडर््यांच्या हातांत पडचे 
आदीं दोन वर्सा म्हणचे १७६१त, जेजुइतांक पुर्तुगेज साम्राज्यांतसून आनी त्या 
भरशीं गोंयांतसून आमडून घाल्ले.“* ताचे आदीं ८६ वर्सा म्हणचे १६७५ त मायाचे 
६ वेर शिवाजीन फोंडें म्हाल आदिलशहेकडसून घेतिल्लो.* १६६६ त घेतलो 
अशें रघुनाथबाब म्हण्टात d खरें न्हंय. तो म्हाल घेतकूच, थें धर्माजी नागनाथ हो 
मराठ्यांचो मुखेल देसाधिकारी कारभार चलेतालो; आनी त्या वेळार, मराठ्यांले 
साडेतीन घटकांचे खिणयाळे सत्तेन अंत्रुजकारांक उबगण SISA, आदल्या 
मुसलमानी राज्याची माये -मोगान याद काडूंक लायली म्हणपाचें, भाणस्तारी 
लागशिली हडकोळणेंची काळी फातर, क्रि. सन १६८८ वर्सा पासून आजतकत 
एकसारकी २३८ वर्सा, मागान येत्या-वेत्या लोकांक ताळो पोकळ करून सांगता." 
हे भाशेन, फोंडें म्हाल मराठ्यांल्या हातांत पडून मराठणाकडेन ताचो वेव्हार घोळूंक 
भोव बरी संद मेळिल्ली. त्याभायर, रघुनाथबाबांचे म्हणणे भाशेन, तो म्हाल पुर्विल्ल्या 
काळापासून मराठणाचो निजाचोच कुडको आसलो. अशें आसताना, फोंडेंचे मराठींत 
(?) Ale व्हडलें अंतर पडूंक कारण कितें जालें? ती कोंकणी कशी जाली? म्हाका 
जाल्यार फोंडें म्हालांतल्या लोकांची भास गोड लागता. हांव जेन्ना जेन्ना अंत्रुजेंत 
पावतां तेन्ना तेन्ना बामणापासून कुळवाड्यामेरेन सगळ्यांची भास कान दिवन आयकतां 
आनी तांतूंतलीं कांय कांय सुरबूस उतरां आनी वाक्यां म्हजे भोंबडेचे पटयेंत मुजरत 
बरौन दवरून, वेळ येत तेन्ना, म्हज्या बरपांत तांचो मोट्या कोतुकान आनी अभिमानान 
उपयोग करतां; ते भाशेंत एके तरेचें गीत घुमघुमता. साळोरेच्या सुराभाशेन तिचो 
नाद नाजुक, मंजुळ बरो जाता. असली ही घरांतली सुंदर देवता कुस्कुटावन, कांय 
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फोंडेंकारांक परके राबस मराठिचें पिशें लागिल्लें पळौन अजाप जाता. 

'फिडर््यांनी मराठी भास सासणाची नाशी करून उडोंचे खातीर म्हादेवाचो 
अवतार घेतलो; तरी आसताना, हिंदुंनी तरेकतरा अडचणींत जायत्या संकष्टांक तोंड 
दिवन, आपली आवै-भास राखली' अशें रघुनाथबाब म्हण्टात. ही तांगेली म्हणणी 
व्हिसरे फ्रांसिस्क द ताव्र हाच्या १६८४च्या (१६८५ न्हंय) एका आल्व्हाराक 
लागून आस अशें ते दाखैतात. हांवें तो आल्व्हारा मुजरत वाचून पळेलो; परंत 
तांतूंत मरांठिचें नांव-गिराणूय ना. ताव्राच्या आल्व्हारांत फुडलीं उतरां आसत: 
‘Os naturaes dellas (destas terras) deponham o uso do idioma natural, 
eseappliquem todos a fallar a lingua portugueza.' हाचो अर्थ: 
'ह्या मुलखांतल्या लोकांनीं निजाचे देसी भाशेंतलो वेव्हार सोडून दिंवचो आनी 
सगळ्यांनी पुर्तुगेज भास उलौंक erm. ^ आतां तीसवाडी, साष्ट आनी बारदेस 
हांगाची निजाची देसी भास पळौंक गेल्यार कोंकणी; तेच भाशेंत १६८४ त थेंचे 
लोक उलेताले आनी आतांय उलेतात; मराठींत उलेनात म्हणपाचें वाचप्यांक सांगचें 
लागना. 


'गोंयची आवै-भास मराठी न्हंय जाल्यार, थेंचे हिंदु लोक आपलो बरपी 
वेव्हार मराठींत कसो चलेतात?' असो रघुनाथबाबांलो प्रस्न आस. हाची जाप 
अशी: कोंकणीक आवै-भास म्हळ्यार हिंदुंच्या माथ्यार जायतें ओजें पट्टा. 
तिका तेल-थेंबो घालचो पट्टा. तिचे केंस-कान वळोंचे पट्टात. तिका फुल-चामळ 
माळचें पट्टा. तिका न्हेसूंक-पांगरूंक दिंवचें पट्टा. तिका जेंबक-खांवक घालचें 
पट्टा. तिचो जायतो ताथो-माथो करचो पट्टा. तिची कसालत थोडी न्हंय. तिचे 
खातीर खूब कष्ट काडचे पट्टात.तशी गजाल मराठिची न्हंय. तिगेले निजाचे पुत 
भायलेभायर तिची जाय तशी मशागत करतात. तिकाच आपली आवै -भास म्हणून 
तिचें उष्टे खातकूच, खाशेले आवेखातीर त्रास काडचेले चुकले. आंगाबैलें ओजें 
Seg. जापसालदारकी उणी जाली. आयतें खांवक Hed. आळशी लोकांक 
आनीक दुसरें fed जाय? जीव वचना म्हणून हात-पांय बडौन संवसारांतले दीस 
कशेय काडले जाले हो तांचो वेदान्त आनी हेंच तांचें राजकर्ण. परंत तें आवै-घातकें 
आनी मोटें पातकें राजकर्ण म्हणपाचें तांच्या ध्यानांत येना आनी सांगल्यारूय | 
समजना. 

पुर्तुगेज सरकारान गोंयां ज्यो मराठी साळो घाल्यात ताचें कारण ती भास 
गायची ह्णपाचें ताणें वळखलें खें. तशेंच बुलेतींत पुर्तुगेज आनुसांचीं मराठी भाशांतरां 
छापतात TAA कारण तेंच खैं. गायां सरकारचो दुभाशी आस तो कोंकणिचो दुभाशी 
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न्हंय खें. अशें रघुनाथबाब वाचप्यांक सांगतात. हांतूंतले पैले म्हणणेक जाप ही 
कि, गोंयां ज्यो मराठी साळो घाल्यात त्यो गोंयकारांली आवे-भास मराठी म्हणून 
घालूंक नात; तर मराठीक बुल्लुसलेले कांय हिंदु आपुण तीच भास शिकतले म्हणून 
हटाक पेटल्यात देखून घाल्यात. आतां वेंचणुकेच्या वेळार मराठींत मत्तां दिंवक 
मेळचीं म्हणून ते वाबुरतात. आनी तांतूंत तांकां दोतोर फ्रोयलानबाबांनीं ना जाल्यार 
दुसऱ्या कोणेंय एकाद्रें येस जोडून दिलेंय जाल्यार, कोंकणी भास जंववेर तांच्या 
मेंदूंत घोळटा तंववेर तांची आवे -भास मराठी जांवक पावना म्हणपाचें ताणीं ध्यानांत 
दवरचें. मराठी आवे - भास जावंक एकूच उपाय आस तो हो कि हिंदुंनी आपलो 
कोंकणी मेंदू साप कांतून, खरवडून उडोन, रिते जाल्ले सुवातेर मराठी घुडघुडें बसोंचें. 
परंत हैं काम केन्नाच जायसारकें ना. देखून, गोंयचे निजाचे आवे -भाशेन भियेंवचें 
लागना. पुर्तुगेज सरकारान गोंयां जरी मराठी -पुर्तगेज साळो घाल्यात तरी मराठीक 
ते गोंयची आवे -भास समजना म्हणपाचो म्हाका जो अणभव सुमार २७ 
वर्साफाटीं आयला तो वाचप्यांक कळेल्याबगर म्हज्यान रांव नज. १८९९ वर्साच्या 
सुमाराक, कुंभारजुवेंचे बारांव तोमास मेरांव हे गोंयच्या साळांचे इंस्पेक्तोर आसले. 
त्या वेळार मराठी -पुर्तुगेज साळांनी उपकारा पडचेखातीर, O Mestre Portuguez 
म्हणून एक पुस्तक हांवें sp). तांतूंत भाशांतर करूंक शिकोंचेखातीर व्याकर्णाचे 
नेम, उतरांचे अर्थ आनी वाक्यांचे धडे घाल्ले. ताचे पुर्तुगेज प्रस्तावनेंत हांवें 
अजाणपणान मराठीक a lingua vernacula म्हणचे देसी भास हीं उतरां लाइल्ली, 
बारांवानीं ती प्रस्तावना वाचतकूच, म्हजी चूक दाखोन म्हळें, 'गोंयची देसी 
भास कोंकणी; ती मराठी कशी जायत?' म्हाका तें खरें दिसलें. हांव ती गजाल 
अजून विसरूंक ना. हाचेवेल्यान, पुर्तुगेज सरकार आनी अधिकारी मराठीक गोंयची 
आवे -भास समजनात म्हणपाचें उक्ते दिसता. बुलेतींत आनुसांचीं मराठी भाशांतरां 
येतात ताचें कारण निक्तोच सांगिल्लो हिंदुंचो हट. गोंयच्या अडेच लक्ष क्रिस्तांवांक 
जाल्यार तीं भाशांतरां समजनात. तेन्ना, मराठी ही गोंयची आवै-भास कशी जायत? 
THA सरकाराचो दुभाशी आस तो कोंकणिचो दुभाशी न्हंय म्हणून सांगप म्हणचे 
मोटी व्हडली फटास HRS. दुभाशाक पुर्तुगेज भाशेंत Lingua do Estado म्हणचे 
'संस्थानाची जीब' अशें नांव आस. हे जिबेक पुर्तुगेज जिबेची म्हणणी तिचेपासून 
वेगळ्या परक्या जिबांक समजांवक येंवक जाय आनी परक्या जिबांच्यो म्हणण्यो 
पुर्तगेज जिबेक समजांवक Fam जायत. मागीर त्यो पर्यो जिबो कोंकण्यांच्यो 
आसूत, मराठयांच्यो आसूंत, फ्रांसेजांच्यो आसूंत ना जाल्यार रुसांच्यो आसूंत. 
अशें आसून, एकाद्रे परके जिबेची म्हणणी adits जिबेक कळोंक आयली ना 
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जाल्यार, त्या दुभाशाक 'संस्थानाची जीब' ही पदवीच फावना. हाचेवैल्यान, 
qia सरकारचो दुभाशी हो कोंकणिचो दुभाशी न्हंय अशें ह्मणपांत निखालुस 
अर्थ ना हें वाचप्यांक सांगूंक नाका. 

रघुनाथबाब फुडें म्हण्टात, 'खरेपणानशीं कोंकणी ह्मणपाची स्वतंत्र भास केन्नाच 
नासली; ते भाशेचें पुस्तक कोणेंच हिंदी पुतान बरौंक ना.' हाचेर, तांचे वळखिचो 
डॉ. ग्रियर्सन कितें rever तेंच आमी पळौंया. 'Konkani is said to have 
developed an indigenous literature before the Portuguese conquest. 
This conquest aimed at the introduction of Christianity, and the 
old manuscripts were burnt by the invaders as containing pagan 
doctrines. The zeal of the missionaries caused the temples to be 
burnt and at the same time destroyed the old literature so that no 


traces are now left. They even tried to exterminate the language, 
and in 1684, a royal proclamation was issued forbidding the use of 


Konkani among the natives." हाचो अर्थ: 'पुर्तगेजांचे जिखेआदीं कोंकणी 
भाशेंत देसी सरस्पत घडिल्ली अशें म्हण्टात. पुर्तुगेजांनी क्रिस्तांव धर्म रिगोंचो नेम 
धल्लो आनी पुर्विल्ल्या हाता-लिखतांत बावल्यां-भक्तिचो धर्म भल्ला म्हणपाच्या 
समजान ताणीं तीं जाळ्ळीं. पाद्रिंनीं पोटतिडकेन देवळां जाळूंक लायलीं आनी 
त्याच वेळार, पुर्विल्ली सरस्पत नाशी केली; देखून आतां तिची कांयच नाट उरूंक 
ना. ते ती भासूय ना करून उडौंक वाबुल्ले आनी १६८४ d एक सरकारी हुकूम 
काडून देसी लोकांभितर ताणीं कोंकणिचो वेव्हार मना केलो'. हाचेवेल्यान पुर्तुगाजांचे 
जिखेआदीं म्हणचे पंद्राव्या शेंकड्यांत कोंकणी भाशेंत बरैल्लीं पुस्तकां आसलीं 
अशें ह्मणुं येता. परंत एकाद्रीं तीं नासलीं अशें धरून चल्ल्यो. आनी सोळाव्या 
शेंकड्यांत, पैलींवेलींच जेजुइत पाद्रिंनी ते भाशेंत तीं रचलीं अशें म्हळें म्हणून 
खेंचेकडेन कितें भंगलें? मराठी भाशेंततरी स्वतंत्र सरस्पत केन्नाच्यान घडूंक लागली? 
कितलींशीं युगां जालीं? मुकुंदगज कवीक मराठी सरस्पतिचो 'बापुय' म्हण्टात. 
परमामृत आनी विवेकसिंधु हीं ताचीं मराठींतलीं पैलींवैलीं पुस्तकां खें. तेराव्या 
शेंकड्यांत तीं उजवाडाक आयलीं. आनी कोंकणी सरस्पत सोळाव्या शेंकड्यांत 
घडूंक लागली. दोनूय सरस्पतिंच्या घडपांभितर अंतर फक्कत तीनशीं वर्सांचें. 
हाचेवैल्यान, कोंकणी सरस्पत वर्सांनी चिके धाकटी दिसली जाल्यारूय, त्याखातीर 
मारून मोटोसो आकान्त कित्याक? धाकटी आसली म्हणून दिसानदीस ती वाडचीना 
म्हण्टा व्हय?" | 

रघुनाथबाबांली .तिसरी खिस्त 'स्वयंसेबका'च्या १९२६च्या ज्यानेराच्या 
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आंकांत १३६ तीं १४३ पानांचेर आयल्या. तांतूंत ते कोंकणी भाशेक पार्द्रिनीं 
'रचिल्ली' आनी 'तयार mg भास म्हण्टात. अशें आस जाल्यार, शिकपाचो 
यत्न केन्नाच करिनासताना रघुनाथबाबांच्या मेंदूंत साप नेण्टेपणापासून ती कशी 
रिगली? ह्या प्रस्ताची जी जाप ते दितीत तीच कोंकणी भास ही अडेची रचिल्ली 
भास नासून संवसारांतल्या हेर भासांसारकी निजाचीच भास आस म्हणपाचें सिद्ध 
करूंक पुरोशी जायत. भासो केन्नाच रचून जायनात हें ताणीं ध्यानांत दवरचें. 
कोंकणी भाशेची विटंबणा करच्या नादांत रघुनाथबाब आपणाल्या पुर्विल्ल्या 
व्हडविकेच्या जाण्टेल्यांक विद्येभायरे आनी उण्या वर्गाचे इतलेंच म्हणून वोगे 
रावनात; तर ते आपले पवित्र जल्म-भुंयेचीय विटंबणा करूंक फुडें सल्ल्यात. 
मराठेसारके परके भाशेचो पाखो घेंबचेखातीर che आवे-घातकेपण आनी 
केदें देस-घातकेपण हें ! जे भुंयेक महाभारतासारक्या ग्रंथान व्हडविकेन लेखून 
हिंदुस्तानांतल्या जनपदांचे नामावळेंत भौमानाची सुवात दिल्या त्या गोमन्ताचे - 
Mara - हात-पांय कातरून उडौन, ताका रघुनाथबाब थोटकें मोड़कें करूंक 
पळेतात! ते म्हण्टात, 'तुर्ताक पुर्तुगेजांचे ताबींत आशिल्ल्या तीसवाडी जुंच्याबाजत 
गोंयचे हेर म्हाल पैकीं वेगळे आसून मराठ्यांचे ताबींत आसले आनी तांचे फाटीक 
इतिहासीक पाथावळ आस इतलेंच न्हंय, तर, खासा Ward आनी ह्या म्हालांचें 
शास्त्राकूय नातें नासलें. उदाहरणाक आजचो फोंडें म्हाल हो निजाचोच मराठी 
म्हाल आसून तो फक्त १७६३ त पुर्तगेजांक मेळ्ळो.' हाचेर हांव विचारतां कि 
गोंयचे हेर म्हाल efi वेगळे आसून ते मराठ्यांचे ताबींत आसले म्हणपाक आधार 
किर्ते? मराठी राज्य उबारणो शिवाजी हो फक्कत तीनशीं वर्साआदीं MTA १६२७त 
जल्मलो. ताणें HIS ह्याल घेतलो तो १६७५त; आनी तोय थोडीच वर्सा मराठ्यांच्या 
हातांत आसलो. त्याआदीं, आमचे भुंयेचो आवांठ आनी विस्तार केदो आसलो 
म्हणपाचें रघुनाथबाब जाणत तरी? १५५५ वर्सा, आब्रिलाचे ३०वेर, धाकटे 
गोंयच्या किल्ल्यांत व्हिसरै पेद्र मास्कारेञ्जस आनी अदिलशाही राजपुत अबदुल्ला 
(हाका फिडी इतिहासांत मेयालकांव हाळां) हांचे भितर जें लिखित जालें तांतूंत 
पंद्राव्या शेंकड्याचे अखेरेक मुसलमानांच्या शेकातळा गोंयचो विस्तार केदो 
आसलो म्हणपाचो मजकूर आयला. तांतूंत म्हळां कि ते मुस्तींत, दक्षिणेक 
चिताकुल्याचे (सदाशिवगडाचे) न्हंयेसाकून (हिका आतां काळी न्हंय म्हण्टात) 
उत्तरेक आचरेंचे न्हंयेमेरेन आनी पूर्वक घांटासाकून पश्चिमेक समुद्रामेरेन सगळें 
कोंकण गोंयच्या धनिपणातळा आसलें; त्याभायर दाभोळ आनी ताच्या 
आवांठांतलो मुलुख होय हे शिंवे-मेरेंत आस्पावतालो.“* हाचेवैल्यान, तुर्ताचे 
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दापोली, खेड, चिपळूण, संगमेश्वर, रत्नागिरी, राजापूर, देवगड, मालवण, वेंगुर्ले, 
हे णवूय तालुके आनी सावंतवाडी, कुडाळ, बांदें, पेडणें, बारदेस, भतग्राम, सतर, 
हेमाडबारशें, साष्ट, चंद्रवाडी, बाळ्ळी, काणकोण, शिवेश्वर आनी रघुनाथबाबांचो 
फोंडें म्हालूय तीसवाडी जुंबावळीवेल्या गोंयच्या शेकातळा आसलो म्हणपाचें 
सिद्ध जाता. मुसलमानांआदीं १३६६ पासून १४७० मेरेन सुमार १०४ वर्सा 
आमची भुंय विजयनगराच्या कानडी राजांच्या शेकातळा आसली. तांगेल्या 
एका तांब्या -पट्यांत आमचे भुंयेक 'गोवाभिधां कौंकणराजधानीम्‌' म्हणचे ^ra 
नांवाचें कोंकणाचें राजपाटण' अशें सणसणीत म्हळां."* त्याआदीं, १३१८ 
पासून १३६६ मेरेन सुमार ४८ वर्सा, आमची भुंय कांय काळ दिल्लिचे सुलतान, 
कांयकाळ उत्तर कर्णाटकांतले कानडी कदंब आनी कांयकाळ कलबर्ग्याचे 
बाहमनी सुलतान हांच्या शेकातळा आसली. १२६० पासून १३१८ मेरेन, 
उणींपुणीं साट वर्सा, ती काठेवाडी द्वारकेकार" यादव राजांच्या शेकातळा 
आसली. त्याआदीं, इकराव्या शेंकड्याच्या लागत्यापासून तेराव्या शेंकड्याचे 
मजगतीमेरेन, सुमार अडेचशीं वर्सा, आमच्या गोंयाचेर कानडी कदंब राजा राज्य 
चलैताले. ते मुस्तींत आमच्या कोंकणाक पुर्विल्ले कानडी भाशेंत (हळे कन्नड) 
“कोंकणमोंभेत्नूरुमं' म्हणचे '९०० गांवांचें कोंकण' हें नांव आसून"* ताचें 
राजपाटण कांय काळ साष्टींतलें चंद्रपुर (Alex) आनी उप्रांत गोपकपत्तन (व्हडलें 
गोंय) आसलें. ह्या आमच्या कोंकणाक चेवलाचे दक्षिणेक कुंडलिका न्हंयेसाकून 
आरंभ जातालो. कदंबांआदीं आमची भुंय, आठव्या शेंकडयाच्या दुसऱ्या अर्दापासून 
इकराव्या शेंकड्याच्या आरंभाचीं कांय वसमिरेन सुमार अडेचशीं वर्सा, 
'सिंहलक्ष्माभृतांवरः' (लंखेच्या राजांभितर उंच) अशा सीलार“ राजांकडेन 
आसून बाळळी हें तिचें राजपाटण आसलें. त्यावेळार तिच्या विस्ताराची वर्णना 
'समुद्रतीर सह्यान्तदेस' म्हणचे “समुद्राची वेळ आनी सह्य पर्वताची अखेर हांचे 
मदलो देस' अशी केल्या." सौलारांआदीं आमची pu, सव्या शेंकड्याचे 
अखेरेपासू आठव्या शेंकड्याचे मजगतीमेरेन सुमार देडशें वर्सा, बादामिच्या 
कानडी चालुक्य राजांकडेन आसली. हे भाशेन, सव्या शेंकड्याचे अखेरेपासून 
पंद्राव्या शेंकड्याचे अखेरेमेरेन सुमार णवशीं वर्साचो तांत्रिक इतिहास हांवे 
वाचप्यांच्या म्हऱ्यांत मांडलो. सोळाव्या शेंकड्याच्या लागत्यापासून सुमार 
पावणेदोनशीं वर्सा, आमचे भुंयेचो कांय वांटो मुसलमानी विजापुरी शेकातळा 
आनी कांय वांटो fune शेकातळा आसलो. १६७५त, मराठो म्हणून गाजिल्ल्या 
शिवाजी भोंसुल्यान विजापुरी सुलतानाकडसून wis म्हाल घेतलो. परंत तो ताच्या 
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_ बंशाकडेन चड काळ तगलो ना. सौंदेकार कानडी राजा सदाशिव नायक हो 
विजापुरी सुलतानांचो खंडकार आसून तोय ह्याच सुमाराक स्वतंत्र जांबक वावुरतालो . 
ताणें १६७९ त आपली सत्ता कोंकणांत समुद्राचे वेळेमेरेन पातव्ठाइल्ली. शिवाजी 
भायर पट्टकूच, नायकान संभाजीकडेन कांय काळ पोठ घांसली आनी तांतूंत ताका 
येस आयलें. १६८५ च्या सुमाराक ताणें आपणाक राजा ही पदवी घेतली. १६८७त 
दिल्लीचो मोंगल पात्शाय अवरंगझेब हाणें विजापुरी राज्य आपल्या शेकातळा 
asd; तेन्ना, नायकाकडेन आशिल्लो मुलुख ताचेच ताबींत दवरून ताका 
अवरंगझेबान आपलो खंडकार केलो. फुडें १६८९ त अवरंगझेबान संभाजीक 
वळवळावन जिवानशीं माल्लो त्याच सुमाराक, नायकान मराठयांच्या हातांतलो 
tis म्हाल झोंबून घेतलो जांबये. कित्याक, १६९ ५त इतालियान WASH जेमेली 
कारेरी हो सोंदेकाराच्या मुलखांतसून भोंवडी करतालो; ताणें आपले भोंबडेचे वर्णनेंत 
सौदेकाराक मोंगलांचो खंडकार म्हळा; त्याभायर, wisst किल्लो मोंगलांच्या हातांत 
आसून, तांच्या मुलखाची सराद गोंय शाराक तेंकल्या अशें तो म्हण्टा.** 
हाचेवैल्यान, १६७५ पासून १६८९ मेरेन सुमार १४ वर्सा, is म्हाल मराठ्यांकडेन 
आसलो म्हळ्यार कामायता. उप्रांत १७३९ त, सदाशिव नायकाची पुत बसवलिंग 
हाचेकडसून मराठ्यांनी पर्थून wis म्हाल घेतलो." परंत हेय खेपे तो तांचेकडेन 
अदिक काळ तगलो ना. १७५०च्या सुमाराक, बसवलिंगाचो पुत इम्मडी सदाशिव 
हाचेकडेन मराठ्यांचे लिखित जावन wis म्हाल ताणीं ताका पर्थून दिलो. 
हाचेवैल्यान, तो म्हाल सुमार १ १ वर्सा मराठ्यांच्या हातांत उल्लो. हो सगळो इतिहास 
ध्यानांत घेतल्यार, सव्या शेंकड्याचे अखेरेपासून १७५० मेरेनच्या साडे इकराशीं 
वर्साच्या काळांत, मराठयांनी सगळ्या गोंयाचेर न्हंय, तर निखट्या uis 
म्हालाचेर सुमार २५ वर्सा राज्य चलेलां अशें म्हणुं येता. आतां वाचप्यांनीच 
येबजून wed कि, २५ वर्साचे मराठी सत्तेन जर फोंडें म्हाल निजाचोच मराठी 
जावन ताचे फाटीक मराठी पाथावळ लागता, तर मराठ्यांपरस ज्या मुसलमानांनी, 
कानड्यांनी, काठेवाड्यांनी आनी लंखाकारांनी त्या म्हालाचेर चडकाळ शेक चलैला 
तांचोच वांटो तो कित्याक जांवचो न्हंय? त्या पुर्विल्ल्या राजांची गजाल आसुनीच. 
मराठ्यांभाशेन ते सगळे काबार जाले. तुर्ताक पुर्तुगेजांची सत्ता फोंडें म्हालाचेर 
मराठी सत्तेचे सुमार साडेस पेटिनीं अदिक म्हणचे १६३ वर्सा चलता. तेन्ना ताका 
रघुनाथबाबांच्या न्यायान निजाचोच पुर्तुगेज म्हाल नाजाल्यार पुर्तुगालचो वांटो 
कित्याक म्हणचो न्हंय? वेगळ्यावेगळ्या राजांची सत्ता चल्ली म्हणून गोंयची 
आवैभास वेगळी जायत अशें म्हणूंक पुरावो ना हें रघुनाथबाबूच म्हण्टात. तरी 
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आसताना, अंत्रुजेचेर मराठ्यांनी सुमार २५ वर्सा राज्य चलैलें म्हणून तो म्हाल 
आनी सगळें गोंय निजाचेंच मराठी, तांची इतिहासीक पाथावळ मराठी आनी थैंची 
आवै -भासूय मराठी हो हट मात तांच्यान सोडुँ नज. गोंयचो वीट आइल्ल्याभाशेन, 
रघुनाथबाब अंत्रुजेचें आनी गोंयाचें शा्राकूय नातें ना म्हणटात. तार्णी उपकार 
करून, हडकोळणां वचून, थैंचे फातरीवैली तिसरी वळ मुजरत वाचची. ते वळींत 
तांकां “गोमंतक प्रांत अनंत-उर्जदेश'** हीं उतरां वाचूंक मेळटलीं आनी आपणें 
मोटी चूक केली अशें दिसतलें. 

“आमी कोंकणांत रावतांत म्हणून आमची आवे-भास कोंकणी जाल्यार, 
वऱ्हाडी, हैदराबादी, बेळगांवी, नागपुरी अशो व्याकर्णासेत वेगळ्यो वेगळ्यो नव्यो 
भासो तयार करच्यो weed! म्हणपाचें रघुनाथबाबांक मोटें संकष्ट पडलां. परंत 
ताणीं परक्यांची खंत काडपाचें कारण ना. वेल्यो परक्यो भासो, भासांचे योग्यतायेक 
पावल्यो आसतीत जाल्यार, आनी तांच्या पायांत नेट आसत जाल्यार, त्यो 
आपशींच फुडें सरतल्यो. रघुनाथबाबांचे चिंतेच्या म्हालवजार वाट पळोंक बसच्यो 
नात. ताणीं आपलेच कोंकणी आवे-भाशेची चिंता काडची आनी तांकता जाल्यार 
तिची सेवा करची. जो कोण संवसार-कुटुंबी जावन फुक्याचें उदारपण दाखौंक वेता 
ताका संवसाराचो संवसार चलौंक येना तें एक जालेंच; परंत खासा आपले घरचोय 
संवसार होगडावता हें रघुनाथबाबांनी ध्यानांत दवरचें. संवसार आनी हांव एकूच 
हो वेदान्त सांगूंक सोपो, उलौंक बरो आनी आयकूंक गोड; परंत ऐन त्या वेळार “तूं 
तो तूं; हांव तो हांव' होच अणभव येता; आनी ह्याच न्यायान गोंयकारांनी मराठी 
भाशेक आज कितलीय जरी आवे म्हळी तरी अखेरेक तांचे खरे आवैचोच 
जयजयकार जावन, लटके आनी अडेचे आवैक गोंयसून एकदीस सासणाची 
मांद्री कवळची पडली हांतूंत निखालुस दुभाव ना. 'उदकाकूय रगत दाट' ह्या 
अर्थाची इंग्रजी म्हणणी आमचे आवे-भाशे संबंधान खरी weed. 

कोंकणी भाशेचीं फकाणां मारच्या नादांत, पुंडलीकबाब बंटवाळ ह्या आवै- 
भक्ताच्यो रघुनाथबाब TAM, उडणायो आनी भिकारभासो करतात. ताणीं बरेल्ल्या 
कोंकणी पुस्तकाखातीर तांकां लोक हांसले खें; तांकां पिसो reat खैं आनी हे 
भाशेन तांकां चणचणीत बरें थापट बसलें खें. तांची भगल मारता आसताना, 
रघुनाथबाब तांकां 'साहित्यसम्राट' ही मोट्या भौमानाची पदवी दितात. id 
रघुनाथबाबांच्या मनाचें मोटें उदारपण दिसता खरें. परंत तांचेच म्हणणे भाशेन 
तांगेले पदवेक वाळटी लागल्या खें. ताणीं ही वाळटी लागिल्ली पदवी जायत्या 
जाणांक दिल्या. परंत आपले आवे -भाशेच्या मंगळकाऱ्यांत सगळें सांडून ताणीं 
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कुसके आनी फुटके नाल्ल कित्याक वांटले? निजाच्याच मोट्या मनाच्या 
गोंयकारांक ही करणी सोबना. मराठी भास लागीं केली म्हणून गोंयकारांनी 
मराठणांतल्या लोकांची बारीक नदर आनी मोटवें मन केन्नाच usu न्हय. 
पुंडलीकबाबांक तांचे भाशेखातीर मंगळूरकार हांसले म्हणपाची रघुनाथबाबांची 
खबर खिणभर खरी मानल्यारूय (म्हाका ती खरी दिसना) तितल्यान मंगळूरकार 
आपले आवै-भाशेक उबगले आनी ताणीं तिची सेवा करचेलें पवित्र काम सोडून 
दिलें अशें मात कोणें समजुंचें न्हंय. पुणेंचे भो. विठ्ठल रा. शिंदे हांचो एक लेख २३ 
मार्स १९२६च्या 'केसरी'त आयला. ताणीं फाटल्या दोन वर्सांत बंगालासाकून 
मलबारामेरने भोंवडी केल्ली खें. ते म्हण्टात, 'रा. ब. डॉ. चव्हाण हाणीं कोंकणी 
भाशेवेलीं आपलीं कांय उलोपां छापून उजवाडाक हाडल्यांत. तांतूंत मराठिचें 
कोंकणीकडेन नातें नासून कोंकणी ही स्वतंत्र आनी मराठी आदली भास जांवये 
अशें म्हळां. मंगळूर आनी कालेकुट हांगाच्या कांय बामणांक हालीं रा. ब. 
चव्हाणांभाशेनूच मराठीकडसून सुटून वेगळो संवसार चलोंची ओड लागिल्ली म्हाका 
दिसली.'** शिंदे हे आपुण मराठे म्हणून सांगतात. सगळ्या हिंदुस्तानांत मराठी 
भास पातळ्ळ्यार तांकां भांगराकूय हळडुवें. कोंकणांतसून आनी मलबारांतसून ती 
हालता म्हळ्यार तांकां वायट दिसूंक फावो. परंत तांच्या वायट दिसपाची आमी 
कोंकण्यांनीं कित्याक खंत काडची? तांचें अवतरण वाचून म्हाका मोटी खोस 
जाता ती ही कि, दक्षिण कर्णाटकांत आनी मलबारांत चारशीं वर्साफारी बृहद्रोमन्तक 
म्हणचे मोटेलें गोंय वसैणे आमचे भाव आपले आवे-भाशेचे सेवेक पोटतिडकेन 
लागल्यात. शिद्यांसारक्या मराठ्यान आनी मराठिच्या अभिमान्यान दिल्ली ही गवाय 
आयकतकूच रघुनाथबाबांनी आनी तांचेसारक्या मनाच्या गोंयकारांनीं मंगळुरांत 
आपली आवे -भास मेली म्हणून खातकुतल्यो जांवक दिंवच्यो न्हंयत आनी 
साकर वांटची न्हंय. दक्षिण कर्णाटकांत हिंदु गोंयकारूच कोंकणिचे सेवेक लागल्यात 
अशें न्हंय; तर क्रिस्तांव गोंयकारूय मोटे भक्तीन कोंकणी सरस्पतिची पुजा करतात 
म्हणपाचें बारकायेन केल्ले चौकशेवेल्यान म्हाका कळ्ळां. रघुनाथबाबांनीं मर्दनगडार 
चडून तांकां खुशाल 'वाळटी लागिल्ले पिशे साहित्यसप्राट' म्हणचें. ते तांची कुस्कुट 
पर्वा करिनात. 

पुंडलीकबाबांच्यो मस्कऱ्यो मारून जातकूच, रघुनाथबाब, पवित्र यादस्तेचो 
गोंयचो विद्वान पुत दोतोर जुजे जर्सन द कुञ्ज हांचेर आपल्या तोंडाची नाळ 
पेटेतात. तांकां ते बाटके क्रिस्तांव, हटुळगे आनी गोबानीज हीं उतरां लावन 
इंग्रज सरकारान मुजरत बरोंक लाइल्ल्या आनी विद्वानांक मान्य जाल्ल्या तांच्या 
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The Konkani Language and Literature (कोंकणी भास आनी सरस्पत) 
ह्या भोव बऱ्या निबंधाक ते 'चोपडें' म्हणून कुस्कुटायतात. हाचेवेल्यान, खासा 
रघुनाथबाबांची योग्यताय केदी मोटी आसूंक जाय ती समजना. दो. जर्सनबाब 
हाणीं म्होरो आनी पुर्विल्लो इतिहास हांचे संबंधान केल्लो सोद आनी बरैल्लीं पुस्तकां 
रघुनाथबाबांक आपले सगळे जिणेंत निखटीं वाचूंक आनी पचौंक तांकत कि ना 
म्हणपाचोच दुभाव दिसता. आजिय, एवरोप आनी अमेरिक ह्या तीनूय खंडांत 
जर्सनबाबांनी जोडिल्ली नामना खे आनी रघुनाथबाबांनी तांची केल्ली बकच्छाय खें ! 
दो. जर्सनबाब हे निखालुस धर्मकोल्ली नासून, मोट्या मनाचे, गुणेस्त, विद्वान बामण 
गोंयां जल्मून ताणीं थेंचो उजळ लोकीक संवसारभर गाजेलो म्हणपाचें रघुनाथबाबांक 
समजून येत तेन्ना आपणें मोटें व्हडलें पातक केलें अशें तांकां दिसल्याबगर रांवचें 
ना. १८८ १:त जर्सनबाबांनी बरैल्ल्या कोंकणी भाशेच्या निबंधांत, १६७८ वर्सा 
देवनगरी अक्षरांनी छापिल्लो कोंकणी लेख““ दिल्लो. उप्रांत ३४ वर्सांनी साताऱ्याच्या 
रा.ब. पारसनिसांनी १९ १५त 'नवयुगा'च्या दुसऱया वर्साच्या आठव्या आंकांत तो 
लेख 'मराठी' म्हणून दिलो; परंत ताणीं आपले म्हणणेक आधार कांयच दाखैलो 
ना. तेन्ना, रघुनाथबाबांनी अपुर्बायेन पागण घाल्ल्या 'साहित्यसम्राटा'न 
'नवयुगा'च्या १९१६च्या आगोस्ताच्या आंकांत ७६८ तीं ७७२ पानांचेर, गडगंज 
पुरावो दिवन तो लेख मराठी नासून कोंकणी आस म्हणपाचें सिद्ध केलें. 
रघुनाथबाबांचे म्हणणेभाशेन, जर्सनबाब म्हण्टात म्हणून तो लेख कोंकणी इतलोच 
पुरावो दिवन 'साहित्यसप्राट' वोगो रावंक ना. तर, ज्या Hortus Indicus 
Malabaricus (मलबारचें हिंदी पोरसूं) ह्या पुस्तकांत मुदलाक तो दिला तांतूंतूच 
तो ब्राह्मणी भाशेचो म्हळा म्हणपाचें erdt भाशेंतलें घसघशीत बरें अवतरण दिलां. 
त्याभायर, सोळा, सतरा आनी अठराव्या शेंकड्यांत कोंकणी भाशेक एवरोपेव 
लोक ब्राह्मणी भास” म्हण्टाले म्हणपाचेंय आधार दिवन सिद्ध करून दाखेलां. 
रघुनाथबाब आवै-भास म्हणून मराठिचो पाखो घालतात त्या मानान ती भास 
तांकां सारकी येनाशी दिसता. ती सारकी आइल्ली जाल्यार, ते अर्दुकडें feda 
बरौचे नासले. एकाद्रें, 'नवयुगां'तलो लेख तांकां सारको समजुनूय, 
'साहित्यसम्राट'क बळयांच fusi लावन चणचणीत बरें थापट मारचेखातीरं, 
वाचप्यांचो चुकिचो समज करूंक ते वावुल्ल्यात जांवये. परंत हो तांचो बेत सामकोच 
कोंसळ्ळो म्हळ्यार कामायता. गोंयच्या वाचप्यांकडेन पेरिप्लुस आनी ग्रियर्सन 
नासतीत. परंत १९१६तल्या 'नवयुगा'चे आंक आसल्याबगर रांवचे नात. HIS 
मडगांव, पणजी, म्हापशें, सांगें, केपें, दिवचल, सांकळी, माशेल, पेडणें हांगाच्या 
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MS — 
दरएकल्या पुस्तका-घरांत d आसुकूच जायत. d मुजरत वाचतकू च, 
'साहित्यसप्राटा'चो लेख आधारांनी sure भल्लोलो आसून रघुनाथबाबांनी 
आपणांक हातार नाडले अशें वाचप्याक दिसल्याबगर रांवचें ना. ते रघुनाथबाबांच्यो 
आवै-भाशेवैल्यो तीनूय खिस्ती पर्थून वाचतले आनी आपणांक खैं खें कशे कशे 
फटेले म्हणपाचें बारकायेन पळेतले आनी फुडाराक तांच्या बरपाचेर ते पातयेंवचे 
नात. रघुनाथबाबांचें केदें लुस्कान हें ! 'साहित्यसम्राटा'चो लेख गडगंज आनी 
खऱ्या आधारांनी इतलो भल्ला कि, खासा रा. ब. पारसनिसांक आनी हेर मराठी 
इतिहास-सोदप्यांक ताचे आड कांयच बरोंक तांकलें ना, हें वाचप्यांनी ध्यानांत 
दवरचें. 

'साहित्यसम्राटा'क पिशें लावपाचो बेष्टो यत्न करून जातकूच, रघुनाथबान 
आपले नाळिच्या बिळांतसून कोंकणी भाशेचेर गुळो सोट्टात आनी कोंकणी कारखाने 
बंद जाल्याबगर गोंयाक बरे दीस येंवचे नात अशें म्हण्टात. कितली नष्टी वान्सा 
ही ! परंत 'कावळ्यांच्या स्रापांनी गोरवां मरनात' म्हणपाचें हांवें वाचप्यांक सांगचें 
लागना. आमचे आवे -भाशेचे दिसानदीस जयजयकारूच जातले हें ताणीं 
ध्यानांत दवरचें. 

निमाणें, रघुनाथबाब अखेरची एक सुरे फटास मारून आपलो लेख सोंपैतात. 
ते म्हण्टात कि, तोमास «deed ह्या सोळाव्या शेंकड्यांतल्या इंग्रज पाद्रीन मिस 
मराठिचें एक व्याकर्ण बरेलां आनी तो मराठिचो पेलो व्याकर्णकार आस. मराठिच्या 
पैल्या व्याकर्णाचो वाद 'नवयुगां'त १९१७ वर्सा चलतालो. त्या वेळार, 'भारद्वाज' 
नांवाच्या एका मराठी बरप्यान क्रिस्तांव पुराणकार तोमास इस्तेग्हंव पाद्री हाणें 
सोळाव्या शेंकड्याच्या सोंपत्यार रचिल्लें कोंकणी भाशेचें व्याकर्ण हेंच मराठिचें 
Wei व्याकर्ण अशें म्हळळें. ही ताची म्हणणी, रघुनाथबाबांच्या 'साहित्यसम्राटा'न 
'नवयुगा'च्या १९१७च्या नोवेंग्राच्या VM आंकांत ७७ तीं ७९ पानांचेर एक 
लेख बरौन, आधार दिवन, चिरून तिस्त्यो करून उड़ेली आनी तोमास इस्तेव्हंव 
हो मराठिचो पैलो व्याकर्णकार नासून कोंकणिचो पेलो व्याकर्णकार आस 
म्हणपाचें सिद्ध करून quie. ^ 'साहित्यसम्राटा'च्या Yeates कोणाच 
निजाच्या वा अडेच्या मराठ्याक अजून एक अक्षरूय बरोंक तांकूंक ना. 
रघुनाथबाबांनी तो लेख वाचला जांवये. परंत मराठिच्या मोगान, ते दाटून तें व्याकर्ण 
सगळें-मराठी न्हंय पणून अर्दे-मराठी म्हणून सांगतात. सगळें-मराठी म्हणूंक 
तांकां धीर जायनासो दिसता. खासा व्याकर्ण रचणो पाद्री मराठी आनी कोंकणी ह्या 
दोनूय. भासांतलें अंतर भोव बरें वळखतालो; आनी ताणेंच आपल्या व्याकर्णाक 
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. Arte da Lingoa Canarin (कानारी म्हणचे कोंकणी भाशेची विद्या) अशें 
म्हळां जाल्यार तें मराठी वा अर्दे-मराठी म्हणूंक रघुनाथबाब कोण? भौमानेस्त 

रोकि कुर्रेय आफोंसबाब मराठी क्रिस्तांवपुराणाक कोंकणी revera म्हणून तांची ते 
अपुर्बुद्द करतात; आतां खासा रघुनाथबाबूच कोंकणी व्याकर्णाक मिस्न मराठी 
म्हणूंक लागल्यात; तेन्ना तांची अपुर्बुद्द कोणें करची? वाचप्यांनी 'नवयुगां'तलो 
लेख मुजरत वाचून पळौंचो;““ म्हणटकूच, रघुनाथबाबांची फटास तांकां घसघशीत 
दिष्टी पट्टली. 

आवै-भाशेचो हो लेख जायतो रुंदावलो. आतां अदिक बरोंक हांव बसना. 
रघुनाथबाबांच्यो तीनूय खिस्ती आनीकूय विसकून पळौं येताल्यो; परंत तांतूंत म्हजो 
आनी वाचप्यांचो वेळ फुकट वचून त्या मानान चडशी नफा जांवची ना म्हणून त्या 
कामांत हांव पडना. चडकरून सगळ्या घसघशीत दिसण्या मुद्दयांचो हांवें निर्णय 
केलो अशें म्हाका दिसता. मराठी भाशेक आवै-भाशेच्या पाटार बसोंच्या बोवाळांत 
रघुनाथबाबांनी गोंयच्या इतिहासाक पांयांतळा माड्डावन गुड्डावन जिवानशीं माल्लोलो, 
तो निखटें कपळ कणकणावन, नाखाकडेन कांदो धरून, सापसाची धुंबरी दिवन वा 
खर-निबर मात्रा जिबेर घांसून जिबो जायसो नासलो. ताका अमृताचीच गरज 
आसली. तें अमृत, म्हजे आवे-भाशेच्या प्रसादान, म्हजे हस्तकून वेळार ताच्या 
ताळ्यार पडून ताणें आतां दोळे उगडल्यात; आतां फुडाराक ताचो जीव घेंबक 
कोणाकूच तांक जांवची ना म्हणपाची म्हाका खात्री आस. 

निमाणें, गोंयकारांक सांगचेलें इतलेंच कि, तांचे भितल्ल्या ज्या कोणांक 
आपणांली आवे-भास मानना आनी जांकां परके भाशेचीच रूच लागल्या ताणीं 
खुशाल तिच्या नादाक लागचें. परंत तशें करता आसताना, जिचेपासून चड नफा 
जायत अशीच भास ताणीं बेंचून काडची. परकीच भास घेंवची आसली जाल्यार 
ती दाटून दुबळी कित्याक लागीं करची? म्हाका दिसता, मराठीय परस तणतणीत 
आनी घट बरे इंग्रजी भाशेक आपलीशी करून तिचो अभ्यास ते पोटतिडकेन करतीत 
जाल्यार संवसारांतले विद्येची कोठी तांच्या फुड्यांत आपशींच उक्ती जातली. परंत 
ती भास शिकता आसताना, ताणीं आपली जल्म-भुंय इंग्लंडाचो कुडको म्हणून 
इतिहासाच्यो काणयो सांगपाची गरज ना. तशें केल्यार, तें SÈ तांच्या आंगार 
भुजतलें म्हणपाचें ताणीं ध्यानांत दवरचें. इंग्रजी शिकपाची तांकां वान्सा नासून 
मराठिचोच मोग लागला जाल्यार, ती भास कितलीय दुबळी आसली तरी आपणांक 
जाय देखून आपुण ती शिकतल्यों अशें ताणीं खुशाल म्हणचें. तांचे वाटेक कोण 
वचना. परंत तशें म्हण्टा आसताना, ती आपली आवै-भास आनी गोंय हो मराठणाचो 
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कुडको असल्या अडेच्या, आंगार येण्या, नसत्या आनी नष्ट्या वादांत ताणीं पडचें 
न्हंय. तांतूंत ते सदींच घोळाक पट्टले. 

मराठी ही खरेपणानशीं म्हजी आनी म्हज्या अपुर्बायेच्या गोंयकार भावांची 
आवे आशिल्ली जाल्यार तिची माया करूंक म्हाका कोणें शिकौंची वा आग्रो 
करची गरज निखालुस नासली. आवेची भक्ति करपांत संवसारांतलो कोणूच पुत 
म्हाका फाटल्यान धुकलीत अशें म्हाका दिसना. जे भुंयेवेल्यो फातुल्ल्यो, रेंव 
आनी झाडकांचो सुको पालो-लेगीत अपरूप वस्तींवरी हांव लेखतां ते भुंयेची 
आवे-भास खरेपणानशींच मराठी आशिल्ली जाल्यार तिका हांव घिस्पटावन उडेन 
अशें केन्नाच जातलें आसलें? हांव तिका म्हज्या काळजाच्या देवाच्यांत देवतेभाशेन 
पुजेक लायतलों आसलों. परंत महजें मन म्हाका सांगता कि, मराठी ही म्हजी 
आवे न्हंय. कोंकणी हीच म्हजी खासा आवे. देखून, निखट्या काळजाचोच 
न्हंय, तर म्हज्या सगळ्या देहाचो देवारो घडोन आज उणींपुणीं तीन qui eis 
तो तिचे सेवेक ओंपला; आनी म्हाका आस्ता आस कि, म्हजे गोंयकार भावूय, 
ह्याफुडें वाच्यावैले बायलमनशेक आवे म्हणून पोटलून बसनासताना, आपणाचे 
खाशेले आवैक मायेचे नद्रेन पळौन तिचो फावो तसो ताथोमाथो करतले. 

आवैक उपाशीं रडत घराभायर धांवडावन परकेक लागीं करची आनी तिका 
पोळयांचें जेवण घालचें अशें धड मेंदुचो संवसारांतलो कोणूच मनीस सांगत अशें 
म्हाका दिसना.अशानशीं तशें कोणूय म्हाका सांगूंक येत जाल्यार, ताची तकली 
थाच्यार ना अशें समजून, ताचेकडेन वाद घालचे भाशेक 'दोनूय हारी आपणाकूच' 
अशें म्हणून हांव वोगो रावन. अखेरेक, मराठी वा संवसारांतली दुसरी कसलीच 
परकी भास, कितलीय कपलफोडणी केल्यार महासप्तमांतल्या लोकांची आवे- 
भास जायसारकी नासून, कोंकणी भाशेचोच जयजयकार जातलो म्हणपाचें 
भोनभौन सांगून म्हजी लिखणी हांव म्हजे आवे -भाशेचे दुसरे सेवेक लांवक चल्लों.५* 
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differs from Marathi as much as the Gujarati differs from Marathi. It 
is" manifestly in the main formed, however, on the basis of the 
Sanskrit, and compared with other vernacular dialects throws some 
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भाशेचीं लक्षणां 


१९२५ वर्साचे अखेरेक, भोमानेस्त बाब रघुनाथ गणेशशणे तळवडकार हाणीं 
कोंकणी भाशेचेरआपणालो नाळखानो मोट्या किंवाट्यान पेटैलो त्यावेळार, ताणीं 
आपले दारु-गुळ्याचे कोठयेंतलो CHA गुळो बाकी दवल्लो ना, अशें लोकांक खिणभर 
दिसलें आनी त्या गुळ्यांचें तेज पुर्तुगेज साम्राज्यमर लकलकचे खातीर, तांची वर्णना 
पुर्तुगेज भाशेंत करूंक मडगांवच्या 'हिंदु'च्या विद्वान संपादकांनीं तांकां सुचेलें. परंत 
१९२६ त तांगेल्याच पत्रांत त्या गुळ्यांची धाय दिशांनी पूड उबतकूच, पुर्तुगेजींत 
तांची वर्णना करचेलो बेत सामकोच फाटीं पडलोसो दिसता. फुडें १९२७ च्या 
माय म्हेन्यापासून खासा 'हिंदु'कार कांय नवे गुळे तयार करून कोंकणी भाशेचेर 
सोडूंक लागले. तशेंच तांगेल्या पाख्याचे कांय बरपी रघुनाथबाबांच्या गुळ्यांची 
पुड एकठांय करून आनी तिचे ze vg मुलशांव घडून ते सोडूंक लागले. परंत ह्या 
गुळ्या-मुलशांवांचो परिणाम कोंकणी भाशेचेर निखालुस जायसो ना म्हणपाचें 
तांच्या अणभवाक हाडल्याबगर म्हज्यान रांव नज. 

कोंकणी ही भास न्हंय म्हणपाचें सिद्ध करूंक, २६ जूल १९ २७ च्या 'हिंदु'च्या 
आंकांत, ६व्या पानार, 'हिंदु'कारांनी भाशेचीं कांय लक्षणां दिल्यांत. तांतूंतलें 
Wei लक्षण हें कि 'भाशेक लिपि आसूंक जाय; कोंकणीक आपली खासा लिपि ना 
आनी तिचे उच्चार हेर कसलेच लिपींत बरोंक येनात; देखून ती भास =a.’ ही 
तांगेली सगळ्यांत मोटी व्हडली फटास म्हणूंक जाय. देवनगरी ही कोंकणिची 
लिपि म्हणपाचें बरे भाशेन जाण जावन ते दाटून अजाणपण कित्याक पांगुरतात तेंच 
म्हाका समजना. कोंकणीक लिपि ना जाल्यार मराठीकूय लिपि ना अशें म्हणुं 
येता. मराठी भास जे लिपींत बरैतात ती तिणें आपणाल्या कुळारसून वरदक्षणेक 
हाडल्या अशें ते समजतात व्हय? देवनगरी लिपिचेर जितलें मराठिचें हक आस 
` तितलेंच कोंकणिचें आनी हिंदुस्तानांतल्या हेर सगळ्या आर्य भासांचें हक आस हें 
खरें उलेण्या जणएकल्या मनशान कबूल करूंक जाय. 

'हिंदु'कार म्हण्टात कि, कोंकणिचे उच्चार हेर कसलेच लिपींत बरोंक dam. 
परंत हेय म्हणणेंत निखालुस जीव ना. मराठी तरी संवसारांतल्या हेर लिपिंनी बरोंक 
@ येता? रोमी अक्षरांनी ती ते सारकी बरोन दाखैतीत व्हय? ती त्या अक्षरांनी 
बरेली जाल्यारूय, तिचे वेगळे वेगळे उच्चार दाखौंक आदींपैलीं कितल्योशो कुर्वो 
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आनी चिन्हां तयार करचीं पट्टलीं; आनी इतलेंय जावन तिचे उच्चार धड जातीत 
म्हणपाचें खरेपण सांगुं नज. संस्कृत भास रोमी अक्षरांनी बरौंक आजवेर एवरोपी 
विद्वानांनी जायत्यो कुर्वो आनी चिन्हां घडल्यांत; तीं 'हिंदु'कारांनी एकाद्री पळेल्यांत 
जातलीं. तरी आसताना तिचे उच्चार सारके बरे दाखौंक येनात. भाशेचे खाशेले 
लिपींतूय तिचे उच्चार सारके बरौंक येनात; म्हण्टकूच, परके लिपींत d बरौंक आयले 
नात जाल्यार अजाप ना. मराठी 'सवड' ह्या उतरांत पैल्या दोन अक्षरांचो उच्चार 
सगळो जाता आनी निमाण्या अक्षराचो उच्चार अर्दो जाता. परंत हे उच्चार 
वाचप्याच्या फक्त कपळांतूच आसतात; ते बरपांत दिष्टी पडनात. तेच भाशेन, 
"काव्यांत = कवितेत आनी काव्यांत = युक्तींत, पुण्यांत = पुणें शारांत, पुण्यांत = 
पातकाचे उफाट्टे दशेंत आनी पुण्यांत = पुण्यतायेचो अखेर' ह्या उतरांच्या' उच्चारांची 
वेगळिकाय आनी अर्थांची बारकाय वाचप्याक फक्कत तर्कान समजु येता. ह्या 
उदाहरणांबैल्यान, मराठीक खासा आपणाले लिपींतूय आपले उच्चार सारके 
बरौंक येनात म्हणून भास हें नांव फावना हें 'हिंदु'कारांले म्हणणेन सिद्ध जायना 
व्हय? ताणीं दिल्ल्या लक्षणाभाशेन इंग्रजी हीय भास जायना. जे भाशेच्या 
साम्राज्याचेर सूर्य केन्नाच अस्तमना आनी जी मराठी सारक्या हजार भासुकल्यांक 
तोंडांत उडोन हूं rever म्हणसर जिरेत ते बळिष्ट इंग्रजीकूय भास हें उतर फावना. 
इंग्रजींत a, e, i, o, ० ह्या पांचूय स्वरांचे जे तरेकतरा उच्चार जातात ते चड करून” 
वाचप्याच्या कपळांतूच आसचे लागतात; ते बरपावेल्यान समजनात. उदारहणाक, 
age हांतूंत a चो उच्चार ए जाता; cat हांतूंत a चो उच्चार अँ जाता; part हांतूंत a 
चो उच्चार आ जाता; pen हांतूंत € चो उच्चार ए जाता; verse हांतूंत पैले e चो 
सगळो अ आनी दुसरे € चो sel अ ARH! उच्चार जाता; write हांतूंत w चो 
उच्चार जायना आनी i चो उच्चार आय जाता; written हांतूंत i चो उच्चार इ 
जाता; pot हांतूंत o चो उच्चार ऑ जाता; port हांतूंत ० चो उच्चार ओ जाता; but 
हांतूंत ५ चो उच्चार अ जाता; put हांतूंत ५ चो उच्चार उ जाता; duty हांतूंत u चो 
उच्चार यू जाता; rough चो उच्चार रफ जाता; though'dl उच्चार दो जाता; 
through चो उच्चार थ्रू जाता. हे भाशेन, इंग्रजींत बरोंची रीत एक आसल्यार 
उच्चारची रीत वेगळीच म्हणपाचें उक्तें दिसता. पुर्तुगेज भाशेचीय अशीच गजाल. : 
Casa आनी semente ह्या उतरांनी s चो उच्चार अनुक्रमान ज आनी स आसून ते 
वाचप्यांच्या कपळांतूच आसतात; ते अक्षरांवेल्यान समजनात. रोमी अक्षरांची 
निखटी वळख आसून पुर्तुगेज भास शिकूंक नाशिल्ल्या कोणेंय मनशान casa ह्या 
उतराचो कास असो उच्चार केल्यार, 'हिंदु'कार ताची अपुर्बुद्द करतीत व्हय? फ्रांसेज 
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आनी जर्मन भाशेचीय हीच गजाल. त्यो उच्चारांभाशेन केन्नाच बरोंक येनात. बरोंची 
रीत एक आसली जाल्यार उच्चार दुसरेच जातात. संवसारांत आज जितल्यो म्हणून 
भासो घोळणुकेंत आसत तितल्यांचीय हीच गत. मागीर एकले कोंकणी भाशेकूच 
दुशण कित्याक? 

'कोंकणी सरस्पत एकरुपी ना. कोंकणांतल्या वेगळ्या वेगळ्या म्हालांनी तिचें 
रूप वेगळें वेगळें दिसता. मंगळूरकारांलें बरप गोंयकारांक वाचूंक येंबचें ना आनी 
गोंयकारांलें उलोप मंगळूरकारांक बरोंक येंवचें ना. गोंयांतल्या गोंयांतूय हीच अवस्ता. 
देखून कोंकणीक भास हें नांव फावना' हो 'हिंदु'कारांलो दुसरो मुद्दो. ह्या मुद्दयांतलें 
भाशेचें लक्षण पळोंक गेल्यार, जिची सरस्पत एकरुपी न्हंय ती भास न्हंय अशें 
म्हणचें पट्टा. संवसारांतल्यो हेर भासो आनी 'हिंदु'कारांली खासा मराठी भास ह्या 
लक्षणाक कितलोसो पाळो दितात तो पळौंया. तांगेले चड संवकळेचे आनी अपुबयिचे 
मराठी सरस्पतिचेंच रूप आमी बारकायेन चोंबया. मराठी सरस्पत सामान्यतायेन 
तेराव्या शेंकड्यांत जल्मा आयली असो समज चलता. तेन्ना, जल्म-काळांत तिगेलें 
रूप कशें कितें आसलें तें सटकरून दोळ्यांत भरचे खातीर, ते वेळच्या दोगां चित्रिकांनी 
काडिल्लीं तिचीं दोन चित्रां हांव वाचप्यांच्या फुड्यांत दवरतां; तीं ताणीं चिके बारकायेन 
पळीन कितें d मत्त थारांवचें. देवगिरिचो यादव राजा सिंघण हागेलो जोतिशी 
चांगदेव हाणें चाळिसगांवा लागसार बांदिल्ल्या मठांत क्रि.स. १२०६ (शक 
११२८) वर्साचें एक बरप आस; d डॉ. भाऊ दाजी लाड हाणीं १८६४त पेलेंबेलें 
उजवाडा हाडलें. तांतूंतलो कांय मजकूर असो :- 

'इयां पाटणी जे कणे उघटे तेहाचा जो सिंदू जो राउला होता ग्रोहका पासं तो 
मढा दिन्हला ब्राह्मणाजेंदिकहे ब्रह्मोत्तरतं ब्राह्मणी दिन्हले ॥ ग्राहकापासिं दामाचा 
बीसोवा असु पाठीं गिधव ग्राहकापासि ॥ पंच पोफली ग्राहकापासि पहिवहिले 
आधणे आदाणा चीलो मठा दिन्हला जेतिघाणे वाहति तेतियां प्रतिपलि पली तेला 

| जेमविजेने मढीचे नमाय नवावे मापा उगठा अर्ध अर्ध मापाचे हारिभूपाचे स्तूक 
तथा भूमिः चतुराघाट विशुद्ध ३०६ ग्राम बाले कामतामध्यत्र था कलपंडिताकालतु 
मीचउरा धामोजीची सोढीआ ॥'* 

ह्या मजकुरा संबंधान डॉ. भाऊ म्हण्टात कि, संस्कृतापरस हाचो अर्थ लागूंक 
चड कठीन.* तेराव्या शेंकड्यांतले मराठी सरस्पतिचें हें एक चित्र जालें. आतां दुसरें 
चित्र खासा ज्ञानेश्वरींतलें क्रि.स. १२९०तलें (शक १२१२) पळ्यात: - 

'ऐसेनि गंभीरपणें | स्थिरावलेनि अंतःकरणें । आथिला तोचि जाणें | 
मानूं इथे । ६१ | अहो अर्जुनाचिये पांती । जे परिसणया योग्य होती. | 
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तिहीं कृपा करूनि संतीं | अवध्यान द्यावें । ६२ 1" 

ह्या दोन चित्रांच्या रुपांबेल्यान, मराठी सरस्पतिच्या जल्म-काळांत म्हणचे 
तेराव्या शेंकड्यांतूय ती एकरुपी नासून भौरुपी आसली म्हणपाचें सणसणीत 
सिद्ध जाता; आनी अजुनूय ती भौरुपीच आस. देशस्थांली मराठी चित्पावनांले 
मराठीकूय वेगळी. काराड्यांली मराठी घांटयांले मराठीकूय वेगळी. म्हारांले 
मराठीकूय चाम्हारांली मराठी वेगळी. खानदेसी मराठीकूय हैदराबादी मराठी वेगळी. 
कोल्हापूरी मराठीकूय वऱ्हाडी मराठी वेगळी. अशे मराठिचे भेद आनी तिगेलीं 
तरेकतरा रुपां सांगूंक गेल्यार जायतीं आसत. 'हिंदु'कार मराठी भोव बरी शिकल्यात 
आनी पुर्तुगेज शिकिल्ले कांय क्रिस्तांव जशे 'गोंयचे पुर्तुगेज' जातात तशेच तेय 
' 'गोमांतकस्थ महाराष्ट्रीय = गोंयचे मराठे'* जाल्यात हें जरी खरें आसलें तरी 
एकाद्र्या खानदेसी गावड्याची सरस्पत तांकां वळखूंक येत कि ना म्हणपाचो म्हाका 
मोटोच दुभाव आस. हे भाशेन, तेराव्या शेंकड्यापासून अजूनमेरेन मराठी सरस्पत 
बरपांत तशीच उलोपांत एकरुपी केन्नाच जांवक ना आनी फुडाराकूय ती तशी 
जावपाची आस्त ना, हें Sth दिसता; आनी त्या खातीर, 'हिंदु'कारांल्या लक्षणा 
भाशेन मराठीक भास हें Ata फावना म्हणपाचें सिद्ध जाता. मराठी परस हजार 
वांट्यांनी बळिष्ट अशो इंग्लेज, फ्रांसेज आनी जर्मन भासो हांचो इतिहास 'हिंदु'कार 
वाचून पळेतीत जाल्यार, तांची पुर्वि्ली सरस्पत केन्नाच एकरुपी नासली आनी 
आर्विल्लीय सरस्पत एकरुपी ना म्हणपाची तांची खात्री जातली आनी तांगेल्या 
लक्षणाभाशेन त्योय भासो न्हंयत अशें ते म्हण्टले. परंत संसारांत तांची अपुर्बुह 
जातली. हाचेवेल्यान, सरस्पत एकरुपी आसल्याबगर भाशेक भास हें नांव फावना 

म्हणपाचो तांगेलो Yel घसांयच करून कोंसळून पट्टा. 
कोंकणी भास एकरुपी न्हंय म्हणपाचें सिद्ध करच्या नादांत 'हिंदु'कार म्हणटात 
कि, म्हगेलीं जायतीं उतरां काणकोणकारांक ग्रेग भाशेसारकीं समजनात आनी मों. 
दालगादांचीं उतरां हेमाडबारशेंकारांक पुस्तूसारकीं उच्चारूक येनात; SHS, मराठी 
उतरांचो उच्चार आनी अर्थ काणकोणकारांक आनी हेमाडबारशेंकारांक सारकेच 
वळखिचे आनी समजूंक सोपे लागतात.* म्हगेलीं उतरां आनी बरौंची रीत काणकोण 
धरून गोंयच्या आनी गोंया भायल्या लोकांक कशी कितें लागता म्हणपाचो म्हाका 
जितलो अणभव आस तितलो 'हिंदु'कारांक ना हें ताणीं आदींपैलीं कबूल करूंक 
जाय. मराठिचो पाखो घालचे खातीर, म्हगेली भास तांकां एकल्याक आनी तांगेल्या 
तटांतल्या बचकोभर 'गोंयच्या मराट्यां'क ग्रेग, पुस्तू आनी आफ्रिकेंतले लांडी 
भाशेपरस समजूंक चड कठीन लागतली आनी अद्रूण लागूंक फावो म्हणपाचें हांव 
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कबूल करतां; परंत तांगेल्या इल्ल्याशा तटाभायल्या लोकांकूय ती तशीच दिसता 
ही म्हणणी मात खरी न्हंय; आनी ह्या संबंधाचे सणंसणीत पुरावे म्हजेकडेन आसत. 
१९१२ वर्साच्या सुमाराक जेन्ना 'मोगाचें लग्न' पेलेंबेलेंच उजवाडा आयले तेन्ना 
गोंयचीं आनी गोंया भायलीं जायतीं तोखणायेचीं wa म्हाका आयलीं. तांतूंत 
काणकोणच्या एका बामणान iig) पत्र म्हजेकडेन आस. तांतूंत म्हळां कि, 'मोगाचें 
लग्न” वाचता आसताना घरांतल्या बायलां-भुरग्यांनी हांसून खळखळ केलो आनी 
सगळ्यांच्या पोटांत पेंडके आयले. म्हगेली भास ग्रेग भाशेसारकी कठीन लागिल्ली 
जाल्यार, ती आयकून काणकोणच्या सुपुल्ल्या भुरग्यांच्या लेगीत पोटांत हांशाचे 
पेंडके येंबचे नासले हें सांगपाची गरज ना. 'मोगाच्या लग्रा' सारको फकाणी खेळ 
सोडून दिवन इतिहासासारको गटखळाचो विशय घेतलो तरी म्हगेली भास कितली 
सोपी लागता म्हणपाचो अणभव फाटल्या (१९ २७च्या) माय आनी जून म्हेन्यांत 
लोकांक आयला. त्या वेळार, मुंबे, बामणांले सभेंत, 'गोंयकारांची गोंयाभायली 
वसणूक' ह्या इतिहासा संबंधान म्हजीं कांय उलोपां जालीं म्हणपाचें 'हिंदु'कारांनी 
एकाद्रें आयकलां जातलेंच. ह्या दरएकल्या उलोपाक मुंबेसाकून गोकर्णामेरेनच्या 
कोंकणांतले जायते कोंकणे जमताले आनी AAT साल दरखेपे गच्च भरतालें. उलोप 
\ सुमार पावणे दोन वरां जातालें आनी एदोय वेळ ते लोक हाल-धोलनासताना 
'चित्रासारके बसून म्हगेली म्हणणी सस्ततायेन आयकून घेताले. उलौप wgi 
आसताना एकलोय मनीस उबगून वा विटून साल सोडून भायर वचनासलो. 
हाचेवैल्यान, म्हगेले कोंकणी भाशेचीं उतरां, उच्चार आनी अर्थ तांकां कळनासलो 
आशें म्हणूंक कोणाकूच अंदाजा जांवची ना. म्हगेलीं उलौपां आयकूंक कांय 
मड़गांवकारूय येताले. 'हिंदु'कारांनी तांकांच मुजरत विचारचें आनी हांव rever तें 
खरें वा लटकें म्हणपाचें समजून Wed. म्हगेलीं उलोपां अध्यक्षांक आनी 
आयकतल्यांक इतलीं बरीं लागलीं कि ताणीं तीं बेगीन छापून काडूंक जायत आनी 
तांचीं भाशांतरां मराठींत आनी इंग्रजींत अगत्य जांवक जायत म्हणपाचें मेकळेपणान 
उलोन «mei. गोमन्तक छापखान्याचे धनी भो. काशीनाथबाब नायक हाणी तीं 
हालींच छापूंक घेतल्यांत आनी वळख -देख नाशिल्ले जायते लोक तीं छापून केन्ना 
भायर सरतलीं म्हणपाचें मोटे उमळशिकेन विचारतात.“ हीं उलोपां पुस्तकाच्या 
रुपान उजवाडा येतकूच, कोंकणी भाशेची, गोंयाची आनी गोंयकारांची योग्यताय 
केदी मोटी आस ती निखट्या गोंयाचेच नद्रेक न्हंय तर सगळ्या संवसाराचे नद्रेक 
येतली हें 'हिंदु'कारांनी ध्यानांत दवरचें. 

कोंकणी भास गोंयांतल्या गोंयां सगळेकडेन सारकी समजना. परंत मराठी 
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भाशेचे उच्चार आनी अर्थ गोंयांतल्या खैंच्याय म्हालांत सगळ्यांक सारके बरे 
समजतात; देखून, गोंयां कोंकणी भास शिकैनासताना मराठीच शिकौंक जाय अशें 
'हिंदु'कारांल्या एका म्हत्वाच्या qeurd सार आस.* हो तांगेलो मुद्दो एकल्या 
गोंयाकूच न्हंय, तर सगळ्या हिंदुस्तानाक लावन तो ताका मान्य जाता जाल्यार 
पळेसारको आस. हिंदी राष्ट्रसभेच्या उत्सवाक वर्सानवर्स देजेंब्र म्हेन्याचे अखेरेक 
हिमालयासाकून कुमारीमेरेनचे आनी कराचीसाकून ब्रह्मदेसामेरेनचे तरेकतरा दुदभासो 
आशिल्ले हिंदी लोक जमतात म्हणपाचें तांकां सांगर्चे लागना. तांतूंतल्या जायत्या 
जाणांच्यो दुदभासो एकामेकांक ग्रेग आनी पुस्तूसारक्यो समजूंक कठीन म्हणपाचें 
ते जाणतूच. तशेंच, ते सभेचे माचयेर हिंदुस्तानांतल्या भासांपरस इंग्रजी भाशेंत जीं 
उलौपां जातात तीं सगळ्यांक सारकीं बरीं समजतात म्हणपाचो अणभव तांकां 
केन्नाय आयला जातलो; ना जाल्यार, ते सभेक गेल्ल्या लोकांकडसून तरी ताणीं 
आयकला जातलों. हाचेवैल्यान, तांगेल्या मुद्द्याभाशेन, हिंदी भासो हिंदी लोकांक 
एकामेकांक कळनात म्हणून उंवाळून उडौन, सगळ्यांक समजणी इंग्रजी भासूच 
हिंदुस्तान॑भर शिकौन तिका दुदभास करची अशें म्हणचें पट्टलें. तशेंच, वेर 
सिद्ध केल्ले भाशेन, मराठी सरस्पत सगळेकडेन सारकी चलनाशिल्ल्या कारणान, 
खासा मराठणांत ती सगळ्यांक सारकी कळना. तिचे परस इंग्रजी भास तांकां अदिक 
बरी कळटा; देखून, थैंच्या सगळ्या साळांनी मराठी बदला इंग्रजी शिकौन तीच 
थैंची दुदभास करूंक जाय अशें म्हणचें पट्टलें. परंत सगळ्यां आदीं अडेच्या सवाय 
मराठी 'हिंदु'कारांक ही म्हणणी मान्य जांवची ना. कोंकणी भास गोंयांतसून T- 
नपश्यात करून उडौंच्या कोल्लांत अतितायेचे कसलेय मुद्दे धिटायेन फुडें हाडूंक 
तांकां पर्वा दिसना; परंत तेच मुद्दे उफाट्टे मराठिच्या कांठ्यार बसतकूच ते ud 
लिखणेन बरैले आशें तांकां जातलें. 

'हिंदु'कार म्हण्टात कि, मराठी भास गोंयकारांक सारकी बरी समजता. परंत 
हाचो म्हाका दुभावूच आस. गोंयच्या क्रिस्तांवांक जाल्यार ती निखालुस येना; 
आनी जे कोण हिंदु ती मोट्या कष्टान शिकतात तांकांय तांतूंतलीं जायतीं उतरां 
समजनात. ते किराभाशेन पुणेरी seu तोंडान घोळैतात आनी बरैतात खरे; परंत 
तांचो अर्थ कितें जाता तो जायत्या जाणांक निखालुस समजना. उदाहरणाक, पुणेरी 
पत्रांतलीं “आधुनिक, सकृद्दर्शन, एकसमयावच्छेद, सापेक्ष! आनी हेर अगडबंब 
कुंभकर्णी उतरां मराठी शिकिल्ल्या शंबरांतल्या णव्याण्णोय गोंयकारांक धड 
समजतात कि नात तेंच सांगुं नज. तांकां मराठिचे उच्चार सारके करूंक येतात हेय 
म्हणणेंत. कांय जीव ना. डॉ. सर रामकृष्णशणै भाण्डारकारांसारक्या पुण्यांत सगळो 
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जल्म घालेल्ल्या कोंकणी विद्वानाच्या मराठी उच्चारांत कोंकणी भाशेचे सूर 
मेकळेपणान आयकूंक येताले; म्हण्टकूच, सगळो जल्म गोंयां घालोन पुणेरी पत्रांतली 
उष्टी भास घोळेण्या हिंदुंचे मराठी उच्चार कशे जातात ते ताणीं लिपोंची गरज ना. 
कोंकणी सूर जशे मराठीक सोबनात तशेच मराठी सूर कोंकणीक सोबनात हें id 
सांगूंक जायशें ना. 

कोंकणी भास आतांचेकूय अदिक एकरुपी करपाक उपाय आस; आनी तो 
'हिंदु'कारांसारक्या गोंयच्या विद्वानांच्या हातांत आस. गोंयचे बुद्दिचे ते मेंदू आसत; 
देखून ताणीं आपणाले निजाचे दुदभाशेक जिवानशीं मारून, तिगेली सुवात 
मराठणांतले परके भाशेक दिवंक नस्तेच मुद्दे फुडें हाडून, आपणाली बुद्द विद्वाटचे 
बदला, ते आपलें 'हिंदु' पत्र कोंकणी भाशेंत चलेतीत जाल्यार, पांच-धा वर्साभितर 
ती भास अदिक एकरुपी जाल्ली तांकां दिसल्याबगर रांवची ना म्हणपाची म्हाका 
खात्री आस. ह्या वेळार तांकां एक सुचोप करचेंशें दिसता तें हें कि, ह्या फुडें 
'गोमांतकस्थ महाराष्ट्रीय' म्हणचे 'गोंयचे मराठे' हें तांकां सोबनाशिल्लें आनी 
चुकिल्ल्या अर्थाचें उतर ताणीं आपणाक लावन Herd न्हंय. गोंयच्या क्रिस्तांवांक 
'पुर्तुगेज' हें उतर सोबना म्हणून जशे ते हांसतात तशेच तांकां 'मराठे' d उतर सोबना 
म्हणून क्रिस्तांव हांसतात, हांसतले आनी हांसूंक जायत. 'हिंदु'कार आनी तांच्या 
तटांतले लोक हे 'गोंयचे मराठे' न्हंयत. तांकां मराठणांतसून धरून बांदून कोणें गोंयां 
हाडूंक नात. ते आनी तांगेले कदीम काळचे जाण्टेले गोंयचे भुंयेंत जल्मल्यात, 
थेंच्या चिखलांत रुजिल्ल्या भाताचें शीत जेवल्यात आनी थेंच्या वाच्या-उदकान 
वाडल्यात. ते निजाचे गोंयकार, कोंकणे म्हणपाचें ताणीं विसरचें न्हंय. आपणाल्या 
मेंदूंत दिसरात कसली भास वावुरता ती ताणीं येवजून पळोंची आनी तिचेच सेवेक 
पोटतिडकेन लागचें. खाशेले भाशेचो जीव घेवन परक्यांली भास गोंयां मातेल्यार 
तांकां कसलीच पुण्यताय जोडची ना हें ताणीं ध्यानांत दवरचें. 

'हिंदु'कारांल्या एका मुद्द्याक जाल्यार आत्साण-पात्साण निखालुस ना. तो 
सामकोच पचकवणी जाला. गोंयचो विस्तार आनी आंबाठ केदो आनी कितें 
म्हणपाची फोडणिशी हांवें 'हिंदु'च्या २८ आगोस्त १९२६च्या आंकार, दुसऱ्या 
पानार, इतिहासाचे गडगंज आधार दिवन केल्ली म्हणपाचो उगडास तांकां आनी 
तांगेल्या वाचप्यांक आसतलोच.'' अशें आसताना, बळयांच पिसाय पांगरून 
आनी नस्तोच वाद घालून, ते आपणाल्या वाचप्यांक आपले वांगडा सारक्या 
मागविले आड रानांत धुकलतातं; तेन्ना तांकां कितें म्हणचें तेंच म्हाका समजना. 
पेडणें म्हाल पुर्तुगेजांच्या, इंग्लेजांच्या, भाँसुल्याच्या वा कोणाय देमणफट्ट्याच्या 
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शेकातळा आसलो तरी तो निजाचो गोंयचो - महासप्तमांतलो - हें तांगेल्या काना- 
कानसुलांनी भौनभौन आडूडून हांवें सांगूंक जाय व्हय? पेडणें म्हाल आनी सावंतवाडी 
संस्थान कोणायच्या शेकातळा आसलीं तरी तांची दुदभास कोंकणी; मराठी 
नहंय; हें ताणीं आतां घट बरें ध्यानांत धरचें. 'हिंदु'कारां भाशेन सावंतवाडच्या 
लोकांनी मराठींत पत्रां बरैलीं आनी शिगम्याच्या नाटकांत गणपतिचें सवँग येतकूच 
'चारी वेदांमधें हागन', साही शास्त्रांमधें हागन, अठराही पुरानांमधें हागन, भल्या - 
भल्यांच्या तोंडांमधें हागन' अशें म्हळें म्हणून तांगेली दुदभास मराठी जायना. 
तांगेल्या मेंदूंत दिसरात जी भास घोळटा आनी घरा-दारांत तिनूय-त्रिकाळ जी 
भास ते उलेतात तीच तांची खरी दुदभास; आनी ती कोंकणी बाजत हेर कसलीच 
न्हंय म्हणपांचें सगळो संवसार जाण. ती भास ताणीं आनी 'हिंदु'कारांनी लिपौन 
दवरची गरज ना. 'हिंदु'कार शेजारच्या सगुणशेट पसरकाराकडेन गोड विकतें मागतात 
तेन्ना तांकां तो गोड म्हणुनूच तें विकतें दिता. तांगेल्या घरच्यो बायलो तें गोड 
म्हणुनूच पोळी-पिठांत घालतात आनी 'हिंदू'कार तें गोड म्हणुनूच खातात. हे 
भाशेन, सगुणशेटिल्या तोंडांत, 'हिंदु'कारांल्या तोंडांत आनी तांगेल्या बायलांल्या 
तोंडांत जें गोड म्हणून वावुरता तें ताणीं आपणाले हिशेब पटयेर अडेचें 'गूळ' 
म्हणून घालतकूच तांगेली दुदभास मराठी जाली अशें समजल्यात ते? तिट्यावैले 
खुबे आनी तिसन्‍्यो हाडून 'हीं काशाची फळें?' म्हळ्यार जितलें हांशाक म्हारग 
जाता तितलेंच आमी गोंयकारांनी आमगेली दुदभास बळयांच मराठी वा पुर्तुगेज 
म्हळ्यार जाता हें 'हिंदु'कारांक जितले बेगीन समजत तितलें बऱ्याक पडत अशें 
म्हाका दिसता. ते आनी तांगेले तरकार मराठिची नस्तीच पिसाय धरिनासताना, 

पोटतिङकेन कोंकणिचे सेवेक लागतीत जाल्यार निखटें पुणेंच न्हय, तर सगळ्या 
मराठणाच्या मेंदूंतली मराठी भास निखळावन तांतूंत ते कोंकणी भास भरतले आनी 
मराठणाचें नांव बदलून बृहद्रोमन्तक = मोटेलें गोंय करतले म्हणपाचें म्हाका 
खरेंपण आस. ताणीं नेटान त्या वावराकूच लागचें; म्हण्टकूच तांकां येस 
आयल्याबगर रांवचें ना. गोंयच्या मेंदूंतली दुदभास निखळांवचें काम जांकां सोंपें 

दिसता तांकां मराठणाच्या मेंदूंतली दुदभास निखळांवक कठीन वचत अशें म्हणु 

नज. तितले खातीर पुणें वा मराठण पुर्तुगेजांच्या शेकातळाच वचूंक जाय अशें ना. 
खासा 'हिंदु'कार आज मराठ्यांच्या वा इंग्रजांच्या शेकातळा नासतानाय मराठी 

भाशेन तांकां आपले बंदे करूंक नात व्हय? तेच रितीन, कोंकणीच्यानूय मराठणाक 

आपले sd करूं येत. ह्या कामाक 'हिंदु'कारां सारके वावराडेच लोक जायत. 

आयतें-खायरे, अभिमाना -भायरे, आळशी, मेंगे आनी अबर्गत असल्यांचे हस्तकून 
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मात हें काम जायशें ना. 

निमाणें, सरकारान गोंयां कोंकणिच्यो साळो घाल्यार आपणाक खोसूच जायत 
अशें 'हिंदु'कार म्हण्टात. परंत ही खोस तांकां कोंकणिच्या माये-मोगान न्हंय, तर 
मराठिच्या कोल्लान जातली म्हणपाचें sh दिसता. गोंयचे लोक कोंकणी भास 
देवनगरी अक्षरांनी शिकूंक लागतकूच ते एक दोन वर्सा भितर 'मराठे' जातले म्हणपाचो 
तांकां मोटो विस्वास आस.'' आपणालें गोंय कशेय भाशेन मराठणाचें बंदे जावन 
ताणें पुणेंकारांलीं उष्टीं-खरकटीं उतरां तोंडांत घोळेल्लीं पळोन, ‘fee’ पत्राच्या जल्माचें 
सार्थक जातलें अशें तांकां दिसता जांवये. परंत ही वान्सा बच्याची नहंय. आपलें 
निजाचें उंच कांकणेपण होगडावन मराठो जांबचें eg खऱ्या अभिमानाची इल्लीय 
आशी ना. तो दशा-होगडायणो अभिमान. असलो उंवाळ्ळोलो अभिमान संबसारांत 
खेंचेचकडेन कोण धरिना. देखून, 'हिंदु'कारांनी तो बेगीन सोडून दिंवचो. गोंयच्या 
भुरग्यांक कोंकणी भास शिकेल्यार ते ती भास सोडून मराठीक लागीं करतले असो 
'हिंदु'कारांक खरेपणानशीं विस्वास आसलो जाल्यार, कोंकणी आड नमस्ते नस्ते 
मुद्दे ते कित्याक फुडें करतात? म्हाका दिसता कि, तांगेलो तो विस्वास फक्कत 
वैल्याचारांचो आस. भितर्या तांगेलें काळीज फुकफुकता; आनी हांतूंत नवल ना. 
कोंकणी भास शिकेल्यार गांयकार 'मराठे' जातले हे म्हणणेंत निखालुस जीव ना 
म्हणपाचें तांगेल्या मनांतलो देव तांकां भितल्लेभितर फुतफुतून सांगता आसतलो; 
देखुनूच आज दोन तीन म्हैने मराठी खातीर सगळे आकास-पाताळ ते एक करूंक 
लागल्यात. 

मराठी भाशेचें म्हत्व सुमाराभायर फुगौन दाखोंक 'हिंदु'कारांनी २१ जून 
१९ २७च्या आंकांत, GOA पानार मराठी ही वेपारी भास आसून गोंयचे पोट ते 
भाशेचेर आधारून आस अशें म्हळां. गोंयचे हिंदु मराठींत सगळो वेपार-उद्योग 
करून तांदूळ-गोटो हाट्टात म्हणून क्रिस्तांवांक वेळार शीत-पेज आनी कडी मेळटा; 
परंत तेच हिंदु गोंयाचेर खोंट मारून पैस वेतीत जाल्यार, क्रिस्तांब उपाशी पडून 
तांकां मराठी भास शिकल्याबगर दुसरी गत उरची ना अशें तांगेले म्हणणेचें सार 
आस. मराठिच्या पिशा कोल्लान ज्या हिंदुंचे पाय आपले पवित्र भुंयेचेर - आपले 
आवैचेर - खोंट मारूक खर्जुतात ते मुदलाक गोंयकारूच न्हयत. ते एका द्रे 
'गोमांतकस्थ महाराष्ट्रीय = गोंयचे मराठे' आसतले. असल्या अपेशी आनी 
आवे -घातक्या लोकांची पर्वा आमगेली भुंय निखालुस करिना. तांगेली इत्सा 
आसल्यार, ताणीं एका खिणाचीय वाट पळेनासताना, आपणाली मराठी भास 
खांकेक मारून खुशाल गोंयाभायरे जांवचें. म्हण्टकूच, तांचेबगर आनी तांचे भाशेबगर 
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आमचे भुंयेचें निखालुस अडचना आनी ती उपाशीं मरना म्हणपाचें तांच्या अणभवाक 
येतलें आनी आपणें खैंची पिसाय केली अशें तांकां जातलें. 
मराठी ही खैंच्या काळांत वेपारी भास आसली म्हणपाचें 'हिंदु'कार म्हाका 
सांगतीत व्हय? मराठे लोक वेपार करूंक जाणत तरी? तांकां केन्नाच फावनाशिल्ले 
वेपारी हें नांव 'हिंदु'कारांनी तांगेल्या आंगाक बळयांच दसैं पळौन खासा मराठेच 
तांची अपुर्बुद्द करतले. तांदळांच्यो पांच-धा पांटल्यो सामखार मांडून, हळद- 
मिरसांग, ARA तेल, पेत्रोल आनी खोबऱ्याच्यो वाटयो विकल्यो म्हणून कोणूय 
वेपारी जायना. तो एक पसरकार म्हणुं येत. असले पसरकार मराठणांत गांवा कणकणीं 
आसले म्हणून तितले खातीर थेचे लोक आनी तांगेली भास बेपारी जाली अशें 
म्हणुं नज. खासा मराठणांतलो सगळो वेपार गुजीर, मारवाडी आनी कानडी हांगेल्या 
हातांत घोळटा म्हणपाची खबर 'हिंदु'कारांक एकाद्री नासतली. परंत मराठण रावले 
कडेक. आमगेल्या खासा गोंयचोच वेपार कोणाल्या हातांत आस तें ते जाणत 
व्हय? आमगेलें सगळें सणंग-सूत, तांदुळ-गोटो आनी मणेरी rere मुंबेचे गुजीर, 
खोजे, मेमण आनी बोहरी आनी घांटावैले कानडी शिवलिंगप्पा हांचेकडसून येता 
म्हणपाची सगळ्यांचे जाणापरिची, घणघणीत गजाल तांच्यान लिपौन cae येत 
व्हय? तशेंच गुजरांची आनी कानड्यांची दुदभास मराठी म्हणपाचें तांच्यान सिद्ध 
करु येत व्हय? ना मू? मागीर गोंयची वेपारी भास मराठी म्हणपाच्यो कोल्याच्यो 
काणयों ते कोणाक सांगतात? तांगेल्या मनांत आपणाल्या वाचप्यांक खरी खबर 
सांगची आसली जाल्यार, गोंयची वेपारी भास मराठी नासून गुजराथी आनी 
कानडी आस अशें सांगून, त्या भासांच्यो साळो गोंयां घालूंक सरकाराक आग्रो 
करचो. म्हण्टकूच तांतूंत गोंयकारांचें हित जातलें. गुजराथी भास जाल्यार गोंयकारांनी 
मुजरत शिकची. गोंयच्या येत्या आनी वेत्या वेपाराक तिचो जायतो उपयोग जाता. 
ती भास पदराक आसल्यार, गोंयसून भायर वचणो गोंयकार केन्नाच उपाशीं मरचो 
ना. अशी गजाल मराठिची न्हंय. मराठीक बळयांच वेपारी भास म्हणून, गोंयच्या 
पसरकारांनी आपले खाजीक आपणांल्या हिशेबाच्या पटयांनी गोडा बदला गूळ 
बरेतकूच ती भास वेपारी जायना आनी भायर वचण्या कोणाच गोंयकाराचें पोट 
TEA ती उपकारा पडना 
गांयकारांचो हिंदु धर्म मराठी भाशेचेर आधारून आस असोय 'हिंदु'कारांलो 
एक मुद्दो आस.'* परंत तांतूंत कांयच जीव ना. ते आपणांली संध्या, पुजा आनी 
अनुष्ठानां मराठींत करिनात. तांगेले सोळा संस्कार मराठींत जायनात.हीं सगळी कामां 
संस्कृतांत जातात. म्हण्टकूच, गोंयचो हिंदु धर्म मराठिचेर उमकळून राबला अशें 
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म्हणपांत कसलें शाणपण आस? देवळांतलीं कथा-पुराणां मराठींत करतात; देखून 
तांगेलो हिंदु धर्म मराठिचेर उमकळटा अशेंय ते म्हण्टात. परंत हीं 'आधुनिक- 
सकृद्दर्शनी -एकसमयावच्छेदी -जेहत्ती' कथा-पुराणां चलतात तेन्ना शंबरांतले 
णव्याण्णोय आयकतले झेमेतात आनी सर्वळींतल्यो बायलो घरच्या संवसाराच्यो 
मोट्यान गजाली करतात म्हणपाचें चित्र 'हिंदु'कारांच्या दोळ्यां सामखार घसघशीत 
उबे आसतलेंच. हें अशें जांवचें कारण fed म्हणपाची ताणीं केन्नाय येबजणी केल्या 
व्हय? आयकतल्यांच्या मेंदूंतली भास कथा-पुराणां सांगतल्यांच्या तोंडांतले भाशेक 
जमिल्ली जाल्यार दोगांयचीं अंतस्कर्णा एक जावन, आयकतल्यांक त्या कथा- 
पुराणांची BA लागतली आसली. परंत भास एक नाशिल्ल्या कारणान ती 
आयकतल्यांच्या कपळांत सारुकी रिगना;आनी तितलेच खातीर दादले झेमेतात 
आनी बायलो फरफरतात हें ताणीं कबूल करूक जाय. परके मराठी बदला निजाचे 
कोंकणी भाशेंत कथा-पुराणां सांगूंक लागल्यार, वेलें चित्र रोखडेंच बदलता कि ना 
तें पळयात. अडेचे भाशेक बळयांच निजाची भास म्हणून वेंग मारून कथा-पुराणांक 
बसला आसताना Feel उसपुंच्यो हांतूंत कुस्कुट शाणपण ना. गोंयच्या इगर्जांनी 
पाद्री कोंकणींत उपदेस करतात तेन्ना थें जमिल्ले क्रिस्तांव तो थंडपणान आयकून 
घेतात म्हणपाचें 'हिंदु'कारांनीं जायते खेपो पळेलां जातलें. अशें जांवचें कारण fend 
तें wid सांगूंक जायशें ना. सार घेंवचेलें इतलेंच कि, गोंयचो हिंदु धर्म मराठिच्या 
नाड्यार चडोंक 'हिंदु'कार कितलेय वावुल्ले तरी थें चडूंक तो तयार ना. तो सदींच 
संस्कृत आनी कोंकणी भासांच्या उंच शिंवासनार su. 

फाटल्या आगोस्तांत (१९२७) गोंयच्या कायदे -मंडळाच्यो ज्यो सभा जाल्यो 
तांतूंत भोमानेस्त बाब कोस्त, सालिस द आंद्राद, गोमिस पेरैर आनी मिगेल मौर 
ह्या विद्वान क्रिस्तांव भावांनींय मराठिचो जायतो पाखो घेतलो uw. भो. 
सालिसबाबांनी जाल्यार ती भास वेपारी आस म्हणून सांगून आपणालें अजाणपण 
मात बेष्ट उजवाडा हाडलें. fé पत्र ताणीं वाचिल्लें जाल्यार आनी तांतूंतली मराठी 
भास तांकां समजल्ली जाल्यार, ते भाशेक एक खिणभरूय ते आपणाल्या म्हऱ्यांत 
उबी करचे नासले म्हणपाचें म्हाका खरेंपण आस; आनी अजुनूय 'हिंदु'कार तांकां 
आनी हेर क्रिस्तांव भावांक १७ माय १९२७च्या 'हिंदु'चें ररें पान वाचून दाखौन 
अर्थ सांगतीत जाल्यार परके घातमारे मराठिचो पाखो घेवन आपणें मोटी पिसाय 
केली अशें ते सणसणीत उलोन दाखेतले . 'कायदेमंडळांनी आनी सरकारी खात्यांनी 
सगळो वेव्हार देसी भाशेंत जांवक लागतकूच कांय उलोपी मोने आनी कांय वाचपी 
$y जातले. जुवीज आपणांल्या त्रिबुनालावेल्यान मराठी उलैल्ले आयकूंक येतकूच 
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कांय आदवोगादांक भायल्या मुलखाची वाट धरची लागतली. गोवेर्नादोराचे सुवातेर 
पगडेकार (?!) वा रुमालकार बशिल्ले दिसतकूच क्रिस्तांबांक आपलीं चेपीं 
माण्डवी न्हंयेंत भिरकटांवचो वेळ येतलो आनी तशें घडलें ना जाल्यार तीं 
चोळ्यातळा तरी लिपोंची चाल पट्टली.' हो मजकूर कोणएकल्या भोंवडेकारान 
'हिंदु'कारांक धाडिल्ल्यावरी दाखेला; परंत असल्याच अर्थाचो मजकूर 'हिंदु'च्या 
पैल्या वा दुसऱ्या वर्साच्या एका आंकांत खासा संपादकी नात्यान 'हिंदु'कारांनी 
बरैल्लो म्हणपाचो म्हाका उगडास जाता. ज्या सालिसबाबांनी कायदे-मंडळाचे सभेंत 
मराठी सरस्पतिची मोटी तोखणाय करून ती एक वेपारी भास आस अशें म्हळळें 
तांकांच मुजरत वेलो मजकूर वाचून दाखौन फोडणिशी करून सांगतकूच तांगेल्या 
तोंडाची qur कशी fend जाता ती चिके बारकायेन ध्यानांत घेवन, तिची वर्णना 
'हिंदु'कार आपणाल्या फुडल्या आंकांत करतीत जाल्यार भोव बरें जायत.!* 

'हिंदु'कारांच्या नष्ट्या आनी आत्मघातक्या बावरान गोंयची भास एकाद्री 
मराठी जांवक पावली जाल्यार तांगेले क्रिस्तांब भाव ते भाशेंत फाटीं उरतले अशें 
तांकां दिसता व्हय? जे लोक पुर्तुगालचे कोतींत आपल्या उलौपान आनी तांतूंतल्या 
भरखूम मुह्दयांनी निजाच्या पुर्तुगेजांकूय फाटल्यान धुकलतात ते लोक गोंयच्या 
उण्या अद्रुष्टान थें मराठी भास घोळ्ळी जाल्यार ते भाशेंत निपुणाय जोडून खासा 
पगडेकारांल्या पगड्यांच्यो वादच्यो आनी तिस्त्यो करून उडोंचे नात अशें 
'हिंदु'कारांक दिसता आसत जाल्यार ती तांची मोटी चूक आस. पगडेकारांली उष्टी 
भास तोंडांत घोळेण्या 'हिंदु'कारांक पगडेकार म्हळ्यार धतरेवैले मोटे देव कशे 
दिसतात आसतले. परंत वेळ आयलो जाल्यार, तांगेल्या पगड्यांचीं कोंकीं 
आपणाल्या चेप्यांत गुटलावन तांचो साप घुस्मटमार करची तांक क्रिस्तांव भावांच्या 
मंदूंत आस हें पगड्यांक बुल्लुसलेल्या 'हिंदु'कारांनी विसरचें न्हंय. गोंयच्या हिंदुंचे 
तकलेंत जे तरेचो उंच मेंदू भल्ला तेच तरेचो उंच मेंदू क्रिस्तांव भावांचे तकलेंत भल्ला हें 
'हिंदु'कारांनी ध्यानांत दवरचें. 

'हिंदु'कारांनी कसाबपणान आपणाले निजाचे दुदभाशेचेर सोडिल्ले अरिष्टांचे 
गुळे wid म्हजे तांकीभाशेन फोडून उडेलेच.गुळ्यांभरशीं ताणीं पेटैल्ल्या हेर 
सुरसुऱ्यांचे वाटेक हांव वचना. फुगत्यो शेळेल्यो म्हण्टकूच सुरसुरीं करून पेटौंची 
वज भुरग्यांक आसता. ते भाशेन ताणीं तीं खुशाल पेटोंचीं. तांगेल्या ह्या भुरगेपणाच्या 
खेळान कोंकणी भाशेचें कशेच तरेन लुस्कान जायशें ना. ती आतां दिसानदीस 
वेर सरून एक दीस 'हिंदु'कारूय कोंकणींत बरौंक लागतले म्हणपाचें आज 
सांगून gatai.“ 
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* के के 


der वादाक निमाणी जाप दिवन आपणालीच ह्मणणी खरी 
आशिल्ल्याभाशेन दाखोंक 'हिंदु'कार पुर्तुगेज सरकाराच्या आलासस्याक धांवतात. 
पुर्तुगेज सरकाराची कसलीच करणी ते चडकरून केन्नाच तोखेनात म्हणपाचें तांगेले 
आजवेरचे बरपावळीवेल्यान उक्ताडाक आयलां. तरी आसताना, त्या सरकाराचें 
वारें मराठिचेर एकाद्रें चुकुनूय पडल्यार, ती भास रोखडीच पावन जाल्ल्यावरी 
दिसून 'हिंदु'कार सणसणीत सिद्धान्त काडूंक फुडें सरतात. १९२७ च्या देजेंब्रांत, 
सरकारान रेजिस्त सिव्हिलाची क्रांय माहिती मराठींत छापिनाफुडें, मराठी हीच 
गोंयची दुदभास हाणपाची सरकाराची खात्री जाली आनी कोंकणी दुदभास 
म्हण्टल्यांक ताणें भायलेभायर भोव बरी जाप दिली अशें 'हिंदु'कार म्हण्टात.११ 
परंत त्याच सरकारान गोंयची दुदभास कोंकणी म्हणून तिचो रीग पुर्तगालच्या इस्कोल 
कोलोनियालांत केला म्हणपाचें ते विसरतात. 5 त्या भायर, सरकारान कसलीय 
एकाद्री करणी करतकूच तिका शास्त्राचो आधार मेळळो असो 'हिंदु'कारांलो समज 
आस व्हय? तशें आसल्यार, पुर्तुगेज सरकारान गांयां सोरो रिगौन, आज सवायचारशीं 
वर्सा तें तागेलें महात्म्य एकसारकें AST; देखून, सोरो हें गोंयचें अमृत जालें अशेंच 
म्हणचें पडलें. दुसरें, त्याच सरकारान हिंदुस्तानांतल्या सगळ्या हिंदूंक आजवेर 
कागदां-पत्रांत 'जेन्तीव' हें उतर लावन तांगेल्या देवळांक 'पागोद' म्हळां. म्हण्टकूच, 
हीं दोनूय उतरां “हिंदु'कारांनी पवित्र वस्तीभाशेन लेखून, तावजींत घालून गळ्यांत 
बांदचीं पडलीं. परंत तीं कानार पड़नाफुडें, ते सुमाराभायर पिर्जळटात, फडफट्टात 
आनी गोंयच्या कायदे-मंडळाचे सभेंत ह्या संबंधान सणसणीत प्रस्न विचारूक 
जाय म्हण्टात तें कितें? `“ आपणाले खाजीर पट्टा ती सरकाराची करणी शास्त्राभाशेन 
आनी बादिकार जाता ती पाखंडा भाशेन असोच 'हिंदु'कारांलो समज ना मू? 


१ महाराष्ट्र-साहित्य-पत्रिका, मुंबे, व. १, आं. ३, पा. २६०. 
२. हिंदु, मडगांव, २६ जूल १९२७, पा. ६. 

E JRAS., New Series, vol. 1, p. 416. 

Y. JRAS., vol. 1, p. 418. 
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समग्र शणे गोंयबाब 


कोंकणिचो शुद्धकार 


कोंकणी आनी मराठी ह्या दोनूय भासांभितर अंतर जायतें आस म्हणपाची 
खात्री आसतानाय, कोंकणिचो अपमान करचेखातीर, 'हिंदु'कार तिका दाटून 'अशुद्ध 
मराठी' म्हण्टात. 'इंग्रजी हिंदुस्तानांतले मराठी मास्तर गोंयां येंवक नाशिल्ले जाल्यार, 
'गोंयच्या मराठ्यां'क आपणाली आवे-भास शिकूंक मेळटली आसली कि ना 
म्हणपाचो दुभावूच आस... गोंयच्या भुरग्यांक मराठी भास शिकोंक गोंयकार शणे 
दवल्ल्यार, तांगेली घरा-दारांत उलोंची भास 'अशुद्ध मराठी' आशिल्ल्याकारणान, 
भाशेचे शुद्धतायेचे WAS त्या भुरग्यांचें जें लुस्कान जातलें तें ध्यानांत घेतल्याबगर 
रांव नज' ही 'हिंदु'कारांली म्हणणी.' हे म्हणणेभाशेन येवजूंक गेल्यार, संवसारांतल्यो 
जायत्यो भासो अशुद्ध म्हणच्यो पट्टल्यो. सगळ्यांआदीं हो फार मराठिचेच HER 
चणचणीत बसतलो. तिका अशुद्ध कोंकणी म्हळ्यार तिगेली कूस सांवारूक 
'हिंदु'कारांक काळीज जायत मू? 'घोडो, गाड़ो, रेडो' हीं शुद्ध कोंकणी उतरां मराठयांनी 
घोडा, गाडा, रेडा' अशीं उच्चारचीं हें कोंकणी लोकांले नद्रेन अशुद्ध न्हंय? हेच 
पद्धतीन येवजूंक गेल्यार, 'इश्प्लिकासांव, एदुकासांव' हीं उतरां उलेण्या पुर्तुगेजांचे 
नद्रेन 'एक्स्प्लेनेशन, एजुकेशन' हीं उतरां उलैण्या इंग्रजांली भास अशुद्ध न्हय? 
तिकाय 'हिंदु'कारांनी अशुद्ध पुर्तुगेज कित्याक म्हणची न्हंय? 

कोंकणी भास ही जशी “अशुद्ध मराठी' तशीच गोंयची भुंय हीय 'अशुद्ध 
मराठण' आशिल्ल्या भाशेन तांतूंतल्या गांवांचीं नांवां विद्रुप करून बरोंची खोड 
कांय “गोंयच्या मराठ्यां'क लागल्या हें पळोन तांगेले पिसायेखातीर हांसूंक येता. ते 
पानवेलीक पनवेल, ताळगांवाक तळेगांव, बांदोड्याक बांदिवडें, शिरोड्याक 
शिरवडें, नागझरीक नाझगर, दिंवचलेक डिचोली, कोरगांवाक कोरेगांव, व्हडल्या 
गोंयाक थोरलें Wa, म्हाडोळाक महाडदळ, भाणस्तारीक भाणस्तरी, फोंड्याक 
फोंडा, पिर्योळाक प्रियोळ, आराब्याक आरोबा, मुरगांवाक मार्मगोवा, बारदेसाक 
बारदेश, साष्टीक सासष्टी आनी गोमन्तकाक गोमांतक revera | निजाच्या 
माणकुल्या नांवांची अळशिकावणी दशा करून उडोंक तांकां fend फावो तेंच समजना. 
ते गोंयकारांल्या कुळनांवांचेय फाटीक लागल्यात. dis ते आपले भाशेन शुद्ध 
करतात. HAM, तेलिंग, परोब, देसपरोब, म्हांबरे हांचे बदला ते जोशी, तेलंग, 
प्रभु, देशप्रभु, महाबरे हीं-उतरां बरेतात. गांवावैल्या आडनांवांतलो 'कार' काडून 
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ताचे बदला 'कर' घालतात. शणै बदला शेणवी घालतात. दिसपट्टया वेव्हारांत 
आनी पुर्तुगेज दुकुमेन्तांत शण हें भौमानाचें उतर घालूंक जे केन्नाच विसरनात तेच 
मराठी बरौंक लागतकूच आपणालें नाव दाटून STS बोडकें करून ताची दशा 
होगडायतात. विठ्ठल गोविंदशणे पानवेलकार ह्या भारीभुशणाच्या नांवाबदला ते 
विठ्ठल गोविंद पनवेलकर अशें बरेतात.१ बाब हें भौमानीक उतर सोडून पंत आनी 
राब ह्या उतरांक ते वसवसतात. एका वेळार पुर्तृगेज लोकांचेरूय बाब हें उतर आपलो 
शेक चलेतालें आनी 'सिज्जोर बाबा' म्हणटकूच d गर्वान फुगताले. अजुनूय तांगेले 
पिळगेक बाब हें उतर लायलें ना जाल्यार अपमान जाल्ल्यावरी दिसता. अठराव्या 
शेंकड्यांत ह्या बाबान मराठी लोकांचेरूय आपलो छाप बसैल्लो म्हणपाचें d -वेळच्या 
पत्रांवेल्यान उक्ताडा येता. चडकरून रामचंद्रबाब सुखठणकार हांगेल्या नांवांतल्या 
बाबाचोच हो प्रताप जांवये. निखट्या नांवांत तरी त्या लोकिकवंत आनी कर्तुत्वी 
पुरशाचो अणकार करपाची इत्सा त्या वेळार जायत्या मराठयांक जाल्ली; आनी त्या 
खातीरूच जनार्दनबाबा पेशवे, फत्तेसिंगबाबा गायकवाड, रघोजीबाबा भोंसले, 
दौलतरावबाबा शिंदे, हरिपंतबाबा पटवर्धन, बाळोजीबाबा कुंजर, रामचंद्रबाबा फडके, 
विठ्ठलरावबाबा पटवर्धन यादवाडकार, धोंडोपंतबाबा गोडबोले हीं आनी असलीं 
नावां आज आमकां वाचूंक मेळटात. परक्यांचेर आपलें तेज घालपाची गोंयकारांली 
ही शक्त ह्या विसाव्या शेंकड्यांत दिसानदीस नाशी जावन SUIS ते दरएक गजालींत 
परक्यांलें बंदे जावपांत आनी कुड्डेपणान तांगेलो अणकार करपांत भुशण मानतात हें 
पळौन मोटो खेद जाता. | 
गोंयची 'अशुद्ध मराठी' शुद्ध करचेखातीर 'हिंदु'कार पुणेंकारांक कितलेशे 
काकळुती येतात. कोंकणी 'पठ्ठाळो' हाचे बदला मराठींत 'पठ्ठाळा' करतकूच जालें 
अशें ते तांकां सांगतात. पुणेंकारांबाजत कोंकणिचें मराठी-करप जांवचें ना असो 
तांगेलो समज आस. देखून ताणींच तें. काम माथ्यार घेंवक जाय अशें 'हिंदु'कार 
म्हण्टात. आपले सारक्या गोंयकारांनी कोंकणी उतरांक मराठी आंगलें घाल्यार 
'ह्या लोकांक मराठिची वळखूच ना' अशें म्हणून पुणेंकार आनी हेर लोक चाळेतले 
म्हणपाचें तांकां भें दिसता.* हाचेवेल्यान, पुणेंकार आनी मराठणांतले हेर लोक 
हांचे संबंधान 'हिंदु'कारांक अजून मोटो उबारो आस-सो दिसता. ते जायते शेकले - 
भाजले तरी आसताना तांगेल्या कपळाच्यो किडी अजून मरनात. गोंयच्या गावड्यांक 
शुद्ध करूंक ताणीं आनी हेर गोंयकारांनी सातारचे जे ब्रह्मचारी पुंजाइल्ले तांगेल्या 
दांड्यांचो मार अजून तांचे फाटीर उदेला थैंच आस; आनी इतले म्हणसर, कोंकणी 
भास शुद्ध करूंक ते पुणेंच्या गृहस्थांक पांयां पट्टात; परंत हेय गृहस्थ भितर्या कशे 
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तरेचे आसत म्हणपाचो अणभव तांकां येंवक नासो न्हंय. सातारच्या ब्रह्मचास्यांक 
सांवारून धरचेखातीर पुणेंकारांनी आनी तांगेल्या पाख्याच्या हेर मराठ्यांनी गोंयच्या 
खऱ्या पक्षाचो जो घुस्मटमार केलो ताची वर्णना खासा 'हिंदु'कारांनीच 
आपणाल्या पत्रांत अज्रंवर करून दवल्ल्या; तिची जाय जाल्यार ताणीं आतां 
उटावणी करची. लंचखायरे म्हणून गोंयकारांची नसतीच बिर्मत घेतिल्ली ती 
सातारच्याच ब्रह्मचाऱ्यांनी न्हंय? गोंयच्या बायलांच्यो मस्कऱ्यो केल्ल्यो त्योय 
ताणींच न्हंय?* आनी असल्या ह्या ब्रह्मचाऱयाक ऐन फजेतेच्या वेळार पोटलून 
धरून आलासरो दिल्लो तो पुणेंच्याच एका मुखेल पत्रान न्हंय?* तशेंच, त्या 
ब्रह्मचाऱ्यांच्या पाख्यान मेळ्यांचो मोग चलौन, 'हिंदु'कारांक तोंड धांपून धुमक्यांचो 
मार घाल्लो तो मराठणांतल्याच पत्रांनी न्हंय?* परंत गावड़यांले शुद्धिचे वेळचीं 
पुणेंकारांलीं हीं कर्तुपां, मराठिच्या मोगान, 'हिंदु'कार आतां साप विसरून, 
कोंकणिची शुद्धि करूंक ते तांगेल्या पांयांर लोळटात हें एक नवलूच म्हणूकं 
जाय. तांकां पुणेंकारांकडसून आनीकूय घणे खावन पावलाकणकणीं ताजो अणभव 
शिकचो आस-सो दिसता. 

कोंकणी भास मराठी करूंक 'हिंदु'कार पुणेंकारांची सायबाजात्रा करतात खरे; 
परंत ती तांकां निखालुस येना जाल्यार ते तिची मराठी कशे करतीत? पट्ठाळो हें 
उतरूच मुदलाक तांगेल्या Heg घोळना जाल्यार ते ताचो 'पठ्ठाळा' कसो करतीत? 
ही अडचण निस्तरांवक एकूच उपाय आस तो हो कि, 'हिंदुं'कारांनी कोंकणींत 
पुस्तकां रचून तीं पुणेंकारांक आनी हेर मराठ्यांक आदीं शिकोंचीं. हे तरेन ते एक 
फावट कोंकणी भास शिकतकूच तांकां 'हिंदु'कारांले पद्धतीन 'तो पिसो भुरगो वेता' 
हाचें “ता पिसा भुरगा वेतो'* “ताच्या पोटांत जाता” हाचें “त्याच्या पोटांत जातें', 
'रामशणेलो चलो पेटलांत दुडू दवरता' हाचें 'रामशणेला चला पेटलांत दुडू दवरतो ,' 
'फटकिरो फटगो इल्लेशें फट उलैता' हाचें 'फटकिरा फटगा इबलेंशें फट उलवितो, ' 
“तो कितें उलेलो?' era “ता किर्ते उलविला?' अशीं शुद्ध मराठी वाक्यां करूंक 
भौच सोपें जातलें आनी मराठी भास लसलसून फसफसून माततली. हे पद्धतीन 
मराठीबाजत संवसारांतल्यो सगळ्यो भासो अशुद्ध लेखून त्यो शुद्ध मराठी करूंक 
इल्लोय कळाव लागचो ना आनी सगळ्या संवसाराची आवे-भास मराठी जांवक 
पावतली. मराठिच्या हिताखातीर मराठ्यांक कोंकणी भास शिकेता म्हणसर, 
'हिंदु'कार आनी तांगेले तटकार हाणीं कांय काळ मराठी ग्रंथकार आनी बरपी जांवचेलो 
आपलो हावेस चिके आळाबंदा हाडचो. हो तांगेलो हावेस आजवेर केन्नाच फळाक 
. येंबक ना आनी फुड़ाराकूय फळाक येवपाचें निखालुस आदवसाण ना. मराठणांतले 
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लोक भोव at जाणत कि, गोंयकारांली भास मराठीकूय वेगळी आसून ते जी 
कसली मराठी म्हणून बरैतात तांतूंत आपणालींच SET उतरां आनी उष्टे विचार 
चाबडावन मांडिल्ले आसतात. तेन्ना, ताणीं उष्टायल्लें आपलेंच उष्टे पर्थून गिळून आपलें 
तोंड दाटून कित्याक भष्टांवचें? चडकरून इतलेच खातीर, कापावेली निखटी कुरेची 
तिकीट दिसनाफुडें गोंयच्या बरप्यांचे लेख मराठणांत केराच्या पांटुल्यांत पट्टात 
rer. ^ अशें आसताना, 'हिंदु'कारांनी मराठी साहित्यकारांक बेष्टेंच कित्याक शिणचें . 
आनी तांचेर रागार-फुगार कित्याक जांबचें तें समजना. गोंयच्या मराठी बरपांत 
आपले शकमिचें, निजाचें इल्लेंय तेज आशिल्ले जाल्यार तें आपशींच मराठणाचे नद्रेंत 
भरून तागेले दोळे दिपकायतलें आसलें. तें कितलेंय सांदी-कोनशांत लिपोन cay 
जाल्यार आपल्याच वेगान उक्ताडा येतलें आसलें. 'म्हाका पळ्यात, म्हाका पळ्यात' 
म्हणून ताका मराठणाची पांयांपडणी करपाची गरज नासली. वज्राचो खडो खेंच्याय 
केरा-वान्यांत धांकिल्लो आसलो तरी तो घिसघिसून लोकांले नद्रेंत भरताच. ताका 
भिकाऱ्यांभाशेन “बाबाऽऽ धर्म करात' म्हणून वाव्ठवो पेंचची गरज पडना. 
गोंयकारांली मराठी बरपावळ निजाच्या मराठ्यांक मानना हें जरी खरें आसलें 
तरी हालींच्या वर्तमानाक कांय पुणेंकार तांगेल्या मराठिच्या अभिमानाची आनी 
मराठी बरपाची सुमाराभायर तुस्त करूंक लागल्यात. कांय जाण म्हण्टात कि, 
खासा मराठणांतल्या लोकांपरस गोंयच्या हिंदूंक मराठिचो चड अभिमान आस." 
हाचेवेल्यान, 'खासा पापाकूय पापाचो चड अभिमानी' (E'mais papista do 
que o proprio Papa) अशी जी पुर्तुगेज म्हणणी आस ती गोंयकारांक जिस्त 
लागू जाता अशें म्हणूंक जाय. दुसरे कांय म्हण्टात कि, गोंयकारांल्या तोंडांत दिसरात 
कोंकणी भास घोळटा आसतानाय तांगेली लिखणी निभेळ आनी तेजिष्ट बरी मराठी 
भास वियेता; आनी आपणांल्या मराठ्यांची सदींची उलोंची आनी बरोंची भास 
मराठी आसुनूय तीआपणांक शुद्ध बरी मांडूंक येना." हे भाशेन, खासा मराठणांतल्या 
निजाच्या मराठ्यांकूय गोंयचे अडेचे आनी बाटके मराठे सवाय-मराठे जाले 
अशें म्हणचें पटटलें. परंत हे म्हणणेंत कुस्कूट जीव ना. बाबडे सादे-भोळे आनी 
मन-मेकळे गोंयकार असले हे HAR चोबाळणेन फुलतात आनी जायते फावटीं 
पेगटाचें सोडून माथ्याक रेवडावन SP हांशाक म्हारग जातात. पुणेंकारांले म्हणणेंत 
तांगेल्या सुवराथाबाजत खरेपणाची इल्लीय आशी आशिल्ली जाल्यार, मडगांवच्या 
'हिंदु' पत्राक वर्सानवर्स 'दोळ्यांकडेन काळोख आयलोरे सायबा ! नाखाकडेन 
मात्सो कांदो धरात |’ म्हणून कित्याक खासावीस जांवचें पट्टलें आसलें ? 
मराठणांतल्या पावणेदोन कोरी लोकां भितर हजार देड हजार लोकूय तांगेले पटयेकार 
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जांवक फावनात? वेर सांगिल्ल्या चोबाळण्या पुणेंकारांनी 'हिंदु/ची पर्वणी आनी 


पिर्डणी आयकूंक नाशी न्हंय. ते ताका पालव दिंबक आजवेर कितलेशे वाबुल्ल्यात 


म्हणपाचें 'हिंदु'कार चिके येवजून पळेतीत व्हय? पुणेंकार गोंयकारांची चोबाळणी 
करतात ती वोगीच न्हंय.तांतूंत तांगेलें सुवराथी राजकर्ण भल्लां. गोंयां आपणांल्या 
मराठी पत्रां-पुस्तकांच्या खपाक पेठ जोडून मराठी ब्रह्मचाऱ्यांक, माष्टरांक, 
खेळगड्यांक, हरदासांक, पुराणिकांक, मेडेजोयशांक आनी पिंगळ्यांक असुदाय 
चरूक सासणाचें मळ मेळचें हीच तांगेली वान्सा. गोंयकारांल्या हिताची तांकां 
भोव चिंता. देखून अपुबयिच्या गोंयकारांनू, उठात ! एन्नादर जागे जायात ! 
भोळो भावार्थ सोडून दियात. संवसारांतलीं तडुकां पारखात. लोकांनी भुरकुटायल्यार 
भुरकुटूं नाकात. तुमगेलें हित कित्यांत आस तें पळ्यात. मराठीखातीर वोगीच तुमगेली 
शक्त होगडांव नाकात. तुमी तिचेखातीर कितलेंय नाख आदळ्ळें तरी ती तुमगेली 
जांवची ना. तिचो छंद घेंबचे भाशेक तुमी तुमगेले खाशेले आवेचोच ताथो-माथो 
कित्याक करिनात? तिका दोळे सुजेत कोनशांत कित्याक बसेतात? 

पुणेंकारांले चोबाळणेचें भितल्लें रूप कशे तरेचें आस तें शिटूक नद्रेच्या 
'हिंदु'कारांनी पारखूंक नाशें न्हंय. तांकां तांगेले हालवारे वेल्याचारांचे आनी पोले 
दिसतात. ते म्हण्टात, 'मराठे आज जरी गोंयच्या मराठिच्या भक्तांक आखुळटात- 
माखुळटात तरी तितल्यान गोंयकारांक ते आपले वांगडचे आनी सारके योग्यतायेचे 
लेखतात अशें समजल्यार चूक जातली... मराठ्यांले नद्रेंत गोंय भरूक ना.''' परंत 
हे म्हणणेंत 'हिंदु'कारांली एक भयांकृत चूक जाता. गोंयकारांक मराठी भास येना ही 
गजाल सूर्याच्या ओता इतली जरी घणघणीत आसली तरी तितलेखातीर मराठे 
तांकां आपले वांगडचे आनी सारके योग्यतायेचे लेखिनात असो आरोप तांचेर केल्यार 
'हिंदु'कार आपली नसतीच बिर्मत घेतात म्हणून मराठे Hy करून तांचेर 
तिडकल्याबगर रांवचे नात. ते म्हण्टले, 'गोंयकारांक मराठी भास येना म्हणून आमी. 
जर तांकां सकेल्या पांवड्याचे लेखचे तर आमकांय कोंकणी भास येना म्हणून ताणीं 
आमकां सकेल्या पांवड्याचे कित्याक chad न्हंयत? जर्मनांक इंग्रजी भास येना 
म्हणून इंग्रजांनी तांकां उणे योग्यतायेचे लेखल्यार इंग्रजांक जर्मन भास येना म्हणून 
तांकांय तसलेच योग्यतायेचे लेखूंक नाकात व्हय? ह्या न्यायान, दुसच्याली भास 
आपणाले आवे-भाशे सारखी वा मुदलींच येना म्हणून संवसारांतले सगळे लोक 
एकामेकांपरस सकेल्या पांवड्याचे जावन उंच पांवड्यार बशिल्लो एकलोय मनीस 
खेंचेकडेन शास्त्राक दिष्टी पडचो ना.' मराठ्यांली ही म्हणणी लटकी कोण म्हणत? 
आपणालो उंच, उजळ आनी व्हडविकेचो इतिहास विसल्लेल्या 'हिंदु'कारांक. 
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ते आनीकूय म्हण्टले कि, 'ज्या गोंयकारांनी एकसारकीं सवायदोनशीं वर्सा आमचेर 
सत्ता चलैली आनी संवसारांतल्या सात नवलांतलें नवल म्हण्टात quei सुंदर कैलास 
देवूळ वेरूळच्या दोंगरांत कांतौन आपले बुद्दिचें आनी बळग्याचें अज्रंवर यादस्तिक 
उबारून «ag '* तांकां आमी खेंच्या तोंडान आमचेकूय उणे योग्यतायेचे लेखूं? हो 
पुर्विल्लो इतिहास घडीभर कडेक दवरून अगदीं आर्विल्ली ताजी तट्टटीत गजाल पळोंक 
गेल्यार, १७६१ त पानपतच्या झुजा-मळार अहमदशहा अबदालीन मराठणाच्या 
गळ्यांतलें मंगळसूत्र तोडून हांतांतलीं कांकणां फोडून उडेलीं `° आनी शाहिराचे 
म्हणणे भाशेन 'धड आहेव न रांडकी न Ha केलें भगवंतानें''* अशी जे भुंयेची 
दशा केली ते भुंयेच्या गळ्यांत गोंयच्या ज्या पराक्रमी पुतान आपले तरवारिच्या 
बळग्यान सौभाग्याची गळसरी पर्थून बांदली, हातांत कोंपरामेरेन वञ्रचुडे पर्थून wg 
आनी कपळभर यशाच्या कुकमाचो तिळो घसघशीत बरो लायलो त्या जिवबादादा 
गोंयकाराक,'* तागेल्या भाव-बंदांक आनी तांकां वियेल्ले भाग्यवंत आवैक - गोंयाक 
- आमचेपरस सकेल्या पांवड्याची AEH आमकां अंदाजा कशी जायत?' 
'िंदु'कारांनू, चिके कान दिवन आयकात ही मराठ्यांली म्हणणी. तुमी समजतात 
तितले ते बेइमान जांवक नात. तुमी तांची नसतीच feria घेंव नाकात आनी उतरा- 
पावलाक “आमी उणे, आमी पिशे, आमी मेंगे, आमी अबर्गत, आमी सकैल्या 
पांवड्याचे' म्हणून अपेसपणाच्यो होवयो दिसरात गांव नाकात. ह्या होवयांचो 
परिणाम गोंयचे तरणे पिडयेच्या मनार कितलो घातमारो जाता तें तुमी अजून बारकायेन 
चिंतून पळोंक नाशें दिसता. आंगांत एकाद्री पिडा नासताना ती आस म्हणून एकाद्रो 
वेज कोणाकूय सांगत जाल्यार, तो बेष्ट्या संशयानूच वायटांत पडून, वेळ पांवचे 
आदीं हुंडी वाटायता हें तुमी ध्यानांत दवरात. तुमी वर्तमानपत्रकार हे गोंयचें बरें - 
वायट पळेणे वेज आसत. गोंयकारांक खरेपणाचीच कसली पिडा भोगता आसली 
जाल्यार तिची बारकायेन चिकित्साय करून वायटाकाराक भेष्टायनासताना, तुमी 
तांकां ओखद दियात; परंत जी पिडा मुदलाकूच ना ती तांकां जाल्या म्हणपाचो 
तुमचो आनी तांचो लटको समज करून तांचो जीव तुमी घेंव नाकात. "समज 
तारता आनी समज मारता' हीं उतरां तुमी तुमगेले गांठीक घट बरी मारात. 'मनीस 
समजाळ आस. जसो जागेलो समज तसो तो जाता''६ ही श्रीकृष्णाची मोलादीक 
आनी अणभवीक म्हणणी तुमी तुमगेल्या काळजाच्या पट्यार खोल बरी कोत्रायात . 
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हिंदु, ३१ माय, १९२७, पा. ४. 

मराठी भाशेच्या अभिमानान 'गोंयचे मराठे' शणे ह्या भौमानीक उतराचीय वाट लांक 
लागल्यात. मराठी भास शिकतकूच आपणालो मुदलचो मेंदू कांतून उडोन मराठ्यांल्या 
मेंदुनूच येवजूंक जाय असो तांगेलो समज जालासो दिसता. मराठ्यांनी दिसाक रात म्हव्डी 
आनी रातीक दीस म्हळो जाल्यार 'गांयच्या मराठयां'नींय तशेंच म्हणूंक जाय; तशें म्हळेंना 
जाल्यार, मराठी भास सारकी बरी उलोंक येना म्हणून मराठी लोक तांकां चाळेतले आनी 
हांसतले म्हणपाचो तांकां थर्त भय दिसता. कोंकणी भाशेंत शणे हें उतर बामणांल्या नांवांक 
उंच पदवे भाशेन लागता. तें केळोशी-कुड़ाळकार, साष्टीकार, बारदेसकार आनी पेडणेंकार 
ह्या चारूय पंगडांक भौच पुर्विल्ल्या काळापासून लागत आयलां. अशें आसताना, ती एक 
जात आस म्हणपाचें मराठणांतले लोक समजतात आनी मराठी वाक्यांत 'ब्राह्मण, शेणवीं' 
असो ताचो उपयोग करतात. गोंयच्या बाटक्या मराठयांनींय मराठी दांत्यार दळूंक बसतकूच 
तशोच होवयो म्हणूंक जायत. नाजाल्यार, ते मराठे, बृहन्मराठे आनी बृहद्दंडकारण्ये कशे 
जातीत? आनी मराठी ही तांगेली आवैभास म्हणपाचें सिद्ध जावन d नांवा -लोकिकाक कशे 
चट्टीत? मराठणाची मुद्रा आपणाल्या कपळार खोल बरी दागून घेंवचे खातीर गोंयच्या कांय 
बामणांनीं आपलें उंच बामणपण होगडावन सुदीर जांवची तयारी केल्या; देखून, मराठी 
लोकांनीं तांगेली फाट थापटून 'बृहदंडकारण्यदेशाभिमानी' आनी 'बृहद्दंडकारण्यभाषाभिमानी' 
अशो नव्यो नव्यो खडपांसारक्यो अरिष्टांच्यो पदव्यो तांगेल्या गळ्यांत बांदूंक जायत आनी 
फुडेंफाटीं ते बांदतले हांतूंत दुभाव ना. गोंयच्या भुरग्यांनीं लहानपणापासून मराठी मेंदून 
येवजूंक जाय म्हणून 'हिंदु'चे संपादक भोमानेस्त दत्तात्रय व्यंकटेश पे हे गोंयचे भुंयवर्णनेच्या 
दुसऱ्या वांट्यांत शण ही बामणांची एक पोटजात आस म्हणपाचें तांकां एन्नादर शिकोंक 
लागल्यात! * शाबास! असो मराठिचो अभिमान धरून आपुण कोण म्हणपाचें विसल्ल्यारूय 
आमगेलें गोंय मराठणांत विर्गळून आनी एकजीव, एकरूप जावन सगळ्या संवसारांत माथें 
उबारतले हांतूंत दुभाव ना! 

* गोमंतकाचा भूगोल, भाग २, मडगांव १९३०, पा. ६६. 


हिंदु, ११ जून, १९२९, पा. ५. 

हिंदु, ५ फेब्रेर, १९२९, पा. ९-१०. 

हिंदु, २ वेतुंत्र, १९२८, पा. ६-७. 

हिंदु, ९ वेतुंब्र, १९२८, पा. ६. 

बाणकोटी सुदीर शुद्ध मराठी उलोंचे खातीर 'तो' बदला 'ता' करतात. 'पड़ाळो' चें 'पठ्ठाळा' 
करपासारकेंच हें आस. 

हिंदु, ११ जून, १९२९, पा. ४. 

हिंदु, ११ जून, १९२९, पा. ४. 

हिंदु, ३० आब्रील, १९२९, पा. २. 

हिंदु, १३ आगोस्त, १९२९, पा. ४. 
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१४. 
१५. 


१६. 


गोंयकारांची गोंयाभायली बसणूक, पा. २८-२९. 
दकखनची सौभाग्य-गळसरी तुटली त्या समयाला । पा. ११२. 
नव लाख बांगडी फुटली असा हाहाकार | दक्षिण बुडाली सती पडल्या महामूर |... 
सोन्याची जळली भट्टी उरलें खापर ॥ पा. १२२. 
ऐतिहासिक पोवाडे, भाग १ संपादक य. न. केळकर, पुणें १९२८, पानपतचा पोवाडा, 
शाहीर सगनभाऊ. 
ऐतिहासिक पोवाडे, भाग १, शाहीर सगनभाऊ, पा. ४११-४१२. 
शिंद्यांचे सरदार जिवबादादा एक वीर भारती । पा. २५५. 
जिवबा बोले गर्जुन मोंगल काय आणिला जिन्नस | उडविन बाविस टोप्या झेंडे नेऊन 
लाविन आकाशास । पा. २५८. 

रावरंभा मोंगल आला खर्ड्याच्या वरता धडाधड तोफा सोडिता | मोडली हुजरात। पळूं 
लागले समस्त | परशुराम आले हातघाइस | जिवबादादा भले शुर मर्द ऐका त्याची 
मात । आले तोफेचे दणके देत । गोळ्या पाठिमागें गोळ लाविला हाती पळ आरडत। 
शिपायाची तंगडी उडुन जात । ... बुधवारच्या दिवशीं ज्यानें मोंगल मोडिला | नेऊन 
खर्ड्यामधि कोंडिला। ... रातचा मोंगल पळुन गेला ।... येश आलें दौलतरायाला। 
पा. २६३-२६४. शाहीर बाळा लक्षुमण. 

जिवबांची मर्दुमकी निराळी | मोंगलाची केली टवाळी | पा. २२४ शाहीर 
प्रभाकर. 

- ऐतिहासिक पोवाडे, भाग १, खर्ड्याची लढाई. 

“श्रीमंत (दुसरे बाजीराव पेशवे) बोलले कीं, 'त्यांस (परशुरामभाऊंस) जखम 
लागली आहे, खर्ड्यांचे स्वारीस अघाडीस होते. (लढाईचें) तोंड त्याणीं लाविलें.' 
त्याजवर गोविंदराव पिंगळे श्रीमंतांचे रूबरू बोलले कीं, उगीच पुढें दहापांचांनिशीं गेले. 
तिकडून (निजामाकडून) पांच सात असामी आले म्हणोन मागें पळाले, तेव्हां जखम 
लागली.'' 

- ऐतिहासिक-लेख -संग्रह, संग्राहक वासुदेव वामन शास्त्री खरे, भाग ११, लेख ४४७३, 
पा. ५६६२. 

“खांसा स्वारी मोंगलावर झाली. भोंसले व परशुरामभाऊ व होळकर स्वारीबरोबर 
होते. मुख्यत्वें दौलतराव शिंदे यांजकडील जिवुबादादा बक्षी मोंगलाचा पराभव 
करून मशिरास घेऊन पुण्यास आले. मोठी फत्ते झाली.'' 

- काव्येतिहास-संग्रह, पत्रें, यादी वगेरे, यादी ३३२, पा. ३०५. 
श्रद्धामयोऽयं पुरुषो यो यच्छूद्ध: स एव स: ।३। भगवद्गीता अ. १७. 
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किर्काळ मुद्द्यांची निस्तरावणी 


मराठिच्या कांय अभिमान्यांची म्हणणी अशी आस कि, सोळाव्या शेंकड्यांत 
गोंयां रायतूरचे कोलेजींत इंग्रज जेजुइत कवी पाद्रि थॉमस स्टीफन्स हाणें जें नामनेचें 
क्रिस्तांव पुराण मराठींत रचलें तें थें मराठी भास चड घोळणुकेंत आसल्या बगर 
केन्नाच Vd नज आसलें. तांगेलो मुद्दो असो आस कि, त्या पुराणांतली भास आनी 
ओपारी ध्यानांत घेतकूच, तो कवी, मुकुंदराज, ज्ञानेश्वर, आनी एकनाथ ह्या कविंचे 
पंगतीक बसोंचे योग्यतायेचो आसून तो ती भास गोंयच्या बामणांकडसून शिकला; 
इतलेंच न्हय, तर तें पुराणूय ताणें बाटिल्ल्या बामणांकडसून रचून घेवन आपल्या 
नांवान उजवाडा हाडलां. फाटल्या शेंकड्यांत कांय इंग्रज विद्वानांनी मराठी पंडितांच्या 
पालवान मराठी ग्रंथ रचून आपल्या नांवान उजवाडा हाडले, तशेंच पाद्रि स्टीफन्सान 
आपणालें पुराण गोंयकार बामणांच्या पालवान रचून आपल्या नांवान उजवाडा 
हाडलें खें. ह्या मुद्दयाबैल्यान ते असो सिद्धांत काट्टात कि, सोळ्याव्या शेंकड्याचे 
अखेरेमेरेन गोंयां शुद्ध मराठी भास घोळटाली; परंत उप्रांत ती भंगून आतांची कोंकणी 
भास जल्मा आयली. पाद्रि स्टीफन्स गोंयच्या बामणांकडसून मराठी शिकलो हांतूंत 
निखालुस दुभाव ना. तशेंच, बाटिल्ल्या बामणांकडसून पुराणाची बुनेद मारून, 
पारे घालून आनी पाष्ट उबारून घेवन ताची रेखणी ताणें खासा आपल्या हातांनी 
केली हेय जायत्या वांट्यांनी खरें आसूंक जाय. परंत हाचेवेल्यान, गोंयां सोळाव्या 
शेंकड्याचे अखेरमेरेन शुद्ध मराठी घोळटाली आनी उप्रांत कोंकणी भास जल्मा 
आयली हे म्हणणेंत निखालुस जीव ना. खासा स्टीफन्स कवी पुराणाचे प्रस्तावनेंत 
म्हण्टा कि, 'हें सर्व मराठिये भासेन लिहिलें आहे... पण सुध मराठी मधिमा 
लोकासि नकळे देखुनु... सोंपीं ब्राह्मणाचे भाशेचीं उतरें ठाई ठाई मिसरित करुनु 
कवित्व सोंपें केलें.'' हाचेवेल्यान सणसणीत सिद्ध जाता कि, पाद्रि स्टीफन्साच्या 
वेळार गोंयां मराठी भास सगळ्याच लोकांक सारकी कळनासली. तशेंच, 
मराठीपरस बामणांली भास म्हणपाची वेगळीच आसून ती सगळ्या जातच्या 
गोंयकारांक समजताली; देखून तांतूंतलीं उतरां मेकळेपणान जें थें घालून ताणें 
आपलें मराठी पुराण गोंयकारांक समजूंक सोपें केलें. हांतूंत सगळ्यांक समजणी 
बामणांली भास म्हणचे कोंकणी भास हें आनीक वेगळें सांगपाची गरज ना. 
आतांच्या कांय गोंयकार बामणांक मराठी शिकतकूच संगीत नाटकां रचपाचो जसो 
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नाद लागता तसोच सोळाव्या शेंकड्यांतल्या तांगेल्या कांय पूर्वजांक मराठी पुराणां 
वाचतकूच ते भाशेंत होबयो करपाचो नाद लागतालो जांवये. परंत तितले खातीर 
तांगेली आवे-भास मराठी आसली म्हणपाचें सिद्ध जायना. फाटल्या शेंकड्याचे 
अखेरेक न्यायमूर्ति काशीनाथशणे तेलिंग निजाच्या इंग्रजायपरस भोव बरें इंग्रजी 
बरेताले म्हणपाचें खासा इंग्रजांनीच कबूल केलां. हाचेवैल्यान, तेलिंगांची आनी 
तांचे वांगडा सगळ्या गोंयकार बामणांची आवे -भास इंग्रजी म्हळ्यार हांशाक म्हारग 
जातलें हैं हांवें सांगपाची गरज ना. 

मराठिच्या अभिमान्यांची दुसरी एक म्हणणी अशी आस कि, तुर्ताक गोंयां 
मराठी भास जायती मातल्या, थें गांवाकणकणीं मराठी साळो जाल्यात, X मराठी 
बरपी जायते आसत आनी दोन तीन मराठी वर्तमानपत्रांय चलतात; देखून, आतां 
गोंयकारांनीं मराठीकूच आवे-भास कशी लेखून तीच दिसानदीस घोळौंची. हाचेर 
Gata गोवेर्नादोर-जेराल सिज्जोर जेनेराल क्राव्हैर लोपिस हे कपळाच्यो शिरो 
तणतणावन आनी ATER बोट धरून तांकां म्हण्टले कि, 'चीप रावात! तुमगेले 
मराठीयपरस आमगेले पुर्तुगेजिचें हक गोंयाचेर अदिक आस. पुर्तुगेज भास एकसारकीं 
सवायचारशीं वर्सा गोंयाचेर सत्ता चलैता. पुर्तुगालचो वाल्मिकी लुइज द कामोंय्स 
हाका, गोंयचे माण्डविचें आनी जुंवारिचें पवित्र उदक न्हावन, माडां-फोपळिचे 
थंड सांवळेक बसून रसाळ आंबे-पणस खावन, भांयगिणिचें गोड उदक पियेवन 
आनी बोचुडे-मडवळणिचें मंजूळ गीत आयकून, नामनेचें पुर्तुगेज कवित रचूंक स्फूर्त 
जाल्या. बार्बोज बोकाज कवी गंवडाळचे तारीर बसून सितेच्या कवडुल्याभाशेन 
पुर्तुगेजीत जायते काळ पर्वला. तोमास रिबेर कवी 'से'चे इगर्जेचे मोटे घांटिच्या 
लाळ्याकडेन दोळे लावन 'वाज गे घांटी, वाज सोनुले, चाज गुणुले, वाज' म्हणून 
पुतुंगेजींत कितलोसो काकळुती आयला. गोंयचें सरकारी दप्तर ुर्तुगेजींत चलत 
आयलां. गायची न्याय-नीत पुर्तुगेजीत जाता. गोंयां पावलाकणकणीं पुर्तुगेज 
पाशाणा-बरपां मेळटात. गोंयचे दरएकले इगर्जेचे, इर्मितिचे आनी कपेलाचे कुशीक 
पुर्तुगेज साळ RA पट्टा, गोंयां देड-दोन दुजी पुतुंगेज वर्तमानपत्रां आनी म्हैनाळी 
भायर सरतात. गोंयचे माचिलांचे भोय आनी पणजी -रायबंद्राच्या तिट्यावैली 
नुस्तेकारांलेगीत भोव बरी पुर्तुगेज कातरतात. देखून गोंयकारांनी पुर्तुगेज हीच 
आपणाली आवे-भास लेखून तिची पुजा करची. सि. लोपिसबाबांभाशेन इंग्रजी 
हिंदुस्तानाचे व्हिसरे लॉर्ड आयर्विन हेय मराठण, कर्णाटक, गुजराथ, सिंध, पंजाब, 
काश्मीर, बंगाल, मद्रास, मलबार आनी हेर प्रांतांक सांगतले कि, “तुमी आतां 
तुमगेल्यो भासो पेल्यान धुकलून इंग्रजीकूच आवे-भास करात. कित्याक, ह्या 
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पावंणे दोनशीं वर्सात हिंदुस्तानांत इंग्रजी भास इतली मातल्या कि, खासा ग्रेट 
ब्रिटनायपरस थें इंग्रजी उलेतल्यांचो, बरेतल्यांचो आनी समजतल्यांचो आंकडो 
अदिक मोटो आस. थें काशीनाथशणे तेलिंग, नारायणशणे चंदावरकार, सेठ 
फिरोजशहा मेहता आनी बाबू सुरेंद्रनाथ बानर्जी हांचेसारके नामनेचे इंग्रजी उलोपी 
जाल्यात. थें: गांधी म्हात्म्यासारके रसाळ इंग्रजी बरपी आसत. थें देवी सरोजिनी 
नायडूसारकी कोगूळ इंग्रजींत गोड-म्होंबें कवित रचता. त्या भायर आज सगळ्या 
संवसाराची वेपारी भास इंग्रजी आस. देखून तिका आवे-भास केल्यार तुमी बच्याक 
पावशात.' eat मराठिचे अभिमानी कसली जाप दितले ती आदीं दिवन मागीर 
ताणीं गोंयकारांक उपदेस करूंक फुडें सरचें. 

मराठिच्या अभिमान्यांची तिसरी सांगणी अशी आस कि, 'तुर्ताक हिंदुस्तानांत 
एकचाराचें ल्हार फुगून वेर सल्ला. हिंदुस्तानाची एकलीच एक भास जाल्याबगर 
ताचो एकचार सारकोबरो जायसारको ना. हिंदुस्तानांत आदींच जायत्यो भासो 
आसात; तांतूंत आनीक नवी भर घालची न्हंय.' हो उपदेस खऱ्यांनींच भांगराचो 
आस. नव्या भासांची भर घालचे परस आसत त्योय भासो ना करून उडोन तांचे 
सुवातेर सगळ्या हिंदुस्तानाची एकूच भास जायत जाल्यार भांगरापरस हळडुवें जायत. 
गांधी म्हात्म्यांल्या मत्तान हिंदी हीच हिंदुस्तानाची भास जांवक फावोशी आस. हें 
खरें आसल्यार, हिंदुस्तानांतले सगळ्यांत जाणटे आनी गिन्यानी मनीस आपापल्यो 
भासो पेस भिरकटावन उडोन हिंदिच्याच नादाक कित्याक लागनात? कवी रविंद्रनाथ 
टागोर आपणाली गीतांजली बंगालींत कित्याक रचतात? गांधी म्हात्मे आपणाली 
जीण गुजराथींत कित्याक बरेतात? केसरीकार टिळक आपणालें गीतारहस्य मराठींत 
कित्याक भायर फोट्टात? हाणीं हो उद्योग हिंदींत केल्यार बऱ्याक Weu नासलें 
व्हय? परंत उपदेस सदींच नेणट्या आनी अजाण मनशांखातीर आसता. जाणट्या 
आनी गिन्यांनी मनशांक ताची निखालुस गरज लागना. मराठिच्या अभिमान्यांक 
हिंदुस्तानाच्या एकचाराची खरेपणान पोटतिडक आसली जाल्यार तांकां rest पेली 
सांगणी ही आस कि, ताणीं आपलें ढोंगीपण पेल्यान भिरकटावन हांव सांगतां ती 
करणी करून दाखोंची आनी मागीर आमकां कोंकण्यांक उपदेस करूंक फुडें सरचें. 
तरूच हांव तांगेली फाट मोटे तोखणायेन थापटीन. लोकिवंत इस्पाञ्जोल 
नवलकथाकार मिगेल सेर्व्हान्तिस हाणें सोळाव्या शेंकड्यांत 'दों किशोत द ला 
मांश' ह्या सरदाराले धुवेकडसून जे तरेचीं इस्पाञ्जोल पुस्तकां जाळून उडोंक लायलीं 
ते तरेचीं पुस्तकां मराठिच्या संवसारांतं सुमाराभायर भल्ल्यांत; तांची ताणीं आदीपैलीं 
होळी पेटोंची. हे होळयेन संवसाराच्या गिन्यानांत इल्लीय तूट पडनासताना मराठी 
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पुस्तकांच्यो आरमारी जायत्यो ल्हव जातल्यो. मागीर जीं थोडीं-भोव म्हत्वाचीं 
पुस्तकां उरतीत तांचीं ताणीं हिंदीत भाशांतरां करून मूळ मराठी पुस्तकां ना करून 
उड़ौंचीं. ताणीं मराठी भाशेंत उलोप आनी येवजप सोडून दिवन हिंदी भाशेची संवय 
लावन धेंवची. मराठी भाशेंत केन्नाच कोणाकडेन seid नात म्हणपाचो सपूत ताणीं 
घेंवचो. नव्या जलमा येतल्या भुरग्यांक जमनीर पडना फुडें हिंदी भाशेंत आल्य 
करून तांगेल्या कानार मराठी उतर hard पडना जांवची जतनाय घेंबची. जणएकल्या 
मराठी मनशान हो नेम सुमार तीस वर्सा कडकडीत चलैतकूच, हिंदी ही एकाद्री 
तांगेली निजाची आवेभास जावन हिंदुस्तानाचो एकचार घडोपांत तांगेलें नांव 
सगव्व्यांमुखार येंवये आनी तांगेल्या उपदेसाचो आनी देखिचों परिणाम हेर हिंदी 
लोकांचेर भोव बरो जावन सगळ्या हिंदुस्तानाची एकलीच एक हिंदी भास 
जांबक पांवये. मागीर हिंदुस्तानांतले लोक भाशेच्या निमतान तरी एकामेकांक उणे 
लेखून EU मातांचे नात. मराठणान हें काम मुजरत आपल्या माथ्यार Un. 

गोंयच्या कांय बाटक्या मराठ्यांली म्हणणी अशी आस कि, 'कोंकणी भाशेचौं 
जायतीं रुपां आसून गोंयांतूच तिच्यो छाप्पन भासो wet येतीत. गोंयच्या जाती- 
जातीतल्या आनी म्हाला-म्हालांतल्या कोंकणींत जायतें अंतर आस. भाशेचे 
गजालींत क्रिस्तांव आनी हिंदु हागेलें केन्नाच जमचें ना. तांगेल्या झगड्याक पालंव 
लिपयेपासून लागतलें. क्रिस्तांवांक रोमी लिपि जाय जाल्यार हिंदूंक देवनगरी जाय. 
तुर्ताक दरएकले जातींत अभिमान जागो जाला; म्हण्टकूच मेळत तो आपणाली 
भास फुडें करून धोंस घालतलो. जें तीन कोटी लोकांली मराठी भास कशी वांचत 
म्हणपाचो हुस्को जाला थें राजाचो आलासरो नाशिल्ल्या मूठभर लोकांली आनी 
धिकेंभर प्रांताची स्वतंत्र भास कशी जांवक पावत? देखून गोंयकारांनी मराठीकूच 
माथ्यार उबारची. ' हे बाटके लोक चड शाणे दिसतात. तांगेल्या घुडघुड्याचे सुकिल्ले 
कट्टेएद्या इल्ल्याशा मेंदूंत सगळ्या संवसाराचे बुट्टेचीं मोडां दिसरात खुबळटात आनी 
आतां फुडें कशें जातलें म्हणून तांगेल्या आंगाक कामागर्जे बगर चरचरीत शेळो 
घाम ga. ह्या बाटक्यांक म्हगेली सांगणी इतलीच आस कि ताणीं राजवाक सोरोप 
समजून वोगीच खासावीस जांवचें न्हंय आनी जीव घालोंचो न्हंय. तांकां जी 
संकष्टांकशीं दिसतात तीं चिटक्यामिटक्यांच्या पोरसांत कावळ्यांक भेष्टांचक 
दवरिल्ल्या तणाच्या हावक्यांपरस चड भयांकृत न्हंयत. ताणीं कोंकणिच्या म्हऱ्यांत 
जीं संकष्टां उबी केल्यांत तीं काल -पैरच्या अठराव्या शेंकड्याचे अखेरमेरेन मराठीकूय 
भेष्टायतालीं आनी अजून भेष्टायतात. 

मराठिचें सगळ्यांत व्हडलें अरिष्टांचे संकष्ट म्हळ्यार मराठणांतले संस्कृत पंडित. 
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हांकां संस्कृत भाशेसामखार मराठी भास कुंड्यापाष्ट दिसताली. d संस्कृताक सजनी 
बायलेची ओपार दिवन मराठिक गांवावेले चेडये सारकी लेखताले.' ते तिका ना 
करूंक पळेताले. हो तांगेलो उद्योग ज्ञानेश्वराच्या वेळापासून एकसारको पांचशीं 
वर्सा चलिल्लो आनी तांचेकडेन पोठ घांसून मराठी कवींक सामखी पुरो -वाट जाताली. 
तरी आसताना, अखेरेक ताणीं त्या पंडितांक हार करून तांकां खेंचे खें धिस्पटावन 
घाले आनी मराठिची घुडी बेर उबाल्ली. तेराव्या शेंकड्याचे अखेरेक मराठिचें म्हत्व 
चडोंचे खातीर ज्ञानेश्वरान पंडितांक सांगचें पडलें कि, "Tene उलोप मराठी खरें; 
परंत अमृत असले संस्कृत भाशेकडेनूय वडा मारून तें तिका जिखीत अशे diui 
रसाळ उतरां हांव भितर घालतलों .* ही बडा ताणें खरी करून दाखेली. आज 
मराठणांतले पंडित लेगीत मराठी ज्ञानदेवीची संस्कृत ted घडोंक लागल्यात. 
सोळाव्या शेंकड्यांत पंडितांलें ध्यान संस्कृतावेलें मराठी वसल्यान ओडून घेंबक 
एकनाथाक जाल्यार ताळो पोकळ करून खडपसूक जायसर वाद घालचो लागलो. 
तो म्हण्टा, संस्कृत ग्रंथकार मार कोण व्हडले कवी? आनी मराठींत तांचो दुकळ 
पडला? संस्कृत भास कोणें देवान केल्या? आनी मराठी भास कितें चोरांच्या माथ्यार 
बसून आयल्या?'* सतराव्या शेंकड्याचे मजगतीं मराठीक शिवाजी राजालो 
आलासरो मेळ्ळा आसतानाय, अठरावो शेंकडो लागत्यार श्रीधरस्वामीक पंडितांची 
सायबाजात्रा करून तांकां समजांवचे पडले. तो म्हण्टा, 'मराठी भास म्हणून तुमी 
तिका सोडून दिंब नाकात. कृष्णा आनी वेणी ह्या नहंयांच्यो धडो वेगळ्यो आसल्यो 
तरी तांतूंतलें उदक सारकेंच. संस्कृत म्हळ्यार उंसाचो रोस आनी मराठी ही ताची 
साकर.“ अटराव्या शेंकड्याचे मजगतीं मराठी साम्राज्याचो सूर्या कडकट्टालो; 
तरी आसताना, मराठी भाशेचे नष्टे दीस सरूक नासले. तिचेकडेन पळोन संस्कृत 
पंडित अजून बोंचो मुड्डिताले आनी आंबंय aida करून अळशिकून ara 
खळवटायताले. तेन्ना ती तांगेल्या दोळ्यांत घस्स करून भरचे खातीर मोरोपंतान 
एक उपाय काडलो. तिका ताणें माथ्याच्या आंबाड्यासाकून पांयांच्या नाखटामेरेन 
संस्कृत जरी-बुट्यांची पैठणी न्हेसेली. अशें आसतानाय तिगेल्या रुपाक पंडित 
भुलना जाले. निमाणें, तांगेलो समज घालचे खातीर तो म्हण्ख,-चाल्सीक रुशीन 
रामाली जीण संस्कृतांत रचली आनी हेर कबिंनीं मराठींत रचली म्हणून क्रसलेंच 
लुस्कान जायना. सुतान गुथि्ली मोतयांची माळ रसमान गुथिल्ले माळेपरस कान्तीत्त 
gga उणी दिसना. थिकां बसेल्ल्या भांगराच्या वाडग्यांत गायचें eg जितले रुचीक 
लागता तितलेच पळसाच्या दोण्यात लागता.'* | 

कोंकणी भाशेचीं जायतीं रुमां आसत; Ra) छोप्पन भासो जातीत॑ आनी 
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तिका लागून जाती -जातीत झगडीं माततलीं' म्हणपाचे पिर्डणेक हांबें फाटीं सणसणीत 
जाप दिवन मराठी भासूय ह्या अडचणींतसून अजून निभावंक ना आनी केन्नाच 
निभांवचेली आस्त ना अशें सिद्ध केलां. तरी आसताना हे निसूक बाटके मराठे 
आपणालेंच रडकुळें पेंपारें वाजेतात; तेन्ना तांगेल्या तोंडाक लागून उपकारना 
हेंच खरें. बाटक्यांनी दाखैल्ल्या अडचणींक भियेबन आमी कोंकण्यांनी जर आमगेली 
आवै-भास सोडची आनी मराठीक पोटलून धरची तर मराठीकूय त्योच अडचणी 
भेष्टायतात म्हणून मराठ्यांनी आपणाली भास मारून उडान हिन्दी भाशेक कित्याक 
लागीं करची न्हंय, ह्या प्रस्नाची जाप ते म्हाका दितीत व्हय? हिंदुस्तानाक स्वराज्य 
मेळ्ळ्यार धर्मा-धर्मांत आनी जाती-जातींत झगडीं माततलीं म्हणून परके इंग्लेज, 
पुर्तुगेज आनी फ्रांसेज हांगेली सत्ता सूर्य-चंद्र आससर हिंदुस्तानाचेर चलची हे 
म्हणणेंत जितलें शाणपण आस तितलेंच आपणाले आवै-भाशेखातीर धोंस जातली 
म्हणून परक्यांले भाशेक लागीं करपांत आस. भावांकडेन झगडचें पट्टा म्हणून हे 
बाटके आपणाल्या घरा-दाराचें आनी भाटा-बेंसाचें हक सोडून दितीत व्हय? 


टिपो : i 

3. The Christian Puranna of Fr. Thomas Stephens, S.J., Mangalore 
1907, Author's Preface, p. 93. 

२. प्राकृतवाणी वेश्या व्याप्य समस्तान्‌ विराजते लोके । श्रीरामचंद्र निपजति सद्यन्यास्ते 
सती हि गीर्वाणी | Compendium of Molesworth's Marathi and English 
Dictionary by Baba Padmanji, Bombay 1863, प्रस्तावना, p. 10. note. 


३. माझा मज्हाठाचि बोल कोतुकें । परि अमृतातेंही पैजां जिंके । ऐसीं अक्षरें रसिकें । मेळवीन 


| १४ । अ. ६. ज्ञानेश्वरी. 
४. संस्कृत ग्रंथकर्ते ते महाकवि ? । मा प्राकृतीं काय उणीवी? । संस्कृत वाणी देवें केली? । 
प्राकृत काय चोरापासूनि आली ? । - एकनाथ 
५. प्राकृत भाषा म्हणोनी | अव्हेर न करावा पंडितजनी | जैशीं कृष्णा वेणीची तिरे दोन्ही । परी 
उदक जाण एकची ॥ संस्कृत इक्षुरस अपार । त्याची प्राकृत हे साखर | - श्रीधर 


६. ward रचिलें चरित्र मुनिनें वाल्मीकिनें संस्कृती । नाहीं हानि कदापि अन्य कविही तें वर्णितां 
MPA । मुक्ताचा रचिलाचि हार वहिला जो रेशिमाच्या गणें । तो कार्पासगुणेंकरून करितां 
काय प्रभला उणे? । पीतां गोक्षीर कार्तस्वरमणिचषकें देतसे जेवि गोडी । सारज्ञाला 
पलाशद्रुमदलपुटकें सेवितां ते न सोडी i - मोरोपंत 
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परिशिष्ट्ां : 


(अ) “मराठी भाषेचा आद्य व्याकरणकार.' 


(ब) क्रि. स. १६७८ त छापिल्लो पैलो कोंकणी लेख. 


(क) 'हिंदुस्तानांत मुद्रणकलेचा प्रवेश. ' 
(ड) 'कोंकणी व मराठी.' 


६७ 


परिशिष्ट “A 


“मराठी भाषेचा आद्य व्याकरणकार. ' 


'मराठी भाषेच्या आद्य व्याकरणकाराचा मान फादर स्टिफन्स यासच देणें 
रास्त होय; कारण, त्यानें मराठी भाषेचें व्याकरण केलें व तें त्याच्या मरणानंतर 
इ.स.१६४० त छापिलें गेलें' असें 'विविधज्ञानविस्तारा'च्या १९१७ तील जुले 
महिन्याच्या अंकांत २८९ पृष्ठावर रा. 'भारद्वाज' यांनीं म्हटलें आहे. Uae 
व्याकरणाची प्रशंसा केलेला एक इंग्रजी उताराही त्यांनी तेथें दिला आहे. तो वाचून 
पाहतां, मि. साल्दाञ्ज यांनीं मंगळूर येथें १९०७ सालों प्रसिद्ध केलेल्या क्रिस्तांव 
पुराणांतील तो आहे असें समजलें. मि. साल्दाञ्ज यांनीं त्या पुराणाला स्टिफन्स 
कवीचें लहानसें चरित्र जोडलें आहे. त्यांत कवीच्या उपलब्ध असलेल्या एकंदर 
लेखांची व ग्रंथांची यादी दिली आहे. ह्या यादींतील चवथ्या सदरांत वरील 
व्याकरणाची माहिती देतांना मि. साल्दाञ्ज यांनीं सदराचा मथाळा A Grammar 
of the Konkani Language (कोंकणी भाषेचें व्याकरण ) असा स्पष्ट घातला 
आहे.' असें असून रा. 'भारद्वाज' यांनीं तें व्याकरण मराठी भाषेचें असल्याबद्दल 
मुद्दाम आपला गेरसमज करून कां घेतला तें समजत नाहीं 

खुद्द ग्रंथकाराने त्या व्याकरणाला 'मराठी भाषेचें व्याकरण' असें नांव दिलेलें 
नाहीं. ग्रंथकाराला मराठी भाषा चांगली येत होती असे त्याच्या क्रिस्तांव पुराणावरून 
दिसतें व 'मराठी' हा शब्दही त्याच्या पूर्ण परिचयाचा होता हें त्याच पुराणाच्या 
प्रस्तावनेत व पहिल्या अध्यायाच्या १२१-१२५ ओव्यांत त्यानें तो शब्द वापरला 
आहे ह्यावरून सिद्ध होतें. पुराणाच्या शेवटच्या अध्यायांत, 'येतुकेयाचें ससार 
वेचुनु । काडिली टिका गांठुनु | भासा मराठी मिसळूनु । केला ग्रंथु । ११८ ।' असें 
ग्रंथकार म्हणतो. ह्यावरून, त्यानें केलेलें व्याकरण मराठीचेंच असतें तर अस्सल 
नांव सोडून देऊन भलतेंच नांव देण्याला त्याला काय कारण झालें हा प्रश्न उद्भवतो . 
परंतु असा प्रश्न उद्धवूं देण्याची मुळींच जरुरी नाहीं. ग्रंथकाराने आपण रचतों तें 
व्याकरण कोंकणी भाषेचेंच ह्या पक्क्या समजुतीने तें रचलें आहे ब त्याला 'मराठी 
भाषेचें व्याकरण” असें नांव न देतां Arte da Lingoa Canarin (कानारी भाषेची 
विद्या) हें नांव दिलें आहे.' येथें कानारी ह्या शब्दावरून तें व्याकरण कानडी 
भाषेचें आहे असें मात्र कोणी समजूं नये. सोळा, सतरा व अठराव्या शतकांतील 
पुर्तुगेज व इतर युरोपियन ग्रंथकार कोंकणांतील लोकांना कानारी असें म्हणत असत 
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व त्यांच्या भाषेला कानारी, ब्राह्मणी किंवा ब्राह्मणी कानारी असें म्हणत असत. 
- अझूनही पुर्तुगेज लोक गोमंतकांतील क्रिस्तांवांना कानारी हा शब्द लावतात. कोंकणी 
लोकांना व त्यांच्या भाषेला हा शब्द लावण्याचें कारण पुर्तुगेज लोकांना हिंदुस्तानची 
भूवर्णनात्मक माहिती नव्हती असें नव्हे; तर, ते हिंदुस्तानांत पोंचले तेव्हां दाभोळपासून 
सदाशिवगडपर्यतची कोंकणपट्टी विजापूरच्या अदिलशाही अमलाखालीं असून 
कर्णाटकाचा बराच मोठा भाग त्या अमलांत समाविष्ट होता; एवढ्यावरूनच, 
सगळ्या अदिलशाही मुलुखाला व तेथील प्रजेला त्यांनीं कानारी म्हणजे कर्णाटकी 
हें नांव लावलें व तेंच दोन तीन शतकेंपर्यंत कायम राहिलें. सोळाव्या शतकाच्या 
पूर्वार्धातील सुप्रसिद्ध पुर्तुगेज इतिहासकार Fala द बार्रुस हा हिंदुस्तानच्या पश्चिम 
किनाऱ्याचे वर्णन करितांना एके ठिकाणीं म्हणतो, 'कोंकणांतील लोकांना तेथील 
लोक कोंकणी असें म्हणतात; तथापि आमचे लोक त्यांना कानारी असें म्हणतात.'* 
ह्यावरून, राज्यकर्त्या पुर्तुगेज लोकांच्या रूढीस अनुसरून त्यांच्या आश्रयास 
असलेल्या इंग्रज पाद्री स्टिफन्सनें आपल्या कोंकणी व्याकरणाला 'कानारी भाषेची 
विद्या' असें नांव दिलें तर त्यांत नवल नाहीं. 

वरील व्याकरणाची पहिली आवृत्ति गोमंतकांत रायतूर (पुर्तगेज लोकांनी अपभ्रष्ट 
केलेलें रूप राशोल) येथें १६४०त निघाली. ती छापण्यापूर्वी, क्रिस्तांव धर्माविरुद्ध 
त्यांत कसलाच मजकूर नसल्याबद्दल इंकिजिसांवाच्या सभेनें आपली खात्री करून 
घेऊन d प्रसिद्ध करण्यास कांहीं मान्यतापत्रें दिलीं आहेत; त्यांतील १४-१२- 
१६३९च्या पत्रांत त्या व्याकरणाला Arte da Grammatica em Lingua 
Canarin Bramana (ब्राह्मणी कानारी भाषेच्या व्याकरणाची विद्या) असें म्हटलें 
आहे.* ग्रंथकाराने हें व्याकरण पुर्तगेज भाषेंत लिहिलें आहे व मि. साल्दाञ्ज यांनीं 
केलेल्या प्रशंसेला तें सर्वथा पात्र आहे. पुर्तगेज भाषा जाणणाऱ्या प्रत्येक कोंकणी 
गृहस्थानें तें अवश्य वाचावें. कोंकणी ही माझी मायभाषा असल्यामुळें मी तर ह्या 
व्याकरणाचें भक्तिपूर्वक अध्ययन केलें आहे; आणि हिंदुस्तानांतील इतर कोणत्याही 
देशी भाषेला न मिळालेला व्याकरणग्रंथाचा पहिला मान पाद्री थॉमस स्टिफन्स 
ह्या इंग्रज जेजुइत कवीनें आमच्या मायभाषेला जोडून दिला म्हणून त्याच्याविषयी 
माझ्या मनांत अत्यंत कृतज्ञता वसत आहे. 

"Egi या व्याकरणाच्या दोनच प्रति शिल्लक आहेत' असें रा. 'भारद्वाज' 
म्हणतात. परंतु तें खरें नव्हे. मि. साल्दाञ्ज यांनीं दिलेल्या माहितीप्रमाणे ह्या दोन 
प्रति म्हणजे पहिल्या आवृत्तीच्याच होत." ह्या व्याकरणाची दुसरी आवृत्ति, 
गोमंतकांत, पणजी येथें, १८५७ सालीं, पुर्तुगेज सरकारचे त्यावेळचे विद्वान्‌ 


कों. भा. जे. ६९ 


चिटणीस, प्रख्यात इतिहास-संशोधक व कोंकणी भाषेचे उद्धारक, मरहुम सिज्जोर 
कुज्ज रिव्हार यांनी प्रसिद्ध केली; आणि माझ्या मतें गोमंतकांतील प्रत्येक 
विद्याभिलापी गृहस्थाच्या संग्रहास ह्या व्याकरणाची निदान एक तरी प्रत 
असल्यावांचून राहणार नाहीं. 

वर दिलेल्या माहितीवरून पाद्री थॉमस स्टिफन्स हा मराठीचा आद्य 
व्याकरणकार नसून कोंकणीचा आद्य व्याकरणकार आहे हें सिद्ध होतें. 

आतां मराठीचा आद्य व्याकरणकार कोण ह्या विषयीं विचार करूं. 
अनेकभाषाकोबिद डॉ. ग्रियर्सन ह्यांच्या Linguistic Survey Of India ह्या 
सर्वमान्य ग्रंथावरून ह्या प्रश्नाचा निकाल लागतो. ह्या ग्रंथाच्या सातव्या खंडांत 
मराठी भाषेचीं व्याकरणें व वाचनपुस्तकें यांची यादी दिली आहे. त्यांत सर्वांच्या 
शिरोभार्ग Grammatica Marasta, a mais vulgar que se pratica nos 
reinos de Nizamxa e Idalxa (निजामशाही व अदिलशाही ह्या राज्यांतील 
बहुजनांच्या बहिवाटींत असलेल्या मराठीचें व्याकरण) ह्या पुस्तकाचें नांव दिलें 
आहे. १७७८ सालीं ह्याची पहिली आवृत्ति निघाली व १८२५ सालीं पुर्तुगालची 
राजधानी लिज्बोव एथें दुसरी आवृत्ति निघाली. परंतु हें रचणाराचें नांव प्रसिद्ध 
नाहीं. पुस्तकाची भाषा पुर्तुगेज आहे ह्यावरून रचणारा बहुधा पुर्तुगेज गृहस्थ 
असावा असें अनुमान करण्यास हरकत नाहीं. विशेष माहिती सप्रमाण पुढें येईपर्यंत 
ह्याच गृहस्थाला मराठीचा आद्य व्याकरणकार म्हणावें लागतें.* 


टिपो: 


3. The Christian Puranna, Biographical Note, p. 37. 
Grammatica da Lingua Concani, Nova Goa 1857, Puls 

३. — 'Atodo o maritimo que contamos até a serra Gate (घांट), que vai 
ao longo da costa, com que elle faz huma comprida e estreita faixa 
de terra, chamam elles Concan (कोंकण) ) € aos povos propriamente 
Conquenijs (कोंकेणी), posto que os nossos Ihe chamam Canarijs 
(कानारी).' DaAsia, Lisboa 1777, Decada 1, parte 2, livro 9, capitulo 1, 
pp. 295-6. 


Y. Grammatica da Lingua Concani, pul: 


५. The Christian Puranna, Biographical Note, p. 37. 
&. Linguistic Survey of India, Calcutta 1905, Vol. 7, Introduction, p- 
18. 


७. नवयुग, मुंबे, नोवेंब्र १९१७, वर्स ५, आंक १, पा. ७७-७९. 
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परिशिष्ट “ब'' 


क्रि. स. १६७८ त छापिल्लो पैलो कोंकणी लेख 


स्वस्ति. श्रीशालिवाहन शक १५९७ राक्षस स(सं)वत्सर चैत्र बहुळ १० 
कोची राजपाटंणीं बेसिके रंगभट्ट तथा विनायक पंडित आपूभट्ट तेग वैद्य तानिं 
कोचिचा(च्या) कुमदोर आंड्रिकि wis त्याचा(ताच्या) निरोपान ह्या मलबार 
देशा(सां)तु आशिले (क्ले) ओषधमात्र वृक्ष वालि झाडखंड ओळखतेल्या मनुष्यांक 
(मनशांक) मुसारो देवूनु ते ते गांवांतु पेटवून तिं तिं बोखद(दां) आणवून त्यां त्या 
झाडांचें फल फूल पान वी(बी)ज समस्त त्या त्या रुतुकाळावरि स(सं)पादून तिं तीं 
चितारिली (लीं). त्या उपरांत आमिं आमगेल्या वैद्यग्रंथाचा (च्या) निघंटा प्रमाणि 
त्यां त्या ओषधाचे गुण वा अनुभवान जो जो गुण आमका (कां) कळेलो तो वा त्यां 
आ(ओ) खदांचीं नांवं (वां) पळेउनु आजि दा(दो)नि वर्ष(सा) सकाळि(ळिं) 
सा(सां)जे आमिं लागि रावूनु हा(हो) fere स(सं)पादून दिला d लटिक अशि 
म्हणुंचाक नज अशि म्हणु आमि आमंची निसाणि कर्णु दिली. ते(तें) सत्य म्हणु 
मानुचें जाइद म्हणु नागर बरपान ह(हें) बरवूनु दिलां. श्री : 


T. विनायक प(पं)डित. आपुचे 3m. 
fedt : 
*. | Henricus van Rheede. 
२. Hortus Indicus Malabaricus adornatus per Henricum van 


Rheede, van Draakenstein, Anno clo Isc Lxxviii (1678). 
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परिशिष्ट “क'' 


हिंदुस्तानांत मुद्रणकलेचा प्रवेश 


'नवयुगा'च्या दुसऱ्या वर्षाच्या आठव्या अंकांत रा. ब. दत्तात्रय बळवंत 
पारसनीस ह्यांनी “मराठी मुद्रणकलेचा संशोधक कोण?” ह्या विषयावरील लेखांत, 
इ.स. १६७८ सालीं छापिलेला 'पहिला मराठी लेख' दिलेला आहे. तो वाचून 
पाहतां, त्यावर मराठी भाषेचा शिक्का मारणें चुकीचें व अन्यायाचें आहे, असें वाटतें. 
लेखांतील कांहीं थोडे शब्द वगळले असतां एकंदर भाषासरणी कोंकणी आहे हें 
उघड दिसतें. असें असून कोंकणीलाच मराठी असे म्हणावयाचे असेल तर नाइलाज 
आहे. 

माझे देशबंधु, प्रसिद्ध परस्त्य पंडित व नाणकशास्त्रज्ञ प. वा. डॉक्टर जुजे 
जर्सन द कुञ्ज ह्यांनी १८८१ सालीं 'कोंकणी भाषा आणि वाङ्मय' (The Konkani 
Language and Literature) द्या विषयावर एक उत्कृष्ट निबंध लिहिला आहे. 
त्यांत ४३ व्या पृष्ठावर A परिशिष्टांत, रोजच्या व्यवहारांतील कोंकणी भाषेचा 
नमुना दाखविण्यासाठी वरील लेख दिला आहे.* ह्यावरून तो लेख अस्सल कोंकणी 
असल्याबद्दल पस्तीस वर्षांमागेंच सिद्ध झालें आहे, असें म्हणण्यास हरकत नाहीं. 

'मलबारांतील हिंदी बागाईत' (Hortus Indicus Malabaricus) ह्या 
नांवाच्या ज्या पुस्तकांत वरील लेख छापिला आहे त्या पुस्तकांत आरंभीं त्या 
लेखाचा लॅटिन तर्जुमा असून त्याच्याखाली पुढील मजकूर आहे : - 

Traductum ex lingua Bramanum per subscriptum Vinaique 
Pandito in linguam Lusitanicam & ex lingua Lusitanica in Latinam 
per me Christianum Herman de Donep, Secretarium civilem 
civitatis Cochinensis. 


ह्याचा अर्थ :- खालीं सही केलेल्या विनायक पंडिताकडून (वरील लेखाचा) 
ब्राह्मणी भाषेतून पुतुंगेज भाषेंत तर्जुमा केला गेला व मी ख्रिस्तियन हेरमन दे दोनेप, 
कोची शहरांतील मुलकी खात्याचा चिटणीस याजकडून पुर्तुगेज भाषेंतून लॅटिन 
भाषेंत तर्जुमा केला गेला. 

ह्या उताऱ्यांतील ब्राह्मणी भाषा हा प्रयोग लक्षांत ठेवण्यासारखा आहे. सोळा, 
सतरा व अठराव्या शतकांत पुर्तुगेज व इतर युरोपियन ग्रंथकार कोंकणी भाषेला 
ब्राह्मणी भाषा ह्याच नांवानें बहुधा ओळखत असत. प्रसिद्ध पुर्तगेज इतिहाससंशोधक 
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कुञ्ज रिव्हार हे आपल्या कोंकणी भाषेच्या ऐतिहासिक निबंधांत म्हणतात, 'सोळा 
व सतराव्या शतकांत ज्या पुर्तुगेज धर्मोपदेशकांनीं कोंकणी भाषा उर्जित दशेला 
आणली ते तिला सामान्यपणें ब्राह्मणी किंवा कानारी भाषा असें म्हणत असत. हिंदु 
लोकांत ब्राह्मणांनाच लिहिणें वाचणें येत असे; म्हणून त्यांच्यावरून ब्राह्मणी भाषा 
हा प्रयोग व्यवंहारांत आला हैं उघड आहे. आतां, कानारी भाषा हा प्रयोग उत्पन्न 
होण्याचें कारण, कोंकणप्रांत कर्णाटकाच्या हद्दीबाहेर असला तरी, पुर्तुगेज लोक 
कोंकणांतील रहिवाश्यांना कानारी असें म्हणत असत; ह्यावरून त्यांच्या भाषेला ते 
कानारी भाषा असें म्हणूं लागले. 

इंग्रज जेजुइत कवि थॉमस स्टिफन्स ह्यानें गोमंतकांतील रायतूरच्या पाठशाळेत 
असतांना, इ.स. १६१४ त बायबलाचें ओंवीबद्ध मराठी भाषांतर केलें. हें भाषांतर 
गोमंतकांत 'क्रिस्तांब पुराण' ह्या नांवानें प्रसिद्ध आहे. पुराणाच्या प्रस्तावनेत कवि 
म्हणतो, 'हें सर्व मराठिये भासेन लिहिलें आहे... पण सुध मराठी मधिमा लोकासि 
नकळे देखुनु, ह्या पुराणाचा फळु बहुतां जनांसि सफळ्‌ होउंसि, काय केलें, मागिल्यां 
कवेस्वरांचीं बहुतेके अवघडें उतरें सांडुनु सांपुचेयां कवेस्वरांचिये रितुप्रमाणें आणियेकें 
सोंपीं ब्राह्मणांचे भासेचीं Sat ठाई ठाई मिसरित करुनु कवित्व सोंपें केलें.'* ह्या 
उताऱयावरून मराठी भाषेपासून ब्राह्मणांची भाषा वेगळी असा कवीचा अभिप्राय 
उघड दिसतो. ही ब्राह्मणांची भाषा म्हणजे दुसरी तिसरी कोणतीच नसून गोमंतकांतील 
ब्राह्मणांची अर्थात्‌ गोड ब्राह्मणांची भाषा जी कोंकणी तीच होय. गोमंतकांत प्रचारांत 
असलेल्या कोंकणी भाषेंतील शब्द आपल्या पुराणांत मिसळले असतां तें लोकांस 
सुगम होईल असा कवीचा हेतु दिसतो; व तो पूर्णपणें सिद्धीसही गेला आहे ह्यांत 
संशय नाहीं. आज गोमंतक, कारवार, मंगळूर इत्यादि प्रांतांतील क्रिस्तांव लोकांना 
मराठीचा गंधही नसतां वरील पुराणाचा अर्थ बराच लागतो; ह्याचें कारण त्यांत 
ब्राह्मणी म्हणजे कोंकणी भाषेंतील शब्दांची रेलचेल आहे, हेंच होय. 

ह्या सर्व विवेचनावरून 'मलबारांतील हिंदी बागाइतां'त १६७८ सालीं 
छापिलेला देवनागरी लेख मराठी नसून ब्राह्मणी उर्फ कोंकणी आहे हें संशोधकांस 
सांगणें नकोच. 

कोचीचा डच सुभेदार हेनरीकूस फान उ्हीड (आंड्रिकि mia) ह्याच्या आज्ञेवरून 
रंगभट्ट, विनायक पंडित व आपुभट्ट ह्या तीन वैद्यांनी इ.स. १६७५ सालीं, 
'मलबारांतील हिंदी बागाईत' हा ग्रंथ संपादून दिला ह्याविषयीं सदई लेख हें एक 
सर्टिफिकेट आहे. आतां हे तिघे वैद्य कोण व कोठले? ह्या संबंधानें एथें थोडासा 
विचार केला असतां अस्थानीं होणार नाहीं असें वाटतें. सर्टिफिकेटांतील भाषा 
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कोंकणी आहे, ह्यावरून तें लिहिणारे वैद्यराज दक्षिणेंतील गोड ब्राह्मण आहेत, ह्यांत 
मुळींच शंका नाहीं. कोचींतील द्रविडांना कोंकणी भाषा येत नाहीं. गोमंतकांतील 
द्रविडांचीही तीच स्थिति आहे. ते तिला आपली मायभाषा असें समजत नाहींत. 
त्यांना परप्रांतांतून गोमंतकांत येऊन स्थाईक झाल्यावर बराच काळ लोटला असेल. 
परंतु कोंकणी भाषेच्या खास मन्दिरांत राहून अझून ती त्यांना शुद्ध बोलतां येत 
नाहीं. यदाकदाचित्‌ त्यांनीं ती बोलण्याचा यत्न केलाच, तर ब्राह्मणेतरांप्रमाणें 
'वैतलो', 'येयलो' इत्यादि त्यांचे शब्दप्रयोग ऐकून eu येतें. तेव्हां द्रविडांकडून 
कोंकणी भाषेची अपेक्षा करणें व्यर्थ आहे. दुसरी एक गोष्ट लक्षांत ठेवण्यासारखी 
आहे ती ही कीं, सर्टिफिकेट लिहिणाऱ्या तिघां वैद्यांपेकीं विनायक पंडिताला पुर्तुगेज 
भाषा चांगली येत होती; त्यानें त्या सर्टिफिकेटाचा पुर्तुगेज भाषेंत तर्जुमा करून 
दिला. ह्यावरून अडीचशें वर्षामागच्या सोंवब्व्या काळांतही म्लेंच्छ भाषेचा विटाळ 
न मानण्याएवढा उदारपणा गौड ब्राह्मणांमध्यें होता ह्याबद्दल कौतुक वाटतें. 
गोमंतकांतील द्रविडांची गोष्ट पाहिली तर ह्या ओंवळ्या विसाव्या शतकांतही पुर्तुगेज 
भाषेला शिवणें त्यांच्या जिवावर येतें व तिच्यापासून ते अलिप्त राहतात. 
सर्टिफिकेट लिहिणारे तिघेही वैद्य गौड तर खरेच; परंतु त्यांच्या भाषेच्या 
मोडणीवरून ते गोमंतकस्थ वैष्णव ब्राह्मण असावे असें वाटतें. सोळाव्या शतकांत 
पुर्तुगेज लोकांनी गोमंतकांत धर्मच्छळ मांडिला त्या वेळीं तेथील बरीच मंडळी 
पहिल्यानें मलबारांतील कालिकोट शहरीं गेली, व तेथून मग कोची व इतर ठिकाणीं 
जाऊन स्थाईक झाली. फ्रेंच प्रवासी फ्रांसिस्क पिरार्द हा १६०१ वर्षाच्या सुमारास 
हिंदुस्तानांत आला होता. तो आपल्या प्रवासवृत्तांत एके ठिकाणीं म्हणतो “मी 
पुष्कळ वेळां कालिकोटच्या ब्राह्मणांना बोलतांना ऐकिलें; ते म्हणतात कीं, गोमंतक 
बेट आमचें होतें; म्हणून, तें घेणारे पुर्तुगेज लोक हे आमचे कट्टे शत्रु होत. ह्या 
ब्रा्मणांपेकीं जे तेजस्वी असून ज्यांच्या आंगांत स्वाभिमान आहे त्यांना पुतुंगेज 
लोकांची सत्ता चालते त्या ठिकाणीं राहणें आवडत नाहीं. कारण, पुर्तुगेज लोक 
त्यांना वाईट रीतीनें वागवितात व तुच्छ मानितात. ह्यासाठीच त्यांच्यापैकीं पुष्कळ 
लोक कालिकोट येथें रहावयास गेले व तेथें ते सांप्रत विशेष सुरक्षित व स्वतंत्र 
आहेत.'* | 
धर्मच्छळाची आठवण ताजी असेपर्यंत गोमंतकांतून निघालेले ब्राह्मण पुर्तुगेज 
लोकांचा तिरस्कार करीत असत हें स्वाभाविक आहे. परंतु कालगतीनें त्यांची 
तिरस्कारबुद्धि नष्ट होऊन ते कोचीस जाऊन राहिल्यावर त्यांचा व पुर्तुगेजांचा सलोखा 
झाला असावा असें दिसतें. कारण, कोचींतील पुर्तुगेज वसाहतीचें पुढें पुढें ह्याच 
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ब्राह्मणांशी मोठें व्यापारी दळणवळण सुरू झालें, व १६६३ त डच लोकांनीं ती 
वसाहत बळकावल्यावर ते ब्राह्मण डच लोकांशी व्यापार करूं लागले,“ असें कोची 
एथील डच पाद्री जाकोबुस कान्तेर फिशर ह्यानें १७२० च्या सुमारास लिहिलेल्या 
एका ग्रंथावरून समजतें. हा ग्रंथकार त्या ब्राह्मणांचे वर्णन करितांना म्हणतो, 
त्यांच्यांत स्मार्त व वैष्णव असे दोन भेद आहेत... ब्राह्मणांनी व्यापारधंदा किवा 
नोकरी करितां कामा नये; परंतु व्यापारधंद्याविषयींचा निर्बध त्यांच्याकडून पूर्णपणें 
पाळला जात नाहीं. त्यांच्यापैकीं बरेच लोक वेदिकी करितात व त्यांना राजेलोकांचा 
आश्रय आहे; तसेंच कांहीं पंडित किंवा वैद्यराज आहेत." 

आज 'कोचीमध्यें जी लोकसंख्या आहे, तींत गोडसारस्वत किंवा कोंकणी 
लोक म्हणून ज्यांस म्हणतात, त्यांचा भरणा विशेष आहे,' असें केरळकोकिळकार 
म्हणतात.* परंतु १८९८ सालीं त्रावणकोर व कोचीचे रेसिडेंट नामदार रीससाहेब 
ह्यांनी केलेल्या एका भाषणावरून कोची एथें स्थाईक झालेले गोमंतकस्थ ब्राह्मण 
कोंकणी ब्राह्मण ह्या नांवानें तेथें अधिक परिचित आहेत असें दिसतें.“ ईश्वरी 
संकेतानें गोमंतक सोडून वनवासास लागलेले आमचे देशबंधु केवळ स्वाभिमानाच्या 
व हिंमतीच्या जोरावर पुढें आले व आज कोचीच्या राज्यांत मानमान्यतेंत ते बरेच 
वर चढले आहेत, हें ऐकून आम्हा गोमंतकस्थांना आनंद होतो. 

वरील विवेचनावरून, गोमंतकांतील ब्राह्मण मलबारांत केव्हां, कसे व कां 
पोंचले व तेथें त्यांचा उत्कर्ष कसा झाला इत्यादि प्रश्नांचा उलगडा होतो. असो. 

आतां हिंदुस्तानांत मुद्रणकलेचा प्रवेश केव्हां झाला ह्या संबंधानें विचार 
करू. हा विचार करितांना, प्रथम पुर्तगेज लोकांचा इतिहास आपण धुंडाळिला 
पाहिजे. कारण, युरोपियन संस्कृतीचे तसेच विकृतीचे हिंदुस्तानातील पहिले अग्रेसर 
yita लोकच होत, हे इतिहासप्रसिद्ध आहे. 

इ.स. १६९६ सालाच्या सुमारास, पुर्तुगेज जेजुइत पाद्री फ्रांसिस्क दे सौज 
ह्यानें 'जेजू क्रिस्तानें जिंकलेली पूर्वदिशा' (Oriente Conquistado a Jesu 
Christo) ह्या नांबाचा एक मोठा ग्रंथ लिहिला आहे; त्यावरून हिंदुस्तानात मुद्रण 
कलेचा प्रवेश केव्हां झाला हें निश्चितपणे समजतें. सदरहू ग्रंथकार म्हणतो कीं, 
इ.स. १५५६ सालीं सप्टेंबरच्या १३ तारखेस, पुर्तुगालहून आलेलीं चार गलबतें 
गोमंतकाच्या बंदरांत पोंचलीं; त्यांचा सरनाईक (कापितांव-मोर) दों जुवांव दे 
मिनेजिस हा होता. गलबतांतून आलेल्या धर्मोपदेशक मंडळींत जुवांव दे बुस्तामान्ति 
हा छापखानेवाला होता.* तसेंच, दुसरे एके ठिकाणीं, सां फ्रांसिस्क शावियेर 
(सुप्रसिद्ध सेंट झेवियर लोकांना धर्मोपदेश कसा करीत असे तें वर्णन करितांना हाच 
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ग्रंथकार म्हणतो कीं, लहान मुलांच्या सोईसाठीं शावियेरानें ख्रिस्तीमताचें एक पुस्तक 
रचिलें होतें; तें गोमंतकांत १५५७ सालीं छापिलें गेलें." 

'ओरिएन्त'कारानें दिलेली वरील माहिती लक्षांत घेऊन, लोटलीचे'' विद्वान 
क्रिस्तांव ब्राह्मण सिज्जोर जुजे आंतोनिय इज्माएल ग्रासीयस हे मुद्रणकलेविषयीं 
लिहिलेल्या आपल्या एका सर्वमान्य ग्रंथांत म्हणतात, 'सुधारणेचें मोठें साधन जो 
छापखाना तो युरोपांतून प्रथम जेजुइत लोकांनी येथें आणिला... आणि अविश्रांत 
संशोधनाचे अंतीं आम्ही म्हणूं शकतों कीं, हिंदुस्तानचा मोठा प्रेषित सां फ्रांसिस्क 
शावियेर ह्यानें रचलेलें व त्याच्या मरणानंतर पांच वर्षांनी म्हणजे १५५७ सालीं 
छापलेले प्रश्नोत्तररूपी ख्रिस्तीमत हेंच त्या छापखान्यांतून प्रगट झालेलें पहिलें पुस्तक 
aa.’ पुढें १५६१ त, जुवांव किंकेनिय ह्या मुद्रणकारानें 'परमार्थसार' 
(Compendio Espiritual) ह्या नांवाचें एक पुस्तक छापिलें. नंतर १५६३त 
सुप्रसिद्ध पुर्तुगेज वैद्यराज गार्सिय द ओर्त ह्याचें Colloquios dos Simples e Drogas 
Medicinaes नांवाचें औषधि वनस्पतीविषयींचें पुस्तक छापिलें गेलें.'* ह्यानंतर 
उत्तरोत्तर पुष्कळ लहान मोठीं पुस्तकें छापिलीं गेलीं. 

'नवयुगा'च्या पहिल्या वर्षाच्या चवथ्या अंकांत, २८७ पृष्ठावर, Giovanni 
Gonsalvez याचें ख्रिस्तीमत हें पहिलें छापलेलें तामिळ पुस्तक असून त्यानें प्रथम 
१५७७ सालीं तामिळ अक्षरें पाडलीं, असें म्हटलें आहे. ह्या गृहस्थासंबंधानें 
'ओरिएन्त'कारानें थोडीशी माहिती दिली आहे. तो म्हणतो, 'जुबांव गोंसालव्हिस 
हा लोहारकामांत व विशेषेंकरून घड्याळें करण्याच्या कामांत प्रवीण होता. तो di 
आश्चर्यकारक कुशलतेनें करीत असे. हिंदुस्तानांत मलबारी अक्षरांच्या आकृति 
पहिल्यानें त्यानें पाडल्या व त्यांच्याद्वारें पुष्कळ पुस्तकें छापिलीं गेलीं. तो स्पेन 
देशांतला रहिवासी होता. त्यानें जेजुइत पंथांत २५ वर्षे घालविलीं व शेवटीं 
गोमंतकांतील सांव पावलाच्या पाठशाळेंत तो १५७९ त मरण पावला.'भ ह्या 
उताऱ्यांत, गोंसालव्हिसानें मलबारी अक्षरांच्या आकृति पाडल्या असें म्हटलें 
आहे; त्यावरून तीं तामिळ भाषेचींच अक्षरें असतील असें नक्की म्हणवत नाहीं. 
तामिळ अक्षरांच्या आकृतींविषयीं 'ओरिएन्त'कार दुसरे एके ठिकाणीं म्हणतो, 
“१५८२ सालीं, गोमंतकांत पाद्री जुवांव द फारीय हा मरण पावला.'४ तामूल 
भाषेची अक्षरें कोरून व ओतून पेश्कारीच्या किनाऱ्यावर (Pearl-fishery Coast) 
मुद्रणकलेचा आरंभ करणारा हा पहिला पुरुष होय.'१" 

ह्याप्रमाणें, हिंदुस्तानांतील मुद्रणकलेच्या प्रवेशाविषयीं मला मिळाली तेवढी 
माहिती वाचकांपुढें ठेवली आहे; ती त्यांना ग्राह्य होईल अशी आशा आहे. १६ 
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परिशिष्ट ब पळ्यात. 

Ensaio Historico da Lingua Concani, Nova Goa 1858, C.3, 
page 40. 

The Christian Puranna, Author's Preface, p. 93. 

Viagem de Francisco Pyrard de Laval, Nova Goa 1858, parte 
ENC 2, p: 92. 

Letters from Malabar by Jacobus Canter Visscher, Madras 
1862, letter no. 22, p. 132. 

Letters from Malabar, pp. 132, 135. 

केरळकोकिळ, पु. १२, अं. ५, पृ. १०१. 

केरळकोकिळ, पु. १२, अं. ५, पृ. ११०. 

Oriente Conquistado, tomo 1, conquista 5, div. 2, par. 22. 
Oriente Conquistado, tomo 1, conq. 1, div. 1, par. 23. 

लोटली हा गांव गोमंतकांत साष्ट महालांत आहे; तो विद्वान्‌ ब्राह्मणांविषयीं प्रसिद्ध आहे 
गेल्या शतकांतील नामांकित इतिहाससंशोधक फिलिप नेरी शावियेर हा क्रिस्तांव ब्राह्मण 
तेथेंच जन्मला. इ.स. ७४८ पासून ९७३ पर्यंत सतत सवादोनशें वर्षे महाराष्ट्र, कर्णाटक व 
इतर देशांना आपल्या सत्तेखालीं वागविणाऱ्या महाप्रतापी राष्ट्रकूट सप्राटांची जन्मभूमि 
हीच होय. (गोंयकारांची गोंयाभायली वसणूक, मुंबे १९२८, पेलें खंड, पा. २८-३८). 
A Imprensa em Goa nos Seculos 16, 17, 18, Nova Goa 1880, 
pP. 3, 5. 

A Imprensa em Goa, p. 7. 

Oriente Conquistado, tomo 2, conq. 1, div. 2, par. 33. 
Oriente Conquistado, tomo 2, cong. 1, div. 2, par. 69. 

नवयुग, मुंबे, आगोस्त १९१६, वर्स ३, आंक १०, पान ७६८-७७२. 
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परिशिष्ट ''ड '' 
कोंकणी ब मराठी 


'विविधज्ञानविस्तारा'च्या जुलै १९२६ च्या अंकांत २८९-३०१ पृष्ठांवर 
रा.रा. विठ्ठल रामजी शिंदे, बी.ए., ह्यांचा 'कोंकणी व मराठी' हा लेख प्रसिद्ध 
झाला आहे. त्यांत, कोंकणी भाषा मराठीहून भिन्न व स्वतंत्र नाहीं, हें दाखविण्याचा 
प्रयत्न केला आहे. असें करतांना, हजार बाराशें वर्षापूर्वी ती भाषा कोंकणांत प्रचारांत 
असणें संभवनीय नाहीं; ती भाषा कोंकणांत प्रांतिक अथवा स्थानिक भाषा नसून 
उपरी आणि जातीय भाषा आहे; ती तेथें फार तर हजार बाराशें वर्षापूर्वी गेलेल्या 
उपच्या लोकांची आहे; हे उपरे लोक म्हणजे 'नवीन Hea’ वंशाचा संस्थापक 
पहिला मयूरवर्मा ह्यानें इ.स. ६/७ व्या शतकांत आणलेले ब्राह्मण असावेत व ते 
काठेवाडांतले सारस्वत असावेत; इत्यादि मुद्दे उपस्थित केले आहेत. परंतु हे 
बहुतेक मुद्दे अनुमानांच्या व गृहीतांच्या पायावर उभारलेले असल्यामुळें अगदींच 
डळमळीत झाले आहेत हें पुढील विवेचनावरून स्पष्ट होईल. 

रा. शिंदे आपल्या लेखाच्या पांचव्या कलमांत म्हणतात, 'कोंकणांतच ही 
भाषा आढळते एवढ्याच आकुंचित अर्थानें ती भाषा हल्लीं प्रांतिक गणली जात 
आहे. पण मूळांत ही भाषा कोंकणी नव्हती. म्हणजे कोंकण प्रांताशीं हिचा पूर्वापर 
संबंध नाहीं. हजार बाराशें वर्षांपूर्वी ही भाषा कोंकणांत प्रचारांत असणें संभवनीय 
नाहीं. त्या वेळीं हा सारा किनारा कानडीनें हस्तगत केला होता, हें इतिहासावरून व 
उपलब्ध शिलालेख व ताप्रपटांवरून दिसतें... केवळ मध्ययुगीन संस्कृति जरी 
विचारांत घेतल्या, तरी ठाण्यापासून खालीं गोकर्णापर्यंत... कानडीचें साम्राज्य 
होतें.' आतां हें विधान कितपत खरें आहे तें पाह. 

बाराशे वर्षांपूर्वी म्हणजे सुमारें आठव्या शतकांत कोंकणांत ाष्ट्रकूटांचे मांडलीक 

शिलाहार ह्यांचा अम्मल चालू होता. शिलाहारांचा मूळपुरुष शणफुल्ल ह्यानें इ.स. 
७६५च्या सुमारास राष्ट्रकूट राजा कृष्णराज याजकडून समुद्रतीर आणि सह्याद्रि 
यांच्यामधील देश म्हणजे कोंकण जोडलें. त्याचे वंशज दक्षिण कोंकणांतील 
शिलाहार ह्या नांवानें प्रसिद्ध आहेत. ह्या वंशांतील शेवटचा पुरुष रट्टराज ह्याचा 
शके ९३० (इ.स. १००८) वर्षांचा एकच ताम्रपट उपलब्ध आहे. तो संस्कृतात 
आहे. कानडीत नाहीं. ह्यावरून दक्षिण शिलाहारांच्या दरबारांत कानडी भाषा 
चालत होती असें म्हणण्यास आधार नाहीं. 
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शणफुल्लाच्या वंशजांचा अम्मल कोंकणांत चालू असतानाच, शिलाहार पहिला 
कपर्दि ह्याने शके ७३५च्या (इ.स. ८१३) किंचित्‌ अगोदर, सांप्रतच्या ठाणें व 
कुलाबा जिल्ह्यांत राष्ट्रकूटांचा मांडलीक ह्या नात्यानें आपला अम्मल चालू केला. 
ह्याचे वंशज उत्तर कोंकणांतील शिलाहार ह्या नांवानें प्रसिद्ध आहेत. ह्या 
शिलाहारांचा अम्मल सुमारें तेराव्या शतकाच्या मध्यापर्यंत टिकला. मुंबईजवळच्या 
साष्टी बेटांतील लेण्यांत ह्यांच्या अमदानींतील जे तीन लेख आहेत ते, व त्यांचे इतर 
शिलालेख व ताम्रपट संस्कृतांत कोरलेले आहेत. ह्यावरून त्यांच्याही दरबारांत 
कानडी भाषा चालत होती असें म्हणतां येत नाहीं. 

नवव्या शतकांत, खानापुर तालुक्‍यांतील हळसीच्या कदंब राजांनीं दक्षिण 
शिलाहारांकडून गोमंतकाचा कांही भाग बळकावून चांदर (चंद्रपूर) ही आपली 
राजधानी केली व पुढें अकराव्या शतकाच्या पहिल्या चरणांत त्यांनी सर्व दक्षिण 
कोंकण हस्तगत करून तेथें आपला पूर्ण अम्मल बसविला. हा अम्मल सुमारें 
चौदाव्या शतकाच्या मध्यापर्यंत चालत होता.* ह्यांच्या अमदानींतील जे शिलालेख 
व ताम्रपट उपलब्ध आहेत d बरेचसे कानडींत व थोडे संस्कृतांत आहेत. 

तेराव्या शतकांत कोंकणांत देवगिरीच्या यादवांचा अम्मल सुरू होऊन इ.स. 
१३१८ त त्याची समाप्ति झाली. यादवांचीं शासनें कांहीं संस्कृतांत व कांहीं 
कानडींत आहेत. 

कदंब व यादव यांचे कानडी लेख बहुधा कर्णाटकांत आढळतात. त्यांचे 
कोंकणांतील बहुतेक लेख संस्कृतांत लिहिलेले आहेत. | 

ह्या विवेचनावरून आठव्या शतकाच्या आरंभापासून तेराव्या शतकाच्या 
अखेरीच्या पर्यंत सहाशें वर्षांच्या काळांत केव्हांही, कोंकण किनाऱ्यावर कानडीचें 
साम्राज्य होतें असें म्हणण्यास ताम्रपट व शिलालेख तयार नाहींत, हें उघड दिसतें. 
दुसरें, दरबारांतील भाषा संस्कृत, कानडी किंवा दुसरी कोणतीही असली, तरी 
तेवढ्यावरून लोकांच्या बोलण्यांतील भाषाही तीच असली पाहिजे असें म्हणण्यांत 
अर्थ नाहीं. महाराष्ट्रावर आज सुमारें १०८ वर्षे इंग्रजांचा अम्मल असून तेथील 
दरबारी भाषा इंग्रजी आहे, व प्रस्तुत तिचेंच साम्राज्य जिकडे तिकडे चालत आहे. 
परंतु तेवढ्यावरून पुढल्या हजार बाराशें वर्षांनतरचा कोणीही संशोधक म्हणूं लागेल 
कों, १९ व्या शतकांत महाराष्ट्रांत मराठी भाषा प्रचारांत असणें संभवनीय नाहीं, तर 
तें योग्य होणार नाहीं. ह्याच न्यायाने, रा. शिंद्यांच्या म्हणण्याप्रमाणे, हजार बाराशें 
वर्षांपूर्वी सारा कोंकणकिनारा कानडीनें हस्तगत केला होता असें जरी क्षणभर गृहीत 
afte, तरी तेथें तद्देशीय लोकांची मायभाषा जी कोंकणी ती प्रचारांत नव्हती असें 
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म्हणणें बाजवी होणार नाहीं. 

पांचव्या कलमाच्या शेव्रटी रा. शिंदे म्हणतात, 'मौर्य, कदंब, चालुक्य इत्यादि 
उत्तरेकडील राजवट्यांचा पसारा इ.स. पूर्वी निदान २०० वर्षापासून पुढें ह्या 
(कोंकण) किनाऱ्यावर होऊं लागला. तोंपर्यंत द्राविडी भाषांच्या साम्राज्याच्या 
केसालाही धक्का नव्हता; व पुढेंही कित्येक शतकें राजकीय साम्राज्य ढांसळलें 
तरी भाषाविषयक द्रावीडच अम्मल जनतेमध्यें चालू होता. थोडक्यांत सांगावयाचें 
म्हणजे कोंकणी ही कोंकणांत प्रांतिक अथवा स्थानिक भाषा नसून उपरी 
आणि जातीय भाषा आहे हें सिद्ध होतें.' ह्या विधानांतील तात्पर्य एवढेंच कीं, 
सुमारें २१२६ वर्षापूवीं व त्यानंतर कित्येक शतकें कोंकणकिनाऱ्याबर द्रावीड 
भाषा चालत होती; म्हणून कोंकणी ही तेथील स्थानिक भाषा नसून आगन्तुक 
आलेली परकी भाषा आहे. परंतु हें विधान जेवढें कोंकणकिनाऱ्याला लागू आहे, 
तेवढेच महाराष्ट्रालाही लागू आहे. महाराष्ट्रांत तरी मूळचे आर्य लोक व त्यांची 
आर्यभाषा कोठें होती? कोंकणी भाषा ही जर कोंकणांत उपरी म्हणावयाची, तर 
मराठी भाषा ही महाराष्ट्रांत उपरी कां म्हणूं नये, ह्याचें कारण रा. शिंदे सांगूं 
शकतील काय? 

कोंकणी ही कोंकणांत उपरी भाषा आहे हें दाखविण्याकरितां रा. शिंदे सातव्या 
कलमांत आणखी सांगतात कीं, “तिचा संबंध उत्तरेकडील कोणत्या तरी प्राकृताशीं 
पोंचतो; आणि विशेषेकरून तिच्यांत कांहीं फार जुनीं संस्कृत रूपें मराठीहूनही 
जास्त आढळतात.' ह्या विचारसरणीने मराठी भाषाही महाराष्ट्रांत उपरी होत नाहीं 
काय? तिचाही संबंध उत्तरेकडील कोणत्या तरी प्राकृताशींच पोंचतो. कोंकणीपेक्षां 
तिच्यांत फार जुनी संस्कृत रूपें थोडीं असलीं म्हणून काय बिनसले? फार झालें तर, 
कोंकणीपेक्षां मराठी ही दक्षिणेंत अर्वाचीन एवढें म्हणतां येईल. | 

कोंकणी ही कोंकणांत उपरी आहे असें सांगून, ही भाषा कोणत्या राष्ट्राची, 
असा प्रश्न रा. शिंदे आठव्या कलमांत करितात; व ती मराठ्यांची अर्थात्‌ मराठी 
आहे असें ठरविण्याकरितां ते बरेच वादग्रस्त मुद्दे पुढें आणितात. पहिल्या प्रथम ते 
XE, राठोड किंवा राष्ट्रकूट, मोरे, कदंब इत्यादि 'क्षत्रियवंशांना मराठे हेंच एक सामान्य 
नांव देणें मुळींच अयोग्य होणार नाहीं,' असें सांगतात. पण ह्याला आधार काय तो 
ते देत नाहींत. वरील बंशांपैकीं xz, राठोड किंवा राष्ट्रकूट ह्यांना कोंकणी,“ 
मोऱ्यांना काठेवाडी व कदंबांना कानडी कां म्हणूं नये ह्याचें कारण ते सांगतील 
काय? ह्या क्षत्रिय वंशांची सत्ता कांहीं काळ कोंकणावर चालत होती म्हणून त्यांच्यावर 
मराठेपणाचा शिक्का मारला म्हणजे, कांकणांतील भाषा जी कोंकणी ती मराठ्यांची 
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भाषा किंवा मराठीची शाखा होईल काय? रा. शिंदे दुसरें एक विधान करितात कीं, 
'सारस्वतांपेक्षांही पूर्वी हजार पांचशें वर्षे दक्षिणेंत मराठे आले.' पण ह्याला आधार 
काय? मराठ्यांपूर्वी कोंकणांत सारस्वत ब्राह्मण आले होते असें म्हटल्यास, तें रा. 
शिंदे साधार खोडून टाकतील काय? आठव्या कलमांतील एकंदर विचारसरणी 
बहुतेक पोकळ पायावर उभारलेली असल्यामुळें, रा. शिंद्यांनी काढलेला सिद्धांत, 
म्हणजे 'कोंकणी ही मराठीचीच शाखा ठरते व तिचा स्वतंत्रपणा नष्ट होतो,' ह्यांत 
कांहींच भरींबपणा राहात नाहीं. मी. रा. शिंद्यांना खात्रीपूर्वक सांगतों कीं, कोंकणी 
ही एकट्या सारस्वत ब्राह्मणांचीच भाषा नसून ती चारही वर्णांची आहे. 
आज गोमन्तकांतील सगळ्या जाती ती भाषा बोलतात. जगांतील कोणतीही भाषा 
घेतली, तरी तिच्याबर त्या त्या देशांतील सुशिक्षितवर्गाचीच छाप विशेष बसलेली 
असते; त्याप्रमाणें कोंकणी भाषेवर सारस्वत ब्राह्मणांची छाप बसली असल्यास 
त्यांत नवल नाहीं. परंतु तेवढ्यावरून ती त्यांच्याच जातीची भाषा असें म्हणण्यांत 
अर्थ नाहीं. ती सारस्वतांनी कोंकणांत प्रथम आणिली नाहीं. तर कोंकणांत जे 
मूळचे रहिवासी होते त्यांची अनार्य भाषा व सारस्वतांची आर्यभाषा ह्या दोहोंच्या 
मिश्रणानें ती बनली आहे, असें म्हटलें असतां मोठी चूक होईल असें मला वाटत 
नाहीं. 

सारस्वत ब्राह्मण हे कोंकणांत अगदीं अलीकडे आले आहेत असें सिद्ध 
करण्याकरितां रा. शिंदे ९ व्या व १० व्या कलमांत त्यांचा संबंध मयूरवर्मा नांवाच्या 
एका कदंब राजाकडे लावूं पाहातात. ते म्हणतात, 'मयूरवर्मा नांवाच्या एका मांडलीक 
राजाने सुमारें इ.स. ६/७ व्या शतकांत नवीन कदंब वंशाची गादी गोव्याकडे 
स्थापिली. तो वेष्णवपंथी होता. त्याने राजपुतान्यांतून सुमारें दोन हजार ब्राह्मण 
आणविले, अशी दंतकथा आहे. सारा कोंकण प्रांत परशुरामाने समुद्र हटवून निर्माण 
केला व तो त्यानें ब्राह्मणांस दान दिला... पण ते आचारश्रष्ट व कृतघ्न झाल्यानें पुन: 
दुसरे ब्राह्मण आणविले... हे दुसरे ब्राह्मण कदाचित्‌ मयूरवर्म्यनेंच आणिले असावेत, 
व ते काठेवाडांतले सारस्वत असावेत. परशुरामानें आणिले, ही केवळ पौराणिक 
कल्पना असावी.' मागें सांगितल्याप्रमाणें गोमन्तकाच्या कांहीं भागांत कदंबांनी 
आपली गादी स्थापिली ती फक्त नवव्या शतकांत. त्यापूर्वी नाहीं. ह्या गोष्टीला 
ताम्रपटाचा आधार भरपूर आहे. तथापि त्यांनीं गोमन्तकांत राजपुतान्यांतून किंवा 
काठेवाडांतून ब्राह्मण आणविले ह्या म्हणण्यास शिलालेखांचा किंबा दंतकथेचाही 
आधार नाहीं. शिवाय, गोमन्तकांतील ब्राह्मण, आपणांस कदंबांनीं कोंकणांत 
आणिलें, असें मुळींच समजत नाहींत. 
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कर्णाटकांत कदंबांची तीन घराणीं होऊन गेलीं. त्यांपैकीं पहिल्याचा मूळपुरुष 
मयूरशर्मा असून, बादामीचा चालुक्य राजा पहिला कीर्तिवर्मा ह्यानें इ.स. «em 
शतकाच्या उत्तरार्धांत त्याचा वंशवृक्ष उपटून टाकिला.* ह्या मयूरशर्म्यानें कर्णाटकांत 
कोणी ब्राह्मण आणविले होते ह्याला शिलालेखांचा किंवा दंतकथेचाही आधार 
नाहीं. दुसरें घराणें धारवाड जिल्ह्यांतील हानगळच्या कदंबांचें. ह्याचा d 
मयूरवर्मा. हा तीन डोळ्यांचा व चार हातांचा असून, त्यानें अहिच्छत्रांतून १८ 
ब्राह्मण आणून कुंतल देशांत स्थापिले, असा हानगळ तालुक्‍यांतील करगुदरी 
गांवांतील इ.स. ११०८ च्या शिलालेखांत उल्लेख आहे.“ ह्या घराण्याचा विश्वसनीय 
इतिहास अकराव्या शतकाच्या मध्यापासून मिळतो. उत्तर व दक्षिण कर्णाटकांतील 
हविग, कोट, सकलापुरी व शिवल्ली हे ब्राह्मण ह्या मयूरवर्म्याकडे आपला संबंध 
जोडतात, व त्यानें सातव्या शतकाच्या अखेरीस आपणांस उत्तर हिंदुस्तानांतून 
कर्णाटकांत आणिलें, असें समजतात. सह्याद्रिखंडाच्या ७व्या अध्यायाच्या 
५९-६१ श्लोकांत असें लिहिलें आहे म्हणतात कीं, सुमारें इ.स. ७०० व्या वर्षीं 
मयूरवर्म्याचा बाप शिखिवर्मा ह्यानें अश्रद्धेमुळें पतित झालेल्या परशुरामनिर्मित 
ब्राह्मणांची जागा भरून काढण्यासाठी हविगांना कर्णाटकांत आणिलें. ° 
मयूरवर्म्याला दुसऱ्या एका लेखांत मुकण्ण कदंब म्हणजे तीन डोळ्यांचा कदंब हें 
नांव दिलेलें असून, त्यानें अहिच्छत्रांतून अग्निहोत्रानें पवित्र झालेले ३२ गोत्रांचे 
१२००० ब्राह्मण आणून, त्यांना म्हेसुरांतील स्थानुगुढपुर (आतांचें ताळगुंद) usi 
अग्रहार देऊन स्थापिलें, असें म्हटलें आहे.'' कदंबाचें तिसरें घराणें म्हटलें म्हणजे 
खानापुर तालुक्यांतील हळसीचें. ह्या घराण्यांतील पुरुष नवव्या शतकांत दक्षिण 
कोकणाच्या कांहीं भागांत अम्मल चालवीत होते, हें वर सांगितलेंचआहे. ह्यांचा 
मूळपुरुष जयंत किंवा त्रिलोचन म्हणजे तीन डोळ्यांचा कदंब. ह्यानें दक्षिणेंत ब्राह्मण 
आणल्याची आख्याइका नाहीं. तथापि हा व हानगळचा मयूरवर्मा ह्यांच्या 
वर्णनसाइश्यावरून ते एकच असावेत असा कांहीं विद्वानांचा तर्क आहे. कसेंही 
असो. तीन डोळ्यांच्या ब चार हातांच्या कोणी तरी कदंब राजानें दक्षिणेंत ब्राह्मण 
आणलेच असतील तर ते हबिग व त्यांचे पोटभेद होत. सारस्वत नव्हत. कारण 
हविग ब्राह्मणच तशा प्रकारच्या दंतकथेशी आपला संबंध जोडीत असून, सारस्वत 
ब्राह्मणांत तिचा मुळींच अभाव आहे. ह्यावरून मयूरवर्म्याच्या आधारावर सारस्वत 
ब्राह्मण कोंकणांत सहाव्या किंवा सातव्या शतकांत आले असें म्हणणें, व त्यावरून 
कोंकणी ही उपरी लोकांची भाषां असून ती मराठीपासून भिन्न व स्वतंत्र नाहीं असा 
सिद्धांत काढूं पाहणें व्यर्थ आहे. 
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११ व्या कलमांत रा. शिंदे म्हणतात, 'ज्या प्राकृतांतून मराठीचा उद्भव झाला 
त्याच प्राकृतांतून कोंकणीचाही झाला, ही गोष्ट दालगादो ह्यांनाही कबूल आहे. ह्या 
सर्व ऐतिहासिक परिस्थितीचे अवलोकन केल्यावर कोणालाही, कोंकणी ही 
मराठीपासून भिन्न आहे किंवा स्वतंत्र आहे, असा आग्रह धरतां येणार नाहीं.” ह्यांत 
एकाच प्राकृतापासून कोंकणीचा व मराठीचा जन्म झाला ह्या मुद्यावरून, कोंकणी 
ही मराठीपासून भिन्न नाहीं व स्वतंत्र नाहीं, असा रा. शिंद्यांचा आग्रह दिसतो. परंतु 
त्यांचाच मुद्दा गृहीत धरून मी त्यांना असें विचारतों कीं, आई एकच असली म्हणून © 
तिच्या एकंदर मुली सारख्या रूपाच्या, रंगाच्या व स्वभावाच्या असून त्यांचा 
जीवही एकच असावा लागतो की काय? मी त्यांना खात्रीनें सांगूं शकतों कीं, त्या 
मुली कदाचित्‌ जुळ्या जन्मलेल्या असल्या तरी त्यांच्यांत थोडें तरी अंतर 
असल्यावांचून राहात नसतें. मग निरनिराळ्या काळीं गर्भसंभव होऊन जन्मलेल्या 
मुलीत मोठेंच अंतर राहील, हें सांगण्याची जरुरी नाहीं. वस्तुस्थिति अशी असतां, 
कोंकणी ही मराठीपासून अभिन्न आहे असा दुराग्रह धरण्यांत काय बरें अर्थ आहे? 

१३व्या कलमांत रा. शिंदे, 'कोंकणी ही भाषा कोंकणांतल्या मूळ रहिवाशांची 
नसून, तेथें फार तर हजार बाराशे वर्षापूर्वी गेलेल्या उपच्या लोकांची आहे' असें 
म्हणतात. कोंकणी भाषा ही कोंकणांत उपरी ठरवावयाला ती कोणा तरी उपरी 
लोकांच्या गळ्यांत बांधल्यावांचून गत्यंतर नाहीं, ही रा. शिंद्यांची अडचण उघड 
दिसते; आणि त्या अडचणींतून पार पडण्यासाठी, सारस्वत ब्राह्मण हे कोंकणांत 
अगदीं अलीकडे आगन्तुक आलेले परकी लोक आहेत असें ते म्हणतात. 
परंतु हा मुद्दा सिद्ध करतांना ते बरेच घोंटाळतात, हें चाणाक्ष वाचकांच्या लक्षांत 
आल्यावांचून राहणार नाहीं. ९ व्या व १० व्या कलमांत त्यांनीं ते ब्राह्मण सहाव्या 
किंवा सातव्या शतकांत कोंकणांत आले, असें दर्शविण्याचा प्रयत्न केला. परंतु पुढें 

१७ व्या कलमांत, ते ब्राह्मण १३ व्या शतकांत कोंकणांत उतरले असावे, असें ते 
प्रतिपादन करितात. ते म्हणतात, 'संयुक्तप्रांत, बहार, आणि बंगाल ह्या प्रांतांवर 
इ.स. १३०० शतकांत मुसलमानांनी अनेक स्वाऱ्या करून तेथील लोकांचा 
अनन्वित छळ केला... म्हणून ते लोक उत्तरेस नेपाळांत, व दक्षिणेंत ओरिसा प्रांतांत 
जीव घेऊन पळाले. त्याच धांदलींत गोड सारस्वत ब्राह्मणही त्याच मार्गानें प्रथम 
गोदावरीच्या तीरावर आणि नंतर कोंकणांत उतरले असावे.' ते भविष्य काळाच्या 
'ल' प्रत्ययावरून आणखीही अनुमान काढितात कीं, मराठीचा आणि सारस्वत 
ब्राह्मणांचा समागम इ.स. १२०६ आणि १२९०च्या दरम्यान घडला असावा, व 
त्यानंतर हे लोक, ही नवीन अर्धवट संपादलेली ज्ञानेश्वरीच्या काळची जुनी मराठी 
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घेऊन, कोंकणांत गेले असावेत.' नंतर शके ९६१ (इ.स. १०३९) वर्षी श्रीपति 
नांवाच्या ज्योतिषानें लिहिलेल्या 'रत्नमाला' नांवाच्या ग्रंथांत 'बेगोवित्तर' हा शब्द 
असून त्याच अर्थाचें कोंकणींत 'वेगुवि' (2) हें क्रियाविशेषण आहे ह्या आधारावर, 
रा. शिंदे २१व्या कलमांत म्हणतात कीं, 'इ.स. १०४० त जे सारस्वत ब्राह्मण व 
मराठे गोदावरीच्या आसपास मिळूनच होते, तेच वरील कलम १७मध्यें दर्शित 
केल्याप्रमाणें इ.स. १२०६-१२९०च्या दरम्यान विभक्त होऊन, सारस्वत हे 
कोंकणांत शिरून त्रावणकोरपर्यंत खालीं उतरले.' हीं अबतरणें वाचल्यावर, रा. 
शिंद्यांच्या विधानात पहिल्या प्रथम जो एक ठळक विसंगतपणा दिसतो तो हा कीं, 
जे सारस्वत ब्राह्मण १३व्या शतकांत मुसलमानांच्या जुलुमामुळें बंगाल सोडून 
प्रथमच गोदावरीच्या तीरावर आले, ते अकराव्या शतकाच्या पूर्वार्धात (इ.स. 
१०४० त) म्हणजे सुमारें २०० वर्षे अगोदर गोदावरीच्या आसपास मराठ्यांशी 
मिळून कसे असूं शकतील? दुसरें, बहार आणि बंगाल ह्या प्रांतांतून ओरिसाच्या 
बाजूनें दक्षिणेंत गेलेले गोड सारस्वत ब्राह्मण पहिल्यानें महाराष्ट्रांत जाऊन नंतर 
कोंकणांत शिरण्याचें कारण काय असावें? त्यांच्या कोंकणांत जाण्याच्या रस्त्यावर 
महाराष्ट्र देश आड येत होता काय? रघुवंशांत कालिदासाने रघुराजाच्या दिगिजयाचा 
रस्ता दिला आहे; त्यांत तो राजा हिंदुस्तानच्या पूर्वसमुद्रावरील उत्कल (ओरिसा) 
व कलिंग (उत्तर सरकार) येथील राजांना जिंकून नंतर दक्षिणेंत उतरला व काबेरी 
नदी ओलांडून पाण्ड्यांच्या राज्यांत (मदुरा व तिनेवेल्ली तालुक्यांत) शिरला: तेथून 
तो मलबारांत गेला; नंतर मुरला नदी (गंगावली असावी) उतरून तो अपरान्तांत 
(कोंकणांत) गेला, असें म्हटलें आहे.'२ महाभारतांत वनपर्वांत पाण्डवांच्या 
तीर्थयात्रेचे वर्णन केलें आहे; त्यांत, ते पाण्डव हिंदुस्तानच्या पूर्व किनाऱ्यावर कलिंग 
देशांत गेले व तेथून समुद्रकांठचीं तीर्थे करीत समुद्रास मिळणाऱ्या गोदावरीच्या 
मुखाजवळ आले; नंतर दक्षिणेंत उतरून द्राबीड देशांतील समुद्रकिनाऱ्यावर गेले; 

तेथें अगस्त्यतीर्थाला जाऊन, तेथून पश्चिम किनाऱ्यावर एकामागून एक तीर्थ करीत 
ते शूर्पारकाला म्हणजे उत्तर कोंकणांतील वसई जवळील सुपार्‍्याला गेले, व नंतर 

काठेवाडांत प्रभासाला गेले, असें म्हटलें आहे.'* ह्यांत रघुराजाच्या किंवा 

पाण्डवांच्या रस्त्यांत महाराष्ट्राचा किंवा दण्डकारण्याचा मुळींच उल्लेख नाहीं. असें 

असून, ते ओरिसाच्या वारेनें खालीं दक्षिणेंत उतरून तेथून नेमकेच कोंकणांत पोंचले. 

त्याचप्रमाणें, त्यांच्याच रस्त्याने कोंकणांत जाणाऱया सारस्वत ब्राह्मणांना पहिल्यानें 

महाराष्ट्रात गेल्यावांचून थेट आपल्या मुक्कामास पोंचता येण्यासारखें नव्हतें काय? 

ते मुद्दाम ज्ञानेधरकालीन महाराष्ट्राला भविष्यकाळाच्या 'ल' प्रत्ययाचा अहेर करून 
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त्याच्या मोबदला त्याच काळजी जुनी मराठी अर्धवट संपादण्यास तेथें गेले होते 
काय? न 

रा. शिंदे 'वेगुवि' ह्या शब्दाचें 'वेगोवित्तर' ह्या शब्दाकडे जें नातें लावतात, 
त्यांत तर मुळींच तथ्य नाहीं. पहिल्याप्रथम 'वेगुवि' हा शब्दच कोंकणींत नाहीं. 
'वेगीं', 'बेगी' किंवा 'बेगीन' म्हणजे लवकर असा एक शब्द आहे; परंतु तो 
'बेगोवित्तर' ह्या शब्दापासून झाला असें म्हणण्यापेक्षां, 'वेगेन' ह्या संस्कृत 
शब्दापासून झाला असें म्हणणें सयुक्तिक नाहीं काय? रा. शिंदे म्हणतात त्याप्रमाणें 
इ.स. १०४०त सारस्वत ब्राह्मण गोदावरीच्या आसपास मराठ्यांशी मिळून असूं 
शकतील. परंतु ते कोंकणांतून तेथें जाणें शक्‍य नाहीं काय? 'वेगोवित्तर' ह्या शब्दाच्या 
आधारावर d महाराष्ट्रातून कोंकणांत उतरले असा सिद्धांत कां काढावा? 

इ.स. १२०६-१२९०च्या दरम्यान सारस्वत ब्राह्मण महाराष्ट्रांतून कोंकणांत 
उतरले असें रा. शिंदे म्हणतात. परंतु त्यापूर्वी सुमारें तीनशें वर्षे ते उत्तर कोंकणांत 
दृढमूल झाले होते एवढेंच नव्हे, तर तेथें त्यांनी एक वसाहत स्थापिली होती, व 
उत्तरशिलाहारांच्या दरबारांत त्यांचें प्राबल्य मोठें होतें हें शिंद्यांना दाखवून दिलें 
तर? इसवी सनाच्या दहाव्या शतकापासून पुढल्या दोनशें वर्षांतील शिलाहारांचे 
ताम्रपट व शिलालेख जर ते लक्षपूर्वक वाचतील, तर त्यांत त्यांना, शिलाहारांचे 
महामात्य, युद्धखात्याचे मंत्री, मुख्य भाण्डारी, दुय्यम भाण्डारी, राजगुरु, ज्योतिषि, 
महाकवि वगैरे सर्व सारस्वत ब्राह्मणच होते, असें दिसून येईल. न्यायमूर्ति 
काशीनाथशणै तेलिंग व इतर विद्वानांनी त्यांना 'दाक्षिणात्य' म्हणजे दक्षिणेकडील 
असें म्हटलें आहे.'* आतां ते दक्षिणेतील कोणत्या प्रदेशांतून आले हें आपण पाहूं. 
त्यांचा प्रदेश शोधून काढणें फारसें प्रयासाचें काम नाहीं. कारण त्यांचीं उपनांवेंच 
त्यांच्या प्रदेशाचा शोध लावितात. तीं उपनांवें म्हणजे पे, पेप्रभु, प्रभु व नायक हीं 
होत. गोमन्तकांतील व मलबारांतील सारस्वत ब्राह्मणांत हीं उपनांवें जितकीं विपुल | 
आढळतात तितकों दक्षिणेतील दुसर्‍या कोणत्याच ब्राह्मणांत आढळत नाहींत. पै 
किंवा पइ, पे प्रभु, पे कामत, पे बुडबुडे, पै आंगले, पै पाळंदीकार 
(पाणंदीकार), पे काकोडे, पे काणे, पे रायतुरकार, पै धुंकट, पे भले, पै 
aie, पे लोटलीकार, d सांबारी इत्यादि उपनांवें तर एकट्या सारस्वत 
ब्राह्मणांतच आढळतात, व त्यांचीं गोत्रें वत्स, कोंडिन्य, अत्रि, भारद्वाज, 
जामदग्न्य, कौशिक इत्यादि अनेक आहेत. त्यांचे कुलदेव रामनाथ, म्हाळसा, 
नरसिंह, शान्तादुर्गा इत्यादि आहेत. 

दहाव्या शतकाच्या सुमारास गोमंतकाच्या कांहीं भागांत राज्य चालविणाऱ्या 
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गुहल्लदेव कदंबाच्या प्रधानमंडळांत पै उपनांवाचेच गोमंतकस्थ ब्राह्मण होते असें 
गोमंतकांतील सावैवेरें एथील एका अप्रकाशित ताम्रपटावरून कळतें. ह्या ब्राह्मणांची 
aid दाम पै, माव पे, meg पे, खल्ल पै, wg पै इत्यादि होतीं. ^ ह्यावरून उत्तर 
शिलाहारांच्या दरबारांत असलेले पे वगेरे उपनांवाचे ब्राह्मण गोमंतकांतूनच तिकडे 
गेले होते ह्यांत संशय राहत नाहीं. 

उत्तर कोंकणांतील महासामन्ताधिपति व महामण्डलेश्वर शिलाहार पहिला 
अपराजित ह्याच्या इ.स. ९९७ च्या ताम्रपटांत जीं अधिकाऱ्यांची नांवें दिलीं आहेत 
तीं सर्व सारस्वत ब्राह्मणांची आहेत. संगलेयपेय हा अपराजिताचा महामात्य असून 
त्याचा मुलगा अन्नप्पैय हा त्याचा 'प्रतिहस्तक' म्हणजे प्रतिनिधि होता. तसेंच 
सीहप्पैय हा 'महासान्धिविग्रहिक' प्रधान होता. 

पहिल्या अपराजिताचा मुलगा अरिकेसरी; ह्याला केशिदेव असेंहि म्हणत. 
ह्याच्या इ.स. १०१७ वर्षांच्या एका ताम्रपटांत खालील अधिकाऱ्यांची नांवें आलीं 
आहेत. वासपेय हा महामात्य असून वार्धियपैय हा दुसरा प्रधान होता. अरिकेसरीनें 
ठाणेंच्या fesada ज्योतिष्याचा मुलगा जामदग्न्य गोत्री राजगुरु तिक्कपैय ह्याला 
चाविनार गांव इनाम दिला होता. ताम्रपटांत तिक्कपेयचें वर्णन 
'यजनयाजनाध्ययनाध्यापनादि षट्कर्मनिरत' 'क्रतुक्रियाकाण्डशोण्ड' असें 
दिलें आहे. महाकवि नागलैय ह्याचा पुतण्या जोगपैय ह्यानें ताम्रपटांतील लेख 
लिहिला असून, वेदपैचा मुलगा मनधारपैय यानें तो कोरला, असें म्हटलें आहे.* 

अरिकेसरीचा पुतण्या च्छित्तराज ह्याच्या इ.स. १० VELA ताम्रपटांत सीहपैय 
हा 'सान्धिविग्रहिक' प्रधान असून, महाकवि नागलैय व त्याचा पुतण्या जोगपैय 
हे भाण्डारी होते, असें म्हटलें आहे. ताम्रपटांतील लेख ज़ोगपेनें लिहिला होता. !* 

च्छित्तराजाचा धाकटा भाऊ मुम्मुणि किंबा मामवाणी ह्याच्या इ.स. 
१०६०च्या शिलालेखांत सीहपैय'“ हा त्याचा महामात्य असून, 'भाण्डागार 
प्रथमस्थ पाढिसेन' म्हणजे मुख्य भाण्डारी महादेबेय होता, असें म्हटलें आहे. '* 
ह्या महादेवेचें उपनांव प्रभु होतें. १° 

मुम्मुणीचा पुतण्या कुंकणचक्रवर्ती अनंतदेव किंवा अनंतपाल. ह्याच्या इ.सन. 
१०८१च्या विहारच्या शिलालेखांत रुद्रपैय हा महामात्य होता, असें म्हटलें 
आहे. त्याच्या इ.स. १०९४च्या ताम्रपटात 'भाण्डागारे प्रथमस्थे पादीसेन' 
म्हणजे मुख्य भाण्डारी महाप्रधान महादेवैय प्रभु व 'द्वितीयस्थे पादीसेन' म्हणजे 
दुय्यम भाण्डारी प्रधान सोमणैय प्रभु होता, असें म्हटलें आहे.२२ 

अनंतदेवाचा मुलगा दुसरा अपराजित ह्याच्या इ.स. ११२७ च्या ताम्रपटांत 
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लक्ष्मण नायक हा महामात्य, लक्ष्मणय प्रभु हा 'महासान्धिविग्रहिक श्रीकरणे 
भाण्डागारे प्रथमस्थे पाटी महाप्रधान' व च्छितमैय प्रभु हा 'द्वितीयस्थे पाटी प्रधान' 
होता, असें म्हटलें आहे.१* 

मल्लिकार्जुन शिलाहाराच्या इ.स. ११६०च्या वसईच्या शिलालेखांत प्रभाकर 
नायक आणि अनंत पै प्रभु हे त्याचे प्रधान होते, असे म्हटलें आहे. ४ 

शिलाहार महाराजाधिराज कोंकणचक्रवर्ती अपरादित्यदेव ह्याचे इ.स. ११८७ 
वर्षाचे दोन शिलालेख आहेत. त्यांतील एकांत, भास्कर नायकाचा मुलगा लक्ष्मण 
नायक हा त्याचा महामात्य होता, असें म्हटलें आहे.'* दुसऱ्या परळच्या 
शिलालेखांत अनंत पे प्रभु हा 'श्रीकरणे भाण्डागारे च प्रथमस्थे पाढी 
महासान्धिविग्रहिक' प्रधान होता, असें म्हटलें आहे. 

वरील सर्व पुरावे, दहाव्या शतकांत उत्तर कोंकणांत सारस्वत ब्राह्मण दृढमूल 
झाले होते, हें सिद्ध करण्यास पुरेसे आहेत. आतां, त्यांनी तेथें बसाहत कोणती 
स्थापिली होती, ती पाहूं. 

साष्टी बेटाचें नांव वरती आलेंच आहे. ह्या बेटाला शिलाहारांच्या लेखांत 
'षट्षष्टी' असें म्हटलें आहे. हा शब्द पहिल्याप्रथम च्छित्तराजाच्या 
इ.स.१०२६च्या ताम्रपटांत आपणांस आढळतो.'* त्याच्यापूर्वी, इ. सनाच्या 
आरंभापासून सुमारें दहाव्या शतकाच्या अखेरीपर्यंत, तेथील जगद्विख्यात 
बोद्धविहारावरून, कण्हगिरि,'* कण्हसेल** व कृष्णगिरि*" ह्या नांवानें तें बेट 
प्रसिद्ध होतें. ह्या हजार वर्षांच्या काळांत त्याचें 'षट्षष्टी' किंवा ‘are’ हें नांव 
कोणत्याच लेखांत आढळत नाहीं. तेव्हां हें नांव त्यास अकराव्या शतकांत एकदम 
कसें प्राप्त झालें, ही विचार करण्यासारखी गोष्ट आहे. षट्षष्टी म्हणजे सहासष्ट 
किंवा सासष्ट. सासष्ट गांव असलेलें बेट म्हणून साष्ट अशी त्याची व्याख्या. परंतु 
ह्या बेटांत फक्त ६६ गांव नसून ८६ गांव आहेत. असें असतां, त्याला 'षट्पष्टी' 
किंवा “ATS असें नांव पडण्याचे कारण काय असावें बरें? साष्टीच्या आसपास 
खुद्द ठाणें जिल्ह्यांत किंवा जवळच्या कुलाबा जिल्ह्यांत पाहिलें तर, थोड्या थोड्या 
गांवांचे समुदाय बनवून त्यांच्या महालांना संख्यावाचक नांवें देण्याची चाल तेथें 
दिसत नाहीं. ही चाल फक्त आमच्या गोमन्तकांत व आसपास दिसून येते. तेथें तीस 
Tara समुदाय म्हणून तौसवाडी, IHE गांवांचा समुदाय म्हणून साष्ट, सत्तर 
गांवांचा समुदाय म्हणून सतर, बारा देसकतींचा समुदाय म्हणून बारदेस, आठ 
अग्राहारांचा समुदाय म्हणून अष्टाग्रहार, पांच महालांचा समुदाय म्हणून पंचम्हाल 
अशीं नांबें आहेत. अशा प्रकारचें साष्टीखेरीज एकही नांव ठाणें किंवा कुलाबा 
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जिल्ह्यांत दिसत नाहीं. ह्यावरून, दहाव्या शतकाच्या सुमारास, WIE हें नांव 
गोमन्तकांतूनच उत्तर कोंकणांत गेलें असावें, व तें कोणी तरी सारस्वत ब्राह्मणाने 
नेलें असावें, असें मानण्यास हरकत नाहीं. हा ब्राह्मण बहुधा गोमंतकांतील ATE 
महालांतील असावा असें दिसतें. साष्टी बेटांतील व आसपासची कांहीं कांहीं गांबांचीं 
नांवें देखील गोमन्तकीय आहेत. उदाहरणार्थ मूळगांव, राय, शिरगांव, दोंगरी, 
आंबेली, ya, साळगांब, पाली, आगशी, कांदोळी, कोलवें, सोनावळी, वगैरे. 
ह्यांतील आंबेली, कांदोळी आणि जुवें हीं नांवें किंचित्‌ बदलून अनुक्रमें आंबिवली, 
कांदिवली व जुहू अशीं उच्चारण्याचा प्रघात पडला आहे. गोमन्तक सोडून उत्तर 
कोंकणांत गेल्यावर आपणांस आपल्या जन्मभूमीचा विसर पडूं नये म्हणून शेंकडों 
वर्षे नांवाजलेल्या कृष्णगिरीला Teast किंबा साष्ट हें नांव देऊन, गोमन्तकस्थ 
सारस्वत ब्राह्मणांनी आपली देशभक्ति अजरामर करून ठेवलेली पाहून मोठा अभिमान 
वाटतो, व त्यांच्या देशभक्तीचे तेज खरोखरच अप्रतिम आहे असें म्हटल्याबांचून 
राहवत नाहीं. प्रत्यक्ष राज्यकर्त्या उत्तर शिलाहारांनी आपला पूर्वज पहिला कपर्दि 
ह्याचें नांव चिरस्मरणीय करण्याकरितां त्याच कृष्णगिरी बेटाला कापर्दिक द्वीप 
किंवा कवडीद्वीप असें नांव दिलें होतें; परंतु तें न टिकतां सारस्वत ब्राह्मणांनीं 
दिलेलें साष्ट हें नांवच अझूनपर्यंत अढळ राहिलें आहे ही गोष्ट लक्षांत ठेवण्यासारखी 
आहे. शिलाहारांच्या ताब्यांतील वसई, कल्याण, चेऊल ह्या शहरांनाही पेशवे व 
मुसलमान ह्यांनी आपापल्या ताब्यांतील वसई, कल्याण, चेऊल ह्या शहरांनाही 
पेशवे व मुसलमान ह्यांनी आपापल्या अमदानींत अनुक्रमें बाजीपुर, इस्लामाबाद व 
मूर्तिजाबाद हीं नवीं नांवें ठेविलीं होतीं; परंतु तीं थोडक्याच काळांत विस्मृतीच्या 
पोटांत गडप झालीं. ह्यावरून साष्ट ह्या नांवाची व तें ठेवणाऱ्या देशभक्तांची पुण्याई 
मोठी प्रखर होती असें म्हणावें लागतें. ह्या प्रसंगीं, हजार वर्षापूवींच्या गोमन्तकस्थांनीं 
उत्तर कोंकणांत स्थापिलेल्या बृहद्गोमन्तकाचें स्मरण आतांच्या व पुढील 
गोमन्तकस्थांस करून देऊन त्यांच्याकडून मोठमोठी साहसाची व लौकिकाचीं कामें 
घडवून आणण्यासाठी साष्ट हें नांव 'यावच्चंद्रदिवाकरौ' टिको अशी आशा 
प्रदर्शित केल्यावाचून माझ्यानें राहवत नाहीं. 3! 

वरील विवेचनावरून, सारस्वत ब्राह्मण दक्षिण कोंकणांतच नव्हे, तर उत्तर 
कोंकणांतही दहाव्या शतकांत संपन्न स्थितींत होते, हें शिलालेख व ताम्रशासनें 
ह्यांच्या पूर्ण विश्वसनीय आधारावरून सिद्ध होतें. 

साष्टीच्या बोद्ध बिहारांतील लेख जरा चौकस बुद्धीनें वाचिले असतां, कोंकणांत _ 
सारस्वत ब्राह्मण चवथ्या पांचव्या शतकांतही होते, हें सिद्ध करून दाखवितां 
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येतें. त्या विहारांतील दुसऱ्या नंबरच्या लेण्याच्या मागच्या बाजूस बुद्धाच्या उभ्या 
मूर्तीच्या खालीं एक लहानसा जुना लेख आहे; त्यांत तेथें दर्शनास गेलेल्या कांहीं 
ब्राह्मणांची नांवें दिलीं आहेत; त्यांतील चेल्लदेव व बोप्पइ हीं दोन नांवें ** चवथ्या 
शतकांतील गोमन्तकस्थ ब्राह्मणांची असावीत असें वाटतें. गोमन्तकांत सांप्रत 
चलेबाब हें नांव्र बरेंच प्रचारांत आहे. 'चलो' व 'चली' हे दोन शब्द सारस्वत 
ब्राह्मणांतील अनुक्रमें मुलगा व मुलगी यांचे वाचक आहेत. ह्यांचीं प्राचीन रुपें 
अनुक्रमें चेल्लो' व 'चेल्ली' अशीं होतीं. सोळाव्या शतकांत बांटाबाटीच्या काळीं 
गोमन्तकांतून जे ब्राह्मण मलबारांत गेले ते अझूनही तीं प्राचीन रूपेंच वापरतात. 
त्यांच्यांत 'चेल्ली चिन्हा, दोळे He’ म्हणजे 'मुलगी देखणी परंतु डोळ्यांनी अंध' 
अशी एक म्हण आहे. ह्यावरून, आतांच्या 'चलो' आणि 'चली' ह्या शब्दांच्या 
ऐवजीं सोळाव्या शतकांत गोमन्तकांत 'चेल्लो' आणि 'चेल्ली' हीं प्राचीन रूपें प्रचारांत 
असावीं असें दिसतें. बंगाली भाषेंतही 'चलो' ह्या कोंकणी शब्दाचा वाचक 'चेले' 
हा शब्द आहे.'२ ह्यावरून लेण्यांतील चेल्लदेव हे आतांच्या चलेदेव किंवा चलेबाब 
ह्याचें प्राचीन रूप आहे असें म्हणण्यास हरकत नाहीं. दुसरें नांव बोप्पइ किंवा बोप 
पै. हें तर उघड़ सारस्वत ब्राह्मणाचेंच दिसतें; म्हणून त्या संबंधानें विशेष चर्चा 
करण्याचें कारण नाहीं. 

पौराणिक दृष्टीनें पाहिलें असतां, विष्णूचा सहावा अवतार परशुराम ह्यानें उत्तर 
 हिंदुस्तानांतून सारस्वत ब्राह्मण कोंकणांत आणिले असें समजतात. परशुरामाचें 
अवतारकृत्य त्रेता व द्वापर ह्या दोन्ही युगांत गाजलेलें दिसतें. ह्यावरून सारस्वत 
ब्राह्मण कोंकणांत आल्यास लक्षावधि वर्षे लोटलीं असावीं असें म्हणावें लागतें. 
परंतु हल्लींच्या शास्त्रीय पद्धतीनें संशोधन करण्याच्या युगांत पौराणिक सरणी 
बहुतकरून कोणाला पटणार नाहीं, म्हणून ती सोडून दिलेली बरी. सर रामकृष्णशणे 
यांच्या मतें इ. सनापूर्वी सुमारें सातव्या शतकाच्या आरंभानंतर आर्य लोक दक्षिणेंत 
शिरले.२* आणि सारस्वत ब्राह्मण तर, वर सिद्ध करून दाखविल्याप्रमाणे, इ. 
सनाच्या ४ थ्या शतकांत म्हणजे आर्याच्या आगमनकालाच्या पहिल्या सहस्रकांत 
कोंकणांत असलेले दिसतात. ह्यावरून ते तेथें बऱ्याच काळापूर्वी आले असले 
पाहिजेत ह्यांत संशय नाहीं. मग त्यांना उपरी हा शब्द लावणें रास्त आहे काय? 

वरील एकंदर विवेचनावरून, सारस्वत ब्राह्मण हे कोंकणांत उपरी नसून 
त्यांना लागू केलेली कोंकणी भाषाही उपरी नाहीं, हें सहज सिद्ध होतें. 

दुसऱ्या कलमांत रा. शिंदे म्हणतात कीं, कोंकणीचीं लहान लहान व्याकरणेंही 
एक दोन शतकांतलींच आहेत. परंतु हें खरें नाहीं. हिंदुस्तानांतील कोणत्याही देशी 
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भाषेचें व्याकरण होण्यापूर्वी, सुमारें सोळाव्या शतकाच्या अखेरीस, इंग्रज जेजुइत 
कवि पाद्रि थॉमस स्टिफन्स यानें पुर्तुगेज भाषेंत कोंकणी भाषेचें एक उत्तम ox 
रचिलें आहे. ^^ | 

२४ व्या कलमांत रा. शिंदे ह्यांनीं दहा कोंकणी म्हणी दिल्या आहेत; त्यांत 
जागोजाग पुष्कळ प्रमाद घडले आहेत. परंतु ह्याबद्दल त्यांना दोष देणें योग्य नाहीं. 
कारण त्यांची मायभाषा कोंकणी नसून ती शिकण्याचाही त्यांनीं कधींच प्रयत्न 
केलेला नाहीं. त्यांच्या एखाद्या स्नेह्यानें त्या म्हणी त्यांना रोमन लिपींत अशुद्ध 
रीतीनें लिहून दिल्या असतील, व रा. शिंद्यांनी त्यांना आपल्या कल्पनेनें देवनागरी 
पेहेराव चढविला असेल; तेव्हां प्रमाद होणें साहजिकच आहे. 

मुंबईचे रावसाहेब डॉ. चव्हाण हे डॉ. दाल्गादांच्या पुर्तुगेज:्रंथांतील विचारांचा 
इंग्रजींत प्रसार करीत आहेत असें रा. शिंदे चवथ्या कलमांत म्हणतात. परंतु ह्या 
विधानांत सत्यांश नाहीं. डॉ. चव्हाणांना डॉ. दाल्गादांचें नांव रा. शिंदे यांच्या 
“विविधज्ञानविस्तारा'तील लेखावरूनच पहिल्यानें माहित झालें आहे. ह्यावरून 
कोंकणीसंबंधानें त्यांनी जे कांहीं विचार प्रगट केले आहेत ते त्यांचे स्वत:चे असून 
त्यांची जबाबदारी त्यांच्यावरच आहे ह्याबद्दल संशय राहत नाहीं. 

तिसऱ्या कलमांत रा. शिंदे म्हणतात कीं, सुमारें पंचवीस वर्षापूर्वी डॉ. दाल्गाद 
यांनीं कोंकणी म्हणींचा एक मोठा ग्रंथ प्रसिद्ध केला. ह्या ग्रंथाचे नांव काय तें त्यांनी 
दिलें असतें तर बरें झालें असतें. रावसाहेब चव्हाण यांनीं चालू वर्षाच्या आरंभीं, 
मुंबईच्या आन्थ्रॉपॉलॉजिकल सोसायटीच्या विद्यमानें कोंकणी लोककथा व म्हणी 
ह्या विषयावर कांहीं व्याख्यानें दिलीं. त्या वेळीं त्यांची जुळवाजुळव करण्यास 
त्यांस बरेच प्रयास पडले हें मला माहित आहे. कोंकणी म्हणींचें एखादें पुस्तक 
असल्यास तें मिळविण्याचा त्यांनीं पुष्कळ प्रयत्न केला; परंतु त्यांत त्यांना यश 
आलें नाहीं. शेवटीं गोमन्तकापासून मलबारपर्यंत कित्येक स्नेह्यांच्या मदतीनें त्यांनीं 
सात आठशें म्हणी गोळा करून त्यांच्यावर अत्यंत उपयुक्त विवेचन केलें. डॉ. 
दाल्गाद यांचा म्हणींसंबंधाचा एखादा ग्रंथ उपलब्ध असता तर तो त्यांना 
मिळाल्यावांचून राहिला नसता. १६ 

१३ व १४ कलमांत रा. शिंदे सांगतात कीं, 'कोंकणी भाषेच्या शब्दकोशात 
मराठीशिवाय इतर स्वदेशी, परदेशी, प्रचलित आणि मृत इत्यादि अनेक भाषांतील 
शब्दांची भेसळ मराठींतल्यापेक्षांही फार झाली आहे.' तसेंच, 'खुद्द मराठीचा जसा 
कानडीशीं निकट संबंध आहे, तसा शब्दकोशाच्या दृष्टीनें तरी किंबहुना जास्तच 
कोंकणीचाही कानडी, quo, मल्याळी इत्यादि भोंबतालच्या द्राविडी भाषांशीं संबंध 
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आणि ऋणानुबंध खास आहे.' ह्या विधानांबद्दल मतभेद असण्याचें कांहीं कारण 
नाहीं. जगांत जेवढ्या म्हणून भाषा प्रचलित आहेत त्यांच्या जिवंतपणाचें एक लक्षण 
म्हटलें म्हणजे आसपासच्या भाषांशीं स्नेहसंबंध असणें हें होय. मानवी व्यवहारांत 
ज्याप्रमाणें परस्परांशी रोटी-बेटी संबंध ठेवल्यावांचून वंश टिकत नाहींत व वाढत 
नाहींत त्याप्रमाणेंच परस्परांतील शब्द दिल्या-घेतल्यावांचून भाषाहि टिकत नाहींत 
व वाढत नाहींत. जगांतील कोणतीच भाषा ह्या नियमाला अपवाद असेल असें 
वाटत नाहीं. म्हणून, कोंकणी बोलणारांनीं आपल्या भाषेंत परकी शब्द आहेत 
म्हणून विषाद मानण्याचे मुळींच कारण नाहीं. इंग्रजी भाषेंत पृथ्वीवरील प्रत्येक 
भागांतील परकी शब्द जेवढे असतील तेवढे इतर कोणत्याच भाषेंत नसतील. परंतु 
तेवढ्यावरून इंग्रजी भाषेला कमीपणा येतो असें कोणीच इंग्रज माणूस समजत नाहीं; 
उलट ते आपल्या भाषेचा गौरवच करतात. 

१५ पासून १८ कलमांत रा. शिंदे, कोंकणी व मराठी ह्या दोन्ही भाषांतील 
धातुसाधितें, विभक्ति व काळ ह्यांचे प्रत्यय देऊन त्यांतील साम्य दाखवितात, व 
'व्याकरणाच्या समान रूपांवरून कोंकणी ही मराठीपासून भिन्न व स्वतंत्र नाहीं' 
असें १९ व २१ कलमांत सांगतात. विभक्तींच्या प्रत्ययांचें साम्य दाखवितांना ते 
म्हणतात, 'बहुतेक सर्व विभक्तीचे प्रत्यय दुसऱ्या कोणत्याही भाषांशीं जुळते नसून 
मराठीशींच जुळतात, ह्यावरून सारस्वतांनीं दक्षिणेंत आल्यावरच ही भाषा घेतली 

दक्षिणेंत सारस्वत ब्राह्मण पहिल्यानें आले कीं मराठे पहिल्यानें आले, हा मुद्दा 
ज्या अर्थी वादग्रस्त आहे, त्या अर्थी दक्षिणेंत आल्यावर सारस्वतांनी मराठ्यांची 
भाषा घेतली व तिला कोंकणी केली, ह्या म्हणण्यांत कांहीं अर्थ नाहीं. केवळ 
वादासाठींच वाद घालावयाचा असेल, तर अनुकूळ निकाल सारस्वत ब्राह्मणांच्याच 
तर्फेने लावण्यास पौराणिक वाङ्मयाची पूर्ण तयारी आहे हें दाखवितां येईल. विंध्य 
पर्वताला 'आणखी उंच वाढूं नकोस' म्हणून सांगून दक्षिणेंत पहिल्यानें पाऊल ठेवणारा 
व इतर आर्यांस तो मार्ग दाखविणारा धाडसी पुरुष म्हणजे अगस्त्य ब्राह्मण होता, 
हें रामायण-महाभारत वाचणाऱ्या सर्व लोकांस माहित आहेच.** हा ब्राह्मण उत्तर 
हिंदुस्तानांतील असल्यामुळें पंचगौडांतर्गत होता ह्याबद्दल शंका घेण्याचें कारण 
नाहीं. दक्षिणेतील गौड सर्व सारस्वतच आहेत. ह्यावरून त्यांचा पूर्वज अगस्त्य 
हाही सारस्वतच असावा. ह्या विचारसरणीने मराठी आर्याना दंडकारण्याची वाट 
दाखविणारे सारस्वत ब्राह्मणच ठरतात, व दक्षिणेंत मराठ्यांच्या पूर्वी सारस्वत 
ब्राह्मण आले होते हें आपोआप सिद्ध होतें. परंतु हें सिद्ध करण्याला पौराणिक 
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कथांवरच सगळी भिस्त Savard कारण नाहीं. अलीकडील सर्वमान्य शास्त्रीय 
पद्धतीनेंही हा मुद्दा सिद्ध करतां येण्यासारखा आहे. ख्रिस्तपूर्व पहिल्या शतकापासून 
जे अगदीं प्राचीन शिलालेख कोंकणांतील व महाराष्ट्रांतील बौद्धविहारांत आढळतात, 
त्यांतील पुष्कळसे शब्द व त्यांचीं रूपें लक्षपूर्वक तपासून पाहिलीं असतां त्यांचा 
सारस्वतांच्या भाषेशीं जेवढा निकट संबंध दिसतो, तेवढा मराठ्यांच्या भाषेशी 
दिसत नाहीं, हें दाखवून देतां येईल. उदाहरणार्थ खालीं दिलेले शब्द पहा :- 





ASWI., vol. 4: 
शिलालेखाचें कोंकणी भाषेशी निकट संबंध दाखविणारे शब्द. पृष्ठांक 
स्थळ 
पितळखोरे थबो = खांबो. पुतान = पुतांचें. ८३ 
j राजवेजस = राजवेजाचें ८४ 
बेडसें नासिकतो = नासकाथावन. सेठिस = सेटीचो. पुतस = पुताचें. ८९ 
कालेँ वेजयंतितो = वैजयंतीथावन ९० 
Á उसभदातेन = उसभदातान १०१ 
à मामालेहारे = मामालाहार ११; 
नासिक नाळीगेर = नाल ९९ 
j दो = दोन. वर्से वर्सा. चिवरिक = चीर = कापड. 
मूले = मोल. कोलिक = कोळी. पनरस = पंद्रस 
WR = सत्तर. १०२ 
नासिक ओवरको = होंवरी. चोथे = चौथ्या. १०३ 
i खेतम = शेत. १०४ 
नासिक गोतमीपुतस = गोतमी पुताचो. गामो = गांव. न वसति = वसना. 
सीमे = सिमेंत, शिंवेंत १०६ 
वासिठिपुतस = वासिठीपुताचो १०७ 
एकुनवीसे = योकणिसाव्या. गिम्हाण = गिमाचो. बितीये = बिये 
दिवसे = दिसा. अभयोदकदान = अभय-उदका-दान. | 
सुखदुखस = सुखा-दुखाचें. १०८ 
सातवाहनकुलयस = सातवाहन-कुळा-येस. ठापन = थापप | 
बह्मणस = बामणाचें. अखयम्‌ = अखयें. नखत-नखेत्र. १०८ 
i गोवधनाहारे = गोवर्धनाहार. | १११ 
९२. 
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शिलालेखाचें कोंकणी भाषेशी निकट संबंध दाखविणारे शब्द 


स्थळ 
नासिक 


जुन्नर 


नानाघांट 


महाड 
कोल 


1) 


कुडें 
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पुतेन - पुतान 


दुहुतुय = धुवेची 
` मटपो = माटव 


दिखा = देख. रायस = रायाचो. गावो = गायो. बारस = बारा 
हथी = हती. रथो = रथ. गामो = गांव. 

परा = edi. छवस = स वर्सा 

तेरस = तेरा. तेरस रातो = तेरा रातयो. दस रातो = धा रातयो. 
कुमार = आंकवार, कुंवर 


पृष्ठांक 


११५ 
११६ 
१०३ 


६० 
६१ 
६१ 
६४ 


गिह्य = गीम. वाणिजकेहि = वाणयांनी. नातिवगस = नातेवर्ग्यांचें. 


हितसुखाय = हितासुखाक. हेतु = हेत. नव = नवें. पुतो = पुत. 
समापिता = atte. बोधिकेन = बोधिकान. 

सोपारकाहारे = सुपाऱयाहार. तेरस = तेरा. 

पोढि = पोंय. पुतस = पुताची 

पख = पाखो; पाखें. हथे = हातांत. खेत = शेत. 

चिवरिक = चीर = कापड 

आसनपेढिकायो = आसनपेडयो = sme. 

नातिहि = नात्यांनी 

मटपे = माटवांत 

अपणो = आपलो 


७५ 
७६ 
७८ 


७९ 
८० 
८१ 
८२ 
cw 


एक्क = एक. ओवरको = होंवरी. धुतुअ = धुव. णतुकणम्‌ = 
नातवांचो. नातिणम = नातींचो. पनतुकाणम्‌ = पण्टुवांचो. पनतिणम्‌ 


= पण्ट्यांचो. सुन्हाणम्‌ = सुनांचो. कुलस्य = कुळाचो. 


ASWI., Bombay 1881. 
घर - घर. अठ = आठ. 
गहपतिपुतस = गहपति-पुताचें. सेठिस = सेटीचें. 
पुतस = पुताचो. 
दुहुतय = धुवेची. 
वेजस = वैजाचें. 
बंह्ममस = बामणाचें. बंमनिय = बामणीचें 


८५ 
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शिलालेखाचें कोंकणी भाषेशीं निकट संबंध दाखविणारे शब्द पृष्ठांक 
स्थळ 





ji उयरको = होंवरी. १७ 
भाजें गाभो = गबो २३ 
" थुप = तोप uw 
काले सिहथभो - शिंव-खांबो २८ 
j हथि = हती २९ 
डे वेणुवासपुतेण = वेणुवासा-पुतान. ३० 
E मातुलस = मावळ्याचो. ३१ 
É दिनिक पुतेन = दिनिका पुतान. सोळस = सोळा. गाम = गांव. 
गाव - गायो ३३ 
१ सतमे=सातव्या. गिह्म-गीम. पचमे=पांचव्या. दिवसे=दिसा. ३४. 
छ भिखुस॑ = भिकूचें ३५ 
१ चतुविसे=चोव्वीस. ततिये-तये. बितिये -बिये. मटपो-माटव ३६ 
a काले = काळार. ३७ 
शेलारवाडी कुडुबिकस = कुंळब्याचें. कुडुबिणिय = कुंळबिणिचें. ३८ 
जुन्नर जणान=जाणांनी. उपठाण=वठाण. 
लोकहितसुखाय = लोकां-हिंता-सुखाक. डरे 
4 अखय = अखया Y3 
जुन्नर पनरस = पंद्रस YY 
१ विस = वीस. वडमुले = बडा मुळा. नव = णव. ४५ 
? आबि = आंबो. पाउनदुके = पावणेदोन. कासकार = कांसार, ४७ 
Y बारस = बारा. चतारि = चार. ४८ 
नतुनो = नातवाचो ५० 
4 वसे = वर्सा ५१ 
अजंटा वणिजस = वाणयाचें ६८ 


बौद्धविहारांतील वरील शिलालेखांवरून, दोन हजार वर्षापूर्वी, दक्षिणेंत 
मराठ्यांच्या भाषेपेक्षां सारस्वतांच्या भाषेचा अधिक छाप बसला होता असें दिसून 
येतें. हा पुरावा, दक्षिणेंत मराठ्यांच्या पूर्वी सारस्वत ब्राह्मण आले होते, हें 
सिद्ध करण्यास पुरेसा आहे. 

सोळाव्या कलमांत तृतीया विभक्तीचें साम्य दाखवितांना, मराठींत 
कोंकणीप्रमाणेंच 'रामानं' असें रूप होतें असें रा. शिंदे म्हणतात. परंतु तें खरें नाहीं. 
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कोंकणींत 'रामान' असें रूप होतें व तें बोद्धविहारांतील 'बेणुवासपुतेण' 'दिनिकपुतेन' 
'उसभदातेन' 'बोधिकेन' अशा aed आहे. तें संस्कृतांतील अकारान्त पुल्लिंगी व 
नपुंसकलिंगी शब्दांच्या तृतीयेच्या एकवचनी रूपाला धरून आहे. मराठींत बोलण्यांत 
'रामानें' ह्या ऐवजीं 'रामानं' असें म्हणतात ती एक बोलण्याची ऐट आहे. hcl, 
'गेलें' हे शब्दही मराठींत 'केलं,' "lel असेच उच्चारतात; परंतु बोलण्याच्या 
ऐटीपलीकडे त्यांत तृतीयेच्या 'न' प्रत्ययाचा बोध होत नाहीं. 

कोंकणी भाषेचें मराठीशीं अभिन्नत्व दाखविण्यासाठीं रा. शिंद्यांनी जे 
धातुसाधितांचे व विभक्तींचे प्रत्यय दिले आहेत त्यांतही बरेच प्रमाद घडले आहेत; 
ते दुरुस्त करण्याच्या भरीस न पडतां, शेवटीं एवढेंच सांगावयाचें कीं, रा. शिंदे 
यांनीं कोंकणी व मराठी ह्यांतील कित्येक साम्यें दाखवून त्या दोन्ही भाषा 
परस्परांपासून भिन्न व स्वतंत्र नाहींत असें सांगण्याचा कितीही अट्टाहास केला, तरी 
त्यांची मायभाषा मराठी असूनही ज्या अर्थी कोंकणी भाषा त्यांना बोलतां येत 
नाहीं ब बोललेली नीट समजत नाहीं, त्या अर्थी ती मराठीपासून भिन्न आहे हें 
कबूल करणें त्यांना भाग आहे. रा. रा. चिंतामण वि. वैद्य हे कोंकणी भाषेला 
बुध्द्याच मराठी नांव देऊन म्हणतात कीं, 'गोवें प्रांतांतील लोकांची मराठी भाषा 
तर एक निराळ्या तऱ्हेचीच मराठी भाषा वाटते.'*' ह्यावरून कोंकणी भाषेला 
कोणतेंही नांव ठेविलें तरी मराठीपासून ती भिन्न आहे असें म्हटल्यावांचून गत्यंतर 
नाहीं. आम्हां गोमन्तकस्थांना मराठी भाषा जरी साधारणपणें मोड़की -तुटकी लिहितां, 
वाचतां व बोलतां येते, तरी त्यासाठीं निदान तीन चार वर्षे आम्हांला तिचा मुद्दाम 
अभ्यास करावा लागतो; त्याशिवाय ती आम्हांला येत नाहीं. लिहिण्या - 
वाचण्याची गोष्ट राहुंद्याच; परंतु बोलायला सुद्धां आम्हांला ती मोठ्या प्रयासानें 
शिकावी लागते. इतकेंही असून, मराठ्यांना जशी कोंकणी भाषा शुद्ध बोलतां येत 
नाहीं तशी आम्हांलाही मराठी भाषा शुद्ध बोलतां येत नाहीं; व ह्याबद्दल मराठ्यांना 
किंवा आम्हांला विषाद वाटण्याचे मुळींच कारण नाहीं. सर रामकृष्णशणे भाण्डारकार 
हे जगन्मान्य विद्वान्‌ पंडित जरी स्वत:ला मराठे म्हणवीत, व त्यांचा मराठीचा 
व्यासंग दांडगा असे, तरी ते देखील मूळचे अस्सल कोंकणी असल्यामुळें त्यांचे 
मराठी उच्चार कोंकणीच्या धर्तीवर जात, असें मी त्यांच्या एका मृत्युलेखांत वाचलें 
आहे. न्यायमूर्ति सर नारायणशणे चंदावरकार हे विद्रान्‌ कोंकणी गृहस्थ मोठे अप्रतिम 
वक्ते खरे; तरी एखाद्याही प्रसंगीं त्यांना मराठींत भाषण करतां येत नसे, ही गोष्ट 
प्रसिद्ध आहे. 

मराठी व कोंकणी ह्या भाषा केवळ अभिन्न आहेत म्हणून कोंकणीचा त्याग 
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करून मराठीलाच मस्तकावर घेऊन नाचावें असा कोणी कितीही आग्रह व 
केला, तरी कोंकणी लोकांनी व विशेषत: गोमन्तकस्थांनी त्याकडे लक्ष 
मुळींच कारण नाहीं. मराठी ब कोंकणी ह्यांमध्यें जेवढें साम्य आहेसें दिसतें, | 
किती तरी पटीनें अधिक साम्य युरोपांतील लॅटिन भाषांमध्यें आहे. उदाहरणार्थ, 
सांप्रतच्या पुर्तुगेज, स्पॅनिश व इटालियन ह्या तीन भाषाच आपण घेऊं. ह्यांत स्पॅनिश 
भाषेंतील एक वाक्य पुढें दिल्याप्रमाणें आहे : - 

'Un invalido imaginario, que vivia en una gran plaza de 
Londres, fue' ordenado por su medico de dar una vuelta al rededor 
de la plaza, todas las mananas antes de almorzar.' 

ह्या वाक्याचें पुर्तुगेज भाषांतर :- 


‘Um invalido imaginario, que vivia em uma grande praça de 
Londres foi ordenado por seu medico a dar uma volta ao redor da 


praca, todas as manhaas antes de almogar.' 

मराठी अर्थ : - 

“लंडनच्या एका मोठ्या चौकांत राहणाऱ्या एका भ्रमिष्ट रोग्याला त्याच्या 
वैद्याने रोज सकाळीं न्याहारीच्या पूर्वी चौकाच्या fedi एक चक्कर मारण्यास 
सांगितलें. ' 

आतां इटालियन भाषेंतील एक वाक्य घेऊं, तें असें :- 


Un giovine indusse la figlia d'un ricco negoziante di Londra 
a fuggire con esso lui in Iscozia.' 


ह्या वाक्याचे पुर्तुगेज भाषांतर :- 
‘Um joven induziu a filha d'um rico negociante de Londres a 
fugir com elle em Escocia.' 


मराठी अर्थ :- 

'एका तरुणानें लंडन येथील एका श्रीमंत व्यापाऱ्याच्या मुलीचें मन, 
आपल्याबरोबर स्कॉटलंडमध्ये पळून जाण्यासाठी वळविलें.' 

वरील वाक्यांवरून पुर्तुगेज,स्पॅनिश व इटालियन ह्या तीन भाषांत केवढें साम्य 
आहे त्याविषयी वाचकांची खात्री होईलच. तथापि एवढें साम्य असूनही, तीं तीनही 
राष्ट्र आपापल्या मायभाषा परस्परांपासून भिन्न समजतात व त्यांत त्यांनी परस्परांपासून 
स्वतंत्र असें जगन्मान्य वाङ्मय निर्माण केलें आहे. ही गोष्ट लक्षांत ठेवण्यासारखी 
आहे. दान्तीची 'दिव्हीन कोमेदिय, ' सेव्हान्तिसचा 'दों किशोत' आणि कामोंय्यसचें 
'लुजीयदस' हे अनुक्रमें इटालियन, स्पॅनिश व पुर्तुगेज ग्रंथ जगाच्य वाङ्मयाचे 
लोकोत्तर अलंकार नाहींत असें म्हणण्याची कोणाची छाती आहे? 


> 
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थोडक्यांत सांगावयाचें एवढेंच कीं, युरोपियन भाषांचीं उदाहरणें डोळ्यांसमोर 
कित्त्यांप्रमाणें ठेवून, जात्याच तेजस्वी व बुद्धिमान्‌ गोमन्तकस्थांनीं परक्या भाषांचें 
फाजील अवडंबर न माजवितां आपल्या मायभाषेची म्हणजे कोंकणीची योग्य 
जोपासना करून तिला जगांतील उत्तमोत्तम भाषांच्या योग्यतेस आणावी अशी 
माझी त्यांस सविनय विनंती आहे. उत्तम भाषेला लागणारे प्रमुख गुण म्हणजे ऐश्वर्य, 
सौंदर्य ब माधुर्य हे कोंकणी भाषेंत निसर्गत:च भरलेले आहेत हैं त्यांनीं लक्षांत 
ठेवावें. ** 


टिपो: 

*. Early Hist. of the Dek., Bambay 1884, p. 93 & note 3. 

२. रट्टराज शिलाहाराचा इ.स. १०१०चादुसरा एक ताम्रपट १९२८च्या जुनांत प्रसिद्ध झाला 
आहे. तोही संस्कृतांत आहे. (The Indian Historical Quarterly, Calcutta, 
vol. 4, No. 2, pp. 203-20). 

3.  Ind.Ant. vol. 9, p. 39. 
गोंयकारांची गोंयाभायली वसणूक, पैलें खंड, पा. ४०-४१, ८८. 

५. राष्ट्रकूट हे गोमंतकांतील साष्ट महालांतील लोटली गांवचे असून अस्सल कोंकणी होते; 

मराठे नव्हते. त्यांनीं सवादोनशें वर्ष मराठ्यांचा एकंदर देश आपल्या ताब्यांत ठेवला होता. 

(गोंयकारांची गोंयाभायली वसणूक, पैलें खंड, पा. २८-३८.) 

गोंयकारांची गोंयाभायली वसणूक, पैलें खंड, पा. ४१. 

Ind. Ant. vol. 8, p. 24 I. 

Ind. Ant. vol. 10, pp. 251-254. 

Bombay Gaz., vol. 15, pt. 1, p. 117. South Canara Manual by J. 

Sturrock, I.C.S., Madras 1894, vol. 1, pp. 145-6. 

ło. Bombay Gaz., vol. 15, pt. 1, p. 117, note 1. 

११. Ind. Ant. vol. 10, p. 250. 

१२. रघुवंश, सर्ग ४, रघुदिग्विजय, श्लोक २९-५८ 

१३. महाभारत, वनपर्व, अ. ११४, श्लो. 3; अ. ११७, श्लो. १८; अ. ११८, श्लो. १, 3, 
CHEVY. 

१४. Ind. Ant. vol. 9, pp. 41 and 46. 

_ १५. विविधज्ञानविस्तार, वर्ष ६१, अं..१, पृ. २५. 

RG: एत md, vol. 9, p. 275. 

१७. Asiatic Researches, London 1798, vol. 1, pp. 361-367. ह्या ग्रंथांत ३६७ 
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पृष्ठावर महाकवि नागलेचा पुतण्या |6-५७० असें लिहिलें आहे d चूक आहे; d Joga 
पाहिजे. कारण, अरिकेसरीचा पुतण्या च्छित्तराज ह्याच्या इ.स. १०२६च्या ताम्रपटांत 
महाकवि नागलैय ह्याचा पुतण्या जोगपैय (भाण्डागारसेन जोगपैयेन भाण्डागारसेन महाकवि 
श्री नागलैय भ्रातृसुतेन) असें स्पष्ट म्हटलें आहे. (Ind. Ant. vol. 5, pp. 279 and 
281.) | 

Ind. Ant., vol. 5, p.p. 278-281. 

पंडित भगवानलाल इंद्रजी ह्यांनी 'विन्तपैय' असेंही नांव सुचविलें आहे. (JBBRAS., 
vol. 12, p. 329.) 

JBBRAS., vol. 12, p. 330. 

Ind. Ant., vol. 9, pp. 35 and 38. 

Bom. Gaz., vol. 13, part 2, p. 425, note 6. 

Ind. Ant. vol. 9, pp. 35 and 38. 

JBBRAS, vol. 21, pp. 509 and 514. 

Bom. Gaz., vol. 13, part 2, pp. 426-427, note 4. सूर्याचा प्रकाश सिद्ध 
करण्यास मेणबत्तीची गरज नाहीं त्याप्रमाणें अनंत à प्रभु हा गोमंतकस्थ ब्राह्मण होता 
हें सिद्ध करण्यास बाहेरच्या कोणत्याच आधारांची गरज नाहीं. कारण पे प्रभु हें उपनांवच 
स्वत:सिद्ध खंबीर आधार आहे. हें उपनांव गोमंतकस्थ ब्राह्मणांखेरीज इतर कोणत्याच 
ब्राह्मणांमध्यें किंवा ब्राह्मणेतरांमध्यें उपलब्ध नाहीं. असें असतां, मराठी इतिहासकार रा. 
चिंतामण विनायक वेद्य एम.,ए., एलएल.बी. हे अनंत पै प्रभूला कायस्थ जातीचा करूं 
पाहतात. परंतु त्याला आधार काय तो ते देत नाहींत. इतिहासकार ह्या नात्यानें सुप्रसिद्ध 
ऐतिहासिक व्यक्ति पाहिजे त्या जातीला वांटून देण्याचा अधिकार आपणास आहे ह्या 
समजुतीनेंच जणु काय, उदार अंत:करणाने, ते अनंत पे प्रभूचा अहेर कायस्थ जातीला 
करतात; परंतु हा ब्राह्मण आपणांला कधींच पचणार नाहीं असें विचारवंत कायस्थ जातीला 
वाटून रा. वेद्यांचा अहेर ते आभारपूर्वक परत करतात ही समाधानाची गोष्ट आहे. रा. वैद्य 
म्हणतात, 'शिलाहारांच्या लेखांत 'अय्य' उपपदान्त नांवें नेहमीं ब्राह्मणांचींच नसतात. 
उदाहरणार्थ, खारेपाटण लेखांत 'महादेवय्या प्रभु आणि सोमणय्या प्रभु' अशीं दोन नांवें 
आली आहेत. हे प्रभु हल्लींच्या कोकण कायस्थ प्रभूंचेच पूर्वज दिसतात. तसेंच अपराजित्याचा 
इसवी सन ११८७च्या लेखांतील (881२45. १२, पा. ३३३) अनंत पै हाहि प्रभू 
असावा. परंतु हल्लींच्या कायस्थ प्रभूंस ही गोष्ट संमत नाहीं.''* ह्या अवतरणांत रा. वैद्य 
'महादेवय्या प्रभू आणि सोमणय्या प्रभु' हेही कायस्थ आहेत म्हणून उदाहरणादाखल 
देतात; परंतु ते कायस्थ कसे याचा उलगडा ते करीत नाहींत. ते बहुधा W. H. Wathen 
साहेबांच्या तर्कावर भिस्त ठेवीत असतील. ह्या साहेबांनी प्रभु' ह्या शब्दावरून अनंत à 
प्रभु व इतर प्रधानाला कायस्थ जातीचें ठरविलें होतें. परंतु सुप्रसिद्ध संस्कृत पंडित न्यायमूर्ति 
काशीनाथशणै तेलिंग यांनीं इ.स. १८८० त अनंतदेव शिलाहाराचा इ.स. १०९४ चा 








' मध्ययुगीन भारत, भाग इरा. पुणें १९२६, पृ. ३७२-३७३. 
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२६. 
२७. 
Re. 
RS. 
३०. 
३१. 
३२. 


३३. 
३४. 


३५. 


ताम्रपट संपादतांना वाथेन साहेबांची चूक सप्रमाण खोडून टाकिली आहे. ते म्हणतात, 
"The names of the grantees and of some of the ministry are also 
remarkable. They all seem to be southerners. These 'southerners' 
are also to be noticed in Dr. Buhler's plate, and in the अंबरनाथ 
inscriptions, as well as in the plate in the Asiatic Researches, and in 
Dr. Buhler's plate of the राष्ट्रकूट गोविंद II. It is evident, therefore, that 
the 'Ayya' community occupied a position of considerable 
influence in those days even at the courts of princes, who were not 
directly ruling in the south. Upon the name of अनंत ü प्रभु, which 
occurs in the Parel inscription, Mr. Wathen remarks as follows :- 'It 
is singular, however, and in support of the pretensions and 
traditions of the कायस्थ प्रभु, that they seem to have been ministers 
under this राजा, viz., अपरादित्य. 'I am not quite so sure that प्रभु there 
does indicate 012 प्रभु caste, and I do not understand that Mr. Wathen 
has any other basis for his suggestion. Against it we have to 
remember that in No. 8 of Mr. Wathen's own Inscriptions, a 
Brahman is mentioned as bearing the name केशव प्रभु and there are 
persons named in our own plates as प्रभु s' who do not appear to 
belong to the प्रभु caste. Even in our own days, प्रभु is a Brahman 
surname, and I am inclined to interpret the word in the various 
plates before us as indicating only a surname and not a name of a 
caste. The name अनंत पै also seems to indicate that that man was 
not of the HY caste but a 'southerner'." (Ind. Ant., vol. 9, p.46.) 
Bom. Gaz., vol. 13, part 2, p. 427, note 1. 

JBBRAS, vol. 12, pp. 333-335. 

Ind. Ant., vol. 5 pp. 278 and 281. 

ASWI., vol. 4, नासिक, बलश्रीचें देवीलेण किंवा आकाशयान p. 108. 

ASWI., vl. 5, कण्हेरी caves, No. 81 p. 79 & No. 59. p. 84. 

Ind. Ant., vol. 13, pp. 134-136. 

उत्तर कोंकणांतील साष्टीची वसाहत, तेथें गेलेले गोमंतकस्थ ब्राह्मण व कोंकणी भाषा ह्या 
विषयींचें विस्तृत विवेचन 'गोंयकारांची गोंयाभायली वसणूक' Ast १९२८, Wd खंड, 
पा. ४६-५४वर आलें आहे तें पहा. 

ASWI., vol. 5, p. 74. 

Dr. Bhandarkar's Wilson Philogical Lectures, JBBRAS., vol. 16, p. 
258. 

Early Hist. of the Dek., p. 8. 
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परिशिष्ट अ पहा. 
डॉ. दाल्गाद यांचा कोंकणी म्हणींचा एक ग्रंथ आहे असें मला अलीकडे समजलें आहे; | 


तो अझून माझ्या पाहण्यांत आला नाहीं. 

रामायण,अरण्यकाण्ड, सर्ग ११, श्लो.८५. महाभारत, वनपर्व, अ.१०४ श्लो. ११-१४. 
'आहार' हा शब्द सावंतवाडी संस्थानांत फार प्रचारांत आहे. त्याचा अर्थ कडे, जवळ असा 
होतो. जसें, रामाहार = रामाकडे, रामाजवळ. 

मध्ययुगीन भारत, भाग ररा, पृ. २७५. 

विविधज्ञानविस्तार, मुंबे सेतेंत्र १९२६, वर्स ५७, आंक ९, पा. ३५३-३६५. 


समग्र शणे गोंयबाब 


कोंकणी परिशद 
तिसरी बसका 
ae UN 


येवकार - अध्यक्षांलें 
अुलोवप 


१९४५ 





reus fort 


४9897 


BESHE - SBE 
UEFE 


खरेले धर्मशीळ, सत्वशीळ, विनयशीळ 
म्हगेले ओकलेच अकले 
जल्माचे वैज 
मानादीक डॉक्टर व्हिक्तीञ्ज पात्रोसीन दे लीम, 
अल.अम.अण्ड अस., 
(Dr. Victinho Patrocino de Lima, L.M. & S.) 
(अुसकै, बारदेस, गोंय. जल्मदीस १५ जून १८७८) 
हांकां 
गुणांक भुलून आनी अपकारान भारावन 
हें म्हगेलें कोंकणी फूल मोट्या 
आदरान हांव ओपतां. 


- शणे गोंयबाब. 


मांडावळ 
मांडावळ डे 
आधारावळ आनी संक्षेप 
शणै वर्दे वालावबलीकार - परिशदेंत अुलोवप करतना - 
येवकार-अध्यक्षांलें अलोवप 
(कोंकण्या भावां-भैणींक माये-मोगाचो येवकार. हिंदुस्तानांतल्या हेर लोकां | 
परस कोंकणो नाखा-दोळ्यान वेगळो ना. म्हणटकूच हेरांआदीं ताकाच आमी 
बेंग कित्याक मारतांत? कोंकणी अुतर आयकनाफुडें आमचे कान फुलतात. 
हेर भासांनी कित्याक फुलनात? कोंकण्याक कोंकणो, मराठ्याक मराठो आनी 
कानड्याक कानडी म्हणु वळखपाची कुरू. 
आवै -भाशेच्या दरका अुतरांत मंजूळ सूर भल्ला.मनीस पैशिल्या परक्या 
मुलखांत पावतकूच, आवै -भाशेचें अतर आयकूंक आंबडे गिळटा. साडेचारशीं 
वर्साफाटली पुर्तुगेजांली ओक गजाल. कालेकुटच्या बंदरांत पुर्तुगेज अुतरां 
आयकूंक ANGS, वास्कु गामाचो आनी ताचे वांगडच्यांचो जीव ञितलो 
भुरकुटलो कि तांच्या दोळ्यांतसून खोसयेचीं eur व्हांवलीं आवै-भाशेचीं 
अतरांच न्हयत, तर आपणालो सीमशेजारीय पैशिल्या मुलखांत आपणाक 
मेळ्ळो जाल्यार जीव कितलो भुरकुट्टा ! 
पणून ही मुंबै आमकां परकी न्हय. ही आमगेलीच ya. हें आमगेलेंच 
कोंकण. ह्या कोंकणाची वर्णना. केदी भाग्यवंत आनी गिरेस्त ही आमगेली 
आवै ! ह्या मुंबे शारांत अका वेळार आमी सगळ्यांच्या माथ्यार आसले. 
आज आमी सगळ्यां फाटल्यान अँल्ल्यांत. spe कोंकणांत आमगेलें 
स्वराज्य. शिलाहार हे आमगेले निजाचे कोंकणे राजा. ते चाडे (चतूरथी) 
क्षत्रिय. तांगेली जल्म-भूंय आनी अतिहास. दक्षीण कोंकण, अत्तर कोंकण 
आनी कोलापूर हांगाचे शिलाहार ओकाच घराण्यांतले, गोंयचे जांबावलेचे 
अत्तर शिलाहारांल्या दिवाणांत दक्षीण कांकणांतले विद्वान आनी कर्तुत्वी 
मनीस. मुंबे लागशिली सास्ट गोंयचे सास्टीवैल्यान तांणीच वसैली. बाराव्या 
शेंकड्यांत मुंबे वाळकेश्वराचें देवूळ तांणीच बांदलें. अठराव्या शेंकड्यांत राम 
कामतीन तें सरी केलें. हजार वर्साफार्टी तांगेली सत्ता थै चलताली म्हणपाचो 
तो अक गडगंज Wel. वाळकेश्वरच्या म्हादेवान कोंकण्यांलें स्वराज्य तसेंच 
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तांचेर आयल्ले परराज्य हीं दोनूय पळेल्यांत. 

आमगेले परिशदेचो जल्म कारवारा जालो. मोटें भाग्यवंत भुरगें. 
कारवारच्यान d अुडपी गेलें आनी थेंच्यान मुंबे आयलें. वचत थें ताची 
तोखणाय. भौ. शानभागांनी ताची घेतिल्ली जतनाय. ताचे कांय कंसमामा. 
परिशदेचो आनी कोंकणी भाशेचो जीव घेवंक ते वावुरतात. ते आत्मघातके 
घरभेदी. wien नएटो प्रचार. १९४१चे गणते वेळार तांणी हाडिल्ली 
आडङमेळीं. कोंकणीक कोंकणी-मराठी वा मराठिची पोट-भास म्हणचेलो 
तांगेलो हट. सोलापुरचे मराठी साअित्य परिशेत तांणी करून घेतिल्ली ओक 
थारावणी. कोंकणी ही आतांचे पुस्तकी मराठिचें पोरणें रूप खें. अशें आसल्यार, 
आतांची मराठी ही कोंकणिची साप भंगिल्ली तरा म्हणूंक जाय. 

आमगेले RA नाचतात आनी आट्टात ते डॉ. सर भाण्डारकारांल्या 
नाड्यार. हे पंडीत कोंकणीक 'गोवानीज मराठी' आनी 'कोंकणी मराठी' 
म्हणटात. हांतूंतलें 'गोवानीज' हें विद्रूप, व्याकरणाभायरें आनी बुरशें अुतर 
तांगेले विशाळ विद्येक सोबना. खासा तांकांय तें लागू जाता. ते गोंयच्या 
सास्ट म्हालांतले केळोशीकार बामण. ते हाडा-मासान 'गोवानीज.' पुण 
तांणी गोंयचे तोंड केन्नाच पळोवंक नासलें आनी थेंचे भाशेचो धड अभ्यासूय 
करूंक नासलो. हाचे पुरावे. तांगेल्यो जायत्यो चुकी. तांकां कोंकणी भाशे 
संबंदान मत्त दिवंक फावोसो अधिकार नासलो. तरी आसतना, “महत्वाच्या 
जायत्या गजालींत मुखेल मराठीपासून कोंकणी वेगळी हें तांगेलें मत्त 
ध्यानांत धरूक जाय. हेंच मत्त डॉ. ग्रियर्सन चड फोडून सांगतात. अशें 
आसतना, तेय कोंकणीक मराठी म्हणटात | कारण. कोंकणाची राष्ट्रीक सरस्पत 
ते मराठी समजतात हो तांगेलो व्हडलो चुकिचो समज. कोंकण आनी 
मराठण मेळून ओक राष्ट्र न्हय. महाभारताच्या वेळापासून मराठणापासून 
कोंकण वेगळें लेखलां. कोंकण गाजताले तेन्ना महारट्ठ ह्या अुतराचो जल्मूय 
जावंक नासलो. आमगेलो म्हाल-म्हातारो सह्याद्री कितें म्हणटा? 

राष्ट्रीक सरस्पत दों तरांची : तोंडी आनी पुस्तकी. आमगेंली तोंडी सेरस्पत 
म्हळ्यार लोक-वेद चड पोरणो. तांतूंत काणयो, म्हणण्यो, गिता बी तरेका), 
रुचीक सांटो भल्ला. आजवेर अुजवाडा आयल्ल्यो कोंकणींतल्यो म्हणण्यी. : १! 
कांय म्हणण्यांवेल्यान काणयो बरोवं येतीत. कांय म्हणण्यो कोंकणाच्या 
पुर्विल्ल्या अतिहासाचेर झुजवाड घालतीत. कोंक़णींतल्यो अुलोवपा-मोड़ी: 
कोंकणिच्या आंगा-खांदावैल्यो ह्यो मोलादीक वस्ती. ह्यो आटोवन ताँच्यी 
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मराठी आनी कानडी वस्ती करूंक मेळच्यो नात. आमगेलो लोकवेद म्हळ्यार 
रत्नांची खण. 

आमगेली पुस्तकी सरस्पत सोळाव्या शेंकड्यांत ओवरोपी पाद्रिनी फुडें 
काडली. कोंकणी पुस्तकी सरस्पती परस मराठी पुस्तकी सरस्पत फक्कत तीनशीं 
वर्सांनी जाणटी. ह्या साडेचारशीं वर्सांत कोंकणी पुस्तकी सरस्पत कितली 
वाडली? व्याकरणां सुमार १९ जाल्यांत. हिंदुस्तानांतले हेर खेंचेय देसी 
भाशेच्या व्याकरणा आदीं कोंकणिचें व्याकरण सोळाव्या शेंकड्यांत 
जालें.ओवरोपी आनी कोंकणे व्याकरणकार. कोंकणिच्यो अतरावळी आनी 
कोशूय जायते जाल्यात.' कोंकणी देवाधर्माचीं पुस्तकां: क्रिस्तांव 
धर्मासंबंदान सुमार २०० पुस्तकां. क्रिस्तांव संतांल्यो जिणो. हिंदू धर्म, नीत 
आनी वेदान्त हांचे संबंदाचीं पुस्तकां. अतिहास, जिणो, निबंद, 
नवलकाणयो आनी काणयो, खेळ, वैजकी, भास-शास्त्र, भोंवडी, 
संगीत, नाच, रांदप, जोयशिकी आनी भुरग्यांलें मुळावें शिकोवप हांचे 
संबंदाचीं पुस्तकां. कोंकणी वर्तमानपत्रां आनी नेमाळीं. कोंकणी हाताळीं. 
कोंकणी रंग-भूंय. कवीत. कोंकणी मांड्यांच्यो रुचीक पती. सुपुल्ल्या 
भुरग्यांलीं गितां. भुरग्यांले लाडकुबायेचें गीत. आमगेलें वेदान्ती कवीत. 
भगवद्वीतेचें सादें-सोपें भाशांतर. 

कोंकणी राष्ट्रीक सरस्पतिच्या ह्या पुराव्यांवैल्यान, डॉ. ग्रियर्सनांलेच तर्क- 
रितीन कोंकणीक मराठिची पोट-भास म्हणुं नज. आमगेली सरस्पत आज 
जरी ल्हान आसली तरी दिसानदीस वाटली. संवसारांतल्या सगळ्या भासांची 
अशीच गजाल. 

ह्या साडेचारशीं वर्सात ल्हानव्हड ५०० पुस्तकां कोंकणींत जाल्यांत. 
पुर्तुगेज आनी ब्रिटिश सरकाराचोय आलासरो तिका मेळूंक लागला. धा 
वर्साफार्टी पुर्तुगेज सरकारान मुंबे शारांत आपल्या खर्चान कोंकणी साळ घाल्या. 
पुर्तुगालच्या सरकारानूय कोंकणी साळ अुगडिल्ली. गोंयच्या लोकांकूय भुरग्यांलें 
मूळ शिकप कोंकणींत जावपाची अमळशीक लागल्या. सरकाराकडेन तांगेली 
मागणी. आमगेले मोटेमोटे विद्वान लोकूय कोंकणीक माना-भौमानान पळोवंक 
लागल्यात. नामनेचे वकील शामराव विठ्ठल कायकिणी हांकां कोंकणिचो 
मोटो अभिमान. 'भिडेस्त रायुबाब' तांकां भौच मानलो. हट्यंगडी नारायणराव 
हेय नामनेचे वकील कोंकणिचे व्हडले अभिमानी. कोंकणींत पत्रां बरोबंक 
लजतल्यांची तांणी भगल माल्ल्या. कोंकणी संबंदान तांगेली म्हणणी: . 
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'कोंकणी भास मरूंक ना.' 'कोंकणी भास विसरची न्हय.' कोंकणी 
मठांच्या स्वाम्यांचेर हे म्हणणेचो परिणाम. गोंयच्या जायत्या विद्वानांच्या 
अंतस्कर्णांत कोंकणिचो मोग वियेवंक लागला. आमगेले अक विद्वान 
तत्वगिन्यानी कितें म्हणटात? पंडिता प्रोपेर्सियाबाय fd म्हणटात? आतां 
कोंकणिचो दिसानदीस जयजयकार जावंक लागला. पुरावे. आतां आमी 
घरच्या आनी भायल्या विरोध्यांली पर्बा करची गरज ना. तरी आसतना, 
तांगेली म्हणणी विसकून ती कितली पोली आसा तें दाखोवंक जाय. तांकां 
चीप बसोवंक जाय. 

विरोध्याली म्हणणी : कोंकणी भाशेक हाली मेरेन नांबूच नासलें खें. 
मराठीक तरी खें आसलें? संस्कृत भाशेक हजारांनी वर्सा नांवूच नासलें. पोरणे 
मराठींत आनी आजचे कोंकणींत जायतीं अुतरां सारकीं आसात, देखून कोंकणी 
ही मराठिची पोट-भास खें. मराठींत आनी हिंदींत, तशेंच हेर कांय भासांनी 
सारकीं AR जायतीं भल्ल्यांत. देखून, तांकां ओकामेकांल्यो पोट-भासो 
म्हळ्यार जायत? भासांतलीं अुतरां सारकीं आसलींय जाल्यार त्यो ओक न्हयत; 
तांची व्याकरणी बांदावळ सारकी आसल्यारूच त्यो ओक. कोंकणिची आनी 
मराठिची व्याकरणी बांदावळ सारकीच न्हय. भास-शास्त्री डॉ. सुमित्रबाब 
कत्रे हांगेलें मत्त : मराठीपासून कोंकणी वेगळी. मराठी परस कोंकणी चड 
पुर्विल्ली. वेदीक आनी संस्कृत भाशेकडेन तिचें चड लागशिल्लै नातें. अुच्चारांत 
आनी व्याकरणांत मराठी परस कोंकणी वेगळी. 

संस्कृतांतसून तद्भव जाल्लीं अुतरां हेर आर्य भासांतल्याय परस कोंकणींत 
जायतीं. संवसारांतलें पैले -वेलें अतर हांब. वेदीक आनी संस्कृत अहम्‌ कडेन 
हाचें दाट नातें. मराठींत 'मी' म्हणटात. हाचेवैल्यान मराठिचो पांवडो कोंकणी. 
सकला जायतो लागता. कांय हेर आर्य भासांत आनी कोंकणींत हांव ह्या 
अतराचो दाट ओकचार. 

हालिंच्या आर्यभासांचें संस्कृत भाशेकडेन कितल्या reum आनी 
पांबड्यान नातें लेखता तें पळोवपाचें ओक मुखेल लक्षण. कोंकणी भाशेच्या 
पालवान वेदांतल्या कांय कठीन अुतरांचोय अर्थ लावंक सोपें पडत. कोंकणिचें 
HOR वेदांच्या कुळवंत, गिरेस्त, नांवादीक आनी लोकीकवंत घराण्यांतलें. 
देखून आमकां परक्या भासांच्या लोकिकार वांचपाची गरज ना. 

आमगेल्या विरोध्यांक कांकणिची दुस्मानकी आनी बंगाली लोकांक 
ओडियी भाशेची दुस्मानकी हांचो मेळ. 
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कोंकणिचे विरोधी म्हणटात कि ती भास अुलैतल्यांलो आंकडो साप 
ल्हान. तांतूंत पुस्तकां छापप बेठें खर्चाक म्हारग. खरेली कोंकणी अुलेतल्यांलो 
आजचो आंकडो सुमार २५ लक्ष. तिका जमतली बाणकोटी आनी संगमेश्वरी 
ुलैतल्यांलो आंकडो सुमार २१ लक्ष. ताचेपेल्यान दमणगंगेमेरेन कोंकणी 
अुलैतल्यांलो आंकडो सुमार १६ लक्ष. हे भाशेन, Hel आंकडो सुमार ६२ 
लक्ष. खरेले कोंकणिची अत्तर कोंकणीवैली सत्ता अजून मुणूंक ना. पुरावे. 
पुण मराठिचे 'मुलुखगिरी'तळा अत्तर कोंकणी भास मरूंक पावल्या. तिका 
वारावंक अुपाय करूंक जाय. तुर्ताक खरेले कोंकणिचीच येवजणी केल्यार, 
ती अुलैतल्यांलो आंकडो २५ लक्ष आसा. देखून तिगेलो खर्च चलोवंक 
कांयच कठीन ना. काश्मिरी आनी आसामी अुलेतल्यांलो आंकडो आमचेकूय 
जायतो ल्हान. spe कोंकणीक मराठिचे भकींतसून सौडेतकूच, आमगेलो 
आंकडो पावूण कोटिचेर पावतलो. 

शेजारी भासांचें वेगळेपण ल्हान-व्हड आंकडो, व्याकरणी बांदावळ आनी 
अुतरावळ हांचेरूच आधारून आसता अशें न्हय. त्यो भासो राष्ट्रान आनी 
सरस्पतीन वेगळ्यो आसल्यारूय वेगळ्यो लेखतात. पुरावो. हेय नदरेन, 
कोंकणी भास मराठी परस सामकीच वेगळी. कोंकणाक स्वतंत्र राष्ट्र ह्या नात्याचो 
खाशेलो अतिहास आनी संस्कृताय आसा. कोंकणांत कोंकणी शिलाहारांलें 
स्वराज्य सुमार ५०० वर्सा चलतालें. सास्टींतल्या लोटलेच्या राष्ट्रकुटांलें 
कोंकणी साम्राज्य विंध्य पर्वतासाकून कांची मेरेन सुमार २२५ वर्सा चलतालें. 
आजूय सावंतवाडी कोंकण्यांलें सुपुल्ले स्वराज्य चलता. कोंकणाची संस्कृतायूय 
चड पुर्विल्ली आनी आंच पांवड्याची. कोंकणांत बुद्ध धर्माची जोत पेटैतलो 
पुण्ण गोंयच्या सुनापरान्तांत - जांबावली म्हालांत - अडेच हजार वर्साफाटीं 
जल्मलो. आर्बिल्ल्या काळांत सास्टींत सांकवाळे, पाद्री जुजे वाज हो क्रिस्तांव 
धर्माचो लंखेचो भाग्यवंत धर्मदूत जालो. बुद्ध धर्माच्या धपक्यांतसून वेद-धर्म 
वाटांवक हांगा कर्तुतत्वदशेचे हिंदू जावन गेले. परशुरामस्वामी हो तांतूंतलो 
म्हालगडो. आमगेलें कोंकण म्हळ्यार धर्मदुतांली आनी धर्म -राखण्यांली 
पवित्र भूंय. हांगाचे लोक धर्मिश्ट आनी न्याय-नितिचे. शेजाऱ्याच्या घरा- 
दारार मुलुखगिरी' करची वज कोंकण्यांक ना. कोंकण देस म्हळ्यार चौदा 
विद्यांचे आनी चौसट कळांचें कुळार. थैं विद्वान, शूर वीर आनी कर्तुत्वी 
पुरूश जायते जाले आनी अजून आसात. कोंकण देस म्हळ्यार दूदगंगा. 
तांतूंतल्या केणांचें आनी नक्षत्रांचें मेज-माप कोण घेत? 
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अकल्या कोंकण्या विद्वानांली हिताची qe. हे बुद्दीक लागून आमी 
आमगेल्या कोंकणांत आयतेकार मानाय जाले.ह्या विद्वानाल्या केक्या-मेम्याक 
आमी भुरकुटनांत. हे विद्वान म्हळ्यार मराठणाचे बंदे. 

आमगेल्या कांय विरोध्यांक पोट-खाणाची पिडा चाळावल्या. पुर्तुगेज 
सरकारोन कोंकणिची चिके अपुर्बाय केल्यार तांगेल्या पोटांत चाबता. गोंयां 
हिंदू धर्म बुडेलो म्हणटात. सरकाराक वसैच्या झुजाचो झुगडास करून 
भेश्टायतात. आतांचें झुज पुर्तुगेजांकडेन न्हय, तर आमच्या कोंकण्यांकडेन 
झुजचें लागतलें. येयात कोण येतात ते आमचेकडेन झुजूंक. 

कोंकणीखातीर आनी आमचेखातीर आमी आजवेर feed केलां आनी 
करूंक जाय? सुपुल्ल्या भुस्यांक कोंकणी बदला परक्यो भासो शिकोवन 
आमी तांगेली मत भंगोवन आयुश्य STU करतांत. गोंयां मराठी भाशेन केल्ले 
भुरग्यांलें लुस्कान. गोंयच्या पसऱयांनी 'मोहरी' मेळना. सांसवां मेळटात. 

कोंकणी भुरग्यांक कोंकणी भाशेन शिकेल्यार सटकरून समज पट्टा हाचो 
अणभव. पुरावे. हिंदुस्तानांतल्यो आवे -भासो राखून धरपाचें गांधी म्हात्म्यांक 
अगत्य. निरक्षरी लोकांक अक्षरी करूंक आवे-भाशे सारको आपाय ना. ज्या 
राष्ट्रातल्या सगळ्या लोकांक बरोवंक-वाचूंक आनी हिशेब करूंक येना तें 
spi राष्ट्र, रशियाच्या सॉव्हयेट सरकाराची मांडणी. थें दोंबाऱ्याक लेगीत 
तागेले आवे-भाशेंत शिकेतात. भुरग्यांली आवे-भास म्हळ्यार संवसारांतल्यो 
तांगेल्यो जिखो जोड़पाचें ओक अुंच शस्त्र. भुरग्याक ल्हानपणांत परके भाशेंत 
AMID लावचो हें कसाबपण आनी SSSA गुन्यांव. भुरम्यांल्या मुळाव्या 
शिकपार्ची पुस्तकां आमी कोंकणींत साद्या-सोप्या अृतरांनी vds जायत. 

कोंकणिची लिपी. तीन-चार लिपी बच्यो न्हयत. ओकूच लिपी थारावंक 
जाय. जायत्यो लिपी चलूंक दिल्यार कोंकणीक प्रमाण रूप येवचें ना आनी 
राष्ट्राच्या अकचाराक नखनामी जातली. लिपी संबंदान आमगेली विद्वान मनशां 
fend म्हणटात? रोमी लिपीन आमी कोंकणी भास विद्रूप करतांत. देवनगरी 
वर्णावळ बरी. कोंकणी भास देवनगरी लिपीन शिकोवंक जाय. ती भास रोमी 
लिपीत बरोबंक आनी वाचूंक चड Hee. देवनगरींत चड सोपी. कोंकणिचे 
जिवणेक रोमी परस देवनगरी चड मानता. देखून हीच लिपी कोंकणी 
भाशेखातीर थारायल्यार बरी. पांच-धा वर्साचे अखेरेक आमगेली कोंकणी 
सरस्पत देवनगरी रंगाचें घसघशीत बरें कापड न्हेशिल्ली दिसूंक अपाय. देवनगरी 
लिपीपासून सगळ्यांत व्हडली नफा. क्रिस्तांव भाव देवनगरी शिकतकूच 
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कोंकणी सोडून मराठिच्या मार्गांत आपशींच पावतले म्हणपाचो आमगेल्या . 
कांय बिरोध्यांलो गोड भ्रम ! 

कोंकणी वाक्यांची बांदावळ, गोंयचे क्रिस्तांव अवरोपी तरेची बांदावळ 
चलैतात ती कोंकणीक बरी दिसना. 

भाशेचो मान. 'तुँ' बदला 'तुमी' म्हणचें. 'अरे' हें झुतर कोशांतूच दवरचें. 

प्रमाण कोंकणी. संवसारांतल्यो सगळ्यो भासो आुलोवपांत भौरुपी पुण 
बरोवपांत ओकरुपी जातात. कोंकणिचीय अशीच गजाल, अुलोबपांतल्या 
तरांखातीर कोंकणिच्यो आनीक पोट-भासो करची गरज ना. कोंकणी ओकरुपी 
करूंक आमी वावरंया, हाका अपाय. 

कोंकणी पुस्तकां रचप. भाशांतरां आनी रुपांतरां परस स्वतंत्र सरस्पत 
घडची हें बरें. शास्त्रीक पुस्तकांची भाशांतरां करचींच पट्टलीं. काणयो, नवल - 
काणयो आनी खेळ हांची रुपांतरां करचीं जाल्यार, सामकींच निजाचीं कोंकणी 
करून सोडचीं. अुतराक अुतर घालून भाशांतर केल्यार अनर्थ जाता. 

भाशेंत जड-जडाव. भास जड-जडावाची करची म्हळ्यार भितर पुर्विल्ल्या 
भासांतलीं अुतरां शिरकटावचीं. हें जायांचें भांगर. हांतूंत सोब ना. ओवरोपी 
बरप्यांक eret आनी ग्रेग अतरां शिरकटावची खोड. हिंदुस्तानांतल्या लोकांक 
संस्कृत अुतरां शिरकटावची खोड. बंगाली आनी हिंदी बरप्यांक ही वज. 
मराठीकूय हें fasi. गुजराथी भाशेच्या कांठ्यारूय हें भूत. काश्मिरी लोकांलें 
शाणपण. जायांच्या जड-जडावान विद्येची आनी गिन्यानाची वाड जावंक 
अडचण. आमी अंग्रजांली देख घेवंया. तांकां 'लॅटिनिझम'चो वीट. आमी 
संस्कृत अुतरां गरज नासतना कोंकणींत भरसुंया नाका. कोंकणी भाशेंतल्यो 
खरेल्यो पंडिता आनी पंडीत. 

कोंकणी अुतरावळ. देश्य, तत्सम आनी तद्भव अुतरां. परक्या भासांतलींय 
कांय अुतरां तद्भव जावन कोंकणी घरांत बसल्यांत. तांतूंतलीं तत्सम आतरांय 
कोंकणींत आसात. कांय परकी तद्भवां आमच्यान सोडूंक कठीन. ज्या परकी 
अतरांची आमकां गरज ना ती आमी सोडुंया आनी जांचे बगर अडचतांत तीं 
राखुंया. कोंकणी भास आमी कशे तरेन फुलोबंया? आमी गावड्यांक पंडीत 
करुया आनी सगळेच पंडीत जावंया. कोंकणी भाशेचें पूर्ण स्वराज्य भोगुंया. 
आमच्यान शास्त्रीक अुतरांय सादीं-सोपीं घडोवं येतीत. 

कोंकणी कोठी. 

अध्यक्षांलें नांव सुचोवप. प्रोफेसोर आर्मान्द मिनेझिस, अम. ओ., 
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हांगेली कर्तुत्वदशा आनी तोखणाय. तांकां कोंकणी भाशेचो अभिमान. तांगेली 
पोट-तिडकेची सांगणी. 
अपकार मानप. 


परिशिश्टां 
अ. वर्तमानपत्रां आनी नेमाळीं हांची काळपट्टी वळेरी. 
आ. लोटलेचे राष्ट्रकूट. 


अन वेळार 
“गोमन्तक मराठी साहित्य संमेलना'चे तिसरे बसकेचे अध्यक्ष 


आचार्य काकासायब कालेलकार हांगेल्या अुलोवपांतलो आपरोस. 


कांय अुतरांचो कोंकणी -अंग्रजी कोश 
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पपंचसूदनी, बरपी बुद्धघोष, संपादक धम्मधज, सयामरट्ठस्स राजधानी, बुद्धवर्ष २४६३, 
RRO: 
प्राकृतप्रकाश (प्राप्र.), बरपी वररुचि. 
महाराष्ट्र-साहित्य-पत्रिका, पुणे, १९४१, व. १४. 
राम कामती (पुण्यात्मो ), बरपी शणे गोंयबाब, HA १९३९. 
वसणूक - गोंयकारांची गोंयाभायली वसणूक - बरपी शणै वा. र. वर्दे वालावलीकार, Hal १९२८, 
खंड १. 
विविधवृत्त, HA २२-२-१९४२. 
विविधज्ञानविस्तार, Ha, वर्स ६१. 
सरस्वतीमंडल, बरपी रा. भि. गुंजीकार, HA १८८४. 
सिद्धहेमशब्दानुशासनम्‌, बरपी हेमचंद्र. 
सेवा-समिती, मडगांव, स. १९४०-४१चा वृत्तांत. 
हरिजनबंधु, पुणें, १७-८-१९४०. 


पानां अडेचीं - पणून गरजेचीं 


१९४२ वर्सा, Aa, कोंकणी परिशदेची तिसरी बसका जाली. तिचे येवकार- 
अध्यक्ष ह्या नात्यान शणैबाबांनी he ुलोवप छापून अुजवाडा हाडचें काम | 
येवकार-समितिचें आसलें; परंत तें करचे आदींच ती विसर्जन जाली आनी तें काम 
'गोमन्तक' छापखान्याच्या वांट्याक आयलें. तें तो आज तडीक व्हरता. 

हें ुलोवप छापून जालें, त्याच वेळार, म्हळ्यार, गेल्ल्या वैतुत्रांत, आचार्य 
काकासायब कालेलकार हांणी 'गोमन्तक मराठी साहित्य संमेलना'चे तिसरे 
बसकेच्या येजमानकेच्या पाटावरसून केलें झुलोवप हातांत पडलें. त्या अलोवपाचे 
आमच्या कोंकणाचेर जे परिणाम जातले ते ध्यानांत घेवन, ताची चिकित्साय केल्ली 
बरी अशें शणेबाबांक आमी कळेलें. तें मान्य करून, प्रकृत भंगल्या आसतनाय 
आनी वेजान विसव घेवंक सांगलां आसतनाय तांणी, जाता-नज करून 'औन 
वेळार' हो निबंद बरोवन काडलो. पणून आमचेकडसून मात तो वेळार छापून जालो 
ना; आनी जेन्ना तो छापून जालो, ताचे आप्रांत चारूच दिसांनी, म्हळ्यार, ता. ९ 
STATA १९४६ दिसा, मंगळारा, सकाळच्या ८-३० Fea शणैबाबांचो 
जेतवंत, तेजवंत आनी पुण्यवंत आत्मो हो संवसार सासणाचो सोडून गेलो, हें 
कळोवंक आमचो जीव Ger जडावता. 


शणेबाबांले लिखणेंतसून अुतरल्लो निमाणो निबंद ह्या अलोवपाक जोडला. 
ताचो माथाळो तांणी 'अन वेळार' असो घाला. तो अर्थान आपाट भल्ला. आपणालें 
मर्ण लागीं पावलां हें तांणी पारखिल्ले. देखून, त्या अर्थान तो माथाळो तांणी घालो 
जातलो; ते हातरुणार पडिल्ले, तांच्यान अुठु-बसु नज आसलें. जाल्यारूय, 
संबसारांतले राटावळिकडेन तांगेलें ध्यान आसलें. हिंदुस्तानच्या राजपाटणांत 
व्हडल्यांत व्हडलो बदल करूक घाला, हें ते जाणा आसले; ताचो परिणाम 
आमगेल्या कोंकणाचेर कितें जातलो हाची येवजण तांच्या मेंदूक लागिल्ली. अकाद्रो 
ह्याय अर्थान तो माथाळो तांणी दिला आसुंये. मेळून खैंचोय अर्थ घेतलो जाल्यारूय 
सगलोच ओन वेळ | ह्या वेळार, जितले सांगु येत तितलें तांणी ह्या निबंदांत सांगलां. 


११४ समग्र शणे गोंयबाब 








बरैतना कोंकण, कोंकणी आनी कोंकणी भास हांचे भायर तांकां कांयच दिस 
i, येवज नासलें. दिसाचे चोविसूय घंटे तांचो ध्यास्त तांकां लागिल्लो. हाचो 
तांचे प्रकृतीर वायट परिणाम जातालो. देखून, तो ध्यास्त सोडून, कुडीन, मनान 
आनी मेंदून हुसक्या मेकळे जावन पूर्ण विसव घेयात अशें वैज जीव तोडून भोवनभोवन 
तांकां सांगताले. परंत ते सांगणेचो परिणाम जावचे भायर ते पाविल्ले. हातांत घेतिल्लीं 
कामां अर्दकुट्यार सोडून बच्चें पट्टा, हे खंतीन तांच्या जिवाचे झुतळताप जाताले. 
` मनांतले विचार मांडूंक तांचो आत्मो अुचांबळ sm. तो कितेंच आयकूंक तयार 
नासलो. देखून, वेजाचे सांगणेभाशेन लिखणी थांबोवन वांचचे भाशेक, हाताक 
_ थोडोभोवूय नेट आसा-सर, ती चलै-चलेतांच मरपाचें तांणी थारायलें. हे भाशेन, 
हो निबंद म्हळ्यार तांगेले सगळे बरपावळिचें सार आसा. ह्या सारांत तांणी आपणालें 
अंतस्कर्ण ओतलां. हांतूंत, आवे -भुंयेच्या आनी भाशेच्या मोगान आनी हुस्क्यान 
तळमळिल्लो तांगेलो आत्मो घणघणीत दिसता. तो आत्मो, आमगेल्या कोकणाचे 
अदेते पिळगेच्या मनांत कर्तुत्वदशेची जोत पेटोबन आमचो फुडार झुजळ करतलो , 
हांतूंत दुबाव ना. 


सुतां-पुनव, शक १८६८. 
ता. १२ आगोस्त १९४६. अुजवाडावपी . 


वैर सांगिल्ले भाशेन, गेल्ल्या वर्सा तयार जावनूय कांय कारणान तशेंच SRE 
हें पुस्तक आज भायर सरता. 


ता. १० देजेंत्र १९४७. अुजवाडावपी . 


ये-अ.अु, ११५ 


अलोवप करतना -- 


कोंकणी परिशद, तिसरी बसका, 
'सर कावसजी जहांगीर हॉल ,' 
कोट, मुंबै, ता. ४ आब्रील 
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-- कोंकण्यांनु, “म्हजो अणभव आनी येवजण्यो eid तुमकां सांगल्यो. आजवेर 
पळेल्ल्या, वाचिल्ल्या, आयकल्ल्या आनी अणभविल्ल्या गिन्यानाचें सार हांबे तुमच्या फुड्यांत 
दवह. म्हज्या आनी तुमच्या मनाची फटवण करूंक हांबें तुमकां नाका -जाल्ल्यो 
फटाशी सांगूंक नात. म्हजी दरअकली म्हणणी तुमी तुमचे बुद्दिचे साणीर घांसून 
पळ्यात आनी कसाक लागल्यार घेयात.'' 


- - शणै गोंयबाब. 


(गोमन्तोपनिषत्‌, २-३४०) 


६ समग्र शणै गोंयबाब 


कोंकणी परिशद 


तिसरी बसका 
१९४२ 


येवकार -अध्यक्षांलें झुलोवप 


“सर कावसजी जहांगीर हॉल' 
मुंबे ४ आब्रील १९४२ 


भोमानेस्त कोंकण्यांनू - भावांनू आनी भैणिंनू - तुमकां मायेमोगान हे 
परिशदेक हांव येवकार feat. हिंदुस्तानाचे शिंवेर भयांकृत झुजाचो फार-पेट चल्ला 
आसतना, धडधड्यान आनी कलकल्यान हात-पांय गळसणायनासतना, तुमी 
मोट्या धिरान आज हांगा जमिल्ले पळोवन, म्हाका जी खोस जाता आनी आशेचे 
अुमाळे येतात ते सांगून अुपकारनात. आवे-भाशेच्या मोगान तुमी सगळो भय- 
भाडो विसरून धिरिश्ट जाले | केदो चमत्कार हो ! 

तुमी कोंकणे ह्या नात्यान हे परिशदेक आयल्यात. अशे तरेन ओकठावपाची 
शक्त तुमकां कशी आयली? तुमकां कोंकणो म्हळ्यार तुमचो-सो कित्याक दिसता? 
ताका पळोवन तुमचो जीव कित्याक भुरकुट्टा? हिंदुस्तानांतल्या हेर लोकां परस 
कोंकणो नाखा-दोळ्यान वेगळो आसा व्हय? ना मू? म्हणटकूच हेरांआदीं ताकाच 
तुमी वेंग कित्याक मारतात? असलें कसलें ओकचाराचें नातें तुमचे भितर भल्लां? 
तुमगेले आवै-भाशेचें — कोंकणिचें -. 

कोंकणी आतर आयकनाफुडें तुमचे कान फुलतात. मराठीन, HASH वा हेर 
दुसरे भाशेन कित्याक फुलनात? कोंकणी भास AA आयकून तुमी कोंकण्याक 
वळखतात. हशीँ तो आनी म॒राठो तुमकां सारकोच. कोंकण्याक कोंकणो, मराठ्याक 
मराठो आनी कानड्याक कानडी म्हणु वळखपाची कुरू पळोवंक गेल्यार तांगेल्यो 
वेगळ्यो -वेगळ्यो भासो. म्हणटकूच, कोंकण्याक मराठो वा कानडी म्हणपांत कसलो 
अर्थ? 

भावांनू आनी भैणिनू, आवै-भाशेच्या अुतरांनी कसलो मंत्र भल्ला तो तुमी 


ये-अ.अु. ११७ 


जाणात? नागसूर आयकनाफुडें भरप्याच्या पेटाऱ्यांतलो सोरोप फोडा करून | 
नाचता आनी धोलता तो तुमी पळेलाच. त्या नागसुरावरीच आवै-भाशेच्या दरओका 
अुतरांत मंजूळ सूर भल्ला. हो सूर आयकून मनीस जायते फावटीं आपलें धेयभान 
विसरता आनी गुल्ल जाता. मनीस आपलो देस सोडून पैशिल्ल्या मुलखांत पावतकूच 
हाचो अणभव ताका भौनभोन येता. आवै -भाशेचें अतर आयकूंक तो आंवडे गिळटा. 
तुमी जाणात? साडेचारशीं वर्साफार्टी पुर्तुगेजाली तारवां star पैलींवेलींच कालेकुटच्या 
बंदराक लागलीं, तेन्ना त्या गिरेस्त शारांतलो ओक मुसलमान वेपारी वास्कु गामालें 
तारू पळोवंक गेलो. तो अत्तर आफ्रिकेंतल्या तूनिस शारांतलो आसून ताका कांय 
ओवरोपी भासो येताल्यो. तारवांत पांय दिनाफुडें, तें पुर्तुगेजांलें तारू म्हणपाचें ताणें 
वळखलें आनी गामाक पुर्तुगेज भाशेंत मोट्या फुरफुच्यान म्हळें — 

Boa ventura ! boa ventura ! Muitos rubis, muitas 
esmeraldas ! Muitas gracas deveis de dar a Deus que vos 
trouxe a terra onde há tanta riqueza ! 

— बरें नशीब ! बरें भाग्य ! जायती केम्प, जायती पाच | ज्या मुलखांत 
अितली गिरेस्तकाय भल्ल्या थें तुमकां देवान पावैले, देखून तुमी ताचे खूब 
अपकार मानूंक जायत ! 

हीं पुर्तगेज अुतरां आयकून गामाचो आनी ताचे वांगडच्यांचो जीव कितलो भुरकुटलो 
तो मनांतूच येवजून समजूंक जाय. पुर्तुगालसून भायर सल्ल्यार तांकां अकरा red 
जाल्ले आनी हे तले लांब मुजतींत तांणी समुद्राचें भयांकृत गाजप, म्हसमिच्या 
खापऱ्यांलें घोगरें घुरघुरप वा अदीकूच जाल्यार मुसलमानांलें आरबी अलोवप 
आयकल्ें. तांकां कालेकुटच्या पैशिल्या बंदरांत आपणाले खासा आवै-भाशेचे 
गोड-म्होंवे सूर आयकूंक येनाफुडें अतली खोस जाली कि तांच्या दोळ्यांतसून 
सळसळीत दुखां व्हांवलीं !' 

आवै-भाशेचीं अुतरांच न्हयत, तर आपणालो सीम-शेजारीय पैशिल्या 

मुलखांत आपणाक मेळ्ळो जाल्यार जीव कितलो भुरकुट्टा म्हणु सांगचो | गामाक 
तारवार मेळिल्ल्या मुसलमाना संबंदान पुर्तुगेज कवी कामोंय्स किर्ते म्हणटा 
आयकात- 

Que alegria nào pode ser tamanha, 

Que achar gente vizinha em terra estranha. 


¬ परक्या मुलखांत आपणाक आपलो शेजारी-सामारी मेळचो, हाचे ओदी 
कसली खोस जायना जायत? 


११८ समग्र शणै गोंयबाब 








` पणून भावांनू आनी भेणिंनू, ही मुंबे आमकां परकी न्हय. हो परको मुलूख 
| न्हय. ही आमगेलीच भूंय. हें आमगेलेंच कोंकण. दमण-गंगे साकून मलबारा मेरेन 
_आमगेलें कोंकण शेकानशेक पातळ्ळां. हो हेवशीन पळयात म्हाल-म्हातारो सह्याद्री 
चड पुर्विल्लो म्हळ्यार धर्तरचो जल्म जाल्लो तेन्ना हो जल्मल्लो. असलो हो पर्वत 
मळबाक मार्थे लावन बसला आनी तागेली अपुर्बायेची माणकुली धूव म्हळ्यार हें 
आमगेलें कोंकण ताचे मांडयेर बसलां | आनी हो अस्तमतेचो समुद्र पळ्यात कसो 
रात-दीस ताचे पांय धुता आनी ताका अर्घ्यां दिता | केदी भाग्यवंत आनी कितली 
गिरेस्त ही आमगेली आवै ! असले आवैचीं आमी भुरगीं ! केदें भाग्य आमचें हें ! 
भाग्यवंत कोंकण्यांनू - भावांनू आनी भैणिंनू - ह्या मुंबे शारांत आज जरी 
आमी सगळ्यांच्या सकला आसांत तरी अका वेळार आमी सगळ्यांच्या माथ्यार 
आसले. आज पारसी, गुजीर, खोजे, मेमन, मारवाडी, सिंधी आनी मराठे आमचे 
फुडें पावल्यात आनी आमी कोंकणे सगळ्यां फाटल्यान अुल्ल्यांत. आमचेर 
किरकावळें पडलां. पणून अशी गजाल कांय शेंकड्यां आदीं नासली. णववो शेंकडो 
धरून तेराव्या शेंकड्या मेरेन हांगा आनी सगळ्या अत्तर कोंकणांत आमगेलें स्वराज्य 
चलतालें. शिलाहार हे आमगेले निजाचे कोंकणे राजा. हे चाड़े (चतूरथी) क्षत्रिय. 
हे मुदलचे गोंयचे जांबावलेचे. चंद्रवाडी, बाळ्ळी, हेमाड, अश्टाग्रहार आनी काकोडें 
मेळून पांच म्हालांक पंचम्हाल वा जांबावली म्हणटात. ही शिलाहारांली जल्म - 
भूंय. हांगाआनी सगळ्या दक्षीण कोंकणांत आठवो शेंकडो धरून अिकराव्या 
शेंकड्या मेरेन शिलाहारांलें जाणटें घराणें राज्य चलैतालें. हांगेलें राजपाटण 
वलिपत्तनांत म्हळ्यार बाळ्ळींत आसलें. हांगाचे राजा आपणाले जल्म-भुंयेक 
सिहल म्हळ्यार लंखा म्हणटाले. तांगेल्या तांब्या-पट्यांनी 'सिंहलक्ष्माभृतांवर:' 
म्हळ्यार 'लंखेच्या राजांभितर अुंच' ही पदवी तांकां लायह्ली मेळटा. अत्तर 
कोंकणांतलेय शिलाहार आपणांक 'लंकेश्वर' म्हळ्यार 'लंखेचे राजा' म्हणोवन 
घेताले.* कोलापुरचे शिलाहार जांबावलेच्या शिलाहारांलेच दायजी-गोत्री आसले. 
अिकरावो शेंकडो सोंपत्यार अत्तर कोंकणी शिलाहार आपणांक 'तगरपुरवराधीश्वर' 
म्हळ्यार 'अुंच तगरपुराचे राजा' आनी कोलापुरचे शिलाहार आपणांक 
'तगरनगरभूपालक' म्हळ्यार 'तगर शाराचे राजा' ही पदवी लावंक लागले. पुण ही 
अडेची दिसता. कित्याक, तांगेल्या जाणट्या घराण्यान अकाय बरपांत ही पदवी 
लावन घेवंक ना. तीनूय घराण्यांच्यो हेर पोरण्यो पदव्यो ओकामेकांक जमतात. 
हाचेवैल्यान, तीं अकामेकांलीं दायजी-गोत्री आसून मुळचीं दक्षीण कोंकणांतलीं, 
जांबावलेचीं, हांतूंत दुबाव ना. त्या वेळार ape शिलाहारांल्या दिवाणांत पाटां- 
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प्रधान, राजगुरु, भाण्डारी बी सगळे दक्षीण कोंकणांतले विद्वान आनी कर्तुत्वी मनीस 
आसले. तांतूंत संगलैय पै, सीहप्पैय, तिक्कपैय, रुद्रपैय, महादेवैय प्रभु, लक्ष्मण 
नायक, लक्ष्मणैय प्रभु, अनंत पै प्रभु बी नांवां गाजतात. मुंबे लागशिली सास्ट ही 
गोंयचे सास्टीवैल्यान तांणीच वसैल्ली; आनी गोंयच्या गांवांचीं नांवां दिवन तांणी 
मुळगांव, राय, शिरगांव, दोंगरी, आंबेली, जुवें, साळगांव, पाली, आगशी, 
कांदोळी, कोलवें, सोनावळी बी नवे गांव वसैल्ले.“ हीं सगळीं नांवां अजून थें 
तगल्यांत आनी गाजतात.ह्या कोंकण्यां भितल्ल्या लक्ष्मण नायकान वा लक्ष्मण 
प्रभून बाराव्या शेंकड्यांत मुंबे वाळकेश्वराचें देवूळ बांदलें; तें राम कामती नांवाच्या 
पुण्यवंत कोंकण्यान क्रि.स. १७० उत सरी केलें. हो कोंकणों गोंयचो, अंत्रुजेंतलो, 
कुंडैचो. मुंबैच्या अंग्रजी दिवाणांत हाणें जायती नामना जोडली. वाळकेश्वराचें 
देवूळ म्हळ्यार सगळ्यांत व्हडलें आनी vfs आसून, अजून तें दक्षीण 
कोंकणांतल्याच कोंकण्यांल्या सत्तेतळा आसा.“ तांगेली सत्ता थें हजार वर्साफाटीं 
चलताली म्हणपाचो तो ओक गडगंज पुरावो वा ती ओक नाटूच म्हळ्यार जाता. ह्या 
देवळांतल्या म्हादेवान कोंकण्यांलें स्वराज्य तशेंच तांचेर आयल्लें पराज्य हीं दोनूय 
पळेल्यांत. सार सांगचेलें अितलेंच कि आज जें ही परिशद भल्ल्या ती मुंबे आमकां 
परकी न्हय. ती आमगेलीच कोंकण्यांली भूंय. 
आमगेले परिशदेचो जल्म तीन वर्साफाटीं जालो. कितलें भाग्यवंत भुरगे हें ! 
कारवारा हाका पाळण्यांत घालें तेन्ना कितल्योश्योच बायलो थें जमिल्ल्यो खें. 
बायलो, दादले, जाणटे, नेणटे, भुरगे, म्हातारे, क्रिस्तांव, हिंदू, मुसलमान बी 
सगळ्यांनी हाच्या पाळण्याक झोपै काडली आनी गोड बरी आल्य गावन अर्थ- 
agaia भागेल. कारवारच्यान हें झुडपी गेलें आनी थंयूय ताची तोखणाय जाली. 
अंदू तँ मुंबे आयलां आनी हांगाय ताका सगळ्यांनी माथ्यार धल्लां. कारवारचे वाबराडे 
वकील भौ. माधवबाब शानभाग हे दोळ्यांत तेल घालून, जागरणां-जुगरणां 
काडून, दीस-रात ताची जतनाय घेतात, देखून ताणें ही गत घेतल्या. ना जाल्यार, 
ताची कठीन अवस्ता आसली. श्रीकृष्णाचो जीव घेवंक कंसमामा वावुरतालो; 
तशेच आमगेले परिशदेचेय कांय मामा तिचो आनी कोंकणी भाशेचो जीव घेवंक 
वावुरतात ! परक्या लोकां परस घरच्याच लोकांक ती नसाय जाल्या. कित्याक तें 
समजना. हे नात्या-पात्याचे लोक परक्या लोकांल्या नाखांत काडयो घालून आमगेले 
परिशदे आड आनी आवै-भाशे आड तांकां खुबळायतात आनी झगडूंक फुडें काट्टात. 
परक्या लोकांक आमगेलें घर केन्नाय पाड जाल्लेंच जाय. देखून, आमगेल्या 
घरभेद्यांल्या लटक्या प्रचाराचो तांकत तितलो मोटो जागर करून आमचें लुस्कान 
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करूंक d सदींच ओका पांयार As आसतात ! ते ह्या घरभेद्यांलो आत्मघातको 
ओकाच मजकुराचो प्रचार वेगळींवेगळीं माथाळीं दिवन, आपल्या वर्तमानपत्रांत 
जाग्याची तूट आसतनाय, ओकाच आंकांत दोन तीन फावटीं छापतात | होच प्रचार 
घरभेद्यांल्या कसल्याय हिताचो आनी न्याय-नितिचो जाल्लो जाल्यार, हे परके 
लोक तांकां दारांत अबे करचे नासले; आमडून घालतले आसले | हाचो अणभव. 
तांकां जायत्यो खेपो आयला, अजून येता आनी येतलो. पोरूं जाल्ले गणते वेळार 
ह्या घरच्या लोकांनी आमकां कितलीं आडमेळीं हाडलीं तीं सांगून अपकारनात. 
आमी कोंकण्यांनी आमगेली आवे-भास कोंकणी म्हणु लावन दिल्ली तांकां नाका. 
आमी ती कोंकणी मराठी वा मराठिची पोट-भास म्हणु लावन दिवची असो तांगेलो 
हट. ह्या हटाक पेटून, कांय म्हेन्यांफाटीं सोलापुरा भरिल्ले मराठी साअित्य परिशदेंत 
तांणी ओक थारावणी करून घेतल्या. तांतूंत म्हळां कि निक्तेच जाल्ले गणतेंत मुंबेच्या 
आनी चड़करून दक्षीण कोंकणांतल्या जायत्या लोकांनी आपणांली जल्म-भास 
वा पाळण्यांतली भास कोंकणी म्हणु सांगिल्ल्या कारणान, मराठी परस ती सामकीच 
वेगळी आनी स्वतंत्र आसा अशें चुकिचें लावप जालां. १९३१त अशीच चूक 
जाल्ली खें. तशी पर्थून १९४१चे गणतेंत जावची न्हय म्हणु थारावणेकार म्हणटा 
कि कोंकणी ही आतांचे पुस्तकी मराठिचेंच ओक पोरणें रूप आसून मराठितूच ती 
लेखूंक जाय. थारावणेकाराली ही म्हणणी अुफाट्टी ताच्याच ताळ्यांत शिरकता. 

कोंकणी भास ही आतांचे मराठिचें पोरणें रूप जाल्यार, आतांची मराठी ही कोंकणिची 
साप भंगिल्ली तरा म्हणूंक जाय. कित्याक, प्रमाण कोंकणी पासून आतांची मराठी 
सामकीच वेगळी दिसता. पणून असलो वाद जाय कित्याक? आमच्यान गडगंज 
पुरावे दिवन सिदद करु येता कि मराठी परस कोंकणी वेगळी आनी स्वतंत्र आसून 
ती मराठिची पोट-भास न्हय. 

आमगेले घरभेदी चडकरून नाचतात आनी आट्टात ते डॉ. सर रामकृष्णशणे 

भाण्डारकारांल्या नाड्यार. हे पंडीत आमगेले भाशेक भोनभोन 'गोवानीज मराठी' 

आनी अक फावट 'कोंकणी मराठी' म्हणटात. ह्या पंडितांआदीं आनी आप्रांत जायत्या 

विद्वान अवरोप्यांनी आमगेले भाशेसंबंदान लेख बरेल्यात. पुण तांणी तिका हीं 

दोनूय नांवां खेंच लायल्लीं दिसनात. देखून, हीं नांवां येवजून काडपाचो पैलोवेलो 

मान सर भाण्डारकारांकूच फावो. पुण हांतूंतलें 'गोवानीज' हें अुतर तांगेले विशाळ 

विद्येक सोबना. कित्याक, तें विद्रूप आनी व्याकरणा-भायरें आसा. अंग्रजी 

व्याकरणाच्या नेमान Goa हाका an हें विशेशणी कूस लावन Goan हें शुद्ध रूप 

जाता. हाका आनीक दुसरें ese हें विशेशणी कूस लावची गरज अुरना. Indian 
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आनी European हांकां ese कूस लावन अनुक्रमान Indianese आनी 
Europeanese हीं अुतरां घडल्यार जितलीं विद्रूप आनी बुरशीं दिसतात तितलेंच 
'गोवानीज' हें झुतर दिसता. अशें आसतना, पंडीत भाण्डारकारांनी तें अखलून "E 
हाचें अजाप जाता. तें खासा तांकांय लागू जाता हें तांच्या ध्यानांत आयलें ना 
जावंये. तांगेलेच भाशेंत अुलोवंक गेल्यार, तांकां 'गोवानीज' म्हणचें पट्टलें. ते 
खासा जरी मालवणा seg, तरी तांगेले पूर्वज गोंयच्या शेतांतल्या चिखलांत 
रुजिल्ल्या भाताचें शीत आनी पेज जेवन ल्हान-व्हड जाल्ले. ते सास्टींतले 
केळोशीकार बामण. गोत्र कौशीक. कुळदेवी शांतादुर्गा. हिचें देवूळ आतां अंत्रुजेत 
कवळ्यां आसा. हे भाशेन, पंडीत भाण्डारकार हाडा-मासान जरी 'गोवानीज' 
आसले, तरी तांणी गोंयचें तोंड केन्नाच पळोवंक नासलें आनी थैंचे भाशेचो धड 
अभ्यासूय करूंक नासलो म्हणपाचें तांगेल्याच बरपाचे पुरावे दिवन सिद्द कर॑ येता. 
ते म्हणटात कि प्रमाण मराठी अुतरांत निमाण्या अक्षरा आदलो अ स्वर फक्कत लांब 
अुच्चारतात. परंत 'गोवानीज' पोट-भाशेंत तो आ जाता. देखीक पाताळ, कापाड, 
खडाप हीं अुतरां ते दितात.* पुण असो अुच्चार कोणूच गोंयकार करिना. तो पातळ, 
कापड, खडप असोच अुच्चार करता. माथ्याक आमी 'माथां' आनी कड्याक 
'कडां' म्हणटांत खैं l^ परंत हीय डॉ. भाण्डारकारांली चूक. आमी मार्थे, कडें 
अशेंच म्हणटांत. 'हांव करतालों' ह्या अर्थान 'हांव करां' अशें आमी म्हणटात ui 
तशेंच क्रियापदाचे प्रयोजक रूप आमी 'करयणां वा करअिणां' अशें करतांत खैं!“ 
पुण ह्योय डॉ. भाण्डारकारांल्यो चुकी. आमी करोवंक, सोडोवंक न्हाणोबंक अशेंच 
म्हणटांत. 'हांगा' ह्या अर्थान आमी 'हंय' म्हणटांत खैं!“ हें आयकून डॉ. 
भाण्डारकारांक गोंयची नेणटीं भुरगींय हांसतलीं | असल्यो चुकी दाखोवंक गेल्यार 
जायत्यो मेळटीत. डॉ. भाण्डारकारांल्यो ह्यो चुकी अितलेंच दाखैतात कि तांणी 
कोंकणी भाशेचो अभ्यास बरो करून करूंक नासलो आनी ह्या खातीर ते भाशेसंबंदान 
मत्त दिवंक तांकां फावोसो अधिकार नासलो. तांणी हो अभ्यास बरो करून केल्लो 
जाल्यार, कोंकणी भाशेक ते 'मराठिची पोट-भास' आनी 'गोवानीज मराठी' वा 
'कोंकणी मराठी' अशें केन्नाच म्हणचे नासले. ते तिका स्वतंत्र भास कशी लेखतले 
आसले आनी आपुण 'मराठो' म्हणचे बदला, कोंकणो म्हणून काळजार हात 
मारून अभिमानान सांगतले आसले. जरी ते चुकीन कोंकणीक मराठिची पोट- 
भास म्हणटात तरी 'म्हत्वाच्या जायत्या गजालींत मुखेल मराठी पासून ती बेगळी' 
हें तांगेलें मत्त: ध्यानांत धरी-शें आसा. हीच गजाल डॉ. ग्रियर्सन चड फोडून 
सांगतात. ते म्हणटात कि 'कोंकणीन STARTS वाडिचें पोरणें पेणें जायत्या गजालिंनी 
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राखून धल्लां, आनी प्रमाण मराठीय परस तांतूंत क्रियापदांवैल्यान घडिल्लीं तरेकतरा 
रुपां दिश्टी पट्टात. जायतीं रुपां तिगेले खाशेले बडिचीं आसून दुसरीं रुपां मराठींतलेय 
परस वेगळे तरेन अुपकारायतात.'* अशें आसतनाय डॉ. ग्रियर्सन कोंकणीक मराठी 
म्हणटात! हाचें कारण ते सांगतात कि 'मराठी आनी कोंकणी ह्यो दोनूय ओकाच 
प्राकृतापासून जाल्यात आनी दोनूय ओकेच भाशेच्यो पोट-भासो आसात. 
जाल्यारूय, कोंकणीक कोंकणी म्हणचे बदला मराठी म्हणचें कारण अितलेंच कि 
चड़ करून अुत्तरेकडच्या पुणें आनी साताऱ्याच्या पोट-भासांतसून जाल्ले भाशेंत 
. राष्ट्रीक सरस्पत बरेल्या; कोंकणांतल्या पोट-भासांतसून जाल्ले भाशेंत बरोबंक ना. 
` हांगा डॉ. ग्रियर्सनांलो ओक व्हडलो चुकिचो समज जाला हांतूंत दुबाव ना. कोंकणाची 
राष्ट्रीक सरस्पत ते मराठी समजतात. कोंकण आनी मराठण मेळून अक राष्ट्र अशें ते 
धरतात. परंत तिहासाच्या कसाक ही म्हणणी लागना. 

हालिंच्या ह्या शंबर-सवायशीं वर्सांत भूंय-वर्णनेच्या आनी अितिहासाच्या 
पुस्तकांनी 'कोंकण आनी देस मेळून मराठण' असलो साप लटको मजकूर मराठी 
लोक आपल्या भुरग्यांल्या ताव्व्यांत चोंदतात खरो. परंत तो भुरग्यांक फटोवंक 
अुपकारता. ञितिहासाच्या वाखरार ताच्यो तिस्त्यो जातात | महाभारताच्या 
वेळापासून आजवेरच्या सगळ्या देशी-परदेशी पुस्तकांनी मराठणापासून कोंकण 
वेगळें लेखलां, अतलेंच न्हय, तर ज्या वेळार कोंकण गाजतालें त्या वेळार आनी 
त्या आप्रांत जायते काळ, मराठणाचें मूळरूप जें महारट्ठ हाचो धड जल्मूय जावंक 
नासलो. हें नांव तिसऱया शेंकड्याच्या सोंपत्यार बरेल्ल्या दीपवंस नांवाच्या पुस्तकांत 
पैलेंबेलेंच आमकां दिश्टी wer. * त्याआदीं ना. त्या भायर, आमगेलो भौच पुर्विल्लो 
म्हाल-म्हातारो सह्यांद्री मळबा मेरेन हात अुबारून, धर्तरेचो जल्म जायतपासून 
आजवेर सगळ्या संवसाराक मोट्या ताळ्यान कळैता कि मराठण आनी कर्णाटक 
हांचे पासून कोंकण वेगळें. हो पर्वत पळोवंक गेल्यार, मराठण आनी कोंकण 
हांचे मदली सीम थारायणो निजाचोच गडगंज नीस म्हळ्यार जाता. हाका कोण 
निखळायत? कोणाक तली तांक आसा? 

कोंकण देस मराठणापासून वेगळो म्हणपाचें अकतें जालें. आतां ताका तागेली 
खाशेली राष्ट्रीक सरस्पत आसा कि ना ती पळोवंया. राष्ट्रीक सरस्पत दों तरांची 
आसता: तोंडी आनी पुस्तकी. हांतूंतली तोंडी सरस्पत म्हळ्यार आमगेलो लोड, - 
वेद (folk-lore). हो भौच गोड आनी गिरेस्त आसून, कोंकणी लोक अुलोवंक 
लागले तेन्नाच्यान ओकसारको घोळत आयला. हाका अमकींच हजार वर्सा जालीं 
अशें म्हणुं नज. तो चड पोरणो. तांतूंत रुचीक काणयो, म्हणण्यो, गितां, मांडे, 
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जोती, धवळां, ध्रुपदां, धालो, हुमाणीं, आह्लयो बी तरेकतरा सांटो भल्ला. तांतूंतलो 
कांय हालीं छापून अुजवाडा येवंक लागला. 'गंवाची सोजी,' 'बच्याक गेल्यार 
बिर्मत फुट्टा,, 'असली बाये कसली,' 'दादलो बेअमान कि बायल बेजिमान,' 
अिदिरेल्यो शिरवळ्यो' ह्यो आनी असल्यो जायत्यो काणयो कोंकणी कोठयेंत | 
भल्ल्यात. संवसारांतले खैंचेय भाशेक त्यो सोब हाट्टीत 

कोंकणींत खोल अणभवान भल्लल्यो म्हणण्यो जायत्यो आसात. तांतूतल्यो 
कांय, मंगळुरचे पाद्री ओ. जे. दे सौज, आसगांवचे पंडीत सेबास्तियांव रोदोल्फशणे | 
दाल्गाद, मुंबेचे डॉ. व्ही. पी. चव्हाण आनी रावबहादूर श्रीपादबाब तालमको 
हांणी अुजवाडा हाडल्यात. पाद्री सौज आनी रावबहादूर तालमकी हांणी कांय 
गितां, हुमाणीं आनी आह्लयो बी छापून काडल्यात. कांय कोंकणी म्हणण्यो अश्यो | 
आसात कि तांचेवैल्यान काणयो बरोवं येतीत. पुर्विल्ल्या कोंकणी अितिहासाचेर 
त्यो घणघणीत अुजवाड घालतीत. देखीक, 'म्हाळपैक जोर आनी सगळ्या घराक 
पेज' आनी 'म्हाळपैचें काण सांडटा आनी म्हाका मेळटा म्हळ्यार जाता?' ह्या 
म्हणण्यांवैल्यान हजार वर्सांफाटल्या, कदंब रायांल्या वेळच्या, कोणाय म्हाळपै : 
कडेन आमगेलें मन धांवता. 

कोंकणी भाशेंत अलोवपाच्यो मोडी अितल्यो भल्ल्यात कि तांचो अर्थ 
तांतूंतल्या निखट्या अुतरांवैल्यान जायना. तो मनानूच समजूंक जाय. अिंग्रजींत 
'गिव्ह अप' म्हळ्यार 'सोडूंक' असो अर्थ जाता. अुतराक अुतर घालून 'वैर दिवंक' 
असो ताचो अर्थ केल्यार अुपकारना. अशीच गजाल कोंकणी भाशेची आसा. 
'दोळ्यांर हात काडूंक,' 'बें म्हणूंक,' 'मुस्कां आमडूंक,' 'कपळाक पियां चडूंक,' 
'भुतान घाडी लिपोवंक,' 'कांबी तासूंक,' 'फोव घालूंक,' 'कावळ्यां आवे' बी 
शेंकड्यांनी अलोबपा-मोडी ह्यो कोंकणी भाशेच्या आंगा-खांदावैल्यो मोलादीक 
वस्तीच म्हळ्यार जातात. आमी आमगेली कोंकणी भास पेल्यान धुकलून मराठीक, 
कानडीक वा हेर खेंचेय भाशेक आवै-भास म्हणूं जाल्यार, ह्या वस्तिंचो करंड 
आमकां होगडावतलो. कित्याक, भांगराच्या वस्तींवरी ह्यो वस्ती आटोवन तांच्यो 
मराठी आनी कानडी वस्ती करूंक मेळच्यो नात. 'फोव घालूंक' म्हळ्यार सडीक 
धपके घालूंक - मारूंक - असो अर्थ जाता. मराठींत हाची वस्त करूंक गेल्यार 
'पोहे घालण्यास' अशी जातली. परंत कोंकणींतलो अर्थ तांतूंत येवचो ना. 

आमगेलो लोक-वेद म्हळ्यार रत्नांची खण. ही खण आमी जितली जितली 
अुसतूं तितलीं तितलीं esr, केम्पू, पाच बी रत्नां आमगेल्या हाताक लागतलीं. 
आमी पेंगट बांदून वावरुंकूच जाय. 
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आतां आमगेली पुस्तकी सरस्पत पळोवंया. ही सरस्पत सोळाव्या शेंकड्या 
आदीं आसली कि ना हें म्हज्यान सांगुं नज. परंत ह्या शेंकड्यांत ओवरोपी पाद्रिंनी 
तिका फुडें काडली हे आमचेर तांचे मोटे अपकार जाले. कोंकणी पुस्तकी सरस्पती 
परस मराठी पुस्तकी सरस्पत फक्कत तीनशीं वर्सानी जाणटी आसा.'* मुकुंदराजान 


` ती तेराव्या शेंकड्यांत पेलीवैली घडली आनी आमगेली सरस्पत सोळाव्या शेंकड्यांत 


मुखार सल्ली. गुजराथी पुस्तकी सरस्पत नरसी मेहत्यान पंद्राव्या शेंकड्यांत HE 
काडली; म्हळ्यार आमगेले पुस्तकी सरस्पती परस फक्त शंबर वर्सांनी ती जाणटी. 
अग्रज सरकाराच्या धर्मान, फाटल्या शंबर वर्सापासुनूच ह्यो सरस्पती घसाघस 
वाडूंक लागल्यात. येवजूंक गेल्यार, कोंकणी पुस्तकी सरस्पत हेरां भासां परस 
चडशी फाटल्यान ना. आतां अतलेंच कि हेरां भासांक जशे खांपे वावराडे Hood, 
तशे कोंकणी भाशेक मेळ्ळे नात. ते मेळिल्ले जाल्यार, हीय भास आज कितलीशीच 
फुडें सरतली आसली. 

सोळावो शेंकडो धरून, कोंकणी पुस्तकी सरस्पतीन पेस पैस धेंपां घालीं नाय 
जाल्यार, ल्हवू-ल्हवू पावलां घाल्यांत हांतूंत अल्लोय दुबाव ना; आनी हें सगळें 
काम परक्या ओवरोपी पाद्रिंनी आनी आमगेल्या खासा क्रिस्तांव भावांनी केला हें 
ध्यानांत धरूक जाय. आमगेले हिंदू भाव हालींच ह्या पन्नास वर्सापासून आवे- 
भाशेचे सेवेक लागल्यात आनी दिसानदीस ते क्रिस्तांव भावांच्या हातांत हात 
घालून नेटान वाबुरतले अशीं लक्षणां दिसतात. 

आतां ह्या साडेचारशीं aaia आमगेली पुस्तकी सरस्पत कितली वाडल्या 
ती पळोवंया. सगळ्या आदीं व्याकरण घेवंया. 

कोंकणी भाशेक व्याकरण ना अशें मेळत तो म्हणटा. परंत अशें कशें जायत? 
व्याकरण नासतना AHA भास संवसारांत ना. रानवट लोकांले भाशेक लेगीत 
व्याकरण आसा. म्हणटकूच, आमगेले अुंच संस्काराच्या लोकांले भाशेक व्याकरण 
ना अशें कशें म्हणुं येत? आमगेलो साप अजाण भुरगो लेगीत 'आंबो खाली' अशें 
केन्नाच म्हणना. 'आंबो खालो' अशेंच म्हणटा. म्हणटकूच, कोंकणी भाशेक व्याकरण 
ना तें कशे? आमगेले भाशेचें stg) व्याकरण जाल्यार, सोळाव्या शेंकड्यांत अग्रज 
जेजुऔत पाद्री थॉमस स्टीफन्स हाणें रचलां. ह्या आदीं हिंदुस्तानांतले हेर खेंचेच 
देसी भाशेचें आनी तांतूंत मराठिचेंय व्याकरण जावंक नासलें. म्हणटकूच, व्याकरणाचे 
नदरेन कोंकणी भाशेचो पांवडो त्या सगळ्या भासांच्या माथ्यार लागलो ना? कोंकणी 
भाशेच्या व्याकरणांचो हिशेब करूंक गेल्यार, सोळावो शेंकडो धरून आज मेरेन 
कोंकणी भाशेचीं सुमार १९ व्याकरणां जाल्यांत. तांतूंतलीं १० व्याकरणां ओवरोप्यांनी 
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आनी बाकिचीं कोंकण्यांनी रचल्यांत. थॉमस स्टीफन्स, गास्पार दे सां मिगेल, 
क्रिश्तोव्हंव दे जेजूस, फ्रांसिस्क जुजे व्हियैर, अिग्रासियुस आर्कामोनि, चार्लस 
प्रिझिक्रिल, दियोग दु आमाराल, आंजेलुस फ्रान्सिस शावियेर माफेय, स्टेन कोनो 
आनी नांव कळूंक नाशिल्लो ओक अितालियान पाद्री हे ओवरोपी व्याकरणकार आनी 
सिमांव आल्व्हरिज, जे. पीयु नोरोज्ज, जी. ओ. पीरिस, दुवार्ति फ्रान्सिस दान्तस, 
पंडीत सेबास्तियांव रोदोल्फशणै दाल्गाद, कोनेग जुजे दे सांत रीत अ सौज, व्ही. 
जे जानी रांजेल,'" आगोस्तीञ्ज फ्रांसिस्क दे सौज, वेंकटेश रामचंद्र प्रभू आनी 
गोमन्तक छापखानो हे कोंकणे व्याकरणकार. 

अुतरावळी आनी कोश : - कोंकणी भाशेच्यो आुतरावळी आनी कोशूय 
जायते जाल्यात. सगळ्यांत पैली अुतरावळ सिमांव आल्व्हरिज आनी तागेलो 
बापूय लौरेंस आल्व्हरिज हांणी १६९५त रचली. हे चोडणेंचे बामण.'" १८७३त 
अनास शावियर दे सौज रोद्रीगिस हांणी कोंकणी -पुर्तुगेज कोश रचलो. १८८३त 
पाद्री आंजेलुस फ्रांसिस शाविएर माफेय हांणी अिंग्रजी-कोंकणी आनी कोंकणी- 
अंग्रजी कोश रचलो. १८९३त पंडीत सेबास्तियांव रोदोल्फशणै दाल्गाद हांणी 
कोंकणी-पुर्तुगेज कोश रचलो. १८९९त ओ. दीयस हांणी आंग्रजी -कोंकणी कोश 
रचलो.'५ हांतूंतलो पाद्री माफेय सोडून बाकी सगळे कोंकणे. १९०५तू पंडीद 
दाल्गादांनी पुर्तुगेज-कोंकणी कोश रचलो. आप्रांत जे.सी.ओफ. दे सौज, ओ.सी.जे 
फ्रान्सिस आनी जे. अम .पिन्त हांणी जणओकल्यान कोंकणी -अिंग्रजी आनी अिंग्रजी - 
कोंकणी कोश रचले. कोंकणी-पुर्तगेज आनी पुर्तुगेज-कोंकणी अुतरावळी 
(व्होकाबुलार) सुमार धा-बारा जाल्यात. 

देवा-धर्माचीं पुस्तकां :- कोंकणींत क्रिस्तांव देवा-धर्माचीं ल्हान-व्हड 
पुस्तकां जायतीं जाल्यांत. विल्यम कॅरी नांवाच्या अिग्रज पाद्रीन १८९९त 'नव्या 


तेस्तामेन्ता'चें कोंकणी भाशांतर देवनगरी लिपींत छापलां.'* सोळावो शेंकडो धरून | 


आजवेर क्रिस्तांव धर्माच्यो दोतोनी, स्तोत्रां, मिसाच्यो पटयो बी जायत्यो जाल्यात. 
फ्रान्सिस पेद्र बोर्जिस हांणी 'भावार्थी क्रिस्तांवांचो दिसपट्टो सांगाती' हें पुस्तक 
देवनगरींत छापलां. ह्या भायर, आत्म्याचें ओर्त, सर्गाची वाट, सर्गाची चावी, 
फुलांचो पावस, नोवेनांचो झेलो, पोरणो तेस्तामेन्त, नवो तेस्तामेन्त, देवाचो मोग, 

. सत्याचो रस्तो, बऱ्या मर्णाची शिकोवण, मर्णाचें आयतंमन, निमाण्यो चार वस्तू, 
हो संवसार वा देवान आमकां कित्याक रचल्यात?, पेल्याचो मोग, सर्गिचो अजवाड, 
फुलांचो झेलो बी सुमार दोनशीं पुस्तकां क्रिस्तांब धर्मा संबंदान आसात. हांतूंतलीं 
पांच-स देवनगरींत आनी बाकिचीं रोमी लिपींत छापल्यांत. 


B OPM नाना « 
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क्रिस्तांव संतांल्यो जिणो सुमार धा-बारा अुजवाडा आयल्यात. तांतूंत संत 
फ्रांसिस्क शावियेर, भाग्यवंत पाद्री जुजे वाज, संत आगोस्तीञ्ज, संत रोक, संत 
आलेस, संत सेबास्तियांव, संत eiu, संत आंतोन, संत फिलोमेन, संतीण आन, 
संतीण अजाबेल आनी लुर्दीस सायबीण हांगेल्यो जिणो रोमी लिपींत छापल्यात. 

हिंदू धर्म, नीत आनी वेदान्त हांचेरूय कांय पुस्तकां देवनगरी लिपींत छापल्यांत. 
१९१०त नरहरी कविलो विवेक रत्नाकर अभंग कवितांत झुजवाडा आयलो. 
१९३३त मुंबेच्या गोमन्तक छापखान्यान गोमन्तोपनिषत्‌ अजवाडा हाडलें. १९४१त 
साअत्य-संगीत दर्शनाचार्य पंडीत मंगेशबाब तेलंग हांगेलो भगवद्रीतासार भायर 
सल्लो. 
अतिहास :- गोंयचो अतिहास आनी कुंकळ्ळेचो अतिहास रोमी लिपींत 
आनी गोंयकारांची गोंयाभायली वसणूक देवनगरी लिपीत झुजवाडा आयल्या. 

जिणो :- नापोलियांव बोनापार्त, जिवीत मुसोलिनिचें, जेनेराल फ्रांक आनी 
गोंयकार भिस्म हांगेल्यो जिणो रोमी लिपींत आनी पुण्यात्मो राम कामती आनी 
आबे फारीय ह्यो जिणो देवनगरी लिपींत अुजवाडा आयल्यात. 

निबंद :- अंदियेच्यो जाती, काजार आनी देवाची अिश्टागत, बरी देख, 
गर्व आनी ल्हानविकाय, घोव-बायलांचो कायदो, गोंयचे शेतकामतपण, दुड़वांचो 
सांबाळ, आमची कर्तुबां, भांगराची चावी, बलायकी आनी पिडा बी तरेकतरा 
निबंद रोमी लिपींत अुजवाडा आयल्यात. कोंकणी भाशेचें जेत देवनगरींत अुजवाडा 
आयलां. 

नवलकाणयो आनी काणयो :-नखेत्र अुदेतेचें, पर्जळ गोंय शाराचो, 
अस्तेफन आनी जुजे, आंजेल AR, लुलू, माणीक गोंय शाराचें, ओफेलिया, 
कुश्टोबा, आंजेलीन, गोड वीख, WER सुखाचे, ओक कुटुंब देखीवंत, बायल 
वर्तता बुनेद धादोसपणाची, गोब्रुची सासू-मांय, खुशालकायेचो घराबो, आल्बेर्त 
आनी जानी, भांगराच्या पांखांचें सुकणें, दों किशोत द ला मांश, ओक न्हवरो तेगी 
व्होकलांचो मोग आनी जातिंचो फोग, ओके व्होंकलेचो दोग न्हवरे, ओदवार्द आनी 
फ्लोरिंद, चोडणेंचो फिदाल्ग, मोग जिविताचो वा आंद्रे आनी बेलिंद, नशिबाचो 
फातर, अद्रुशट लुलू आनी येसुचें, पावल आनी व्हिर्जीनिय, रॉबिन्सन Hal, सुलोचना, 
शेक्सपियराच्या खेळांची माळ आनी दुसरीं कांय पुस्तकां रोमी लिपींत छापल्यांत. 
वोंवळां आनी काबुली द्राक्षां ह्यो मोटव्यो काणयो देवनगरी लिपींत छापल्यात. 

खेळ :- भाटकार, दोतिचें केस्तांव, कुणबी जाकी, आमचे मुंबैकार आनी 
तांचो संवसार बी खेळ रोमी लिपींत आनी चवथिचो चंद्र, रायबाऱ्याची व्हाड़ीक, 
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मोगाचें लग्न आनी झिलबा राणो हे खेळ देवनगरी लिपींत छापल्यात. ह्या भायर 
स्वप्नांतलो बुवा, जीवन-जोत, निर्मळा, समाजचित्र, विशमदंपत्य, वज्रा-कुडकां 
आनी पोवनांचें तपलें हे खेळ माचयेर करून दाखैल्यात; पुण अजून छापूंक नात. 

वैजकी : - घरचो वैज, बलायकेची वाट, ओस्तऱ्यांचो बैज बी रोमी लिपींत 
आनी ओखतांची सांगशी देवनगरींत अुजवाडा आयल्या. 

भास-शास्त्र : - कोंकणिचो मूलादर्श आनी कोंकणी नादशास्त्र देवनगरी 
लिपीत अुजवाडा आयल्यांत. 

भोंबडी :- पुर्तुगालचे मानादीक कोंसुल काव्हालेर ओ.पी.जे. फेर्नान्दिस हांणी 
आपली अेवरोपाची भोंबडी १९३४त रोमी लिपींत छापून अुजवाडा हाडल्या. 

संगीत :- अवरोपी तरेचीं कोंकणी गायनां जायतीं अुजवाडा आयल्यांत. 
तांतूंत कराचीवाल्याचीं कांतारां, पिन्ताचीं कांतारां, फेर्नान्दिसाचीं कांतारां बी रोमी. 
लिपींत छापल्यांत. 

नाच :- नाचाची चावी, पुर्तुगेज नाचाची चावी बी पुस्तकां रोमी लिपींत 
छापल्यांत. 

रांदप :- गोंयकार रांदप्याचो वाट-दाखोवपी, गोंयचे Wey, घरकान्निच्या 
रांदपाचो सांगात बी कांय पुस्तकां रोमी लिपींत छापल्यांत 

जोयशिकी :- जिवें पुस्तक वा नशिबाची चावी हें पुस्तक रोमी लिपींत 
छापलां 

भुरग्यांलें मुळावें शिकोवप :- १८९६त सेबास्तियांव तेओतोनिय दे सौज 
(गोमन्ती) हांणी कोंकणी पैलें पुस्तक रोमी लिपींत छापलें. हाचे फाटल्यान सुमार 
१५ पेलीं पुस्तकां, ६ दुसरीं पुस्तकां आनी ३ तिसरीं पुस्तकां भायर सल्ल्यांत. 
हांतूंतलीं ५ पैलीं पुस्तकां देवनगरी feni आनी बाकिचीं सगळीं रोमी लिपीत 
छापल्यांत. १८९६च्या सुमाराक कुमारजुवेंच्या बारांवान कोंकणी पैलें पुस्तक 
देबनगरी लिपीत अुजवाडा हाडलें. हाचे आप्रांत १९३० वर्स धरून फुडें मंगळूरचो 
नारायणाचार्य धर्मप्रकाश छापखानो, आलैश मार्तीज्ज जे.दे. मेल, मुंबैचो गोमन्तक 
छापखानो आनी माधवशणै शानभाग हांगेलीं कोंकणी पैलीं पुस्तकां देवनगरी लिपींत 
अुजवाडा आयलीं. भो. जोआकीं आंतोनिय फेर्नादिस हांणी कोंकणी दुसरें पुस्तक 
रोमी लिपीत बरैलां तें अजून छापूंक ना. ह्या भायर, भुरग्यांलो श्ट आनी भुरण्यांलें 
व्याकरण हीं पुस्तकां गोमन्तक छापखान्यान देवनगरी लिपींत आुजवाडायल्यांत.१* 

कोंकणी वर्तमानपत्रांआनी नेमाळीं:'१- अदेतेचें साळक हें कोंकणींतलें 
पैलेंवैलें म्हेनाळें. ओदवार्द जुजे spp दे सौज हांणी १८८९च्या फेब्रेरांत पुण्यांत 
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अुजवाडायलें. 'मारियान' नांवाचे मुद्दम तयार केल्ले रोमी लिपींत हें छापताले. हें 
धरून आजवेर ५२ वर्तमानपत्रां आनी नेमाळीं कोंकणींत जल्मल्यांत. तांतूंत 3 
दिसाळीं, २९ साताळीं, ५ पंद्राळीं, १३ म्हेनाळीं आनी २ ति-म्हैनाळीं. हांतूतलीं 
चडशीं मुंबे आनी बाकिचीं कराची, पुणें, कारवार, मंगळूर आनी गोंय ह्या थळांनी 
भायर सरतालीं .आनी अजून कांय सरतात. कांय वर्तमानपत्रांतलो मजकूर निवळ 
कोंकर्णीत आनी कांयतलो कोंकणी, पुर्तुगेज आनी अंग्रजी भाशेंत येतालो आनी 
येता. तांची नांवांय चडकरून आ लुज (अुजवाड), आ लूअ (चंद्र) अशीं पुर्तुगेज 
आनी कांय अिंग्रजी आसून लिपी रोमी. 

५२ नगांतलीं १३ वर्तमानपत्रां आनी नेमाळीं अजून बरे तरेन चलतात. हांतूंतलें 
कोंकणी बुलेटिन हें दिसाळें १९३२ पासून भो. आंतोनिय विसेन्त दे क्रुज हे मुंबे 
रोमी लिपींत अुजवाडायतात. | 

आव्हि मारीय (१९१९), गोवा मेल (१९१९), गोवा टाय्म्स (१९३१), 
पर्जेचो आदार (१९३२), वावराड्यांचो अश्ट (१९३३), आमचो संवसार 
(१९३८), गोमन्तक (१९४०) आनी सारस्वत (१९४१) हीं आठ साताळीं. 
हांतूंतलीं पेली सात रोमी लिपींत आनी सारस्वत हें कानडी लिपींत अुजवाडायतात. 

राखणो (१९३९) हें पंद्राळें कानडी लिपींत अुजवाडायतात. 

रोटी (१९१४), आग्रुस देओ (१९३०) आनी कॅथलीक अिंडिया 
(१९३८) हीं तीन म्हैनाळीं रोमी लिपींत भायर सरतात. हांतूंतलें रोटी म्हैनाळें 
कराचीक अुजवाडायतात आनी दर म्हेन्याक ताच्यो सुमार ८००० प्रती खपतात. 

थांबिल्ल्या वर्तमानपत्रां भिल्ल मुंबेचें आ लुज साताळे १८९५ पासून १९१६ 
मेरेन २२ वर्सा चलतालें. मंगळूरचें कोंकणी fed हैं पंद्राळं १९१२ पासून १९४० 
मेरेन २९ वर्सा चलतालें. आलेक्सबाब पास, बी.ओ., ओलओल.बी., हे वकील 
ताचे संपादपी आसले. काशिनाथबाब नायक हांगेलें नवें गोंय ति-म्हेनाळें १९३४ 
पासून १९३७ मेरेन मुंबे बरे तरेन चलून थांबलें. हें देवनगरी लिपींत छापताले. 

कारवारचे सुबरायबाब नाडकर्णी हांगेलें नवयुग साताळें १९४०त देवनगरी 
लिपीत भायर सरतालें. तें रोखडेंच थांबलें. 

ह्या भायर २ हाताळीं मुंबे देवनगरी लिपींत भायर सरतालीं: आवे आनी 
सांगाती. आवै ति-म्हेनाळ्यांत दिनकरबाब देसाय, 313,31. , ओलओल.बी., नंदबाब 
तेलींग, बी.ओ., जयवंतबाब कुळकर्णी, अंबूबाय कुळकर्णी, मनोरमाबाय वागळे 
बी दादल्या-बायलांले सुंदर बरे लेख येताले. दिनकरबाब हे मोटे फकाणी बरपी. 
तांगेलो 'शिवण्णा' केन्नाच विसरूंक जावचो ना. 'किरवटीक ती पुडिची बाटली | 
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पोट म्हळ्यार च्याची किटली | ओक दीस किरवट सुटली । सांते बाजारांत 
भरिल्ल्या सांते बाजारांत ।' असो त्या शिवण्णालो अवतार,” 

सांगाती ति-म्हैनाळें मुंबे रावतले भिरंवर्डेचे (रत्नागिरी जिल्हो) कांय क्रिस्तांव 
भाव चलैताले. संपादपी जे.डी. पिन्त आनी ओफ.जे. मारतीरिस. अुजवाडावपी 
डॉ. ओफ. पी. मारतीरिस. 

हीं दोनूय हाताळीं थांबलीं. आतां 'नवो अुजवाड' नांवाचें तिसरें हाताळें 
१९४१च्या सेतेंब्रापासून 'धि घाट मिशन कॅथलीक अँसोसिएशन' नांवाचो वांगड़ 
दर म्हेन्या देवनगरी लिपींत अुजवाडायता. हांतूंत भिरंबडें, सांवतवाडी, मालवण, 
वेंगुलें, बेळगांव, खानापूर, आजरें बी गांवचे बरौपी बरेतात. 

कोंकणी रंग-भूंय :- ही रंग-भूंय घडल्यार सुमार ५० वर्सा जातीत. त्याआदीं 
१८९० मेरेन आमगेले क्रिस्तांव भाव कोंकणींत जागर करताले. १८१ १त ओल. 
रिबेर हांणी 'अतालियान भुरगो' हो पैलोच कोंकणी खेळ मुंबे करून दाखैलो. 
१८९२त ओल.रिबेर, ताळगांवचे कायतानीज्ज फेर्नादिस आनी मड़गांवचे जुवांव 
आगोस्तीञ्ज फेर्नादिस मेळून तिगांनी 'गोवा पुर्तुगेज ड्रामाटिक अँसोसिअशन' नांवाचो 
खेळगड्यांचो वांगड घडलो. हांतूंतले जुवांवबाब फेर्नादिस आतां म्हाल-म्हातारे 
जावन आमचे भितर नंदतात हें आमगेलें मोटें भाग्य, १९० उत हांची आनी म्हजी 
पेलीवेली वळख जाली. हांसोवन हांसोव पोटांत Wed हाट्टीत असले हे फकाणी 
आसात. १८९२ धरून १८९५ मेरेन खेळांचे आनीक दोन क्लब मुंबे अुगडले: 
'रिबेर आनी द क्रुज ऑपेरा' आनी 'गोअन नॅशनल ड्रामाटिक क्लब.' १८९ ud 
जुवांवबाबांनी 'बेल ऑफ काव्हेल' (काव्हेलांतली सुंदराबाय) हो खेळ 'थिओली' 
खेळा-घरांत करून दाखेलो. आतां जें 'टाय्म्स्‌ ऑफ अिंडिया'चें ऑफिस आसा 
थेंच हे खेळां-घर आसले. १९ ०४त 'गोअन यूनियन क्लब' घडून ताच्या पाख्यातळा 
जुवांवबाबांनी 'भाटकार' नांवाचो हांसैणो खेळ करून दाखैलो. हो खेळ खासा 
तांणीच रचला. तांगेली भायर पडिल्ली घरकान्न रेजिनाबाय हिणें त्या खेळांत 
भाटकात्रिचें सवंग घेतिल्लें. तें भो बरें जालें. आनीकूय दोगी बायलांनी सवंगां fagi. 
गोंयच्या बायलांनी खेळाचे माचयेर येवचें म्हळ्यार त्या वेळार व्हडलें पातक. 
देखून, जुवांवबाबांले सोयरे आनी पाद्री खूब चाळावले. तांकां तांणी दुशण लायलें. 
तरी आसतना, तांणी आपणालें काम धिटायेन फुडें चलैलें. भाटकार, सतरिची 
बंडाय, बेबदो, जेराल्दीन, काव्हेलांतली सुंदराबाय आनी वावराडी हे तांगेले खेळ 
लोकांक भौच मानताले खें. ह्या खेळांच्या धर्मान कोंकणी भाशेचो मान जायतो 
वाडलो. ते भाशेंत चार-चोगांत अलोवंकूय लोक आदीं लजताले! पुण हे खेळ 


१३० समग्र शणे गोंयबाब 


जातकूच, लोकांक तिची रूच लागली आनी तांणी तिका माथ्यार घेतली! 
जुवांवबाबांनी आपले खेळ वांदरें, अगतपुरी, भुसावळ आनी गोंय ह्याय थळांनी 
करून दाखेल्यात.'' तांगेले देखीन, आतां आमगेले क्रिस्तांव भाव तरेकतरा खेळ 
करून दाखैतात. १९२३त मंगळूरच्या क्रिस्तांव भावांनी 'कोंकणी ड्रामाटिक 
सोसायटी' घडली. 'सां फ्रांसिस्क दे आसिसी' आनी हेर जायते खेळ ती करून 
दाखैताली. 'कॅथलीक यंग मेन्स गिल्ड ऑफ बोलार' ही संस्था बेर्थोल्द' बी 
कोंकणी खेळ करताली.'१* “धि गोवा हिंदू अँसोसिओशन' आनी 'गोमन्तक हिंदू 
विद्यार्थी मंडळ' ह्या मुंबेच्या कोंकणी संस्थांनी 'मोगाचें erm, 'पोबनांचें quei 
आनी झिलबा राणो' हे खेळ करून दाखेल्यात.तांतूंत भो. श्रीधरबाब प्रभू हांगेलें 
काम भोच तोखणायेचें जातालें. 'अनियांव आकादेमिक' हे पणजेचे संस्थेन 'चवथिचो 
चंद्र,' रायबाच्याची व्हाइडीक' आनी 'मोगाचें लग्न” हे खेळ करून दाखेल्यात. 
'चंद्र' आनी “व्हाइडीक' हे दोनूय खेळ पणजेच्या नोर्माल अिस्कोलाचे विद्वान 
प्रोफेसोर रामचंद्रबाब नायक हांगेले लिखणेंतसून भायर सल्ल्यात. तांगेले लिखणेंत 
'मोलियेर' बियेच्या रुपान बसला हांतूंत दुबाव ना. अिल्ले-शे सादे गजालिकूय गोड 
फकाणाचें आंगलें-तोपरें घालून, लोकांल्या पोटांत d पेंडके हाट्टात. दोंगरकेरी 
अुमानाथराव, येरदूर नागेशराव, मस्केरी गंगाधर, तलगेरी वेंकटराव आनी बेंदूर 
देवराव हेय भौ बरे खेळ रचतात. अुमानाथरावांलो स्वप्नांतलो बुवा, नागेशरावांली 
जीवन-जोत, गंगाधररावांली निर्मळा, वेंकटरावांलें समाजचित्र आनी देवरावांलें 
विशमदंपत्य हे खेळ १९३६ पासून आजवेर 'सरस्वती अँमट्यूर्स' हे संस्थेन मुंबे 
आनी पोट-शारांत करून दाखैल्यात. वेंकटरावांनी अयेशा आनी देवरावांनी 
सोयरिके-संभ्रम हे खेळ बरैल्यात खें. पुण अजून माचयेर येवंक नात. अुमानाथरावांलो 
वज्रा-कुडकां हो सुंदर खेळ माचयेर करून दाखेला खें. हे भाशेन, कोंकणी रंग-भूंय 
दिसानदीस घवघवूंक लागल्या eg दुबाव ना. 
कवीत :- कोंकणींत कवितूय नामनेचें जावंक लागलां. हें कवीत साद्या- 

सोप्या संवकळिच्या आतरांनी भल्ला. हीं अुतरां आयकतल्याच्या अंतस्कर्णाक गच्च 
वेंग मारतात. तीं थैंच्यान सुटनात. हेर देशी भासो संस्कृत भाशेंतलीं जड अुतरां 
जायां घेवन अडेची सोबनाशिल्ली गिरेस्तकाय दाखैतात; तशी आमगेली भास पोल्या 
बडवाचारांची न्हय. तिका “आधुनिक सकृद्दर्शनी अद्यतन सद्यतन' अुतरांचें अडेचें 
ओजें नाका. ताका ती अळशिकता आनी fast. आमगेल्या कवितांतलें क ओक 
अुतर म्हळ्यार गोड-गोड साकर | आमगेले मांडे? कितले रुचीक | आयकात | 
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संवसार चारुच रे दिसांचो । अगडास वचना मनांतलो — 
आनी केल्ल्या करण्यांचो | मारयानीन । कश्टां-दगदगांची ॥ 
कित्याक वळवळायताय, सायबा | कुडी आत्म्यासेतू? | 
जायते कश्टू qe सोसलेय । मारयानीन । गरजेविरेतू ॥ 

- आदव्होगाद लुअस मानवेल मिनेझिस 


* के * 


आज दीस मजो संतोशाचो | 
मळबार अुजवाड नखेत्रांचो ॥ 
आमो feat हांव मोगाचो | 
अल्लास घालून रे सुखाचो ॥ 





* * के 


आमोरेच्या** वेळा, रे मोगा । मोगरेक फुलतात कळे | 
तसले तुजे दोळे रे मोगा । चोयतात म्हजेकडेन | 

चोय रे मोगा, चोय रे मोगा । 

मोगाचे दोळे लाय रे म्हाका ॥ध्रु॥ 

दर्याच्या ल्हारारी । चंद्राच्या अजवाडारी । 

त्या तुज्या केंसांच्या फांतयेरी । 

जुरार'* जातां तुजे मुखारी । 

चोय रे मोगा, चोय रे मोगा । 


+ + + 


वाट पळेतां, Gat गळैतां, दोळे गेले सुजून ! 
आतां येत, मागीर येत 
म्हणुन बसुन काडली रात 

दिवलेंतली पांचवि वात - गेली पळे जळून ! 
फांत्या-पारा बेगिन अुठुन 
मोगरेचे कळे Wea 

सोबित हार काडलो गुथुन - गेलो पळे सुकून ! 
वाच्यान दिसता वाजलें दार 
म्हणून गेलें घेवन हार 
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पारव्यांचें जोडें मुखार - जीव गेलो सुकून ! 


आतां धीर धरुं नजो 
अक ध्यास्त लागलो तुजो 


सांबाळ ! तोल सुटलो म्हजो - धर आतां जिखून ! 


= बयाभाव 


जै मै k 


हांस फुला, मोगरे-फुला । म्हगल्या मोगा-फूल 
म्हाका तुगली भूल ! 
मोगरे-फुला सारकें तुजें | धवें मोब आंग 
मोगरें म्हणू नांव तुका | कोणें घालेंसांग ! 
तुवें म्हाका वेंग माल्ली । ना गो तुजी चूक 
कित्याक म्हळ्यार तूंच पळे | हांव आंब्या-रूक | 
- दिनकर देसाय 


x के * 
अुठात अुठात व्होवळ्यांनो | भायल्यान जालें id 


नखेत्र ओबें जालें । व्हॉकलबाय आमचें 
आऽलिया-लिया-लो ! होऽलिया-लिया-लो ! 


x नै k 


आमगेल्या सुपुल्ल्या भुरग्यांलीं Frat पळ्यात कितलीं गोड ! आयकात ! 
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बाय पिसोळ्या, यो गो यो । म्हज्या बराबर खेळच्याक 
आमगेर लाडू करतलीं । दितां तुका हांव खावच्याक 
फुलां-चिटांची ही आंगी | acta कुच d घालता 
दुसरी आंगी ना व्हय गो । ही तूं केन्ना अुंबळटा? 
म्हगेली बावली हांव Bet | तुगेलीय गो तूं हाड 
लगीन दोगांयलें लावंया | माटव मोगरेचें झाड | 

— जयवंत कुळकर्णी 
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भुरण्यांले अपुर्बायेचें आनी कौतुका -तोखणायेचें श्रीकृष्णालें गीत ail 
रसाळ! हांतूंत भुरग्यांली लाडकुबाय थबथबता | | 


फालें जालें, वाट्यां वाडलें, यो रे जेवच्याक | 

धार काडली, दूद हाडलें, ताने दिवच्याक Ig ॥ 

He रे बाळा, वेळ जाली वांसरां सोडच्याक । 

चडू आयलीं चंडू घेवनू पळे खेळच्याक ॥ 

चंबू भरनू हाडला पळे तोंड धुवच्याक । 

मिठा-पुडी तयार केली दांत घांसच्याक ॥ 

पंजि” घेवनू तयार जाल्या पांय पुसच्याक | 

कानडी'* घेवनू धावनू आयल्या तोंड चोवच्याक ॥ 

म्हाबळ भट्ट आयला पळे पंचांग सांगच्याक | 

दांतोणी तेल घेवनू आयली शेंडी वळोवच्याक ॥ 

फूल घेवनू राधा आयली शेंडयेर माळच्याक । 

गंद घेवनू कुब्जा आयली तुका लावच्याक ॥ 

अक्षर घेवनू आयली पळे तिळो कोरच्याक | 

व्होड वेळ जालो, यो रे बाळा, अुमा घेवच्याकर*॥ 
-Ha सहजानंद (आनंदराव Sez) 


के + + 


आमगेलें वेदान्ती कबीत पळ्यात कितलें सादें ! पुर्विल्ल्या अुपनिशदांवरी 
तांतूंतलौं अुतरां सोपी; पुण अर्थ खोल. आयकात | 


घोंगो'* आयलो घोंगो। संवसार नाका भोंगो । 

दोळ्यां दिसता, हातां मेळना | न्हय म्हुणु कोण सांगो ug ॥ 
घोंग्या हातांत सुडियो* | सोब्बार करता मोडियो** | 
बशिल्लेकङचो आपुण हालना । भोवता गुडियानगुडियो *१॥ 
मुगा Ae माथें । मळबा ओदें सातें oq 

पांय कांय नात, गांवभर भोंवता | चार्मूरर” करता जोतें ॥ 
चोवच्या गेल्यार भोळो । ब्रह्मांड करता गोळो | 
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सान परंत आश्चर्य भारी । काळजापक्षीं काळो ॥ 
सांसवा अदो दोळो | केंसा सपूर*६ गळो | 
कोटी सूर्य चंद्र माडोबनू | निडलार** केला तिळो ॥ 
आंगाक नाना रंगू | चोवच्या भारी चांगू | 
चोयतां चोयतां मनांत येता | हाजोच कोरका संगू ॥ 
= बंकनाथपुराधीश श्रीमत्परमहंस 
श्रीशिवरामाश्रम स्वामी 


आमगेलें भगवद्वीतेचें भाशांतर पळ्यात कितलें सोपें आनी रोखडें समजता 
qud | i 


जे रे जसे भजतात माका तसो तांकां पावतां हांव | 
पार्था पळे सगळे लोक मज्या मार्गांत घेतात धांव ।। 
आपल्याक तारच्याक आपुणच, आपल्याक केन्नाय हिणौ नये । 
आपलो बंधु आपुणच, शत्रुय आपुण म्हणये ॥ 
सूर्य, चंद्र, ऊजो हांच्या तेजाक प्रकाश जऔं ना । 
जओं गेल्ले परतुन येनात तें घाम,” मजें अर्जुना ॥ 
भक्तिभाव धरन मनांत शरण बच d ताका । 
ताजें फळ मोक्ष शांति मेळतली रे ती तूका ॥ 
-साहित्य -संगीतदर्शनाचार्य 
वीणाविशारद पंडित मंगेशबाब तेलंग 
गोकर्णासाकून मलबारामेरेनच्या कोंकणी बरप्यांनी कानडी लिपींत कांय पुस्तकां 
अुजवाडायल्यांत; तांची खबर दिवंक मेळ्ळी ना, म्हणु वायट दिसता. 
ह्या पुराव्यांवेल्यान कोंकणिची राष्ट्रीक सरस्पत आसा कि ना हें तुमच्या ध्यानांत 
येतलें आनी दिसानदीस ती कशी वाडूंक लागल्या da तुमकां दिसतलें. म्हणटकूच, 
डॉ. ग्रियर्सनांलेच तर्क -रितीन कोंकणी भाशेक मराठिची पोट-भास म्हणुं नज. 
कोंकणी लोकांनी कानडी, मराठी, पुर्तुगेज आनी अंग्रजी भास जायती वर्सा घोळेली, 
वा त्या भासांतले फातर-पटे आनी तांब्या-पटे कोंकणांत आसले, म्हणु थैंची राष्ट्र 
TH सरस्पत कानडी, मराठी, पुर्तुगेज वा अंग्रजी जायना. आमगेली राष्ट्रीक पुस्तकी 
सरस्पत आज जरी ल्हान आसली, तरी दिसानदीस ती वाट्टली. ती आपुण वाडची 
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ना म्हणना. संवसारांतल्या सगळ्या भासांची पुस्तकी सरस्पत कोंकणीवरीच आदीं 
ल्हान आसली. दिसानदीस वाडून ती मोटी जाली. हीच गजाल कोंकणिची. 
ह्या साडेचारशीं वर्सांत ल्हानव्हड सुमार ५०० पुस्तकां कोंकणी भाशेंत 
जाल्यांत. पुर्तगेज आनी ब्रिटिश सरकाराचोय आलासरो तिका मेळूंक लागला. 
ज्या पुर्तुगेज सरकारान तिका ओक फावट भश्टकार घाल्लो तेंच सरकार तिका आतां 
पोटासरीं धरून तिची अपुर्बाय करूंक लागलां. धा वर्सा फाटीं ताणें मुजरत ओक 
हुकूम काडून? ह्या शारांत धोबीतळ्यार 'अिस्तितूत अिन्दो -पुर्तुगेज' संस्थेच्या 
पाख्यातळा आपल्या खर्चान अक कोंकणी साळ घालूंक लायल्या. हे साळेंत 
सुमार १०० भुरगीं शिकतात. ही साळ बरे तरेन चलता. पुर्तुगालच्या सरकारानूय 
पुर्तुगाला कोंकणी भाशेची ओक साळ अुगडिल्ली आनी तांतूंत कोंकणी व्याकरणकार 
कोनेग जुजे सांत रीत अ सोज शिकेताले. परंत ती साळ आतां थांबली खें. गोंयच्या 
लोकांकूय आपल्या भुरग्यांलें मूळ शिकप कोंकणी भाशेंत जावचें हाची मोटी 
अुमळशीक लागल्या; आनी ह्या खातीर हालींच कांय म्हालगड्या क्रिस्तांव आनी 
हिंदू भावांनी सरकाराकडेन मागणी घाल्या. सरकार ही मागणी ध्यानांत घेतलें 
आनी गोंयच्या दर अका गांवांत कोंकणी भास शिकोवची बेगीन मांडणी करतलें 
हांतूंत दुबाव ना. आमगेले मोटे मोटे विद्वान लोकूय कोंकणी भाशेचें म्हत्व वळखून, 
तिका माना-भौमानाचे नदरेन पळोबंक लागल्यात. मुंबेच्या हायकोर्टाचे नामनेचे 
वकील आनी न्या. डॉ. सर नारायणशणे चंदावरकारांले मावळे शामराव विठ्ठल 
कायकिणी हे कोंकणी भाशेक केदो मान दिताले म्हणु सांगूं ! तांकां तिचो कितलो 
अभिमान ! सुमार ४० वर्साफाटीं म्हळ्यार १९०३त तांची आनी म्हजी पेलीच 
वळख जाली. त्या वेळार ते म्हाल-म्हातारे जाल्ले; परंत कोंकणिचें नांव घेनाफुडें, 
तरण्या भुरग्या भाशेन, म्हजेकडेन गजालींक बसले. गोल्डस्मिथालें She Stoops 
to Conquer हाचें कोंकणी रुपान्तर हांवें केल्लें आनी ताका 'भिडेस्त रायुबाब' हे 
नांव fagi. ताचो थोडोसो वांटो sid तांकां वाचून दाखेलो. तो तांकां झतलो _ 
मानलो कि तांणी सुमार वीस-पंचवीस प्रतिंची मागणी आदींच घालून दवल्ली. 
म्हजो जीव कितलो भुरकुटलो म्हणु सांगूं ! मागीर तांणी आपणाले अिश्ट रावबहादूर 
घनश्याम नीळकंठशणे नाडकर्णी हांचेकडेन म्हाका धाडलो. तांकांय gid 
'रायुबाबा'लो कांय वांटो वाचून दाखैलो. तांकांय तो मानलो आनी तांणीय सुमार 
वीस प्रतिंची मागणी घालून दवल्ली. परंत मूळ पुस्तकांतल्यो ओबरोपी चाली कोंकणी 
हिंदू चालींक सोबना जाल्यो. देखून, uid d पुस्तक केन्नाच छापलें ना. हट्यंगडी 
नारायणराव हेय नामनेचे वकील आनी राजकर्णी वर्तमानपत्रकार ; अंग्रजी आनी 
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कानडी भाशेंत d पाटांगडे आसले. परंत तांकां कोंकणिचो केदो व्हडलो अभिमान. 
“सारस्वत कॉर्टलीं'त तांगेले जायते कोंकणी लेख आनी आदगत्यो (म्हणण्यो) 
_देवनगरी लिपींत छापल्यात. कोंकणी भाशेंत आपापणां भितर vat बरोवंक 
| लजतल्यांची तांणी भगल माल्ल्या. ते म्हणटात ''व्हाणो घालून घेतल्यार हांसतीत, 
म्हणु आमगेली चंद्रभागी वेशागांत तापिल्ले भुंयेचेर, आनी पावसाडींत पांय-बुडच्या 
चिखलांत चमकता. बायलेलें नांव काडल्यार हांसतीत, म्हणु तिगेलो बामण तिका 
— 'होयी, आयकलें व्हय?' अशें आपैता. कोंकणीन बरैल्यार हांसतीत, म्हणु आपापणा 
भितर कानडीन पत्रां बरोबन घेतात.'' कोंकणी भाशे संबंदान ते म्हणटात, 
“घड्या नशिबान जावं नाजाल्यार पाड्या नशिबान जावं, कोंकणी भास मरूक ना 
आनी तिका आमी जिवी करपाची गरज ना. आमगेल्या घरगुती बरपांत तिचो अपयोग 
करचो ही अक नवी चाल जातली; परंत ती अगत्याची आसा; कित्याक, आमगेल्या 
पुर्विल्ल्या जाणट्यां परस आज आमी अकामेकांक भोनभौन पत्रां बरैतांत. आमी 
आमगेल्या नात्यापात्याकडेन कोंकणींत अलैतांत; तशेंच बरोवपूय सबावीक आसा. 
कोंकण्याक गरजे -ताकतीक कानडी वा मराठी, तामील वा बंगाली भास शिकची 
लागूं. तो दक्षीण आफ्रिकेत पावलो जाल्यार ताका होटेण्टोट शिकची पडूं आनी TIM 
TEAR तो आरबी शिकूं. परंत त्या खातीर ताणें आपणाली कोंकणी भास विसरची 
न्हय. कोंकण्यांक ओकठांय राखून धरपाचीं जीं बांदपां आसात तांतूंतलेंच कोंकणी 
भास हें अक आसा." 
कितलीं मोलादीक अुतरां हीं. ह्या अुतरांचो परिणाम कोंकणी मठांच्या 
स्वाम्यांचेर, संन्याशांचेर आनी हेर लोकांचेर भौ बरो जालो. चित्रापुर मठाचे विद्वान 
स्वामी श्रीमदानंदाश्रम आपले धर्मोपदेस कोंकणींत करूंक लागले. आनंदाश्रमाचे 
स्वामी रामदास कोंकणींत देवाली भक्ती शिकोवंक लागले. हरदास कल्याणपुर 
संजीवराव कोंकणींत किर्तनां करूंक लागले. मंगळूरचे विद्वान बिस्प कोंकणींत पत्रा 
बरोवन हे भाशेची मंजूळकाय तोखेवंक लागले. गोंयच्या जायत्या विद्वानांनी हट्यंगडी 
नारायणरावांले लेख वाचूंक नात; परंत तांगेल्याय अंतस्कर्णांत कोंकणी भाशेचो 
मोग वियेवंक लागला. आमगेले अक विद्वान तत्त्वगिन्यानी पंडीत म्हणटात, 
“कोंकणी ही आमगेल्या पुर्विल्ल्या जाणटेल्यांनी फुलेल्ली भास. देखून तीच आमगेल्या 
आत्म्याक भौ बरी अुपकारता तसली आसा.''** 
आमगेली गोंयची पंडिता प्रोपेसियाबाय म्हणटात, 
“जिणे आमकां आपले म्हुर्ती भाशेन आनी सारकायेन घडले, ती ही भास कितलीय 
दुबळी आसली जाल्यार आमगेली भावना अुकती करून दाखोवच्या कामांत सदींच 
चड गिरेस्त आसता. कित्याक, ते भाशेंत आमच्या आत्म्याचेर चड फळादीक आनी 
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तगतले छाप अुठिल्ले आसतात. ही भास जेन्ना आमगेल्या आज्या-पणज्यांली : 
तेन्ना ती अजापाचे रितीन चड फळादीक जाता. कित्याक, आमच्या आंगांत | 
कळनासतना आशिल्ल्या पुर्विल्ल्याँल्या भाण्डारांत जीं चमत्कारांचीं बळगीं 
सांटावल्यांत, तीं जागोवची तांक तिका आसता.''*' 


हे भाशेन, आमगेल्या विद्वानांनी, पंडितांनी आनी पंडिताबायनी आमगेले 
भाशेक माथ्यार धरिनाफुडें, तिचो आतां दिसानदीस जयजयकारूच जावंक लागला. 
आतां आमगेले जायते लोक सभांनी कोंकणींत अुलैतात आनी लग्रा-कार्याचीं 
व्होवळीक-पत्रां कोंकणींत छापतात. कोंकणी परिशदेचो जल्म जायतपासून फाटल्या 
तीन वर्सात दक्षीण हिंदुस्तानांत कोंकणी भास नेटान फुडें सरूक लागल्या. थैंचे 
कोंकणी लोक आनी तांगेल्यो धर्मीक आनी संवसारीक संस्था आपणांले हिशेब 
आनी बरपां आतां कोंकणींत दवरूक लागल्यात. ह्या आदीं हो वेव्हार ते कानडी, 
मलयाळी आनी मराठी भासांनी करताले. केदो व्हडलो बदल हो | आतां आमी 
आमगेल्या घरच्या आनी भायल्या विरोध्यांली पर्वा करची गरज ना. तरी आसतना, 
Titel बडबडीन कोंकणी लोकांलो चुकिचो समज जावंक फावना म्हणु तांगेली 
म्हणणी विसकून ती कितली पोली आसा तें दाखोवंक जाय. 

डॉ. ग्रियसंन आमगेले विरोधी न्हयत. जाल्यारूय, तांगेले कांय म्हणणेन 
आमगेल्या खरेल्या विरोध्यांक जेल चडून आमगेले भाशेक ते मराठिची पोट-भास 
म्हणटात आनी तिका तशी लेखूंक गणतिच्या अधिकाऱ्यांक गळवज्ञा येतात | 
तांकां चीप बसोबंक जाय. 

कोंकणी भाशेक मराठिच्या पोटांत भरच्या नादांत तिगेले विरोधी म्हणटात 
कि तिका हाली मेरेन नांबूच नासलें. पणून केन्ना मेरेन हें ते सांगनात. तिका 'कानारी 
भास, 'ब्राह्मणभास' अशें म्हणटाले खें. मराठीक तरी धड aia खें आसलें? तिका 
'प्राकृत,' 'देकानिक' बी म्हणटाले. तालियान पाद्री आर्कामोनि हाणें सतराव्या 
शेंकड्यांत आमगेले भाशेचें नांब 'कोंकानिक' अशें fer; आनी मराठी भाशेचें 
नांव 'देकानिक' अशें दिलां.*९ पुण आमगेले भाशेक नांव नासलें अशें खिणभर 
मानलें जाल्यार, खेंचेकडेन कितें भंगलें? संवसारांतल्या भासांची राणी जी संस्कृत. 
तिका तरी हजारांनी वर्सा नांव खें आसलें? अशें आसतना, ऋग्बेदासारके 'नामने - 
तोखणायेचे ग्रंथ तांतूंत जाले. संस्कृत व्याकरणकार पाणिनि हाच्या वेळार, म्हळ्यार 
सुमार पावणेतीन हजार वर्साफाटीं, वेदांचे भाशेक नांवूच नासलें. पाणिनीन तिका 
छंद, ब्राह्मण, मंत्र, निगम अशीं नांवां दिल्यांत.** ताणें आपणाले वेळचे संस्कृत 
भाशेक निखटें 'भाषा' हेंच आतर लायलां."* ताचे फाटल्यान जायत्या काळान 
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तिका संस्कृत हें नांव लागू जालें. 
कोंकणी भास मराठिची पोट-भास करच्या हावेसान तिगेले विरोधी सांगतात 
पोरणे मराठींत आनी आजचे कोंकणींत जायतें सारकेपण आसा. ह्या खातीर, 
७०० वर्सा फाटली कांय अुतरां ते आमच्या मुखार दवरतात. पणून तले जंवजाळ 
कित्याक जायत? आजचे घडयेक हिंदुस्तानांतल्यो आर्य आनी द्रवीड भासो पारखून 
पळेल्यार, Aida आरबी, अिराणी, पुर्तगेज आनी अंग्रजी अुतरां मस्त मेळटीत; 
देखून, तांकां ह्या भासांच्यो पोट-भासो म्हळ्यार जायत? खासा मराठी संबंदान 
` जॉन बीम्स म्हणटात कि मराठी कोशांत मोल्स्वर्थान जीं अुतरां दिल्यात तांतूंतलीं 
. चडशीं हिंदी आसात.*५ म्हणटकूच, मराठीक हिंदिची पोट-भास म्हळ्यार जायत? 
बीस्म आनीकूय म्हणटात कि आपल्या पुस्तकांत वर्णिल्ल्या सात भासांतली (हिंदी, 
पंजाबी, सिंधी, गुजराथी, मराठी, ओडियी, बंगाली) अुतरावळ विसकून पळेतकूच 
` आमकां पैल्याच फाराक दिसता कि तांतूंतलीं जायतीं अुतरां सगळ्यांक सामान्य 
आसात. हो, कर, आ, जा, खा, पी, मर, मार, सुन, देख हे धातू थोड्याशा 
बदलान त्या सगळ्या भासांनी सारकेच घोळटात. नामांचो आंकडो जाल्यार तांचे 
परस मोटो आसून, तांचे भितल्ली वेगळीक साप किर्कोळ म्हळ्यार जाता.” म्हणटकूच, 
ह्या सात भासांक अकामेकांल्यो पोट-भासो म्हळ्यार जायत? ह्या संबंदान, बिहारी 
आनी हिंदी भासांक लागून, डॉ. ग्रियर्सन म्हणटात कि दोन भासांतलीं अुतरां 
सारकीं आसलींय जाल्यार, त्यो भासो अक म्हणु नजते. तांची व्याकरणी 
बांदावळ ओक आसल्यारूच त्यो अक, नाजाल्यार वेगळ्यो म्हणूंक जायत. 
भासांच्या वेगळेपणाचें लक्षण, त्यो अुलेतल्यांक ओकामेकांक समजनाजावपाचेर 
आधारून ना; तर, शास्त्रीक नदरेन diu वेगळेपण थारावंक, दुसरींय बळिश्ट कारणां 
ध्यानांत घेवंक जायत; आनी तांतूंत व्याकरणी बांदावळ हें सगळ्यांत पैलें आनी 
मुखावेलें कारण आसा.** कोंकणी भाशेचे विरोधी हांगाच अडचणींत WEN. 
तांच्यान कोंकणिची आनी मराठिची व्याकरणी बांदावळ सारकीच म्हणपाचें 
fae करुं नज. अशें आसतना, बळयांच तशें ते म्हणटीत जाल्यार, ह्या भासांचे 
पंगतीक गुजराथी, बंगाली, हिंदी, सिंधी बी सगळ्यो आर्य भासो बसोवन, त्यो 
अक आसात वा अकामेकांल्यो पोट-भासो आसात अशें म्हणचें पडलें. 
महत्वाच्या जायत्या गजालींत मराठीपासून कोंकणी वेगळी हें डॉ. 
भाण्डारकारांलें तशेंच डॉ. ग्रियर्सनांलें मत्त तुमी आयकलांच. डॉ. ग्रियर्सनांनी तें 
चड फोडून सांगलां खरें; पुण विसकून सांगूंक ना. भास-शास्तरी डॉ. सुमित्रबाब 
कत्रे हांणी ह्या विशयाचो खोल अभ्यास केला. ते म्हणटात कि मराठीपासून कोंकणी 
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वेगळी.*“ हांवेंय ह्या विशयाचो कांय अभ्यास केला आनी म्हजी 
कि कोंकणी भास मराठिची पोट-भास नासून, मराठी परस चड पुर्विल्ली 
आनी तिचें चड लागशिलें नातें वेदीक आनी संस्कृत भाशेकडेन आसून 
पाली आनी हेर सगळ्या प्राकृत भासांकडेन तिची संवकळ आसा. 

पेल्याच फाराक अुच्चारांत मराठी परस कोंकणी वेगळी. कोंकणींत अ 
बसक्या अुच्चाराभायर ओडिल्लो मोटबो आनी लांबोडो अशे दों तरांचे spem 
घोळटात; ते मराठींत नात. ओ आनी ओ चे अकते अुच्चार मराठींत नात. कोंकणींत 
अतरांतल्या अ, ओ आनी ओ स्वराच्या अुच्चाराभाशेन तांचो अर्थ बदलता. हीय 
चाल मराठींत ना. 

कोंकणींत कांय पुल्लिंगी ओकवचनी नामां, विशेशणां, सर्वनामां, भूतकाळी, 
भूतभूतकाळी, रीतभूतकाळी आनी भविश्यकाळी पुल्लिंगी ओकवचनां, तशींच आ, 
aft आनी आ न सोंपिल्ल्या स्त्रीलिंगी नामांचीं, भौवचनां, aft आनी आन 
सोंपिल्ल्या स्रीलिंगी विशेशणांचीं भौवचनां, औ न सोंपिल्ल्या स्त्रीलिंगी 
सर्वनामांचीं भोवचनां आनी भूतकाळी, भूतभूतकाळी, रीतभूतकाळी आनी 
भविश्यकाळी स्त्रीलिंगी भौवचनां, ओ न सोंपतात. ही चाल मराठींत ना. तांतूंत 
चड़करून आ घोळटा. í 

कोंकर्णीत मोनें अ, औं आनी औं न सोंपिल्ल्या नपुंसकलिंगी नामांचें भौवचन 
आं स्वरान सोंपता. मराठींत ताचे बदला ओं घोव्ठटा. कोंकणींत अुतराचो अुच्चार 
बदलून वचन बदलुं येता. असली चाल मराठींत ना. 

कोंकणींत दुसरे आनी चौथे विभक्तींत क वा का कूस, तिसरे विभक्तींत 
ओकवचनी न कूस, पांचवे विभक्तींत अेकवचनी आनी भौवचनी सून, थावन, 
थान, आन, च्यान, साकून, थाकून, पासि, पास्ट आनी कूय हीं कुसां घोळटात. 
मराठींत तीं नात. गेलो आनी लो कुसान सोंपिल्लीं धनविशेशणां कोंकणींत आसात 
तशीं मराठींत नात. हीं कुसां वेदीक भाशेंतसून आयल्यांत. सातवे विभक्तिचीं 
आ, अ, ओ आनी अ कुसां आनी गेर अव्यय कोंकणींतले वरी मराठींत नात. 

कोंकणी काळांची घडण मराठी घडणे परस सामकीच वेगळी. कोंकणी तरेचो 
नित्शयी भविश्य मराठींत ना. संस्कृत जन्‌ पासून जाल्लो जा धातू कोंकणींत घोळटा 
तसो मराठींत घोळना. मराठींत जाहाला > झाला हें अतर कोंकणींतसून घेतलां. 
जा धातुच्या पालवान घडिल्ले दुबावी भविश्य मराठींत नात. कोंकणी तरेचो विध्यर्थ 
मराठींत ना. कोंकणी तरेचे प्रयोजक आनी नामधातू मराठींत नात. 

सन्‌सप्तमी' अर्थाची की, कच, च आनी री कुसां लागिल्ली धातु-अव्ययां 
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३ कुसाची धातु-अव्ययां कोंकणींतलेवरी मराठींत नात. 

कोंकणी न्हयकाराची तरा मराठींतले परस जायती वेगळी. हे भाशेन, कोंकणी 
आनी मराठीतले वेगळेचार दाखोवंक गेल्यार कितलेशेच आसात. ह्या संबंदाची 
| चिकित्साय 'कोंकणिची व्याकरणी बांदावळ' ह्या पुस्तकांत केल्या, 
ती वाचून पळोवची. 

संस्कृतांतसून तद्भव जाल्लीं अुतरां, हिंदुस्तानांतले खेंचेय आर्य -भाशेपरस, 
कोंकणींत चड आसात. हे नदरेन पळेल्यार, कोंकणिचो पांवडो मराठिच्या माथ्यार 
जायतो वेर लागता. संवसारांतलें सगळ्यांत dei, चड म्हत्वाचें आनी चड घोळटेंतलें 
आतर म्हळ्यार Weur पुरशाचें ओकवचन. कोंकणींत हें अतर wie अशें घोळटा. 
' मनीसजातिचो जणओक जीव जल्मनाफुडें 'हांव-हांव' करून आड्ता. ह्या आइपाक 
` संस्कृतांत 'को 5 हम्‌ को 5 हम्‌' - हांव कोण? हांव कोण? म्हणटात. हांतूंतलें 
'अहम्‌' हें अुतर वेदीक आनी संस्कृत भाशेंत हजारांनी वर्सा गाजता आनी ताचेंच 
चड़ लागशिलें तद्व gia हें झुतर कोंकणींत घोळटा. मराठींत हाचे बदला 'मी' 
म्हणटात. अप'्रंशांत पेल्या पुरशाचें दुसरे, तिसरे आनी सातवे विभक्तिचें अकवचन 
मि अशें मेळटा; ताचेपासून मराठी 'मी' जालां खें.“ हांब ह्या अुतरावेल्यान, 
रगताचे नदरेन वेदीक आनी संस्कृत भाशेकडेन कोंकणिचें कितलें दाट नातें लेखता 
आनी मी ह्या अुतरावेल्यान मराठिचो पांवडो कोंकणी सकला कितलो लागता 
तो अुकतो दिसता. 

संवसारांतलें पेल्यावेल्या म्हत्वाचें हांव हें झुतर भौ थोड्या बदलान पश्चिम 
हिमालयी, काश्मिरी, पंजाबी, सिंधी, कच्छी, बिहारी, बंगाली, ब्रज, मारवाडी, 
निमाडी आनी गुजराथी भासांनी घोळटा. पश्चिम हिमालयींत gA, हाओं, sve 
आनी आव म्हणटात. पोगुली, डोडासिराजी आनी रामबनी काश्मिरीत अअुं आनी 
आंब म्हणटात. पोगुली, डोडासिराजी अनी रामबनी काश्मिरीत अअुं म्हणटात. 
सिंधींत आनी डोग्री पंजाबींत आऔँ, कच्छींत sist, बंगालींत आमि, बिहारींत 
हम, निमाडींत हअं, ब्रज आनी मारवाडी भाशेंत हूं आनी गुजराथींत हूं म्हणटात." 
ह्या अुतरांचो हो दाट अकचार पळोवन, ह्या भासांकडेन मराठीय परस कोंकणिचें 
चड लागशिलें नातें आसून, चड पुर्विल्ल्या काळांत त्यो अुलैतल्या लोकांले 
पूर्वज काच आवांठांत नंदताले आनी वावुरताले अशें म्हणुं येता. 

हालिंच्या आर्यभासांचें संस्कृत भाशेकडेन कितल्या वांट्यान आनी पांवड्यान 
नातें लेखता तें पळोबपाचीं जीं लक्षणां आसात तांतूंत तद्भव आुतरां हें'ओक आसा. 
ह्या लक्षणान ज्या वांट्यान जे भाशेंत संस्कृतांतलीं तद्भव अुतरां चड आसतीत त्या 
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वांट्यान ती भास संस्कृत भाशेची चड लागशिल्या दाट नात्याची ; 
अरना. हालिंच्या वर्तमानाक मराठींत आनी हेर कांय भासांनी संस्कृत अुतरां 
घेवंक लागल्यात; पुण तितल्यान त्यो भासो संस्कृताच्यो दाट नात्याच्यो 
तीं आतरां म्हळ्यार तांगेल्यो हालिंच्यो जायांच्यो वस्ती. खाशेल्यो न्हयत. 
काडून घेतल्यार त्यो साप दुबळ्यो गवरी दिसतल्यो ! 

तद्भव अुतरांचो बारकायेन सोद केल्यार, कोंकणी भाशेच्या पालवान 
कांय कठीन अुतरांचोय अर्थ लावंक सोपें पडत अशें दिसता. क्रग्बेदांतलो 
क्रषी हो संवसार कसो जालो, कसो आसलो आनी कोणें घडलो म्हणपाची खोल 
येवजणी करतना म्हणटा, 'तुच्छेनाभ्वपिहितं यदासीत्‌' म्हळ्यार 'जेन्ना तुसान आभु 
गुटलायल्लें आसलें.' (ऋग्वेद १०-१२९-३.) हांगा 'आभु' म्हळ्यार किर्ते? 
कोंकणींत ह्या अुतराचें तद्भव 'हाबू' अशें मेळटा. देखीक 'सांतूबाब मेळत ते गजालिचो 
हाबू करता;' म्हळ्यार ती गजाल समजूंक कठीन, येवजूंक कठीन, मेळूंक कठीन 
अशें करून दाखेता. असली गजाल पळोवंक गेल्यार सगळ्या संवसारांत Apa 
आसा. ती म्हळ्यार वेदान्ताचे भाशेंत ब्रह्म. ऋषी म्हणटा कि 'तुसान (पोले मायेन) 
हाबू (ब्रह्म) जेन्ना गुटलायल्लें आसलें.' 

ह्या पुराव्यांवेल्यान आमगेले भाशेचें कुळार वेदांच्या कुळवंत, गिरेस्त,' 
नांवादीक आनी लोकीकवंत घराण्यांतलें आसा म्हणपाचें घणघणीत दिसता. ह्या 
खातीर आमकां कोंकण्यांक आमगेले भाशेचो मोटो अभिमान आनी गर्व दिसूंक 
फावो. आमी कोंकणे बाबत कुळां न्हयत. आमकां परक्या भासांच्या लोकिकार 
वांचपाची गरज ना. त्यो भासो आमगेल्यो आवै - भासो न्हयत. देखून, आमी 
आमगेले भाग्यवंत आवैचे मांडयेर बसुंया आनी mA वैर अुबारून सगळ्या 
संवसाराकडेन पळोवंया. कामोंय्सालीं अुतरां चिके बदलून त्या अुंच कविच्या 
ताळ्यान हांव म्हणन — 

E na lingua, na qual quando imagina, 

Com tadbhavas, cré que é a Vedina. 

— कोंकणी भास बारकायेन येवजून पळेल्यार, तांतूंतल्या संस्कृत तद्भव अुतरांनी 
जित्रूप वेदीक कशी दिसता. | 

हे भाशेन, मराठीय परस आमगेली भास अुंच पांवड्याची आनी स्वतंत्र 
आसतना, तिचे दुस्वासी विरोधी - निजाचे तशेच अडेचे मराठे आनी चडकरून ' 
'गोवानीज मराठे' - तिचो जीव घेवंक तरेकतरा हटवाद घालतात आनी हटमरवळां 
करतात तें पळोवन, पावुणशीं वर्साफाटी ओडियी भास ना करूंक बंगाली लोक जी 
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धोंस आनी धुमशेणां घालताले तांचो गडास जाता. बंगाली म्हणटाले कि ओडियी 
ही बंगालिची फक्कत पोट-भास आसून तिका स्वतंत्र भास लेखचो कसलोच 
अधिकार ना; ती पोटं-भास नासलीय जाल्यार, पोट-भास जावंक जाय; 
कित्याक, तशें जाल्ले आमकां जाय. दुसरें, बंगालच्या लोकां मुखार ओडिसाचो 
लोक अितलो थोडो आसा कि तांचे खातीर आनी तांगेल्या अिल्ल्याशा आवांठा 
खातीर वेगळी भास आनी वेगळी लिपी चलोवन कित्याक अुपकारना. ओडिसाची 
वेगळी भास चलैल्यार, थेंच्या लोकांक बंगाली शिकूंक आनी ते भाशेंत जी म्हत्वाची 
विशाळ सरस्पत सांटावल्या तिचो लाव घेवंक मेळचो ना." कितली भुरगेबूज ही 
| हाचेर पंडीत बीम्स पांखाक तेल लायल्ल्यावरी जाप दितात कि ओडियी भास 
फक्कत कांय लक्ष लोक अुलेतात अितलेच खातीर चिड्डूंक जाय जाल्यार, डच, 
ड्यानिश वा पुर्तुज भासूय ना-नपश्यांत करूंक जाय. बास्क भाशेचीय तशीच वाट 
लावंक जाय आनी रोमाअिक वा आतांची ग्रीक भासूय ना करूंक जाय अशें म्हणचें 
पट्टलें. तशेंच, रशियन लोक पोलिश भाशेचीं पाळां-मुळां हुमटूंक सोदतात वा 
ऑस्ट्रियन लोक झेक भास ना करूंक वाबुरतात तांगेली करणी न्याय-नितिची 
आसा अशें म्हणचें पट्टलें."* 

बंगाली भाशेंतले विशाळ सरस्पतिचो लाव घेवचे खातीर ओडिसाच्या लोकांनी 
आपणांली आवे-भास सोडून दिवची जाल्यार, खासा बंगाल्यांनीच आशाळविशाळ 
जर्मन भाशेचो लाव घेवंक आपणांली बंगाली भास मारून अुडेल्यार बरें जावचें 
ना? जर्मन भाशेंत बंगाली भाशे परस हजार वांट्यांनी नामनेची सरस्पत भल्ल्या हें 
कोणाक सांगूंक नाका. बंगाली लोकांनी कितलेंशेंच नाख आपटून रगत व्हांबेलें 
आसतनाय, ओडियी भास अजून स्वतंत्रतायेन नंदता. ही तिका आनी तिगेल्या 
पुतांक भारी-भुशणाची गजाल म्हणूंक जाय. 

बंगाली लोकां भाशेन कोंकणिचे विरोधी आमकां सांगतात कि कोंकणी भास 
अलेतल्यांलो आंकडो साप ल्हान. तांतूंत भुरग्यांलीं मुळावीं पुस्तकांय छापून येवंक 
कठीन. म्हणटकूच शास्त्रीक ग्रंथ छापचें काम त्याय परस कठीन. तें बेठें खर्चाक 
म्हारग. देखून आमी कोंकणिचो नाद सोडून दिवचो. परंत ही बुद्द चड शटकपणान 
भल्ल्या. कशेंय जावं. आमगेली भास वैर काडूंक आमगेलो आंकडो फावो-सो 
आसा किना तें आमी पळोवंया. 

फाटल्या वर्सा जाल्ले गणतेचो आंकडो अजून म्हाका समजूंक ना. परंत कांय 
पर्वा ना. १८९१तले भाशीक गणते वेल्यान, दक्षीण कोंकणांतल्या कोंकणी 
अुलैतल्यांलो आंकडो १६,६५, ३९१ आसलो." हे भाशेक डॉ. ग्रियर्सन खरेली 


ये-अ.अु. १४३ 







कोंकणी (true Konkani) म्हणटात."* दर धा वर्सानी धा टके : ५ 
वर्सांनी म्हळ्यार १९४१त हो आंकडो सुमार २५ लक्षांचेर पावंक जाय. 
कोंकणिचे आत्तरेक बाणकोटी आनी संगमेश्वरी कोंकणी आसून १८९१त तिचो 
आंकडो १३,३४,५८७ आसलो. ही कोंकणी खरेले कोंकणीक चड जमता खें.५* 
ह्या ५० वर्सात धा टक्यांच्या हिशेबान हो आंकडो सुमार २१ लक्षांचेर पावंक 
जाय. हे तरेन, खरेली कोंकणी आनी तिका जमतली बाणकोटी आनी संगमेश्वरी 
मेळून Hel आंकडो सुमार ४६ लक्ष जाता. बाणकोटाचे अ॒त्तरेक दमणगंगे मेरेन 
१८९१त अत्तर कोंकणिचो आंकडो १०,१६,२३० आसलो. तो ह्या ५० वर्सात 
धा टक्यांच्या हिशेबान सुमार १६ लक्ष जावंक जाय. म्हणटकूच, दमणगंगेसाकून 
सगळ्या कोंकणांतल्या कोंकणी अुलैतल्यांलो Hel आंकडो सुमार ६२ लक्ष जाता. 
अत्तर कोंकणीक डॉ. ग्रियर्सन मराठिचो 'कोंकण wed’ हें नांव दिवन, खरेली 
कोंकणी आनी देशी हांचे मदगतची ती आसा अशें म्हणटात." जाल्यारूय, खरेले 
कोंकणिची तिचे वैली सत्ता अजून मुणूंक ना. मराठी 'मुलुखगिरी' तळा ती चेपल्या 
आसतनाय, कोंकणी ओकार, तिसरे विभक्तिचें कवचनी न कूस, सातवे विभक्तिचें 
ओकवचनी आ कूस, नपुंसकलिंगी भौवचनी आं कूस आनी क्रियापदांचीं कांय रुपां 
अुत्तर कोंकणींत अजून घोळटात. डॉ. ग्रियर्सनांनी थैंचे कोंकणिच्यो ज्यो पती दिल्यात 
तांतूंत कोळी, कुणबी, आगरी, ठाकरी, चित्पावनी, संगमेश्वरी, बाणकोटी, कातकरी, 
वारली, वाडवळी, सामवेदी, मांगेली बी जातिंच्या अलोवपांत म्हगेले म्हणणेचो 
पुरावो घसघशीत मेळटा. देखीक, त्या सावकारान' 'दुकाळ आयला' 'घरा जातांय 
न निमगितांय' 'डुकरां जीं टर्फलां खात' 'धाकल्या पुतान' 'सुद आयली' 
'अुधळापणान' 'सांगन' 'बापाशीन मानायांक' 'त्या गिरेस्तान' 'भुकन मरतां' 
'पोटभर खावन पिवन' 'आपल्या अकल्याच्यान' 'दोन पुत' 'वांटो' 'मोटो दुकाळ 
पडिलो' 'कळवळलो' 'जालो' 'लागलो' 'दोन पोरां' 'गेलो' 'धाडलो' 'भुकेन 
मरतां.' "क्रि.स. १६५९त पुर्तुगेज जेजुऔत पाद्री फ्रांसिस्क वाज द गिमारांय्स 
हाणें aper कोंकणी भाशेंत बरैल्ली स्वामी क्रिस्ताली जीण खरेल्या कोंकणी आतरांनी 
आपाट भल्ल्या. तांतूंत बायल, घोव, Ya, दवर, आयले, निमाणीं, त्याच दिसा, 
आंकवारी, सपण, निसण, अुतरां, आपे, धवळां, जें, थे, खे, देंवले, नेमां, पिंजलें 
बी अुतरां मेळटात."* मराठिचे 'मुलुखगिरी' तळा spen कोंकणी भास घुसमटून 
दिसानदीस मरूंक पावल्या; आनी आमी कोंकण्यांनी अन्नादर कांय अुपाय केलो 
ना जाल्यार, जो थोडो-भोव कोंकणी छाप तिचेर अल्ला तोय साप पुसून वेतलो. 
तुर्ताक अत्तर कोंकणी कुशीक दवरून, डॉ. ग्रियर्सनांले तर्क-रिती भाशेन, 
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खरेले कोंकणिचीच येवजणी केल्यार, ती अुलैतल्या लोकांलो आंकडो आज 
२५ लक्ष आसा. हो ध्यानांत घेतल्यार, तिका बरे तरेन केळोबंक आनी तिगेलो 
खर्च चलोबंक कांयच कठीन ना. तांतूंत केदेय व्हडले शास्त्रीक ग्रंथ छापून अजवाडावं 
येतीत. दक्षीण कोंकणांतले लोक विद्येचे आनी कळांचे निजाचेच मोटे शोकी. ते 
हिमटे न्हयत. विद्येखातीर ते अुदकावरी दुडू खर्चितीत. देखून, आमगेल्या विरोध्यांनी 
आमचे खातीर कसलीच चिंता करची लागना. तांणी आपल्याच संवसाराची 
जाळवणी करची. हिंदुस्तानांतल्यो कांय हेर आर्य भासो अुलेतल्यांले आंकडे 
पळेल्यार, आमगेलो आंकडो जायतो वैर आसा अशें तुमकां दिसतलें. देखीक, 
` १९२१चे गणतेंत काश्मिरी भास अुलैतल्यांलो आंकडो १२,६८,८५४ आसून, 
आसामी भास अुलैतल्यांलो आंकडो १७, २७, ३ २३ आसलो.““ देखून, आमगेलो 
आंकडो ल्हान म्हणु आमी चिंता करची गरज ना. ल्हान आंकड्यांचींच राष्ट्र 
धर्तरेच्या मोट्या व्हडल्या आवांठाचेर साम्राज्य चलैतात, हें आमी आमगेल्या 
दोळ्यांनी पळेनात? त्या भायर, अत्तर कोंकणीक मराठी 'मुलुखगिरी तसून सोड़ैतकूच, 
आमगेलो कुल्लीं आंकडो पावृण कोटिचेर पावतलो, हें आमी विसरूंक जायना. 
देखून आज आमी नेटान वावरून आमगेली भास ओकरुपी आनी घटमूठ करचे 
तजविजेक लागुंया. 
हांगा आनीक ओक गजाल आमी ध्यानांत धरुया. लोकांलो ल्हान -व्हड 
आंकडो, व्याकरणी बांदावळ आनी अुतरावळ हांचेरूच शेजारी भासांचें 
वेगळेपण आधारून आसता, अशें ना. त्यो भासो राष्ट्रान आनी सरस्पतीन 
वेगळ्यो आसल्यारूय वेगळ्यो लेखतात. ह्या संबंदान डॉ. ग्रियर्सन म्हणटात 
कि आसामिची अुतरावळ आनी व्याकरणी बांदावळ पळेल्यार, ती बंगाली भाशेची 
पोट-भास न्हय अशें कोणूच म्हणचो ना. चितागांवची पोट-भास आनी प्रमाण 
बंगाली हांचे मदगत जें दाट नातें दिसता तेंच आसामी आनी बंगाली हांचे भितर 
दिसता. जाल्यारूय, आसामी ही स्वतंत्र भास आसा हांतूंत वाद ना. कित्याक, 
खाशेलो अतिहास आशिल्ल्या स्वतंत्र राष्ट्राची ती भास आसून, तांतूंत बंगाली 
परस वेगळी आनी वेगळ्याच सबावगुणाची सुंदर बरी सरस्पत घडिल्ली आसा. हे 
तरेन, आमकां ओक देख मेळटा कि अकामेकांल्यो शेजारी भासो अकामेकांक 
कळना जाल्यारूच वेगळ्यो लेखिनात; तर राष्ट्रान आनी सरस्पतीन वेगळ्यो 
आसल्यारूय त्यो वेगळ्यो लेखतात." 
हेय नदरेन, ` कोंकणी भास मरांठी परस सामकीच वेगळी हें सिद्द करु येता. 
भूय-वर्णनेचे नदरेन कोंकण देस मराठणापासून वेगळो हें सिद्द जालें. कोंकणिची 
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व्याकरणी बांदाबळ मराठी परस जायती वेगळी हें सिद्द जालें. कोंकणीक | 
राष्ट्रीक सरस्पत आसा हें fem जालें. त्या भायर, कोंकणाक स्वतंत्र राष्ट्र ह 
नात्याचो खाशेलो अतिहास आनी संस्कृताय आसा.हीं दोनूय, 
अितिहास आनी संस्कृताय हांचे परस जायतीं बेगळीं, 

कोंकणी शिलाहारांलें स्वराज्य कोंकणांत आठव्या शेंकड्याचे 
तेराव्या शेंकड्याच्या सोंपत्या मेरेन सुमार ५०० बर्सा चलतालें, हाचो थोडोसो 
अतिहास तुमी आयकलाच. ह्या भायर, गोंयचे सास्टींतले लोरलेचे राष्ट्रकूट आठव्या 
शेंकड्याचे मदगतीपासून धाव्या शेंकड्याच्या सोंपत्या मेरेन सुमार २२५ uf 
सगळे दक्षिणेचे सम्राट जाहले. तांगेलें कोंकणी साम्राज्य अृत्तरेक विंध्य पर्वत धरून 
दक्षिणेक कांची मेरेन पातळ्ळलें. तांगेल्या मुलखाक 'साडेसात लक्षांची रट्टपाटी' 
म्हणराले आनी तांतूंत मराठणूय आसपावतालें, ते आपणांक 'लत्तलूरपुरपरमेश्वर' 
म्हळ्यार 'लोटली शाराचे मोटेले धनी' ही पदवी लायताले. लोटली ही तांगेली 
yaya.” आजूय कोंकणांत सावंतवाडी कोंकण्यांलें gg स्वराज्य चलता, 

कोंकणाची संस्कृतायूय चड पुर्बिल्ली आनी अंच पांबड्याची. मराठणाक 
SERT नांवूय नासलें तेन्ना आमगेलें कोंकण अुंच संस्कृतायेन नंदतालें, अपरान्त आनी | 
गोमन्त हे ताचे दोन ate आसून तांतूंत सुपारें (शूर्पारक) आनी गोंय (गोवा) हीं | 
चड नामनेचीं थळां बेपार-अुद्योगान गाजतालीं. गोमन्ताक सातव्या शेंकड्यांत 
महासप्तम म्हळ्यार महाकोंकण - सातां कोंकणांतलें मुखेल कोंकण - हें नांव 
पडलें." कोंकणाचो अितिहास बारकायेन ध्यानांत घेतल्यार, चड पुर्विल्ल्या 
काळापासून आजबेर बुद्दीन आनी तेजान हें म्हा-कोंकण बा दक्षीण कोंकण जायतें 
गाजता, कोंकणांत बुद्ध धर्माची पैलीवैली जोत पेटेतलो पुण्ण ह्याच दक्षीण कोंकणांत, 
गोंयच्या जांबावलेच्या आवांठांत, अडेच हजार वर्सांफाटीं जल्मलो. त्या वेळार 
जांबावलेक सुनापरान्त = भांगराचो अपरान्त = म्हणटाले, गोतम बुद्धा बेळच्या 
मज्झिमनिकाय आनी संयुतनिकाय ह्या दोनूय ग्रंथांत हें अतर आयलां. हाकाच 
फुडाराक शिलाहार राजांनी सिंहल म्हळ्यार लंखा हें नांब zag. पुण्ण अत्तर 
हिंदुस्तानात स्रावस्ती शारांत वचून बुद्धाक मेळळो आनी ताचेकडसून तागेल्या 
धर्माची दिक्षा घेवन भिक्खू जावन सुनापरान्तांत आयलो आनी थैंच्या लोकांक 
ताणें तो धर्म शिकेलो, थैंच्यान तो oper कोंकणांत सुपाऱ्या वचून थें ताणें त्या 
धर्माचो अपदेस केलो,'२ 

जांबावलेच्या आबांठांत पुर्विल्ल्या काळांत you जसो बुद्ध धर्माचो 
कोंकणांतलो पुण्यवंत धर्मदूत जालो, तसोच ताचे शेजारचे सास्टींत, आर्बिल्ल्या 
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E सांकवाळे पाद्री जुजे बाज हो क्रिस्तांव धर्माचो लंखेचो भाग्यवंत धर्मदूत 
जालो. सुमार पावणेदोन हजार वर्साफाटीं, बुद्ध धर्माचे ओकसारके धपके बसून 
_वेद-धर्म जेन्ना मरचेकडेन पावलो, तेन्ना तो वाटावंक कर्तुत्वदशेचे जे हिंदू वावुरताले 
तांतूंत परशुरामस्वामी नांवाचो ओक नामनेचो,पुरुश आमगेल्या कोंकणांत जावन 
गेलो. ह्या कोंकण्यान हिंदुस्तानाभायल्या वंशाच्या कांय अनार्य लोकांक शुद्ध 
करून हिंदू केले आनी तांच्या गळ्यांत जानवीं घालीं. ह्या परशुरामस्वामीक आतां 
्रेतायुगांतल्या भार्गव रामा भाशेन लेखतात." हे भाशेन, आमगेलें कोंकण 
म्हळ्यार धर्मिश्ट, धर्मदुतांली आनी धर्म-राखण्यांली पवित्र ya. हांगाचे 
लोक ative आनी न्याय-नितिचे. हांगाच्या भाटांनी माड़ांवेले सुकिल्ले नाल्ल 
- सकला पडले, आंब्यांवैले आंबे गळ्ळे आनी पणसांबेले पणस कोंसळळे तरी तांकां 
- कोण हात लायना. ते जेंचे थें झुरतात आनी धनयाचे धनयाक मेळटात. शेजाऱ्याच्या 
` घरा-दारार 'मुलुखगिरी' करचेली नश्टी वान्सा आनी वज आमगेल्या कोंकण्यांक 
ना. न मे स्तेनो जनपदे' - 'म्हगेल्या राज्यांत कोणूच चोर ना' अशी बड़ाय पुर्विल्ल्या 
काळांत अश्वपती नांवाचो राजा मारतालो खें.`* तशीच आमगेल्या कोंकण 
देसाच्यानूय मारु येता. हांगाचे लोक मनाचे मोटे अुदार आनी हाताचे सदळ. हिमटेपण 
ते केन्नाच वळखून नकळत. आयल्ल्या-गेल्ल्या परक्यालो सत्कार करपांत तांकां 
लागतले लोक सगळ्या संवसारांत कोण मेळचे नात. कोंकण देस म्हळ्यार चोदा 
विद्यांचें आनी चोसट Hata qn. हांगा पाटांगडे विद्वान, शूर वीर आनी 
कर्तुत्वी FEM जायते जावन गेले आनी अजून आसात. त्या सगळ्यांली नामावळ 
करूंक कोणाक तांकत? कोंकण देसाच्या तेजवंत AM मळबांतले दूदगंगेचीच 
ओपार फावो. तांतूंत कितलींशीं केणां आनी कितलींशीं नक्षत्रां लकलकतात. तांचें 
मेज-माप कोण घेत? कालिदासालीं अुतरां चिके बदलून हांव अतलेंच म्हणन - 


क्क महाकोंकणो वंशः क्क चाल्पविषया मतिः 
तितीर्षुर्दुस्तर मोहादुडुपेनास्मि सागरम्‌ 
प्रांशुलभ्ये फले लोभादुद्बाहरिव वामन: 

— हो मोट्या व्हडल्या समुद्रासारको म्हा-कोंकणाचो वंश खें आनी म्हगेली 
अिल्लीशी मत खें | पलतड मारूक कठीन असलो हो समुद्र अिल्ल्याशा 
पनेळांत बसून हांव ATH सोदतां ही पिसाय न्हय? हांव कसोय जाल्यार 
मोटवो वामन आनी म्हा-कोंकणाचो वंश म्हळ्यार व्हडलो रूख, हाच्या 
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फळांक हात पावोवंक शेकानशेक लांबरुंद मानायूच जाय. eid र 
वसवसान म्हगेले हात कितलेय वैर अबाल्ले म्हणु कित्याक आुपकारता? 


सार सांगचेलें झतलेंच कि कोंकणाक खाशेलो राष्ट्रीक अतिहास आनी 
पुर्विल्ली अंच संस्कृताय आसा. देखून, हेय नदरेन मराठणा परस कोंकण 
वेगळें आनी मराठी परस कोंकणी वेगळी . 

वेगळी जाल्यार जावं. “पणून दोगांयचें मूळ ओक हें कोणाच्यानूच न्हयकारु 
नज. हांगा वाद आनी हट आुपकारना. भाशेच्या तत्वांच्या नेटार हो वाद खुबळावचो 
न्हय. सुख आनी सोय पळोवन मराठी लागीं करची. अशें केलें ना जाल्यार, दरओका 
गांवांत, वेगळ्या वेगळ्या आुलोवपांत वर्तमानपत्रां काडचो वेळ येतलो आनी 
शेजारच्या गांवांतसून आयिल्ले पत्र लेगीत वाचूंक कठीन पडलें. देखून, अितलेंच 
करचें कि मराठींत कोंकणी आतरां घालून तांचो मान-भौमान चडोवचो. म्हणटकूच, 
कोंकणी आनी मराठी ल्हवूल्हवू ओकठांय जातल्यो.''*“ ही हिताची बुद्द अकले 
कोंकणी विद्वान आमकां दितात. असले हे बुद्दीक लागुनूच, आमगेली वेदां आतली 
जुनाट, कुळवंत आनी भारी-भुशणाची भास आज आमकां आसून नासून सारकी 
जाली. मराठीक, कानडीक आनी हेर भासांक आवे -भासो लेखून आमी आमगेल्या 
खाशेल्या हका -मोलाच्या घरांत परके जाले. आमी आमगेल्या कोंकणांत आयतेंकार 
मानाय जाले. आमी घरचे धनी अुलले नात. आमी परक्यांल्या Hed येवजचें आनी 
तांगेल्या पोश्यान झुदक पियेवचें अशी आमगेली बंद्यांली आवतिकाय जाली. 
मराठींत, कानडींत आनी हेर भासांनी झुलैतना-बरैतना आमकां कितली अडचण 
येता ती लिपोवन दवरून अुपकारना. झरिच्या व्हाळावरी आमगेलो मेंदू सळसळना. 
आमच्यो आंच आनी मोलादीक येवजण्यो परक्या भासां सारक्या मदल्या खडपांचेर 
आनी फातरांचेर आदळून, फुटून ना जातात. परक्या भासांनी आमी हुस्क्या-मेकळे 
बरोवंक पावनात. आमगेली बुद्द फुलना. आमी भौनभौन आंग काडून फाटल्यान 
पळेतांत. आमगेलीं वाक्यां चुकूंक नात मू? आमगेलीं आतरां वांकडीं पडूंक नात 
मू? आमगेलें बरप निजाच्या मराठी आनी कानडी लोकांक मानत मू? ते आमकां 
खोड धरचे नात मू? ते आमकां हांसचे नात मू? ञितल्यानूच आमगेलो जल्म 
फुकट वेता. आमी परक्या भासांच्या बंदेपणांत मरतांत. हें असलें अपेशी मर्ण 
आमकां कुळवंत आवैच्या भुरग्यांक सोबता मू ? आमगेले कोंकणे विद्वान आमकां 
साप अजाण भुरग्यांवरी लेखून, केकें-मेमें दाखोवन भुरकुटावन समजायतात कि 
मराठींत कोंकणी अुतरां घालून तांचो मान चडेतकूच जालो | बरें आसा. पणून हांव 
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तांकां विचारतां कि 'मी करतों' हाचे बदला 'हांव करतां' अशें म्हळ्यार निजाच्या 
मराठ्यांक मानत मू? तशें आसत जाल्यार सगळ्या मराठणान आमी कोंकणे अुलैतात 
तशें Acted आनी बरोवचें आनी आपणांली आवै-भास मराठी म्हणचे बदला 
कोंकणी म्हणची. आमकां तरी आनीक कितें जाय? आमगेले कोंकणे विद्वान हाचेर 
सडसडीत जाप दितीत व्हय? पुण तांकां तितली तांक खें आसा? ते कितलेय विद्वान . 
जाले जाल्यार मराठिचे आनी मराठणाचे बंदे. तांकां मराठी साअत्य परिशदेच्या 


| पोश्यान sen पियेवंक जाय. तांकां विचारून किरावरी शिकेल्ली जाप ते आमकां 
` दितीत. स्वतंत्रतायेन वाबुरचेलें तांच्या नशिबांत ना. तांणी जल्मवेर मराठणाचें 


| 


मानायपण करचें | 

गोंयचे पुर्तुगेज सरकार हालीं कोंकणी भाशेची अपुर्बाय करता हें पळोवन, 
आमगेल्या कांय विरोध्यांल्या पोटांत चाबूंक लागलां ! हे विरोधी आपुण मोटे 
राजकर्णी समजतात. कोंकणीक अुकतेपणान विरोध करूंक तांकां धीर जायना. 
देखून, हिंदू धर्माचें निमित करून, हो धर्म बुडेलो म्हणु पुर्तुगेज सरकारा आड ते 
वोगीच बोटां मोट्टात !** खरी गजाल पळेल्यार, पुर्तुगेज सरकारान आपल्या खर्चान 
गोंयां मराठी-पुर्तुगेज साळो घालून, कोंकणी परस मराठिचोच आजवेर जायतो 
ताथोमाथो केला आनी करता. परंत हे विरोधी बेञिमान. ते त्या सरकाराचे अपकार 
मानिनात. तांगेली वान्सा सरकारान कोंकणीक ना करून मराठीक माथ्यार घेवन 
नाचचें! परंत सरकार हें करिना, देखून ताका ते दबकायतात. दोनशीं वर्सा फाटले 
वसेचे जिखेची याद करून ताका ते भेश्टायतात !** परंत हे भुरग्यांले खेळ ! कोंकणी 
भास ही आमगेली कोंकण्यांली - कोंकण्या क्रिस्तांबांली, कोंकण्या मुसलमानांली 
आनी कोंकण्या हिंदुंली - पुर्तुगेजांली न्हय. तांकां बेश्टी दटावणी कित्याक? पुर्तुगेज 
सरकार आतां कोणाल्याच धर्माक पिडापीड करिना. ताची बिर्मत बोगीच ue 
नाकात. बसेचें झूज पर्थून झुजचें आसल्यार, तें पुर्तुगेजां आड न्हय, तर 
आमच्या कोंकण्यां आड, कोंकणी भाशेच्या निमतान, अकतेपणान झुजात. 
तांतूंत बोगीच सरकाराक आनी देवा-धर्माक शिरकटावं नाकात. आमी कोंकणे 
झुजूंक तयार आसांत. आमी पुर्विल्ल्या वेदांतल्या झुजमाच्या आनी विद्वान 
ऋषिल्या वंशांतले. आमी श्रीकृष्णाल्या, श्रीधर्मराजाल्या आनी श्रीरामचंद्राल्या 
वंशांतले. आमी पाणिनी, पतंजली, कालिदास, परशुरामस्वामी, भट्टोजी दीक्षित, 
न्यायमूर्ति काशीनाथशणै तेलींग, डॉ. भावू दाजी, रावबहादूर शंकरशणे पंडीत 
आनी मोंसिञ्जोर सेबास्तियांवशणे दाल्गाद हांगेल्या वंशांतले. आमी 
शिलाहारांल्या, राष्ट्रकुटांल्या, शंकपार्य आंगऱ्यांल्या, राण्यांल्या आनी सावंतांल्या 
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बंशांतले. आमी कोणाक भियेनांत. आमी कळि-काळाचीय पर्वा करिनांत. आमगेली 
लिखणी तशीच तरवार घसघशीत-खसखशीत बरी चलता. येयात कोण येतात 
ते आमचेकडेन झुजूंक ! 
भाग्यवंत कोंकण्यांनू = भावांनू आनी भैणिंनू - आमी व्हडल्या कुळांतले 
आनी आमगेली भास वेदांच्या घराण्यांतली. परंत तिचे खातीर आनी आमचे खातीर 
आमी आजवेर कितें केलां आनी करूंक जाय तें चिके येवजून पळोबंया. आमगेली 
भास व्हडली खरी. परंत तांतूंत आमचे भितल्ले जायते जाण अुलैनात, बरैनात आनी 
आपणांल्या भुरग्यांक तांतूंत मुळावें बरपूय शिकेनात, हें आमच्यान लटकें म्हणं 
नज. आमगेल्या चार-पांच वर्साच्या सुपुल्ल्या भुरग्यांक आमी कोंकणी शिकैनासतना 
मराठी, कानडी, पुर्तुगेज आनी अंग्रजी साळांनी घालतांत. हे तरेन आमी तांकां 
बरप शिकेनांत; तर तांगेलो तरणो मेंदू फातरा बरी घट करतांत. तांगेली मत 
भंगैतांत आनी तांगेलें आयुश्य अुणें करतांत. हांव तुमकां मराठिचोच अणभव 
सांगतां. आमगेल्या गोंयां सुमार अडेचशीं मराठी साळो आपल्या खाशेल्या खर्चान 
थेंचे कोकणे हिंदू चलैतात खें. तांतूंत सुपुल्ल्या भुरग्यांक 'श्रीगणेशा' पासून शिकेतात. 
परंत ती भास तांगेल्या कपळांत सटकरून भरना आनी तांकां ती सारके रितीन 
अुलोवंक-बरोवंक येना, म्हणपाचो अणभव ओका शिकोवप्याक आयला. हो 
शिकोवपी मराठणांतलो आसून, गोंयां शिकोवपाचें काम करूंक लागून सुमार वीस- 
पंचवीस वर्सा जातीत. तो म्हणटा कि चौदा-पंद्रा वर्साचीं जाणटीं भुरगींय "uen 
आजी आपवतो आहे' 'आम्ही खेळावयास जातात' 'मी नाहीं बोलली? 'मी नाहीं 
आली होतीं” 'फाल्यां सुटी आहे' "Wer आज कळाव होणार' “तो आज येणार नाहीं 
कोठें' 'त्याच्या पोटांत sod’ अशे तरेची मराठी अुलैतात. अका शिकोवप्याले 
बायलेक बरें नासलें खें. तिका सांसवां जाय जालीं. परंत शिकोवपी हें तर नकळ 
आसलो. 'मोहरी' हें मराठी झुतर तो जाणा आसलो. ताणें का गड्याकडेन दोन 
पेशे दिवन 'मोहरी' हाडूंक सांगली. परंत 'मोहरी' म्हळ्यार कितें तें तो गडो आनी 
बाजारांतलो अकलोय कोंकणो पसरकार नेणा आसलो. गडो सगळो बाजार भोंबलो 
आनी 'मोहरी' खेंच मेळना जावन, माथ्यार हात घेवन घरा आयलो ! ह्या पुराव्या 
वैल्यान, मराठी ही कोंकणी भुरग्यांली आवै-भास नासून तें तांगेल्या गळ्यांत 
बांदिल्लें दांत्याचें पेड म्हणूंक जाय. जे भाशेंतल्या अुतरांचो समज सटकरून पडना 
आनी जी पाठ करून शिकुनूय सारकी बरी झुलोवंक-बरोबंक येना, तिका आवै- 
भास कोण म्हणत? हाचे ओफाड़ें, साळेंत केन्ना शिकनासतना, जाणस्यांक तशीच 
नेणट्यांक जी भास भौ बरी समजता, झुलोवंक येता आनी लिखणी हातांत धल्ल्यार 
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बरोवंकूय येता, तीच तांगेली निजाची आनी खरेली आवै-भास. देखून, सुपुल्ल्या 
कोंकणी भुरग्यांलें मुळावें शिकप सदींच कोंकणी भाशेंत जावंक जाय हांतूंत निखालूस 
बाद ना. सांसंव हें अतर आयकना फुडें, कोणाय कोंकणी भुरग्याल्या दोळ्यां सामखार 
ताचें चित्र घसघशीत बरें अुबें रावता. ताचो रंग आनी रूप तागेल्या दोळ्यांक 


Ram, Rada न्हंय, तर ताचो वास तागेल्या नाखाक येता आनी रुचूय ताचे 


जिबेक कळटा. हाचे अुफाट्टे, 'मोहरी', 'mustard' वा 'mostarda' म्हळ्यार, 
कुड्ड्यान काळोखांत सांसपिल्ल्यावरी ताची गत जाता. तें रानांत पट्टा. 
सुपुल्ल्या कोंकणी भुरग्यांक कोंकणी भाशेन शिकेल्यार सटकरून 


- समज पडून, शिकपांत तीं बेगीन फुडें सरतात, म्हणपाचो अणभव मडगांवचे 


- सिवासमितीक' आयला.”” गोमन्तक छापखान्यान अुजवाडायल्लें कोंकणी पैलें 


पुस्तक तांतूंत ल्हान चलयांक शिकेतात. १९३६ वर्सापासून ह्या मुंबे शारांत 'गोवा 


ओमिग्रंट्स फंड कमिटी'न पुर्तुगेज सरकाराच्या खर्चान कोंकणी भाशेची साळ 
अुगडल्या. qida कोंकणी पंचायत-समितीन रचिल्लें आनी रोमी लिपींत erg 
कोंकणी पैलें पुस्तक शिकैतात. पांच वर्साच्या ल्हान भुरग्यांपासून वीस वसचि 
जाणटेय थें शिकतात. हे सगळे कोंकणी क्रिस्तांव भुरगे. तांकां कोंकणी भास 
सोपेपणान समजता आनी बरोवंक वाचूंक बेगीन येता, म्हणपाचो अणभव आयला. 
हाचे वैल्यान, आमगेल्या भुरग्यांक कोंकणी भास कितली आदावाची आसा d 
सांगूंक नाका. ही भास सोडून तांकां मराठी, कानडी वा हेर भासो शिकैल्यार 
तांगेलें मोलादीक आयुश्य फुकट वेता. त्या भासांचीं आुतरां घोंकून तांचो अर्थ पाठ 
करपांत तांचो वेळ आनी बळ होगडावता. हें लुस्कान तांगेले कोंकणी आवै -भाशेन 
जायना. कित्याक, कोंकणी आतरांची चित्रां तांगेल्या दोळ्यां मुखार नाचतात. तीं 
आनी तांचो अर्थ तांकां घोंकचो लागना. देखून, भौ. माधवबाब शानभाग म्हणटात 
तें अल्लेंय लटकें न्हय. कोंकणी भास शिकून, नबी आनी आथवी भास शिकपाचें 
भुरग्यांल्या माथ्यावेलें ओजें सकला देवता, ही ल्हान-समान नफा न्हय. 
कांशयेच्या हिंदू विद्यापिठाच्या रुपेरी अुत्सावांत, गांधी महात्म्यांनी अंग्रजी 
भाशेसंबंदान हालींच जें कितें म्हळां तें खासा हिंदुस्तानांतल्या हेर भासांकूय लागू 
आसा. म्हात्मे म्हणटात कि आवै -भास सोडून हेर भास शिकल्यार भुरग्यांले 
बुददिचें बळगें ुणें जाता. दुसरी भास म्हळ्यार भुरग्यांले वाटेंतलें आडबारेंच .“' 
१९४० वर्सा महात्म्यांनी हिंदुस्तानांत तुर्ताक चड गरज आशिल्ल्या वावराचीं तेरा 
HAA कळीत केलीं. तांतूंतलें बारावे कलम आवै-भाशेचो मोग (मातृभाषाप्रेम) 
अशें आसून, ते म्हणटात कि “राष्ट्राची सेवा करतल्यांनी लोकांल्या मनांत 
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आपणांले आवै -भाशेचो मोग रुजोवचो. हिंदुस्तानांतल्या सगळ्या 
तांकां आदर आसचो. तांगेली खाशेली आवै-भास कसलीय आसली जाल्यार, 
जै-जैं वेतीत थैं-थैंच्या लोकांली आवै-भास तांणी शिकून, तांगेलो आवे-भाशेचो 
आदर तांणी चडोवचो.''** हाचेवैल्यान हिंदुस्तानांतल्या वेगळ्या वेगळ्या 
लोकांल्यो आवै -भासो राखून धरपाचें अगत्य गांधी म्हात्म्यांक कितलें आसा 
तें घणघणीत दिसता. 

निरक्षरी लोकांक अक्षरी करूंक आवे -भाशे सारको हेर अुपायूच ना. 
राष्ट्रांतल्या सगळ्या लोकांक बरोवंक-वाचूंक आनी हिशेब करूंक येतकूच, d दोळे 
आशिल्ले राष्ट्र जाता. नाजाल्यार तें कुड़ें राष्ट्र. राष्ट्राचे शेत-कामत आनी वेपार- 
आद्योग चलोवंक, तशेंच आपलें आनी राष्ट्राचें हित सादूंक, जणओका मनशाक - 
दादल्याक आनी बायलेक - बरप येवंकूच जाय. ह्या संबंदान रशियाच्या सॉव्हयेट 
सरकाराची मांडणी देख घेयसारकी आसा. रशियांत १६० वेर राष्ट्रां आसून तांतूंतल्या 
भुरग्यांले मुळावें शिकोवप दरओका राष्ट्राचे आवे-भाशेंत जावंक जाय असो थें 
कायदो केला. ह्या कायद्याक पाळो मेळूंक आदीं जायत्यो नडी आयल्यो. भासो 
सुमार दोनशीं आसून कांय भासांक लिपीच नासली. देखून नव्यो लिपी घडच्यो 
पडल्यो आनी मागीर तांतूंत साळेंत शिकोवपाचीं मुळावीं पुस्तकां रचचीं लागलीं. 
हे तरेन थें आतां मेरेन ७४ नव्यो लिपी घडल्यात आनी कांय पोरण्यो लिपी 
निवळायल्यात. वेगळ्यावेगळ्या भासांचे टायपरायटर आनी ल्हव-लिपीय 
घडल्यात. मुळाव्या प्रमाण पुस्तकांत दरका राष्ट्राचो खाशेलो अतिहास आनी 
ताची थळावी तशीच आस्पती-भूंयवर्णना शिकोवची मांडणी केल्या. रशियांत 
आतां आठ पासून बारा वर्सांचीं भुरगीं निरक्षरी मेळनात. थें दोंबाऱ्यांक लेगीत 
तांगेली रोमानी भास शिकोवची जतनाय घेतल्या. हांगेलो आंकडो साप ल्हान 
म्हळ्यार ६१ हजार आसा. रशियांत तरेकतरा राष्ट्रां, धर्म आनी भासो आसतनाय, | 
तांगेले वेगळेचार राखून तांतूंतसून ओकजाती ओकचार घडिल्लो पळोवन अजाप जाता 
आनी aide दिसता. हो ओकचार राखूंक थेच्या लोकांक आपणांले आवै-भाशेचें 
शिकप जातकूच रशियन भास शिकची पट्टा. तांगेलें ताळवें शिकप रशियन भाशेंत | 
जाता. ही भास सरकारी आसा, देखून जणओकाक येवंकूच जाय. तरी आसतना, 
RAH UTA कारभार तागेले आवे -भाशेंतूच करची मांडणी केल्या. हे रितीन, 
दोंबाऱ्याक लेगीत तागेले रोमानी भाशेंत छापिल्ले सरकारी कायदे, कळीत-पत्रां 
आनी जाळवण्यो वाचूंक मेळटात. हे भाशेन, थें ओकलोय मनीस सरकारी 
कारभारांतसून वेगळो पडिल्लो दिसना." लोकांक तांगेले आवै -भाशेंत शिकोवपाचें 


| 
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कारण, तांकां d भाशेंत समज बेगीन पट्टा, d बेगीन बरपाक्षरी जातात आनी 
गिन्यानाचीं दारां तांच्या फुड्यांत शेकानशेक पासाक लागतात, हेंच आसा. 

भुरग्यां-शिकोवपाची खोल येवजणी करतली पंडिता प्रोपेसियाबाय अणभवीक 
अतरांनी जें सांगतात तें जणओकान ध्यानांत धरूंक जाय. पंडिताबाय म्हणटात, 
| “भुरग्याले आयुश्याचे मुस्तायकेंत तागेली आवै-भास म्हळ्यार संवसारांतल्यो 
` तागेल्यो जिखो जोडपाचें अक सगळ्यांत अुंच शस्त्र आसा. धाकट्ल्यांलें आत्मपण 
' घडूंक आनी पूर्ण करूंक तीच ओकली पालव दिता.''°* आमगेले विद्वान 
. त्त्त्वगिन्यानी पंडीत म्हणटात, ''भुरग्याक जी भास निजाची येना ते भाशेंत तागेल्या 
' बोंगेतल्या आत्म्याक अुलोवंक लावचो हें कसाबपण आसून, आमगेले आवै- 
भाशे आड तो अक गुन्यांव आसा.''** देखून, आमी आमगेल्या दर अका गांवांत 
कोंकणी साळो घालून तांतूंत आमगेल्या भुरग्यांक शिकोवची मांडणी करूंक जाय.ह्या 
खातीर आमी मुळावीं वाचचीं पुस्तकां, तशींच गणीत, व्याकरण, भूंय-वर्णना, 
झितिहास बी हेर पुस्तकां भुरग्यांल्या साद्या-सोप्या अतरांनी रचून झुजवाडावंक 
जायत. 


कोंकणिची लिपी : - हें नांव काडिना फुडें जायत्या जाणांल्या काळजांत 
कच्च जाता. ते आंग काट्टात. कांय जाण म्हणटात कि कोंकणीक लिपीच ना. परंत 
वेदांची जी लिपी तीच कोंकणिची लिपी हें ते विसरतात. पणून ही लिपी 
आमगेल्या जायत्या भावांक, म्हळ्यार क्रिस्तांवांक, मुसलमानांक आनी हिंदुंकूय 
येना. कांय क्रिस्तांव भाव कोंकणी भास रोमी लिपींत बरेतात. मुसलमान भाव 
फारशी लिपीत बरेतात आनी कांय हिंदू भाव कानडी लिपींत बरैतात. बाकिचे 
लोक देवनगरी लिपींत बरेतात. हे तरेन, ओकान satel कोंकणी भास दुसच्याक 
वाचूंक येना. हाचो परिणाम वायट जाता. कोंकणींत ज्यो नव्यो येवजण्यो वैर सरतात 
त्यो सगळ्या कोंकणी लोकांक समजूंक पावनात. कोणेंय कोंकणी ग्रंथकर्त्यान कसलेंय 
पुस्तक sei जाल्यार, लिपी समजना जावन, ताची Ba हेरांक घेवंक मेळना. 
कोंकणी लोकांलें गिन्यान वाडूंक जाय जाल्यार ही दशा बदलूंक जाय. कोणेंय 
कसलो ग्रंथ बरेलो जाल्यार, तो सगळ्यांक वाचूंक येवंक जाय. हाका अकूच 
अपाय, म्हळ्यार कोंकणिची ओक लिपी थारावंक जाय. परंत जायती वर्सा वेगळ्या 
वेगळ्या लिपिंनी बरोवची संवंय जाल्ल्यान, त्यो त्यो लिपी अकदम सोडून दिवंक 
कठीन वेतलें. परंत अपाय ना. आमगेली भास ओकरुपी जावन ती घसघशीत वाडूंक 
जाय, आमगेल्या लोकांल्या शिरंत्रांनी नवें गिन्यान पावंक जाय, आनी संवसारांत 
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आमगेले भाशेक आनी आमकां मान मेळूंक जाय जाल्यार, तिची टु 
थारावंक जाय. दोन तीन लिपी चलूंक दिल्यो जाल्यार, कोंकणी 
दोन-तीन भासो जावंक पावतल्यो; तिका प्रमाण रूप येवचें ना आनी कोंकणी 
राष्ट्राच्या ओकचाराक व्हडली नखनामी जातली. 
म्हाका रोमी आनी देवनगरी लिपी येता. कानडी आनी फारशी येना. wis 
म्हगेलीं कांय पुस्तकां रोमींत आनी कांय पुस्तकां देवनगरींत बरेल्यांत. म्हाका 
सगळ्या लिपिंचो आदर आसा. परंत आमच्या आनी कोंकणी भाशेच्या हिताक 
पट्टा तें आमी करूंक जाय. ह्या संबंदान आमगेलीं अणभवी आनी विद्वान मनशां 
कितें म्हण्टात तें पळोबंया. पंडिता प्रोपेर्सियाबाय, ह्या विशयाचो खोल अभ्यास 
करून म्हणटात, “आमगेली भास लातीं अक्षरांनी बरैल्यार तिचो मंजूळ नाद 
भंगता, तिचें ओकरुपी अकलेपण आनी पूर्ण वाडपाची तांक ना-शी जाता, 
आनी ज्यो ओवरोपी भासो आमी आदीं शिकतांत तांतूंतले अुच्चार आनी 
अुतरां तिचे खातीर जायां घेवन आमी ती विद्रूप करतांत; तशेंच, गोंयां तुर्ताक 
भुरग्याले भाशे संबंदान जे विशाळ प्रस्न वैर सल्ल्यात, ते सगळे ओके देवनगरी 
वर्णावळिनूच बरे तरेन सुट्टीत, म्हणपाचें खरेपण ह्या शिकपान म्हाका आयलें.'"*६ 
दिवाडेचे विद्वान कोंकणे पाद्री कोनेग आंतोन जुजे दे ओरेदिय सदींच म्हणटाले कि 
गोंयच्या मुळाव्या साळांनी कोंकणी भास देवनगरी लिपीन शिकोबंक जाय. 
तांकां कोंकणी भाशेचो मोटो अभिमान आसून, अिगर्जांनी ते कोंकणींतूच अुपदेस 
करताले. तांगेलो ताळो खणखणीत आनी गोड. पणजी, मडगांव, म्हापशें, धाकटें 
गोंय आनी हेर जायत्या अिगर्जांनी तांणी कोंकणींत अुपदेस केला.°* म्हैसूरचे 
आर्थर जे. ओच. कुलास म्हणटात, “कोंकणी भाशेक खाशेली लिपी ना अशें 
म्हणप कोण कोंकणी पुत आनी धूव सोसून घेत? कोंकणी आवै आर्य कुळांतली. 
देखून तिची लिपी देवनगरी... केमाल पाशान तुर्की भाशेक आरबी बदला रोमी 
लिपी घेतल्या; तशीच कोंकणीक ती लिपी घेवची अशी कांय जाणांली म्हणणी... 
परंत कोंकणी भास रोमी लिपींत बरोबंक आनी वाचूंक चड कश्ट. ती 
देवनगरीत बरोबंक आनी वाचूंक चड सोपी. कित्याक, तिचे अुच्चार देवनगरींत 
बरोवंक बरे येतात; तशे रोमी लिपींत येनात. देखून, देवनगरी लिपीच आमी siia 
मारुया आनी तिची अुमा घेवन तिका बरो येवकार दिवंया,”०८ आमगेले विद्वान 
तत्वगिन्यानी पंडित म्हणटात, ''आमगेले भाशेचे जिवणेक रोमी परस देवनगरी 
लिपी खऱ्यानीच चड मानता तसली आसा आनी आमगेलें बरप थीरपणान 
थारावंक तीच ओकादुकली अुपकारा पट्टली. परंत तिचे कुशीक रोमी लिपीय 
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हे तरेन, आमगेल्या विद्वान कोंकणी क्रिस्तांव भावां-भैणिंलें मत्त देवनगरीचे 
कुशीन आसा, हें अुकतें दिसता. देखून, हीच लिपी आमी कोंकणी भाशे खातीर 
थारायल्यार बरी. आतां जायतीं कोंकणी वर्तमानपत्रां आनी नेमाळीं रोमी लिपींत 
' अजवाडा येतात आनी आजवेर जायतीं पुस्तकां हे लिपींत झुजवाडा आयल्यांत 
तांचें कशें जावचें? म्हाका दिसता कि जीं पुस्तकां रोमींत छापल्यांत तीं फुडले 
“Bien वेळार, देवनगर्रीत बदलून छापची मांडणी करची. रोमी वर्तमानपत्रां आनी 
| नेमाळीं हांणी पांच वर्सांची मुजत घेवन, रोमी आनी देवनगरी लिपींत मजकूर छापचो 
- आनी ल्हवू-ल्हवू आपल्या वाचप्यांक देवनगरिची wes लावन, निमाणें ओके 
- देवनगरी लिपींतूच सगळो मजकूर छापची मांडणी करची. हीच मांडणी कानडी 
| लिपिकूय लागू करची. म्हणटकूच पांच-धा वर्सांचे अखेरेक, आमगेली कोंकणी 
` सरस्पत अकाच रंगाचें घसघशीत कापड न्हेशिल्ली दिसतली आनी तांतूंत ती बरी 
- सोबतली. आमगेल्या भुरग्यांक शिकोवचीं मुळावीं पुस्तकांय आमी आतांपासुनूच 
देवनगरी लिपींत छापची मांडणी केल्यार बरी. 

देवनगरी लिपीपासून सगळ्यांत व्हडली ओक नफा आसा ती ही कि आमकां 
' हिंदी भास शिकूंक सोपी पट्टली. चड लागी पाविल्ल्या स्वराज्यांत, हिंदी भास ही 
राष्ट्रभास आशिल्ल्यान, सगळ्या हिंदुस्ताना वांगडा आमकां कोंकण्यांकूय शिकची 
पट्टली. देखून, अन्नादर आमी देवनगरी लिपी लागीं Hear. ना जाल्यार आमी 
फार्टी अरतले. हांवें हें म्हगेलें मत्त तुमच्या फुड्यांत मांडलां. हांतूंत म्हगेलो हटवाद 
ना. तुमकां धा-जाणांक जें मानता तेंच तुमी करात. पणून कोंकणी भास ओकरुपी 
करून ती व्हडविकेक हाडात. 

क्रिस्तांव भावांनी देवनगरी लिपी लागीं करतकूच, ते आपशींच मराठिच्या 
` मार्गांत पावतले आनी कोंकणी भास सोडून दिवन मराठी शिकूंक लागतले, असो 
आमगेल्या कांय विरोध्यांलो गोड भ्रम आसा.“ परंत तांतूंत जीव ना. म्हाका 
आनी ह्या सभैंतल्या जायत्या जाणांक देवनगरी लिपी आनी मराठी भासूय सुमाराची 
' येता. परंत आमी आमगेली कोंकणी आवे-भास सोडून दिवंक ना. घांटावेल्या 
आनी सावंतवाडी -मालवणच्या आमगेल्या क्रिस्तांव भावांक़ देवनगरी लिपींत मराठी ... 
बरोवंक भौ बरें येता. पुण तांणीय आपली माये-मोगाची कोंकणी सोडून दिवंक ना. 
तांगेल्या संस्थांचो सगळो बरपी वेव्हार ते कोंकणींतूच चलेतात. 


कोंकणी वाक्यांची बांदावव्ठ: - आमगेले क्रिस्तांब भाव - चडकरून गोंयचे' ** / 
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भाटकार आसलो, तो भाटांत वेतालो आनी आंबे काट्टालो' अशें बरोवचे बदला d 
'आसलो ओक भाटकार, तो वेतालो भाटांत आनी काट्टालो आंबे' हे वा अशे तरेन 
बरैतात. ही रीत हिंदुस्तानांतल्या आर्विल्ल्या आर्य भासांचे रिती भायली आसा. 
ती कोंकणी भाशेक सामकीच आथवी दिसता. देखून, आमगेले बरोवपी आर्य 
भासांची रीत चलैतीत जाल्यार बरें जायत. 
भाशेचो मान :- संवसारांतल्या सगळ्या भासांनी 'तूँ' हें अतर आसा. पुण 
बरोवपांत आनी अुलोवपांत ओकामेकांक 'तुमी' म्हणची चाल आसा. ही माना- 
भौमानाची चाल आमी कोंकणेय चलैतांत खरे; पणून आनीकूय चड मेकळेपणान 
चलोवंक जाय. म्हणटकूच, आमगेल्या अलोवपाक आनी बरोवपाक भारी-भुशणाची 
कान्त मारतली. 'अरे' हें अतर आमी आमगेल्या कोशांतूच दवल्ल्यार बरें. शिश्टांनी 
जाल्यार तें ओकामेकांक लावचें न्हय. हेंय अुतर हिंदुस्तानांतल्या सगळ्या आर्य 
भासांनी आसा; पुण तें चडशें घोळैनात. 
प्रमाण कोंकणी:- कोंकणिच्यो जायत्यो तरा आसून ती ओकरुपी न्हय अशें 
कांय म्हणटात. संवसारांतली आजची गिरेस्त भास जी अिंग्रजी तिच्योय जायत्यो 
तरा आसात. तश्योच हिंदुस्तानांतले दरओके देशी भाशेच्योय जायत्यो तरा आसात. 
आमगेली कोंकणीच संवसाराभायली अशें न्हय. तिच्योय तरा आसात. देखून, 
तांचो ओदो आकान्त कित्याक? अंग्रजी आनी हेर भासांचें अकरूप दिसंता d 
फक्कत बरोवपांत. आुलोवपांत न्हय. आमगेली कोंकणी भास बरोवपांत जितली 
घोळत तितलें तिचेंय ओकरूप जावंक कळाव लागचो ना. तिच्यो कितल्योय तरा 
आसल्यो जाल्यार, डॉ. ग्रियर्सन म्हणटात कि तिगेलो सामान्य सबावगुण सगळ्यांत , 
सारको आसा. देखून तिच्यो आनीक पोट-भासो करची गरज ना.“ कोंकणी 
ओकरुपी करूंक भो. माधवबाब शानभाग हांणी जो अपाय सुचेला तोच खरो. 
आमी जणओकलो आमगेल्यो भांगराच्यो म्होरो बाजारांत हाडुंया. तिजोरेंत चावये- 
कुलपांत CALA नाका. म्हणटकूच, तांची थें पारख जावन, जी म्होर बरी चलता 
ती आपशींच लोक हातांत घेतलो. म्हंजी म्होर बरी, म्हजी म्होर खरी अशें म्हणून 
हटवाद करपाची निखालूस गरज ना. भौ. दिनकरबाब देसायांले म्हणणे भाशेन, 
आमी ओक कोंकणी म्हेनाळें देवनगरी लिपींत काडून तांतूंत फक्त काणयो आनी | 
नवल-काणयो दिवच्यो आनी त्यो कोंकणी लोकांनी आपणाक येता ते तरेन बरोवच्यो | 
आनी तश्योच छापच्यो. म्हणटकूच थोड्याच वर्सांनी सगळ्या कोंकणी लोकांक 
रुचता आनी मानता तसली प्रमाण कोंकणी वैर सरतली . 
कोंकणी पुस्तकां रचप:- कोंकणी बरोवप्यांनी परक्या भासांतल्या पुस्तकांची d 
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5 आनी रुपांतरां करचे बदला, भोंवतणच्या निजाकडेन ध्यान दिवन आपले 
i स्वतंत्र सरस्पत घडची हें सगळ्यांत बरें. ही सरस्पत अशी जावची कि 
परक्या भासांनी तिका आंबडे गिळचे. 

शास्त्रीक पुस्तकांचीं भाशांतरां आमकां करचींच पट्टलीं; परंत काणयो, नवल- 
काणयो आनी खेळ हांचीं भाशांतरां कित्याक? आपणाल्या समाजाची रीत-रवाज 
पळोवन, तिचें चित्र काडूंक चड सोपें न्हय? तांक आशिल्ल्यान हीं स्वतंत्र चित्रांच 
mad. 

परक्या भासांतल्यो काणयो, नवल-काणयो आनी खेळ हांचीं भाशांतरां करचीं 
जाल्यार, तांतूंतल्यो चाली -रिती राखून करचीं. पुण तीं आमकां रुचचीं नात. देखून, 
रुपांतरां केल्यार SRI. पणून हें काम भाशांतरा परस चड कठीन. जाका तांकता 
ताणेंच करचें. रुपांतरां करचीं जाल्यार अशीं करचीं कि तांकां पांयांच्या नाखटां 
पासून माथ्यावेल्या केंसांमेरेन कोंकणी भेस घालून, सामकींच निजाचीं कोंकणी 
करून सोडचीं. तीं परक्या भासांतलीं अशें सांगल्या बगर केन्नाच कोणाक कळचें 
न्हय. परंत हीं रुपांतरां मूळ खेंच्या पुस्तकाची हें पुस्तक-कर्त्यान प्रस्तावनेत अगत्य 
कब्ठोवचें. तशें केलें ना जाल्यार 'मुलुखगिरी' केल्ल्यावरी जाता आनी कर्त्याची 
दशा वेता. कोंकण्यांक हें सोबना. 

परक्या भासांतल्या पुस्तकांची भाशांतरां अुतराक अुतर घालून करूंक जायनात. 
तशें केल्यार, परके तशेच कोंकणी भाशेचीय दशा वेता. जायते फावटीं अनर्थ 
जाता. देखीक, ‘he gave up the ghost’ ह्या अंग्रजी वाक्याचें कोंकणी भाशांतर 
“ताणें भूत वैर दिलें' अशें करिनासतना, 'तो मेलो' अशें करूंक जाय. तशेंच, “तो 
बाहेर पडला' ह्या मराठी वाक्याचें कोंकणी भाशांतर 'तो भायर पडलो' अशें 
करिनासतना 'तो भायर सल्लो' अशें करूंक जाय. 'भायर पडलो' म्हळ्यार 'मेलो' 
असो अर्थ जाता. 


भाशेंत जड -जडाव:- दरअके भाशंतल्या बरोवप्याक आपलें बरोवप गिरेस्त 
दिसचें अशें दिसता. ताचो समज असो आसता कि लोकांक सटकरून समजनात 
तसलीं जड-गुळो आतरां भाशेंत घालतकूच ती गिरेस्त जाता. कांय बायलो जायांचें 
भांगर हाडून आंगार घालतात, तसलीच ताची गत. ह्या अडेच्या भांगरान त्या 
बायलांक कोण गिरेस्त म्हणना आनी सोबूय येना. भास जड-जडावाची करची, 
म्हळ्यार पुर्विल्ल्या भासांतलीं आतरां भितर शिरकटावचीं. ह्या नादान ओवरोपी 
बरप्यांनी लातीं आनी ग्रेग भासांतलीं जायतीं अृतरां आपल्या भासांनी 
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शिरकटायल्यांत. आमच्या हिंदुस्तानांतल्याय भासांनी ; अुत 
शिरकटायल्यांत आनी शिरंकटायतात. बंगाली लोकांक ही जायती वज आसा 
सादीं-सोपीं अुतरां घोळटेंत आसतना, ते बळयांच अगडबंब संस्कृत अुतरां 
बरपांत घालतात. हे तरेन, लोकांले घोळटेंतली भास वेगळी आनी बरोवची 
वेगळी अशी अवस्ता थें जाल्या. हाचो परिणाम असो जाला कि जायत्या बंगाल्यां 
आपणाली सरस्पत धड पळोवंक मेळना. हिंदी बरप्यांकूय हो वसो लागला. 'हो 
बरपी Star हातांत लिखणी धरता, तेन्ना धेयभान विसरून संस्कृतान सामको बेबदो 
जाता खें.'€ ह्या शिरकटायल्ल्या संस्कृत अुतरांनी भाशेक सोब येवचे बदला, 
तिच्या आंगाक चामखूळ आनी वाळकां जाल्ल्यावरी दिसतात. सतराव्या शेंकड्यांत 
'यमक्या' वामनाच्या वेळापासून मराठीकूय हें पिशें लागलां. त्या आदीं 
मुकुंदराजापासून तुकारामामेरेन सुमार ३०० वर्सा सादी मराठी घोळटाली. तांतूंतूय 
तुकारामालें कवीत भोच सार्दै आनी सोपें. ताचे फाटल्यान मराठिचो घुस्मटमार 
जावंक लागलो. मोरोपंतान जाल्यार संस्कृत कपयो मारून मराठिची गोजडीच 
शिंवली ! ^er भवदर्थोन मान्य हो गा या' असली तागेली भास! मोरोपंताली मराठी 
अितली कठीन जाल्या कि आमगेलो कोंकणो पंडीत महामहोपाध्याय महेश्वरबाब 
सुखठणकार हाका तागेल्या आर्यांची सोप्या संस्कृतांत फोडणिशी करची गरज | 
पडली ! 'मराठिच्या शिवाजी'न जाल्यार मोरोपंतालोच मानो घोळेलो “आनी 
हालिच्या वर्तमानाक मराठींत 'सकृद्दर्शनी अद्यतन आधुनिक अपस्थित दिनांक प्रभृति' | 
अुतरांनी अच्छेव मांडला | असल्या आतरांनी भास जड-जडाबाची जाता d हांवें 
जायते मराठी बरोवपी आनी आुलोवपी पळेल्यात कि भाशेक अडेची जडॅसाण 
हाडूंक ते संस्कृत अुतरां घालतात खरे; परंत तांकां तांचो अर्थूच समजना. केन्नाकेन्ना 

ते अर्थाचो अनर्थ करतात. गुजराथी भाशेच्या कांठ्यारूय हें जड-जडावाचें भूत 
हाली बसूंक लागलां. गुजराथी भास म्हळ्यार वेपास्यांली वेव्हारीक भास. सादी- 
सोपी गोड भास. तांतूंत बळयांच संस्कृत अुतरां भरसून तांणी ती अडेची पंडिती 
भास कित्याक करची तें समजना. काश्मिरी लोकांनी मात आपणाली भास निवळ 
बरी राखल्या. काश्मिरा संस्कृत पंडीत जायते आसात. परंत तांगेलो सगळो कोश 
तद्भव अुतरांनी भल्ला. तांतूंत तत्सम अुतरां निखालूस नात म्हळ्यार जाता.“ आमी 
कोंकणे संस्कृत शिकून पाडांगडे पंडीत जावंया, परंत तांतूंतलीं अुतरां कोंकणी भाशेंत 
गरज नासतना शिरकटावन, आमकां ती भास येता, म्हणपाचे पोले बडवाचार 
केन्नाच दाखोबंया नाका. आवे, बापूय, धूव, भाव, भैण, गिन्यान हीं गोड कोंकणी 
अुतरां आसतना आमी बळयांच माता, पिता, कन्या, भ्राता, भगिनी, ज्ञान हीं | 
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ह अुतरां कित्याक अुपकारावचीं? कसली Sa आनी कसली सोब आसा 
' तांतूंत? असल्या ह्या जायांच्या जड-जडावान विद्येची आनी गिन्यानाची वाड 
' जावंक अडचण येता. भास झुलेतल्याक आनी आयकतल्याक, बरैतल्याक आनी 
चाचतल्याक सगळ्यांक सारकी रोखडी समजूंक जाय. थोड्याशा पंडितांक समजली 
म्हणु जायना. कास्टी न्हेशिल्ल्या गावड्याक लेगीत ती समजूंक जाय. ताका लेगीत 
Ras जाय कि कोंकणी भास आपणाली. आमी हे गजालींत अग्रजांली देख 
घेतल्यार बरी. 'लॅटिनिझम'चो म्हळ्यार लातींकाराचो तांकां मनापासून वीट. 
तांगेल्या बिन्लांतली भास पळ्यात कितली सादी-सोपी. आपणाले भाशेंतलीं मुळचीं 
आँग्लो-सँक्सन वा पोरणीं अिग्रजी अुतरां राखून दवरूंक ते मोटी जतनाय घेतात. 
तांगेलौं freedom, welcome, daily, weekly हीं कितलीं सादी अृतरां. ह्याच 
अर्थाची जीब मोडून पूड करतात तसलीं हिंदी लोकांलीं स्वातंत्र्य, स्वागत, दैनिक, 
साप्ताहिक बी अुतरां पळ्यात! आमी कोंकणे असली पिसाय करुया नाका. संस्कृत 
ही आमगेली आजी खरी. कोंकणी ही तिगेली अपुर्बायेची म्हालगडी ya खरी. 
परंत तितले खातीर आमी आमगेले आजयेक मेळत तेन्ना नागोवंया नाका. आमी 
आदीं आमगेल्या भाटांत माडांक नाल आसात कि नात ते पळोवंया; आनी थें ओक 
सुकिल्लो बोंडोय दिसलो ना जाल्यार, मागीर आजयेच्या भाटांतल्या माड़ांचेर ASAT. 
परंत आमगेलीं भाटां पिकाळ आसात. तीं आमगेले आवैक वरदक्षणेक मेळ्ळ्यांत. 
देखून, भौनभौन आजवळच्या दायजाचेर दोळो दवरची आमकां गरज ना. आमी 
संस्कृत अुतरां लागीं केलींय जाल्यार तांकां मोव-शें कोंकणी आंगलें -तोपरें घालून 
मोवाळ करुया. बोगीच आमची जीब मोडून पूड करुया नाका. 

कोंकणी भाशेंत अर्थान अपाट भरिल्लीं तरेकतरा जायतीं अुतरां आसात. आमी 
तीं सोदुनूच काडूंक जायत. ह्या कामांत आमकां परक्यो भासो शिकूंक नाशिल्ल्यो 
कोंकण्यो बायलो आनी कोंकणे गावडे चड अुपकारा पट्टीत. आमगेली बरप शिकूंक 
नाशिल्ली पुर्बिछ्ली कोंकणी बायल म्हळ्यार कोंकणी भाशेचो जिवो तट्टटीत कोश 
आनी लोक-वेदाची गिरेस्त खण. म्हाका म्हगेले आवेन, भेणीन आनी घरकान्नीन 
कितल्याशाच कोंकणी आतरांची फोडणिशी करून सांगल्या. हे तांगेले अपकार 
हांव केन्नाच विसरचो ना. ह्यो तिगीय बायलो साळेंत केन्ना वचूंक नासल्यो आनी 
“श्रीगणेशा' केन्ना शिकूंक नासल्यो; परंत कोंकणी भाशेंतल्यो त्यो पंडिताच अशें हांव 
समजतां. असल्यो पंडिता आतां दिसानदीस अुण्यो जावंक लागल्यात. आतां आमगेल्यो 
धुवो जमनीर पडनाफुडें मराठी, कानडी, पुर्तुगेज आनी जिंग्लेज भासो पाठ करूंक लागल्यात 
आनी कोंकणी विसरूक लागल्यात | गावड्यांलीय हीच गजाल. 
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कोंकणी अुतरावळ: - कोंकणी भाशेंत जायती देश्य म्हळ्यार ; i 
मूळदेशी थळावीं अुतरां घरावीं जावन रावल्यांत. देखीक घग्घरो > घागरो. संघाडी 
> सांगड. सिंबाडी > सिंबरो. कोलित्त > कोलती. गोहो > घोव. बाअल्ली > 
बावली.“* असलीं अुतरां आमच्यान सोड़ं नजत. 

कोंकणींत संस्कृतांतलीं तशाक तशीं, बदल जायनासतना अरिह्लीं, म्हळ्यार 
तत्सम आतरां भौ थोडीं. अुदक हें तत्सम आतर कोंकणींत जायतें घोळटा. असलीं 
पोरणीं तत्सम अुतरां आमी राखूंक जायत. पणून नवीं तत्सम अतरां गरज नासतना 
घेवचीं न्हयत. 

कोंकणींत संस्कृत मूळरूप बदल्ललीं म्हळ्यार तद्भव आतरां जायतीं. हांणीच 
आमगेले भाशेची गिरेस्तकाय चडेल्या. देखीक अहम्‌ > हांव. चिद्रूप > जिंत्रूप. 
माकीन (4-39-45) > मगेलो, म्हगेलो. त्वाकीन > qiie. आस्माकीन > 
आमगेलो. यौष्माकीण > तुमगेलो. देवकार्य > देवकारें. मंगलकार्य > मंगळकारें. 
भवति > बाय. भगवती > बाय. भगवतील > बायल. अंबा > बा. अंबार्या > 
FAA > अव्वैय > आवै. भगोस्‌ > अहो. भोस्‌ > हो, अहो. मातुलानी > 
मावळण. अघोस्‌ > अगो, गो. तृण > तण. भगवान्‌ > बावा; भगवो. प्रभात > 
wid, फालें. ज्ञान > गिन्यान. मधु > म्होंव. लघु > ल्हव. ज्ञानवाद > जाणवाय. 
कुण्डल > कोंडलें. मशक > मुसक, मूस. मण्डपिका > मानडबी. क्रयविक्रंय > 
किरे-विकरे. नवनीत > लोणी. लिह्‌ > ल्हेंब. लू > Ga. लाभ > लाव. मार्ग > 
मागो (केंसांचो.) मर्यादा > मेर. वेणु > वेळू. सरस्वती > सरस्पती. स्कंध > 
खांदो. वेला > वेळ (समुद्राची. ) कर्णपूर > काराफूल (बायलांली कानांत घालची 
भांगराची अक वस्त.) कर्णपालि > काराब (बायलांली कानांत घालची भांगराची 
अक वस्त.) वज्र, वंच > वच. अपि > बी. (देखीक, गोड, साकर, तांदूळ बी.) 
प्रलोकय > पळे. कुलगृह > FON. जयघंटा > जघांट. वौषट्‌, वषट्‌ > वशाड 
(देखीक, ताचें वशाड पडूं! मुदलाक देवांक आनी पितरांक निवेद दाखैतना होरावचें 
हें भौमानाचें अतर आसलें. आतां तेरेखोलाचे acta तें urs feda 
अुपकारायतात!) द्वीप > Fa. मानव > मानाय. वीर्य > fad. स्वयंभू > सैमा. 
तिलक > तिकली. महानस > भाणस. परुत्‌ > पोरू. व्यापार > वावर. त्रपुसौ > 
तवशें. पीठ > पेड. ऋजु > आजू. खद्योत > काजुलो. न कृधि > नाका. कथयन्ति 
> कहयि > खें (देखीक, तो आज कारवारा गेलो खें.) आये > आरे (बायलांक 
अलो करतना लावचेलें भौमानाचें झुतर.) वोढव्या > वोडवी (लग्न जावचेली 
व्होकल.“६) नौवित्त, नौवित्तक, नौवितक > नायतो (नवायत मुसलमान.“°) 
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> सवराक, शिवराक.“ ब्रह्महत्या > बिर्मत.“ पद्म > पोमो. ब्रह्मा (९- 
९६-६) > बोमो, बोंबो. फेन (१०-६१-८) > फेण. औरय (१०-५९-१०) 
> अिरीरी कर (बेलाक.) qm (१०-५९-९) > दुकी. त्रिक (१०-५९-९) > 
तिकी. अवर (१०-५६-७) > आयलो (आलतडचो.) पर (१०-५६-७) > 
पेलो (पलतडचो.) शक्मना (१०-५५-६) > शकमीं (तांकीन, बळान.) मनुष 
(१०-४९-७) > मनीस. द्रोण (१०-४४-४) > दोणो. स्कम्भ (१०-४४- 
४) > खांबो. कुह (१०-४०-१) > खें. दुहिता (९-११३-३) > Fa. कृष्ण 
 (१०-१६-६) > काळो. आभरत्‌ (९-११३-३) > आहडल्‌ > हाडलो. 
। शकुन (१०-१६-६) > सुकणे, सवणें. आभु (१०-१२९-३) > हाबू (ब्रह्म.) 
' कत्‌ (१०-१०-६) > कितें. प्रपा (१०-४-१) > पोंय (अुदकाची.) सुतुक 
(१०-३-७) > शिटुक. ञित्‌ (१०-२-३) > RA > च (देखीक, सः ञित्‌ 
- तोच.) मण्डूक (९-११२-४) > मांडकी. कर्मार (१०-७२-२) > कामेरी. 
स्वादु (९-९७-४) > सुवादीक. पुत्र (९-९७-३०) > qd. चमू (९-९७- 
४६) > dq. कलश (९-९६-२४) > FOA. अध (९-९३-३) > होंटी. 
सदा (९-९०-६) > सदीं. वायु (९-७-७) > वाय, वाव. पृष्ठ (९-८३-२) 
> फाट. कर्हि (८-६२-५) > Hele > d. अग्नि (८-९२-१) > आग. 
साकम्‌ (९-७-७) > साकून (वांगडा आसून.) ओजस्‌ > ओजो (८-८५- 
१७) > अुजो. अपरि (१०-७५-३) > वेर. वृक्ष (१०-८१-४) > रूख. 
बुसम्‌ (१०-२७-२४) > भूस (कैर.) पराक (१०-२२-६) > पेलो 
(पलतडचो.) पुरः (१०-१७-५) > फुडें. देवर (१०-४०-२) > देर. गृह 
(१०-४०-३) > घर. कृषि (१०-३४-१३) > HAT. अंगार (१०-३४- 
९) > आंगारो, विंगळो. सपत्नी (१०-३३-२) > सवत. मति (१०-३३-२) 
> मत लत) अद्य (१०-३२-८) > आज. प्रतर (१०-७९-३) > पदर. 
श्रथर्यति विथुर्यति (१०-७७-४) > सतर-वितर जाता. ब्राह्मण (१०-७१-८) 
> बामण. तात > तातो, दाद, दादा. तातल > दादलो. भाषा > भास. असलीं 
अुतरां आमी राखूंक जायत. 
संस्कृत तद्भव अुतरांवरी, परक्या भासांतलींय कांय अतरां तदभव जावन 
कोंकणी घरांत बसल्यांत. देखीक बरोवप, दुडू, भांगर हीं कानडी तदभवां. बांक, 
बुराख, चावी, AG, कल्सांव, कदेल, जनेल, आमोरी हीं पुर्तगेज तदभवां. अखेर, 
आलायदो, तबलें, तबकडी, तुरो, किल्लो हीं आरबी तदभवां. अजून, जमीन, घुमट, 
तस्त, अफीण, सतार हीं राणी तदभवां. तिकीट, अिजनेर हीं अंग्रजी तदभवां. 
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ह्या पायर ह्या परक्या भासांतलीं तत्सम अुतरांय कोंकणींत आसात. देखीक पुर्तुगे 
पाय, मांय. अिंग्रजी स्टेशन, सायकल, मोटर. 

संस्कृत तदभवांवरी परकी तदभवां, कोंकणी भाशेंत अितलीं घराबीं i 
कि तीं आमी सोडूं म्हळ्यार सुटचीं नात. चावी हें पुर्तुगेज तदभव आमच्यान कः 
सोडुं येत? तें कोंकणींत सैमा आयलें म्हळ्यार जाता. ताचे बदला आमी सं 
अतर घडोवन अुपकारना. तें तशेंच फुडें चलोवंक जाय. परंत पाय, मांय, 
असलीं पुर्तुगेज तत्सम अुतरां आमी बेगीन विमानांत बसोवन तांगेल्या कुळारा 
पुर्तुगाला - धाडून दिवंक जायत. तांची आमकां गरज ना. तांचे बदला 
भौच पुर्वि्ली आनी चड घोळटेंतलीं आवै, बापूय, भाव हीं सुंदर बरी अुतरां घोळोबं 
जायत. सार सांगचेलें झतलेंच कि ज्या परकी अुतरांची आमकां गरज ना तीं आमी | 
सोडुंया आनी जांचे बगर आमी अडचतांत तीं आमी राखुंया. तांचे खातीर आमी 
संस्कृत कोश अुगडून नवौं अतरां घडोवंया नाका. कसलेंय संस्कृत वा परकें अुतर 

घेवचे आदीं, आमच्या सांट्याक त्या अर्थाचे अतर आसा कि ना तें आदीं सोदून | 

` पळोवंया आनी तें मेळ्ळें जाल्यार तेंच घोळोवंया. अतरांची संस्कृत म्होर मारया | 
नाका आनी जड-जडावाच्या नादाक लागून आमगेली सोपी भास कठीन करुया 
नाका. कोंकणी भास आमी अशे तरेन फुलोबंया कि सकैल्या पांवड्या साकून 
वैल्या पांवड्या मेरेन झुलोवपांत तशी बरोवपांत ती सगळ्यांक सारकी समजूंक | 
जाय. वेली भास आनी सकेली भास, पंडिती भास आनी गावडी भास अशे तिचे | 
वांटे जावंक जायनात. आमी गावड्यांक पंडीत करुया आनी सगळेच पंडीत | 
जावया. आमी सगळे जाण कोंकणी भाशेचें पूर्ण स्वराज्य भोगुंया. | 

आमच्यान शास्त्रीक अुतरां लेगीत सगळ्यांक समजतीत आनी ध्यानांत आरतीत | 
अशीं सादीं-सोपीं घडोवं येतीत. अतर आयकना फुडें ताचो अर्थ सटकरून मनांत | 
येवंक जाय. ताचे खातीर भोनभोन कोश अुगडची गरज पडूंक जायना. डॉ. रविंद्रनाथ | 
टागोर हांणी १९३३ वर्सा असल्या देशी अुतरांची मागणी केल्ली; तिचो तुमकां ` 
अकाद्रो गडास आसतलोच.'" हाचेवैल्यान, नवीं कठीन शास्त्रीक अतरां घडचे 
बदला पोरणीं सादीं-सोपीं अुतरां घोळोवपाचें तांच्या मनांत आसलें-शें दिसता. 


कोंकणी कोठीः- आमी कोंकणी पत्रा-पुस्तकांची ओक कोठी घडून तांतूंत 
आजवेरचीं सगळी कोंकणी वर्तमानपत्रां, नेमाळी आनी ल्हान-व्हड पुस्तकां दवरूंक 
जायत. तशेंच, सद्या जीं पत्रां आनी नेमाळीं चलतात तांच्या अुजवाडावप्यांनी 
तांची ओकेक प्रत कोठयेक दिवपाची मांडणी करूंक जाय. नव्या पुस्तकांच्या 
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|: 

| अुजवाडावप्यांनी आपणाल्या पुस्तकाच्यो दोन प्रती कोठयेक धाडून दिवंक जायत 
हीं पत्रा पुस्तकां दवरूक सुवात आनी लोखणाच्यो आरमारी आसून तांची वुस्तवारी 

` पळोवंक कारभारी नेमूंक जायत. हीं पत्रां पुस्तकां कांय पटी घेवन लोकांक वाचूंक 

` मेळची मांडणी जावंक जाय. कोठयेक लागून ओक वाचपा-कूड राखून दवरूंक 

जाय. अुजवाडावप्यांकडसून पुस्तकाच्यो ज्यो दोन प्रती येतीत, तांतूंतली ओक प्रत 
कोठयेंत आनी दुसरी प्रत वाचपा-कुडिचे आरमारींत दवरूंक जाय. 


भाग्यवंत कोंकण्यांनू - भावांनू आनी भैणिंनू - कोंकणी देस आनी कोंकणी 
भास हांचे संबंदान म्हगेली म्हणणी हे परिशदेच्या धर्मान, eid तुमच्या कानार 
घाली. तुमी ती ध्यान दिवन आयकून घेतली, ह्या खातीर हांव तुमचे झुपकार 
मानतां. हाचे ped म्हगेलें आतांचें काम म्हळ्यार अध्यक्षांलें नांव सुचोवप. 
आमगेले विद्वान भाव, धारवाडच्या कर्णाटक कॉलेजाचे प्रोफेसोर आर्मान्द 
मिनेझिस, अम.ओ. हांकां हे परिशदेचे अध्यक्ष करची मांडणी येबकार-समितीन 
केल्या. प्रोफेसोर मिनेझिस हे विद्वान घराण्यांतले. गोंयच्या तीसवाड्यांतलो दिवाडी 
गांव हो विद्वान लोकांली भूंय म्हणपाचें अतिहासांत गाजता. हांगा व्हडग्हडले 
नामनेचे पंडीत जावन गेले आनी अजून जातात. ह्याच गांवांत प्रोफेसोर मिनेझिस, 
सरस्पतिची भांगराची लिखणी हातांत घेवन जल्मल्यात. हांगेले जाणरेले, 
आदव्होगाद लुअस मानवेल मिनेझिस स वर्साफाटीं भायर पडले. d नामनेचे वकील 
आसून कोंकणी भाशेचे अभिमानी आसले. तांणी कोंकणींत कवीत केलां, तें गोड- 
म्होंबाळ जालां. ताची अिल्लीशी पत तुमकां हांवें निक्तीच वाचून दाखैल्या. त्या 
विद्वान बापायचे हे विद्वान पुत. बापूय कवी आनी पुतूय कवी. प्रोफेसोर मिनेझिस 
हांणी अजून कोंकणींत कवीत करूंक ना; पणून करतले, हांतूंत दुबाव ना. तांणी 
अिंग्रजींत कवीत केलां आनी तें खासा अंग्रजांकूय मानलां. हिंदुस्तानची बुलबुल, 
देवी सरोजिनी नायडू, हांगेले भाशेनूच, प्रोफेसोर मिनेझिस हांगेल्या ताळ्यांत गोड 
सुराची पिल्लूक आसा. हे आमगेले कोंकणे बुलबुल. हांचो आमकां अभिमान दिसता. 
सुमार णव वर्सा फाटीं हांची आनी म्हजी पैलीच वळख जाली. १९३३ वर्सा 'गोवा 
Sifimizu फंड कमिटी'न कोंकणी भाशेंत मुळावीं पुस्तकां रचूंक ओक कोंकणी 
समिती नेमिल्ली. तांतूंतले प्रोफेसोर मिनेझिस हे ओक वांगडी आसून तांचे वांगडा 
हांबूय ते समितींत वावुरतालों. प्रोफेसोर मिनेझिस तांतूंत पोट-तिडकेन मन घालून 
आमकां वाट दाखैताले . 

अंग्रजी आनी पुर्तुगेज ह्यो तांगेल्यो आवै-भासो न्हयत. तरी आसतना, त्यो 
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तांगेले जिबेर ल्हाय-लोसूण कश्यो आसब्य्टात. लातीं भाशेचे पंडीत म्हणु | 
नामना चलता. हांगाच्या सेन्ट झेवियर कॉलेजांत d सुमार १२ वर्सा अंग्रजी 
लातिंचे प्रोफेसोर आसले. तांगेली शिकोवपाची रीत तली ओड-लायणी 
शिकतल्या गड्यांचे ते अपुर्बायेचे अिश्ट जाल्ले. हांगासून d धारवाडच्या 
कॉलेजांत प्रोफेसोर जावन गेल्यात; आनी थंयूय ते आपणालें काम भौ बरें करतात. 
तांणी अिग्रजीत जायतीं पुस्तकां रचल्यांत. तांतूंत Chorda and Discords, Chaos 
and Dancing Star, The Fund, Caste, The Emigrant बी पुस्तकांनी 
बिद्वानाली तोखणाय जोडल्या. वर्तमानपत्रांनी आनी नेमाळ्यांनी तांगेले लेख जायते 
आयल्यात. तांतूंतले AS The Goan World ह्या म्हेनाव्व्यांत आयल्यात. तांकां 
कोंकणिचो मोटो अभिमान. तांणी स वर्साफाटीं, म्हळ्यार १९३६त, गायां Alma 
Nova’ (नवो आत्मो) ह्या विशयाचेर सुंदर येवजण्यांनी भरिल्लें अुलोवप पुर्तुगेजींत 
केल्ले, तें bard विसरूक जावचें ना. जणओका कोंकण्यान आपणाल्या काळजाच्या 
पट्यार d कोत्राबंक जाय. ते म्हणटात, 


“आमकां कोकणाच्या पुतांक भासो आसात. पुण ओक भास ना. जें तले 
वर्तमानपत्रकार आसात, तांतूंतल्या भौ थोड्यांक विद्वान म्हणु येत, हाचें कारण हेंच 
जावंये. आमकां बुद्दिची तूट ना. परंत परक्या लोकांले भाशेंत आमची सरस्पत घडना.... 
देखून, कोंकणिचो हांव पाखो घालतां आनी ती राखुंया म्हणु सांगतां. तिका पोट-भास 
म्हणात वा कितेंय म्हणात. परंत ती ओक भास आसा. हे भाशेंत कोंकणाचो आत्मो 
आपणाल्यो भावना अुतरांनी कळैतलो आनी अक्ताडा येतलो. हें तुमकां फकाण-शें 
दिसतलें. परंत म्हजी खात्री जाल्या. देखून सांगतां. कोंकणांतलो व्हडलो विद्वान मनीस 
कोंकणी भाशेंतूच बरेतलो ... देखून, आमी कोंकणी भास केळोबंया. आमगेले 
कोंकणी भाशेची माया करुंया. तिचे खातीर आमी लजुंया नाका. आमी 
आमगेल्या आत्म्याक ज्यो अुसण्यो आंगट्यो, बोंदरां आनी फाळयो न्हेसैल्यात त्यो 
सोडोवन पैस भिरकटावंया. जें कितें अडेचें आनी लरकें आसा तें सगळें आमी धुवन 
अडोवंया. आतां आमी न्हावंया आनी धुवंया. आतां अुजवाडूंक लागलें.''*' 


कितली पोट-तिडकेची सांगणी ही ! असले कोंकणिचे अभिमानी विद्वान, | 
प्रोफेसोर आर्मान्द मिनेझिस, ओम. ओ, हांणी हे तिसरे कोंकणी परिशदेचे 


यजमानपण करचें, अशी थारावणी हांव तुमचे सामखार दवरतां. 
टिपो : 


SS Pinheiro Chagas, Historia de Portugal, vol. 3 p. 227. 
e Os Lusiadas, Canto 7, E. 27. i 
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ES. 


ER. 
13. 
१४. 
१५. 
१६. 
१७. 
RA, 


ES. 
Ra. 
RRA 
NN. 
२३. 
२४. 


२५. 
YE. 
२७. 


वसणूक, पा. ५, ४७. Indian Antiquary, vol. 9, pp. 35, 37. 
जैत, पा. ८१-८४. 


पुण्यात्मो राम कामती, पा. १४. 

महाराष्ट्र-साहित्य-पत्रिका, पुणे, व. १४, आं.३, जूल १९४१, थारावणी १७, पा. ५४. 
Bhandarkar, WPL. p. 156. 

Bhandarkar, WPL. pp. 156, 210 note*, 227, 248. 


'differing in a great many important particulars from the main 
Marathi.' Bhandarkar, WPL. p. 120. 


'Konkani has, in many respects, preserved an older stage of 
phonetical development and shows a greater variety of verbal 
forms than Standard Marathi. Several forms are peculiar to the 
dialect and others have come to be used in a different way from 
what is the case in standard Marathi...' Grierson, LSI. vol. 7, p. 164. 
"They are both derived from the same Prakrit and are both dialects 
of the same form of speech. The reason for our calling this language 
Marathi and not Konkani is that the national literature is written 
in a language which is mainly derived from the northern dialects 
of Puna and Satara and not from those spoken in the Konkan.’ 
Grierson, LSI. vol. 7, p. 164. 


जेत, पा. ७, ८. 

जैत, पा. २२. 

Mariano Saldanha, História de Gramática Concani, pp. 720-727. 
Mariano Saldanha, História de Gramática Concani, p. 722. 
Grierson, LSI., vol. 7, pp. 166-167. 

Grierson, LSI., vol. 7, pp. 17, 167. 

ह्या वेगवेगळ्या विशयांवेल्या पुस्तकांची जायती -शी खबर भो. ओफ. जे. मारतीरिस हांणी 
दिली. 

हांचो बारकायेचो तपशील अ परिशिश्टांत दिला. 

नवें गोंय, मुंबे, आब्रील १९३५, पान १६५-७०. 

Ave Maria, Bombaim, 11-1-1942, pp. 8-9. 

वसणूक, पा. १५१. 

हांतूंतले कांय मांडे भो. जोआकीं आंतोनिय फेर्नांदिस हांणी दिल्यात. 

आमोरी = आव्हि मारीय (Ave Maria) म्हळ्यार नमन ANA! आंकवार मोरये, तुका 
नमस्कार ! आमगेले क्रिस्तांव भाव हें स्तोत्र सकाळीं, दोनपारां आनी तीनसांजां म्हणटात. 
ह्या स्तोत्रावैल्यान चडकरून तीनसांजच्या वेळाक आमोरी हो अर्थ आयला. आमोरी म्हळ्यार 
तीनसांज. 

जुरार जातां = सपूत दितां. 

ag = भुरगीं. 

पंजि = तुवालो. 
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२८. 
RS 
३०, 
३१. 
३२. 
33. 
३४. 
३५. 
३६. 
PACH 
36: 
38. 
Yo. 


४१. 


४२. 
४३. 


४४. 


४६. 


४७. 
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कानडी = enit. 

गोकर्णेचे भौ. विनायकबाब चिक्करमने हांगेले दयेन हें आनी फुडलें पद मेळ्ळें. 
घोंगो = हाअू. 

सुडियो = चुडयो. 

मोडियो = मोडामोडी, फकाणां. 

गुडियो = खोंपी, ल्हान घरां. 

साते = सांतली, सत्री, 

चार्मूर = जोत्याचो चरांव-चरांव नाद. 

सपूर = बारीक, अशीर. 

निडल = कपळ. 

धाम = घर. 

Goa Government Decree No. 598 of 8-9-1932, 


“Konkani is the language that our ancestors evolved. Konkani | 
therefore, the language that is best suited to our soul." "Oberon," 
The Goan World, Bombay, Christmas 1941. 

"E esta lingua que nos formou, a sua imagem e similhanga, seja ela 
a mais pobre, será sempre a mais rica, em elementos de expressao, 
porque nela se fez, em nossos espiritos, o registo das mais fecundas 
e duradouras impressóes. Essá lingua será assombrosamente 
produtiva, quando ela tiver sido a dos nossos Avós, porquanto 
terá o poder de acordar dentro de nós, as maravilhosas enérgias 
depositadas no nosso tesouro ancestral inconsciente." आबे फारीय, 
WH, ३५. 





Mariano Saldanha, História de Gramática Concani, pp. 718. 724. 
Bhandarkar, WPL. p. 287. पाणिनि, अष्टाध्यायी, छंद-१- २-६१; ब्राह्मण- 3- 
२०६०) मंत्र-६-१-१५१; निगम-६-३-११३. 

पाणिनि, अष्टाध्यायी, भाषा-८-२-९८. 

“Molesworth... derives a considerable proportion of the words in 
his Marathi dictionary from the Hindi." Beames, Comparative 
Grammar, vol. 1, Introduction p. 34. 

“On analysing the vocabulary of the seven languages which form 


the subject of this work, we observe at the outset that a large 
number of words are common to them all. In all, with slight 


modifications, हो means be; कर, do; आ, come; जा, go; खा, eat; पी, 
drink; मर, die; मार, strike; सुन, hear; देख, see; and among nouns a still 
greater number is found with but, minor differences in each 
member of the group." Beames, Comp. Gr., vol. 1, pp. 1, 2. 

"The differentiation of a language does not necessarily depend on 


non-intercommunicability with another form of speech. There are 
also other powerful factors to be considered, if we are to look at 
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५२. 
५३. 
ux. 


५५. 


५६. 
५७, 


the subject from a scientific point of view. First and foremost, 
there is what I have already referred to, — grammatical structure 
... The vocabulary of the two forms of speech may be very similar, 
but the whole grammatical structure of the one (Behari) is radically 
different from that of the other (Western Hindi)." Grierson, L.S.I. 
vol. 1, pt. 1, pp. 23-24. 


"The differentiations noted in the formation of the direct singular 
of masculine nouns in their extended form and the divergent 
postpositions for the dative clearly mark off Konkani as a separate 
language from Marathi, preserving in many respects an earlier 
stage of development. Its position as a separate language (and not 
a mere dialect) is thereby proved..." Katre, The Formation of 
Konkani, p. 152, 315. 

Bhandarkar, WPL, p. 207. 

Grierson, LSI. vol. 1, pt. 2, p. 29. 


"Turning next to the eastern languages, Bengali and Oriya, there 
exists in the present day an active controversy between the literary 
heads of the two provinces. The Bengalis assert that Oriya is merely 
a dialect of Bengali, and has no claim to be considered an 
independent language, and they mix up with this assertion a second 
to the effect that if it is not it ought to be, mainly because they 
wish it was, and secondly because the population of Orissa is so 
small as compared with that of Bengal that they think it useless to 
keep up a separate language and written character for so small a 
province. They further urge that the maintenance of a separate 
language prevents the Oriyas from learning Bengali and profiting 
by the vast stores of valuable literature which they consider the 
latter to contain. Much of this chain of arguments is purely political, 
and may therefore be very briefly dismissed by the following 
remarks. If Oriya is to be suppressed because it is only spoken by 
a few millions of people it might also be urged that Dutch, or 
Danish, or Portuguese, should be obliterated also. Basque should 
also be stamped out, and the same argument would apply to 
Romaic or modern Greek, and would justify the Russians in trying 
to eradicate Polish or the Austrians in annihilating Czech." Beames, 
Comp. Grammar, vol. 1, pp. 117-118. 


Grierson, LSI. vol. 7, p. 3. 

Grierson, LSI. vol. 1, pt. 1, p. 143. 

Grierson, LSI. vol. 1, pt. 1, p. 143. 

"Konkan Standard is a form of speech intermediate between it 


(true Konkani) and Desi." Grierson, LSI. vol. 1, pt. 1, p. 143. LSI. 
vol. 7, p. 61. 


Grierson, LSI. vol. 7, pp. 68, 83, 113, 116, 123, 136, 142, 149, 154. 
वसणूक, पा. ५३-५४. 
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५८. 
५९. 


६०. 
६१. 
६२. 


६३. 


६४. 
६५. 


६६. 


१६८ 










Grierson, LSI. vol. 1, pt. 1, pp. 400, 403. 
"This form of speech (Assamese) is now admitted to | 
independent language — yet if merely its grammatical form 
its vocabulary are considered, it would not be denied that it is 
dialect of Bengali. It is certainly as closely related in these resp 
to the standard form of that language as is the dialect of Ben: 
spoken in Chittagong. Yet its claim to be considered as 
independent language is incontestable. Not only is it the speech 
an independent nation, with a history of its own, but it has a fin 
literature differing from that of Bengal both in its standard 
speech, and in its nature and content. Here, therefore, we have 
example of a language differentiated from its neighbours not b 
mutual unintelligibility but by nationality and literature." Grierso 
LSI. vol. 1, pt. 1, p. 24. 

वसणूक, पा. २८-२९, ३४-३६. (परिशिश्ट आ पळ्यात.) 

वसणूक, पा. ३, ७. 

पुण्णाले जिणेची तांत्रीक खबर अमावतुर, सद्धर्मरत्नकारे आनी बुद्धघोशाली पपंचसूदनी 
हांतूंत आयल्या. didd मकुळक वा मुलु, समुद्दगिरि वा मुदगिरि, मातुलगिरि वा मैलिगिरि 
आनी अंबहट्ठ ह्या चार थळांकडेन पुण्णाचो संबंद दाखेला. ह्या थळांचें सारकेपण अनुक्रमान 
मुळें, मुडगिरी, मलयगिरी आनी आंबुघांट हांचेकडेन लागता. हीं थळां गोंयच्या सास्ट 
म्हालासाकून दक्षिणेक भटकळ मेरेनच्या सुमार ८५ मैलांच्या आवांठांत ओकामेकांक लागीं 
आशिल्ली दिसतात. हांतूंतलीं मुळें, आंबुघांट आनी मुडगिरी हीं तीन थळां अकामेक़ांपासून 
पांच ते सात कोसांच्या अंतरार आसात. तांतूंत मुळें आनी आंबुघांट खासा जांबावलेंत 
आसपावतात.** बुद्ध धर्माचो हीनयान तसोच महायान मार्ग म्हा-कोंकणांत चलतालो 
म्हणपाचे पुरावे मेळटात. रिवण, लामगांव, हरवळें, लोटली, आंकें, हरमल, रेडी बी 
थळांनी हीनयान मार्गाच्यो होंवच्यो आसात.** प्राकृत व्याकरणकार हेमचंद्राल्या 
द्रद्याश्रयकाव्यावेल्यान समजता कि गोंयच्या कदंबांल्या दिवाणांत बौद्ध जती आसले. 
१९३०त नांवादीक अितिहाससोदपी पाद्री हेरस हांकां गोंयां बारदेसांत कोलवाळे महायान ) 
मार्गाची बुद्धाची अक मोटी म्हुर्त मेळ्ळी; ती सानचीच्या चेत्यांतले म्हुर्तीसारकी आसा | 
खें.६ ही red तुर्ताक मुंबे सेन्ट झेवियर कॉलेजाच्या अपरुपावळींत (म्यूझियमांत) आसा. 
ह्या पुराव्यांबैल्यान पुण्णान रिगैल्लो बुद्ध धर्म अत्तर आनी दक्षीण कोंकणांत चलतालो हांतूंत 
दुबाव ना. 

वसणूक, पा. ९-१३. विविधज्ञानविस्तार, मुंबे, वर्स ६१, आं. ४, पा. १३५, १३६, | 
१४१. पपंचसूदनी, संपादक धम्मधज, सयामरट्ठस्स राजधानी, बुद्धवर्ष २४६३, जि. l 
SIS KRIO KIT. M 9८. 
वसणूक, पा. १४-१६. 
Journal of the Bombay Historical Society, vol. 3, No. 2, September 
1930, pp. 173-185. I 
नवें गोंय, dds १९३६, पा. ६१-६३. 


—— 
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७३. 
७४. 


७५. 


७६. 


७७, 


TA 
७९. 


CO, 
८१. 





छान्दोग्योपनिषत्‌, ५.११.५. 

विविधवृत्त, मुंबे, २२-२-१९४२, पा. १२. 

केसरी, पुणें, २२-१०-१९४०, पा. ५, The Goa Mail, Bombay, vol. 22, No. 
23 of 2-11-1940. 

सेवा-समिती, मडगांव, गोंय, सन १९४०-४१ चा वृत्तांत, पा. ३. 


"This business of crossing the hurdle of the English language before 


anybody could learn anything, he declared, was a game not worth 
the candle and dissipated the energy of nation's youth which could 
otherwise be much more usefully employed." The Bombay 
Chronicle, 22-1-1942, p. 4. 


“awas मातृ भाषाने। प्रेम aval Acueet 5331, 
detail डिन्हुस्ताननी मधी euis ues A; d पे।तानी 
मातृभाषा जमे A इशे Ug-ori ते बसशे त्यांनी भातृलाष। 
याते शीणी à प्रद्देशना ARU तेमनी पेतानी que अत्येने। 


भाप AURAL ” हरिजनबंधु, पुणे, १७-८-१९४०, पु. ८, आंक २३, पा. १८०. 
Harijan, Poona, vol. 8, No. 27, p. 253. 

Changing Man by Beatrice King, pp. 38, 39, 279, 284, 295, 298, 303. 
"Eis porque, na aparelhagem da crianga para a vida, a lingua dela 
é o instrumento por exceléncia das suas conquistas. Ela ajuda os 
pequeninos a criar e aperfeicoar a sua personalidade." आबे फारीय, 
Nw t. 


"Itis cruelty to child to make it express its budding soul in a language 
that cannot come natural to it, and it is a crime against our mother 
tongue." "Oberon," The Goan World, Christmas 1941. 

"A convicção de que a transliteração para o alfabeto latino perde a 
bela música da nossa lingua, que ela lhe tira a unidade e a capacidade 
de aperfeicoamento, porque assim o deformamos, em lhe 
emprestando os sons e os vocábulos das linguas europeias que 
primeiro aprendemos, e a de que, o devanagárico é o ünico alfabeto 
que, no momento presente, pode solucionar, com successo, todos 
os ingentes problemas que a Lingua da Crianga suscita em Goa, 
vem da experiéncia que désse estudo tirei." आबे फारीय, पा. ११, ४७. 
नवें गोंय, जूल १९३६, पा. ३२. 

नवें गोंय, ज्यानेर १९३६, पा. १२०. 


"The Devanagari alphabet is certainly better suited to the genius 
of our language than the Roman, and it will perhaps help to stabilize 
our spelling. But the Roman alphabet also may be used side by 
side." "Oberon," The Goan World, Christmas, 1941. 

जैत, पा. ४०, नवें गोंय, जूल १९३४, पा. २२-२३. 


"All these differences do not, however, affect the general character 
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of the language, and we need not split it up into sub-dialect 
Grierson, LSI., vol. 7, p. 164. 

Grierson, LSI., vol. 1, pt.1, pp. 129-130, 152, 167. 
Grierson, LSI., vol. 1, pt.1, pp. 113. 

Bhandarkar, WPL., p. 107. हेमचंद्र, देशीनाममाला. 
आड्यांतले आंक ऋग्वेदाचें मंडळ, सूक्त आनी ऋचा दाखैतात. 
वोडवी हें अुतर केळोशी-कुठ्ठाळकार बामणांत जायतें घोळटा. तांगेर देवकाच्यांत स 
वांगडा घरांतल्या आनी नात्यांतल्या आंकवार चलयांची पुजा करतात; तांकां वोड 
म्हणटात. शान्तादुर्गेक ह्या वोडव्यांची चड प्रीत खे. त्यो पुजल्यो नात जाल्यार देवकारें तिका 
पावना खैं. reme गाथासप्तशतींत हें झुतर वोडही अशें आयलां. देखीक i 
वोडहीओ...। ४-९२।' - वोडव्यो शिकूंत. कोंकणी वोडवी 'अुतरावेल्यान प्राकृत 
आतर जालें, हें ध्यानांत धरीशें आसा. 
नौवित्त, नौवित्तक, नौवितक — तारवांची गिरेस्तकाय आशिल्लो, तारवांकार. हे च 
आरब मुसलमान आसले. अकराव्या शेंकड्यांत गोंयच्या कदंबांल्या आनी 
शिलाहारांल्या दिवाणांत तांकां मानभौमान जायतो आसून प्रधानकेच्या जाग्यारूय नेमताले. 
पैल्या जयकेशी कदंबाल्या क्रिस. १०५३ च्या तांब्या -पट्यांत चेवूल बंदरांतल्या मधुमद 
(महमद) नांवाच्या आरब मुसलमानाची वर्णना 'चेमूल्य अित्याव्हये वेलाकूलपुरे पुरंदरपुर... 
आसीत्ताजियवंशजो मधुमदो नौवित्तवर्गाग्रणी:' अशी केल्या. क्रि.स. १०५९च्या तांब्या- 
पट्यांत मधुमदाचो बापूय आलियम (अली) हाका ' अ सीन्नौबित्तकोधीमानालियमाख्यया' 
अशें FEST. (P. Pissurlencar, Inscrigoes Pre-Portuguesas de Goa, 
Bastorá 1938, pp 8, 19.) अत्तर शिलाहार राजा अनंतदेव हागेल्या क्रि.स. १०९४च्या 
तांब्या-पट्यांत मुखेल प्रधान वासैद हाका 'महामात्य श्रीनौवितक वासैद:' अशें म्हळां. 
(K. T. Telang, Ind. Ant., vol. 9, pp. 35, 38.) हो वासैद आरब मुसलमान 
जावंये. 

शिवराक अुतराचें मूळ, भौ. नारायणबाब मुजुमदार, पेन्शनर मुनसीप, आंकलें , हांणी सोदून 
काडलें अशें कारवारचे भो. सु. द. नाडकर्णी कळेतात. 

रा. भि. गुंजीकार, सरस्वतीमंडल, मुंबे १८८४, पा. ६३. 


“Appeal for vernacular words used as synonyms for scientific terms 
of modern usage." (21-8-1933.) 


"... Cultivemos, pois, o concani. Amemos a nossa lingua. 
Comecemos por nào nos envergonharmos dela. Comecemos por 
despir as nossas almas de todos os farrapos de empréstimo; por 
lavarmo-nos de tudo que é postico. Façamos as nossas abluções: 
pon a alvorada nasce." O Anglo-Lusitano, Bombaim, 20-6-1936, 
p.2. 
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अपकार मानप 


“सर कावसजी जहांगीर हॉल' 
मुंबे ५ आब्रील १९४२ 


भोमानेस्त भावांनू आनी SHUT, 






तिसरी कोंकणी परिशद, ह्या मुंबे शाराच्या लोकिकाक फावोशी, भो बरे 
| सुसंगीत तडीक पावली, हें पळोवन, तुमकां-आमकां, सगळ्यांक, खोस जावंक 
' जाय, हें सांगूंक नाका. हे दीस म्हळ्यार धडधड्यांचे. ह्या वेळार, हेरां लोकांभाशेन 
` आमगेलेय लोक वाट मेळत थें धावतात. पुण तांची अपुर्बुद्द कोण करीत? पणून 
आमी धांवन धांवन कितले धांवतले? आनी खें म्हणु धांवतले? जें वचत थें संकश्ट 
आसाच. म्हणटकूच, धांवचें आनी पळचें d कित्याक? आपुण आसांत थैंच थीर 
रावन, ओकामेकांक पालव दिवचो आनी ओकामेकांली राखण करची हीच आमगेल्या 
mai नाशिल्ल्या अनाथ लोकांली धिरिशटपणाची लागणूक आसा. हिका आमी 
पाळो दिवं जाल्यार, शस्त्रं हातांत धरिल्ल्या शूर शिपायकांवरीच आमी वीर म्हणु 
गाजूं. हें ध्यानांत घेनासतना, आमगेले जायते लोक अुद्योग-धंदो सोडून आनी 
सांतली -पोटली खांकेक मारून आपापल्या गांवा -घरा गेले. त्या वेळार हे परिशदेच्या 
जाळवणदारांले हात-पांय कितले गळसणले म्हणु सांगूं ! ही परिशद ह्या वर्सा हांगा 
जाता कि ना हाचो दुबाव दिसूंक लागलो. कांय जाण सांगूंक लागले कि ही परिशद 
फुडें धुकलची. परंत आमगेल्या कांय पोड-तिडकेच्या धिरिश्ट वावुरतल्यांनी नेट 
धल्लो कि ही परिशद थारायल्ल्या दिसा जावंकूच जाय. परिशदेक हाताच्या बोटांचेर 
मेजचेले पांच-धाय लोक आयले तरी कामायता. परंत ती फुडें धुकलूंक जायना. 
हांतूंतूच आमगेली कर्तुत्वदशा कसाक लागली म्हळ्यार जाता. परिशदेच्या 
जाळवणदारांनी धरिल्ल्या नेटाक आनी तांगेल्या घर नित्शयाक पूर्ण फळ आयलें, 
हें कालच्या आनी आजच्या लोकांल्या आंकड्यावैल्यान अुकतें दिसता. पांच-धा 
लोकां बदला हजारावैर लोक हे परिशदेक जमले, हें पळोवन जिवाक खातखुतल्यो 
जातात आनी धन्यताय दिसता. ह्या वेळार कोणें कोणाक धन्यवाद दिवचो आनी 
कोणें कोणाले आपकार मानचे हेंच समजना. हांगा तुमी म्हळ्यार आमी आनी आमी 
म्हळ्यार तुमी. अतलेंच न्हय तर म्हाका दिसता, हांगा तुमी हें अुतरूच ना. सगळे 
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मेळून आमीच आमी. हे अध्यक्ष आमगेले, हांवूय आमगेलो आनी हांगा | 
सगळे लोक आमगेले. हांगा 'तुमगेलो' हें अतर लावंक परको-सो ओकलोय 
म्हाका दिसना. तरी आसतना, लोकिचाराची खुमा म्हणु, ATAR म्हणु, हांव 
आमगेल्या मानादीक अध्यक्षांले - भौमानेस्त आर्मान्दबाबांले - मनापासून अपकार 
मानतां. ते आपणालो मोलादीक वेळ खर्चून आनी आमगेले विनंतीक मान दिवन 
धारवाडच्यान हांगा आयले, हांतूंत तांगेलो आवै-भाशेवैलो खरेलो पोटतिडकेचो 
मोग झुकतो दिसता. तांणी अंग्रजी भाशेंत सुंदर बरें कवीत रचलां, तशेंच ते आमगेले 
भाशेंतूय रचतले आनी आंग्रजी भाशेचे जशे ते बुलबुल म्हणु गाजल्यात तशेच 
कोंकणी भाशेचे बुलबुल म्हणु गाजतले आनी आमगेले चड पुर्विल्ले, वेद- 
अपनिशदांचे वेळचे, गोड कोंकणी भाशेक व्हडविकेक चडेतले, हांतूंत अल्लोय 
दुबाव ना. म्हगेलें हें गोड भाकीत खच्यानीच खरेपणाक येतलें, म्हणपाचें अतर, 
हांव हे अदे ब्हडले, नांवा-लोकिकाचे, अतिहासीक सभेंत, तुमकां दितां. 

परिशदेच्या आप-वावुरप्यांनी आनी दुसऱया सगळ्या काम करप्यांनी आपापलें 
काम तकस घेवन बरे तरेन तडीक पायलें, ह्या खातीर हांव तांगेलेय अपकार मानतां. 

कोंकणी भाशेची रंग-भूंय कशी कितें घवघवूंक लागल्या, म्हणपाचें घसघशीत 
चित्र तोंडी अुतरांनी सांगचे परस, तुमी तुमगेल्या दोळ्यांनी पळेलें, हें भौ बरें जालें. 
काल 'मोगाचें लग्न” आनी आज 'समाज-चित्र' हे दोन खेळ पळोवन, d माचयेर 
करून दाखैतल्यांचें तुमी कौतूक आनी तोखणाय करतले हाचें म्हाका खरेपण आसा. 
तांकां धन्यवाद फावो. तांणी आपणांलीं कामां भौ बरीं केलीं देखून हांव तांचे 
अपकार मानतां. 

ह्या परिशदेच्या कामांत, आमगेल्या भायल्याय अश्टांनी आनी बरें -मागत्यांनी 
आमकां जायतो पालव दिलो तांगेलीं नांवां कितलीं म्हणु घेवं? त्या सगळ्यांचे 
हांव अपकार मानतां. 

निमाणें, भाग्यवंत कोंकण्यांनू — भावांनू आनी भैणिंनू — ‘आतां आमी 
वांगडा रावंया, वांगडा खावंया, वांगडा घट जावंया, तेजवंत जावचेलें गिन्यान 
जोडुंया, अकामेकांलो dur सोडुंया, ओकामेकांक माये-मोगान ओडुंया !' कोंकण 
देस, कोंकणी लोक आनी कोंकणी भास ह्या तिगांयचो जयजयकार जावं | सगळ्या 
भरतखंडाचो जयजयकार जावं | सगळ्या संवसाराचो जयजयकार जावं | झगड्या - 
झुजाची पिडा ar आनी सगळो संवसार सुखान H ! 


३% थंडाय ! थंडाय ! थंडाय ! 
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परिशिष्ट आ 


लोटलेचे राष्ट्रकूट 





अितिहास-सोदप्यांक लत्तल थळाचो मेळ आतांच्या खेंच्या थळाकडेन घालचो 
| हैं जायते काळ समजनासलें. ते तरेकतरा नांवां सुचैताले. पुण तीं तगनासलीं. डॉ. 
फ्लिटांनी आदीं रतनपुर हें नांव सुचेलें. मागीर निजामाल्या राज्यांतलें लातूर हें नांव 
सुचेलें. हें सुचैतपासून मराठी लोक राष्ट्रकुटांचेर मराठी छाप मारूक लागल्यात | 
पुण तो तगना. डॉ. फ्लिटांलो मेळ चड भोंवाड्यां-रेवाड्यांचो आनी अडेचो दिसता. 
तांणी गोंयच्या नकाशाकडेन चिके ध्यान ees जाल्यार, ते लत्तल थळाचो मेळ 
सास्टींतल्या लोटली गांवाकडेनूच घालतले आसले, हांतूंत FATS ना. तांकां लातूर 
थळाचेंय खरेपण ना. लत्तलूर हें अुतर लत्तल आनी अर ह्या दोन अृतरांचें जालां. 
अर म्हळ्यार पुर. अुच्चार-बदलाच्या TAM पुर हांतूंतलें प्‌ लिपून अर 3p). ` लत्तल 
अर म्हळ्यार लत्तल शार. मुखेल अतर लत्तल. हाचे पासून लोत्तल > लोइल > 
लोटल > लोटली. ही सादी-सोपी, सामखिली आनी सडसडीत बरी व्युत्पत्ती 
दिसता. edd आळखे -विळखे आनी भांवाडे-रेवाडे कसलेच नात. जायतेदा 
अतराच्या पेल्या अक्षरांतल्या अ चो ओ जाता. देखीक, बंगालींत रमेश, प्रफुल्ल 
हीं अृतरां रोमेश, WHE} अशीं अच्चारतात. कोंकणी भाशेंतूय अशे SPAIN आयकूंक 
येतात. देखीक कट > कोड. करचें > कोरका. त्या भायर, प्राकृतांतूय संस्कृत 
अुतरांतल्या पैल्या अक्षरांतल्या अ चो ओ जावची चाल आसा. देखीक, बदर > 
बोर. लवण > लोण. मयूर > मोर. चतुर्थी > चोथ्थी.' हे भाशेन लत्तलचें 
लोत्तल जावंक कठीन ना. फुडें त्त चें ड़ जालें. प्राकृतात त चें ट जावन तगरचें टगर 
जालां.* सिंधींतूय त चें ट जाता. पुता बदला सिंधी लोक qe म्हणरात.* हे तरेन, 
लोत्तलचें लोट्टल जावन, आप्रांत तांतूंतलें टू गळून लोटल आनी निमाणें लोटली हें 
AR घोळटेंत आयलें. अ न सोंपिल्लीं गांवांचीं स्रीलिंगी नांवां औ नूय घोळटात. 
देखीक पणज-पणजी, दिवचल -दिवचली, वागाळ-वागाळी, केर-केरी, दिवाड- 
दिवाडी, सांकळ-सांकळी. डॉ. फ्लिटांनी ही सादी आनी खरेली व्युत्पत्ती सोडून, 
लत्तल बदला लत्तलूर हें अतर घेवन, लन्तलूर > लतलूर > लतलअुर > eem > 
AK > लातूर अशी लांबूच लांब सरपळी दिल्या." ती तगना. 

राष्ट्रकूट राजा दक्षीण कोंकणांतले कोंकणे आसले म्हणपाचो आनीकूय पुरावो 
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मेळटा. सावंतवाडी मेळिल्ल्या शक ८५५ (क्रि.स. ९३३)च्या तांब्या -पट्यांत 
कृष्णराज राष्ट्रकुटालो पुत दुसरो गोविंदराज हो जिंदुबिबशिलातलार म्हळ्यार 
चंद्रबिंबाच्या-चंद्रमंडळाच्या पर्वतार जल्मलो अशें म्हळां.* ह्या पर्वताक आतां 
चंद्रनाथ पर्वत वा निखटो पर्वत म्हणटात. हो पर्वत गोंयां जांबावली म्हालाचो 
चंद्रवाडी म्हणु जो वांटो आसा थें आसा. शिलाहारांल्या तांब्या -पट्यांत चंद्रवाडयेक 
चंद्रबिंब आनी चंद्रमंडल हीं नांवां दिल्ली मेळटात. हांचेंच झिंदुबिंब हें पड-अुतर. 
चंद्रवाडी म्हाल सास्ट म्हालांतले लोटले साकून लागीं आसून थें दक्षीण शिलाहार 
राजा भीम आनी अत्तर शिलाहार राजा अनंतदेव हांणी जेतां जोडिल्लीं म्हणपाची 
बरपां मेळ्ळ्यांत.* राष्ट्रकुटांनी कोंकणाभायर जरी आय्सपैस राज्य weg तरी 
तांकां कोंकणाचो मोग सुटूंक नासलो. तांगेल्यो राणयो आतांच्या गोंयच्या बायलां 
भाशेन बाळंतराक गोंयां वेताल्यो म्हणपाचो पुरावो गोविंदराजाल्या चंद्रनाथ 
पर्वतावैल्या जल्मावैल्यान सणसणीत मेळटा. राष्ट्रकूट दक्षीण कोंकणांतले लोटलेचे 
म्हणपाक तिसरो ओक पुरावो मेळटा. नागपुरच्या शक १००८ (क्रि.स. 
१०८६)च्या फातरखांब्या-पट्यांत वासुदेव म्हळ्ळो दंडनायक लतलौरचो आसून 
तागेलो आजो बोपपै आनी पणजो विठपे म्हळा.€ ह्या कुळनांवावेल्यानूय हे 
मनीस कोंकणांतले गोंयचे आसले हांतूंत दुबाव अुरना. लतलोर म्हळ्यार लतलअुर- 
लतल शार-लोटली. वासुदेव पैचो कुळदेव नारसिंघ म्हळ्यार नरशींव म्हणु facit. ^ 
हो देव पैलीं सास्टींत सांकवाठे आसलो.* सोळाव्या शेंकड्यांत बाटोवणे वेळार 
तो अंत्रुजेंत वेलंगा गेलो.'* नरशीव देवाल्या कुळाव्यां भितर पै कुळनांवाचें घराणें 
आसा खें. 

वैल्या वासुदेवालो यजमान धाडियदेवराणक हो 'महाराष्ट्रकूटान्वयप्रसूत' 
(मोट्या राष्ट्रकूट कुळांत जल्मल्लो) आनी 'लतलोर'च्यान भायर गेल्लो अशें म्हळां. 
ताका राणक म्हळ्यार राणो ही पदवी लायल्या. हाचेवेल्यान, राष्ट्रकूट कुळांतल्या 
मनशांक ही पदवी लागताली अशें दिसता. मराठी लोकांसंबंदाच्या कसल्याच 
पोरण्या कोत्रावपांत ही पदवी तांकां लायिल्ली दिसना. गोंयां अजुनूय बारदेस आनी 
सतरी म्हालांत राण्यांलीं जायतीं नांवादीक घराणीं आसात. तीं थें भौच पुर्विल्ल्या 
काळापासून नंदतात हें सांगूंक नाका. ते आपणाक WT (चतूरथी) क्षत्रीय म्हणेतात 
आनी हाचो पुरावो पुर्तुगेज दप्तरांत मेळटा. बारदेसांतलो tars गांवचो सूर्योबा 
राणो आनी तागेली घरकान्न सुंदरीबाय हांणी ता. २०-१०-१७८७ दिसा क्रिस्तांव 
जावच्या वेळार आपणाली जात चारडो अशी दिल्या.'' हाचेवैल्यान, राष्ट्रकूट 
धाडियदेवराणक हो गोंयचों राणो आसून ताची आनी हेर सगळ्या राष्ट्रकुटांली जात 
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Tes (चतूरथी) क्षत्रीय आसली हांतूंत अिल्लोय दुबाव अुरना. 'मराठे' म्हणोवची 
पेसाय गोंयां हालींच रिगल्या ! 

ह्या अितल्या पुराव्यांवेल्यान लत्तल म्हळ्यार सास्टींतली लोटली आसून 
'निजामाल्या राज्यांतलें लातूर न्हय, तशेंच, राष्ट्रकूट हे गोंयचे लोटलेचे, 
महणपाचें सणसणीत fere जाता. 


i 
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परिशिष्ट इ' 


कोंकणी परिशद 


तिसरे बसकेची खबर 


' कोंकणी परिषदेच्या तीन बैठकींचे अहवाल व त्यांतील अध्यक्षीय भाषणांचा 
गोषवारा या प्रकाशनांत देण्यांत आला आहे. या शिवाय हिशोब, अनेक शाखा व 
शाखाधिकारी इत्यादींच्या विपुल याद्या आणि भरपूर माहिती आहे. कोंकणी भाषेचा 
अभिमान व प्रचारी बाणा या अहवालांत कौतुकास्पद रीतीनें ओतप्रोत भरला आहे ! 
कोंकणी भाषेची गोडी, आवेश, स्फूर्ति व प्रचार यांचा लाभ घेऊं इच्छिणारांनी हा 
अहवाल अवश्य विकत घेऊन संग्रहीं ठेवावा -- आणि मराठी व इतर भाषेच्या 
अभिमान्यांनींहि यापासून धडा घ्यावा, इतकी कमालीची तळमळ व कळकळ या 
अहवाल प्रकाशनात दिसून येते ! 
कोंकण आमचो देस | आवे कोंकणी भास | 
आमी सगळी भुरगीं तीची । भावा -भैणां खास । 


गावं तेंच गीत । घालूं हातांत हात । 
काडूं देस-भास वेर | दुसरो ना हावेस | 


या कोंकणी 'नमन गीतांत' कोंकणीचा अभिमान आणि शुद्ध ध्येय व्यक्त झालें आहे. 
परिषदेचे सेक्रेटरी... व त्यांच्या सहकाऱ्यांना या अहवाल प्रकाशनाबद्दल हार्दिक 
धन्यवाद. 


(''नवशक्ति,'' मुंबई. ता. १९-१०-४४ पान ३ वरून). 
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'गोमन्तक मराठी साहित्य संमेलना d 
तिसरे बसकेचे अध्यक्ष 
आचार्य काकासायब कालेलकार हांगेल्या 
अुलोवपांतलो आपरोस 


- शणे गोंयबाब 
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अन वेळार 


('गोमंतक मराठी साहित्य संमेलना'चे तिसरे बसकेचे 
अध्यक्ष आचार्य काकासायब कालेलकार हांगेल्या 
अुलोवपांतलो आपरोस) 





ह्या अलोबपाचीं निमाणीं पानां छापून जावंक आनी गोंयच्या 'मराठी' | 
ह्या म्हेन्यांत मुंबे शारांत आपणाल्या साअित्य संमेलनाची तिसरी बसका भरोवंक 
अक जालें. मानादीक देसभक्त आचार्य काकासायब कालेलकार हे अध्यक्ष मेळूंक 
नाशिल्ले जाल्यार, हें संमेलन म्हळ्यार 'फोव ना कातली सुको जागर' अशेंच म्हणचें 
पट्टलें आसलें. 

येवकार-अध्यक्ष आनी थारावणेकार हांगेलीं जीं अलोवपां जालीं तांचे वैल्यान 
तांकां तांगेलें हित कित्यांत आसा आनी त्याखातीर कितें करूंक जाय, हें समजना 
अशें दिसता. तांतूंतल्या ओकल्याकूय प्रामाणीक आनी पोट-तिडकेचें मत्त ना. 
पुर्तुगेज सरकाराची मेळत ती करणी तांकत तितली आस्तऱयां घालोवन, भायल्या 
लोकांलें मन ताचे आड विटोवचें आनी खुबळावचें, हांतूंतूच सगळी देसभक्ती 
भल्ल्या, असो ह्या लोकांलो समज. क्रिस्तांव भावांचो दुस्वास आनी द्वेस हींय 
हांगेल्या देसभक्तिचीं आंगां आसात. कोंकणी भास ही क्रिस्तांवांली आनी मराठी 
भास ही हिंदुंली खें ! ते आपणाक पपर्तुगेज' म्हणैतात म्हणु तांगेली अपुर्बुह आनी हे 
आपणाक 'मराठी' म्हणैतात ही हांगेली शाणेली बुद्द ! ते पुर्तुगालाक 'बापूयभूंय' 
म्हणटात ही तांगेली पिसाय आनी हे मराठणाक ' आवैभूय' म्हणून गोंय हो मराठणाचो 
TS नज-जाल्लो कुडको' म्हणटात ही मात हांगेली जाणवाय | 

हिंदुस्तान स्वतंत्र करूंक ज्या वेळार हजारांनी लोक बंदखणींत वेताले आनी 
शेकड्यांनी तरणे-धाकटे भुरगे आपणाल्या जिवाची होळी घालताले, त्या वेळार 
गोंयचे क्रिस्तांव नाचपांत गुल जाल्ले, अशें कोणओेकलो क्रिस्तांव भाव तांकां दुशण 
लायता खें | स्वतंत्रतायेच्या अद्या व्हडल्या ह्या अभिमान्यान आपणालो जीव 
गोडाच्या बांद्यावरी अजून राखून कसो दवल्लो हाचें अजाप जाता. ताणेंय आपल्या 
जिवाची होळी कित्याक घाली ना? दुसच्यांक फुके-सवाय दुशण लावंक तो 
कित्याक वांचूंक जाय आसलो? मुंबे शारांत सुमार पंचवीस हजार गोंयचे 'मराठी' 
लोक आसात खें. परक्यांले सत्तेतसून हिंदुस्तान सोडोवंक तांतूंतले कितलेशे बंदखणींत 
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आनी कितल्या जाणांनी जीव होगडायले? भायल्या हिंदुंली कर्तुत्वदशा 
पणाल्या माथ्यार घेवन नाचूंक ह्या गोंयच्या 'मराठ्यां'क अल्लीय लज दिसना? 
शठी भास घोंकून ह्या 'मराठ्यां'क स्वतंत्रतायेचो मोग लागला खें ! क्रिस्तांवांक 
Ta खें. पणून हांव हांकां विचारतां कि हे स्वतंत्रताय जोडले ती कसली? भायल्या 
हेदुंल्या पालवान गोंयसून पुर्तुगेज सत्ता निखळावन? आनी मागीर? ती सत्ता हे 
| हातांत घेवन धनीपणान गोंयचो कारभार चलैतले कि quiet सुवादीन 
ती करून आपुण तांगेले बंदे जातले? हिंदुस्तानाक स्वराज्य मेळटकूच हांगेलो 
अितलोच दिसता कि मराठणाक गोंय दसोवन, मराठ्यांचे आनी मराठी 
| चेपण आपणाल्या माथ्यार घेवचें आनी अडेचे 'मराठी' म्हणोवन सासणांचीं | 
FAT बंदेपणांत काडची ! दमणगंगेसाकून मलबारामेरेन सगळो कोंकण देस हातांत 
घेवन, हिंदुस्तानाचे मुखेल सत्तेतळा ताचो कारभार कोंकणी भाशेंत खासा-खवान 
चलोवचो आनी आपणाल्या घरा-दारांत आपणें धनीपणान नंदचें, हें हांगेल्या 
. सप्नांतूय येना ! हांकां बंदेपणाचीच रूच ! राजकारणांत, भासकारणांत आनी 
' धर्मकारणांत हे फांपरमुठके बंदेच रावतले म्हणटात | हांकां स्वतंत्र कोण करीत? 
अध्यक्ष काकासायबांलें अलोवप तांगेली गडगंज विद्या, गिन्यान आनी 
` अणभव हांकां फावो-शेंच जालें. दुसऱ्यांली कळाकूळ वळखून तांचेकडेन अुपाट 
 आप-भावनेन चलचें, हे तांगेले मोलादीक गुण तांतूंत घणघणीत दिसतात. तांतूंत 
` खरेली पोट-तिडक भल्ल्या. तो बेठो वैल्याचारांचो, लोकांक दाखोवचेलो आनी 
' फुके-सवाय बरेपण जोडचेलो ढोंगी आुमाळो न्हय. हिंदी राष्ट्राचे खरेलें हित कित्यांत 
` आसा हें तांणी पारखलां आनी तशेच ते अलेतात आनी चलतात. ह्या खातीर 
म्हाका तांची तोखणाय दिसता आनी असले हे पुरुश आमगेल्या कोंकणांत जल्मले 
जात म्हणु जीव म्हजो मिडमिट्टा. ते आपुण 'मराठे' म्हणटात, पुण तें खरें न्हय. ते 
_ आमगेले निजाचे कोंकणे - म्हा-कोंकणे - आसात, हांतूंत अल्लोय दुबाव 
ना. ते सास्टिचे कुठाळकार. गोंय आपणाली पुण्यभूंय अशें जें ते म्हणटात d खरेंच. 
कोंकणी भाशेखातीर तांगेलो जीव कळवळटा. तांगेलो कोंकणिचो पाखो पळोवन, 
तांकां संमेलनाचे अध्यक्ष करून व्हडली पिसाय केली अशें संमेलनाच्या 
जाळवणदारांक दिसुंये. 
कोंकणिचें मोवाळपण भुलभुलायणें आसून, लोकांल्या झुलोवपांत अुतरा- 
पावलाक कवीत आयकूंक येता आनी ताची तांक सामान्याभायली आसा, अशें 
काकासायबांक दिसता. गायां वेगवेगळ्या धर्मांचे आनी जातिंचे लोक आसात; 
त्या सगळ्यांलो ओकामेकां मदगतचो SHAR घडैणी ओकलीच ओक वस्त म्हळ्यार 
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कोंकणी भास. तिचें साअित्य फुलेलें ना आनी सरकारी दिवाणांत . 
करून दिली ना जाल्यार, गोंयचे प्रजेच्या ओकचाराचें हें तत्त्व ना-शें जावन, 
मदगत वेगळेचार माततलो आनी तांची वाट लागतली. गोंयां पुर्तुगेज भाशेचें 
काडून अुडोबन, तिचे सुवातेर लोकांले भाशेचें राज्य थापचें जाल्यार, ती 
कोंकणी भाशेकूच दिवं येत. थें ह्या काळांत ओकाद्रे देशी भाशेक राजभास करुं 
जाल्यार कोंकणीकूच करुं येत. सरकारी दिवाणांत आनी शिकोवपाच्या 
कोंकणीक म्हालगडी केल्याबगर सोडवाट ना. अशें काकासायब म्हणटात. 
लटकें न्हय. 

पुण ते सांगतात कि कोंकणीक सदींच मराठिचें दूद मेळूंक जाय. ह्या पासावत, 
गोंयां कोंकणी आनी मराठी ह्या दोनूय भासांचें शिकप खळनासतना चलूंक जाय. 
मराठिचे अपरुखीं कोंकणी सुकून-भागून वेतली, नाजाल्यार, रोगडी जातली. 

ही म्हणणी आजवेरच्या अणभवाआड आसा, अशें काकासायबांक हांब 
मोट्या आदरान कळेतां. गोंयां कोंकणीभास चड पुर्बिल्ल्या काळापासून आुलैतात 
हें खरें. पुण तितल्याच पुर्विल्ल्या काळापासून मराठिचें घोंकप थें चलता, हें तांगेलें 
मत्त खरेल्या अतिहासाआड आसा. कोंकणी भास ही जितली पुर्विल्ली तितलीच 
मराठी भास आर्विल्ली. देखून, मराठिची चींव लुचपाची गरज तिका केन्रार्च पडूंक | 
ना. मराठी ही तिगेली आवै न्हय आनी दूदकान्रूय न्हय. अुफाट्टे, मराठीक लागीं | 
करीतपासून तिणें कोंकणिचें रगत ये-सर जायतें दूद आजवेर लुचलां आनी ती 
मातल्या आनी फुगल्या. आमगेली आळसाय आनी न्हिदसुरेपण ह्या पाड-गुणांक 
लागून, ह्या सात- आठशीं वर्सांत, मराठीक कोंकणांत असुदाय चरूंक मेकळें मळ 
Fed. हाचो परिणाम असो जालो कि दमणगंगेसाकून बारदेसांत कोलवाळचे 
तारीमेरेन बेनुल्लेवरी ती कोंकणी रुखाच्या कांठ्यार बसली. तिका आनिकूय आखळून- 
माखळून धरपाचे दीस आतां झुरूंक नात. ती कोंकणांतसून बेगीन निखळून बचूं 
अशें आमकां जालां. तिका आवै-भाशेचो मान दिवचो अशें आमकां मनापासून 
दिसना. स्वराज्यांत हिंदुस्तानांतल्यो हेर भासो जश्यो आमकां येवंक जायत तशीच 
मराठीय येवंक जाय आनी तितले पुरतीच आमी ती शिकूंक जाय. हाचे परस चड 
ताथोमाथो तिका फावना. आमगेले भुंयेंत कोंकणी आनी मराठी ह्यो दोन भासो 
आवै-भासांवरी लेखच्यो म्हळ्यार दोन पनेळांचेर पांय दिवपासारकें आसा. हाणें 
आमचो घात जातलो. देखून, आमी आमगेल्या निजाच्या, जुनाट कोंकणी 
पनेळाचेरूच बसुंया. तांतूंतसून आमी सगळो संवसार spi अतलो तो तिजिल्लो, 
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Te : गडगंज आसा. आमी निर्बुद्पणान अितले काळ ताची धंग घेतली ना 
पानी तो अुबन्त अुडेलो, तरी आसतना, ताचे आंगची निजाची विरी अिल्लीय 
जावंक ना. सादे काणयेपासून कठीन शास्त्रीक विशयांमेरेन सोपेपणान suis 
त, आतली तांक कोंकणी भाशेक आसा. हाचें कारण, पुर्विल्ले वेदीक भाशेचें 
, खतखतीत, तेजिश्ट आनी ओजिश्ट रगत तिच्या शिरंत्रांनी घोळटा. तिची 
भास-शास्त्रीक किसोवणी केल्यार, म्हगेले म्हणणेचें खरेपण ध्यानांत येवंक कळाव 
नाका. असले आमगेले कुळवंत आनी गिरेस्त आवै-भाशेक मराठिच्या अडेच्या, , 
किवनेल्ल्या, शेळ्या, पाराथ्या आनी चायांबोयांच्या दुदाची निखालूस गरज ना. 
मराठी बेनुल्ली लागून कोंकणी भास भंगल्या आनी भंगतली. काकासायबांनी हें 
बारकायेन येवजून पळोवचें. 
गोंयकारांनी फक्त कोंकणी लागीं धरून मराठी सोडली जाल्यार गोंयचो 
वेपार-अद्योग झिणकट्टलो, अशें काकासायबांक दिसता. पणून मराठी ही खेंच्या 
' काळांत वेपारी भास आनी मराठण हो GLA काळांत वेपारी देस आसलो, हैं ते 
` सांगतीत व्हय? मराठी लोक हालिंच्या ह्या पन्नास वर्सातूच वेपारांत हुळहुळूंक 
- आनी सुडबुडूंक लागल्यात. तांगेली व्हडली बडाय आनी बडवाचार म्हळ्यार 
'मुलुखगिरी.' शेजाऱ्या-सामाऱ्यांचेर नुलेत घुरी घालून तांगेले गिरेस्त बाजार 
| असुदाय नागोवचे आनी तांगेलो वेपार-अुद्योग भंगोवचो, ही मराठ्यांली व्हडली 
'कर्तुत्वदशा.' तांकां थंडायेचो वेपार कसो मानत? हाचे अुफाट्टे, आमी कोंकणे 
वेपार-अुद्योगांत चड़ पुर्विल्ल्या काळापासून गाजतांत. संस्कृतायेच्या हेर मळांनी 
जशी आमी कीर्त जोडल्या तशीच वेपारांतूय जोडल्या. आमगेलो चतुर साबाजी' 
आनी रामचंद्र मल्हार' हांणी मराठणाक राज्यांतल्या अुत्पन्नाची मांडणी कशी 
करची आनी वेपारी हिशेब कशे दवरचे, हें शिकेलां. वेपार-अुद्योगांत आनी 
फडणिशींत मराठणाचे आमी शणे, हें काकासायब विसल्ले व्हय? 
सोळाव्या शेंकड्यांत पुर्तुगेजांले पिडणुकेक आनी नागोवणेक अुबगून जे लोक 
गोंय सोडून गेले, तांतूंत कांय ताण वेपारी आसले. तांतूंत देवराय कामती हो 
म्हालगडो आसून सगळें कोंकणभर गाजतालो. पुर्तगेजांल्या जुलमाफुडें कसलोच 
अुपाय चलना जावन, हेर जायत्या कुटुंबांसैत तारवांनी बसून तो मलबारा गेलो. 
तांकां थें “अरवद वक्कल' (अरवुत्तु वोक्कल) म्हळ्यार 'सास्टकार' हें नांव पडलें. 
राज्यांची राज्यां विकतीं घेतीत असले गिरेस्त लोक तांतूंत आसले. गोंयसून भायर 
सरच्या वेळार, देवरायान भांगराच्यो म्होरोच म्होरो व्हेल्ल्यो. त्यो अुबारूंक 
दोनशीं मानाय लागिल्ले खें ! तो कोची वचून थैंच्यान दोन कोसांवैल्या अंडिक्कडव 
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नांवाचे सुवातेर रावलो. हें थळ पैलीं सामकें रान आसलें; d = 
बिकतें घेवन, ताचो सुंदर गांव करूंक ताणें जायतो दुडू मोडलो आनी 
मेळचेलो मान जोडलो! तांतूंत 'कुत्तविळक्क' हो ओक आसा. कोचिच्या राज्यांत 
हो मान देव, राजा आनी मठाचे स्वामी हांकांच मेळटा. कामतिल्या वंशांत 7 
अजून चलता. कोचींतूय कामतीन वेपार-धंद्यांत कुबेरावरी गिरेस्तकाय जोडली 
ताणें अंडिक्कडव रानाचें अिद्रभुवन केलें, म्हणु मलबारी लोक ताका 'आनं 
कामती' (आनंदनगरांलो कामती) अशें म्हणटाले. हें नांव तागेल्या 
अजून चलता. * l 

कामती सकला दुसरो ताण वेपारी म्हळ्यार d. तो कोचीसाकून पांच कोसांवैल्या 
बारांपळ्ळी गांवांत वचून रावलो. हो गांव परूरच्या राजाले सत्तेतळा आसलो. 
ताचेकडसून पैन तो विकतो घेतलो. तेन्नाच्यान मलबारी लोक ताका 'कर्ताव' ही 
मोट्या माना-भौमानाची पदवी लावंक लागले. अिंग्रजींत लॉर्ड आनी पुर्तुगेजींत 
फिदाल्ग म्हणटात तसले तरेची ही पदवी. tear वंशांत ती अजून चलता.* ह्या 
भायर, म्हाळ d, बाब परोब आनी हेर कांय वेपाच्यांनी कोचींत अक मोटी सुवात 
विकती घेवन, थें तांचे बांगडा गेल्ले वाणी, शेट आनी गावडे हांचेसैत ते रावले. हे 
वसणुकेक कोंकणकेरी हें नांव पडलें." | 

सतरा- अठराव्या शेंकड्यांत डच औस्ट जिंडिया कंपनिचो मलबारांतलो सगळो 
वेपार आमगेल्या कोंकण्यांलेच गुजारतीन चलतालो.४ आतांय मलबारांतले म्हालगडे 
वेपारी म्हळ्यार आमी कोंकणेच. हालिंच्या वर्तमानाक रामचंद्र म्हादेव कामत 
गांवसकार हो नांवादीक वेपारी कोचींत जावन गेलो. तसोच कालेकुटा BETTER 
भवानीराव हो जायतो घणघणलो. हांगेल्यो पेडयो अजून बरे तरेन चलतात. १८० शत 
डॉ. बुकाननाक तुळु कोंकणांतले कोंकणे चडकरून वेपारी दिसले. 

सतरा-अठराव्या शेंकड्यांत मुंबे शारांत राम कामती हो नामनेचो वेपारी 
जालो. तागेलो Sum हिंदुस्तानांत मद्रास-कलकत्त्यामेरेन आनी भायर अिराणच्या 
बंदर-आब्बासांतूय चलतालो. त्या खातीर ताची खासा कांय तारवां आसून, कांय 
भाड्यानूय तो घेतालो. तांचेवैले तांडेल अिग्रज आसताले.* 

अठराव्या शेंकड्यांत गोंयां दिवाडे पोंबळेकार आनी कुमारजुव्यां 
रामकुश्टशणै घोडेकार (राम पुर्तुगेज) हे वेपारी जायते गाजले. पणजे धेंप्यांलो 
आद्योग जायत्या काळापासून घणघणटा. तांगेलो वेपार पुर्तुगाल, आफ्रिका आनी 
चीनमेरेन चलतालो. तांचेवरीच केणी, काकुले हे नांवादीक वेपारी थैं आसात. 
मडगांवां बोंबी नायक हे नामनेचे वेपारी जावन गेले. तांगेली पेडी अजून बरे तरेन 
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: म्हापशां जोयशी, खलप, बांदेकार, म्हात्मे, दणायत बी घराणीं वेपारी 
[न गाजतात. 
बेळगांव-शापुरा सुंठणकार, गिंडे आनी सराफ, कारवारा शिरूर आनी मुंबे 
हीं घराणीं वेपारानूच नामनेक चडल्यांत. 
हे भाशेन, आमी कोंकणे वेपार- अुद्योगांत जायते कमेंल्यांत आनी तिजल्यांत. 
आमकां तो मराठणान आनी मराठी भाशेन शिकोवचो लागना. हालिंच्या वर्तमानाकः 
आमगेले तरणे-धाकटे भुरगे किरकोळ चाखर्‍्यांच्या नादाक लागून, पुर्तुगेज आनी 
i अिंग्लेज भासो घोंकतात आनी आज्या -पणज्यांली गडगंज तागडी खुटयेक लायतात, 
. हें बरें न्हय. संस्कृतायेच्या हेर आंगणांत जशे आमी सगळ्यां मुखार आसूंक जायत, 
तशेच वेपार-अुद्योगांतूय आसूंक जायत. आमगेली तागडी सदींच लकलकीत, 
- झळझळीत दवरूक जाय. ती केन्नाच लोखणेवंक फावना. स्वराज्यांत आमगेल्या 
. राजकरणाक घटाय हाडूंक ही तागडीच आमकां चड अुपकारा पट्टली. आमी ती 
` हिंदुस्तानभर, सगळो संवसारभर , घोळोवंया. हे गजालींत आमी गुजीर, सिंधी 
आनी मारवाडी लोकांली देख घेतल्यार बरी. मराठ्यांली देख आमकां निखालूस 
अुपकारना. 

गोंयची समाजीक जीण भोंवतणच्या प्रांतांकडेन जिंत्रूप ओकरुपी आसा; तीय 
मराठिचे अपरुखीं भंगतली. ह्या पासावत, गोंयकारांनी कोकणी आनी मराठिचो 
सांगड मोडूंक जायना, अशें काकासायब म्हणटात. हिंदू धर्माच्या निमतान, 
हिंदुस्तानांतल्या सगळ्याच हिंदुंली समाजीक जीण चडकरून ओकरुपीच दिसता. 
जाल्यारूय, वेगवेगळे प्रांत, थैंची थळावी आसपत, वारें आनी अुदक हांकां लागून 
प्राता-प्रांताच्या सबाव-गुणांत आनी समाजीक चाली -रितींत जायतें अंतर पडलां 
आनी थैंची समाजीक जीण भौरुपी जाल्या, हें विसरून अुपकारना. अशेंच अंतर 
कोंकणी, मराठी आनी भोंबतणच्या प्रांतां मदगत आसा. तें जिंत्रूप ओकरुपी कशें 
म्हणुं येत? कोंकणी आनी मराठी समाजांच्या सबाव-गुणांत आनी चाली -रितींत 
जाल्यार, जायतें अंतर आसा. कोंकणो मनीस मनाचो मोटो, हाताचो अुदार, 
अभिमानी आनी अमानी. मराठो तसो न्हय. कोंकण्याक दुसच्यालो अपहार करची 
वान्सा ना. तो सात्वीक आनी प्रामाणीक. दुसच्याल्या भाटांतले सुकिल्ले नाल सकला 
येरादारिच्या मार्गार पडले, तरी तो ताका हात लावचो ना. मराठ्याक शेजाऱ्याच्या 
घरा-दारार 'मुलुखगिरी' करची वज. कोंकणो मनीस पोटाक नासत जाल्यार अपाशीं 
मरत; पणून भीक मागचो ना. मराठी द्रविडांक आनी हेरांक झोळी घेवन '३%भवती' 
करची मोटी खोड. कोंकणांत भिकारी भोंवतात ते सगळे चडकरून मराठणांतले. 
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रघुपति राघव' रामदासबावा, 'दत्त जनार्दन' अकनाथबावा, मेडे-जोयशी 
कावडकार, घोणसा-बैलकार, नांगरकार, भौरुपी, ठाकूर बी मराठणांतले | 
लोक गोंयां बाराय म्हैने रूयरूय करून भोंवतात. मराठ्यांली ही नश्टी देख 
हालिंच्या वर्तमानाक, कांय गोंयकारूय भीक मागूंक शिकल्यात हें बरें 
मराठणांत जाती -जातीत ओकामेकांक अणाक लेखून धोंस आनी धुमशेणां 
मोटी खोस. सोळाव्या शेंकड्यापासून हें पाडाखपण थें रुजवणा आयलें. 
द्रविड लोक हेर सगळ्या जातींपरस आपुण चड आँच म्हणु दाखोवंक तां 
कुसकुटावंक लागले. कलियुगांत खेत्री आनी वाणी काबार जावन, बामण आनी 
सुदीर ह्यो दोनूच जाती अल्ल्यो, म्हणपाचें ते लोकांक सांगूंक लागले आनी हे 
भाशेन जाती-जातींत धोंस मातली; ती तली कि ओकनाथासारके संत म्हळ्ळे 
पुरुश हेर जातिंनी बामणांलो द्वेस केल्यार तांचो कुळक्षय आनी निसंतान जातलें | 
म्हणपाचे भयांकृत स्राप तांकां दिवंक लागले!* मराठणांतली ही धोंस अजून 
सोंपूंक ना. मराठी भाशेच्या धर्मान, हालिंच्या पन्नास enata, ती गोंयांतूय रिगल्या. | 
पुणेरी wai वाचून तांतूंतसून समाजाची थंडाय भंगेणें आनी जीवधेणें हें बीख थंय | 
पावलां. थैं ह्याआदीं, हिंदुस्तानांतल्या हेर प्रांतांभाशेन, जातींत सकेले-वैले अशे 
पांवडे आसले आनी अजून आसात खरे; पणून अकामेकांलो दुस्वास आनी EU 
नासलो. वेगवेगळ्यो जाती ओकामेकांलीं हकां आनी मान वळखून सन्मथान आनी 
थंडायेन चलताले. पुण आतां ते भांगराचे दीस फाटीं पडले. थें हिंदुहिंदु मदगतूच 
धोस रिंगल्या अशें न्हय; तर हिंदू आनी क्रिस्तांव हांचे मदगतूय ती रिंगल्या आनी 
तिका मूळ म्हळ्यार आमी हिंदू. मराठणांत हिंदू आनी मुसलमान हांचीं भौनभौन 
झगडीं जातात तांच्यो खबरी मराठी पत्रांनी वाचून, तशेच तरेचीं झगडीं गोंयां हिंदू 
आनी क्रिस्तांव हांचे मदगत रुजोवन मोटो बोवाळ करचो, आनी त्या निमतान 
.— भायल्या हिंदूंक धोंगसून, आपल्या नांवाचो जागर करून, देसभक्त आनी धर्मवीर 

` म्हणु फुके-सवाय कीर्त जोडची, अशें आमगेल्या कांय हिंदुलें हें राजकर्ण आसा. 
दुसरें कांय ना. आमगेल्या क्रिस्तांव भावांसारके भांगराच्या गुणांचे मनीस संवसारांत 
हेर खैंचेचकडेन मेळचे नात. तांचेकडेन नाका-जाल्लें पाडाखपण कित्याक? आमगेल्या 
ज्या आदार मनाच्या पुर्वजांनी ह्याच कोंकणांत अनार्याक शुद्ध करून हिंदू धर्मांत 
घेतले, तांगेले पिळगेन ह्या विसाव्या शेंकड्यांत राष्ट्रीक अभिमानाच्यो आनी 
अकचाराच्यो गोड-गोड गजाली सांगून, मराठणांतल्या 'धर्मविरां'ली नश्टी देख 
घेवन, धर्माच्या नांवान गोंयां धोंस घाल्यार सोबता मू? धर्म-धोंशिचो rere 
हिंदुस्तानाक आतां पुरो जालो. तो आनीक आमच्या कांठ्यार बसोवंया नाका 
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= खुबळावंया नाका. ताका बेल्यांत भरून सातां समुद्रांचे खरीक पुरुंया 
मेळचेल्या स्वराज्यांत हिंदी लोकांक सुखा-समाधानान नंदचें 
आसल्यार, तांणी धर्माच्या नांवान धोंस घालून ओकामेकांल्यो तकल्यो फोडूंक 
मद्रासच्या आवांठांत जें हिंदू आनी मुसलमानांलें झगडें केन्नाच नासलें 
थें मराठणान हालींच हिंदुंलो अकचार करच्या निमतान, धर्म-धोंशिचें अुंबाळळलें, 
बुरशें पील व्हरून सोडलें खैं ! देखून, मराठणाची नश्टी देख आमकां नाका. तिणें 
आमगेल्या कोंकणी समाजाक रोंटो लागून तो पोखरतलो आनी काबार जातलो. 
आमगेल्या समाजाक सासणाचीं सासणां बरे तरेन वांचचें आनी नंदचें आसा, हें 
आमी विसरुंया नाका. 

गोंय म्हळ्यार सोऱ्याचीं बल्लांचीं बल्लां ताळ्यांत रकोवन, संवसारांतले 
सगळ्यांत वैले म्हाणायाचेर बसलां, अशें म्हणटात खैं | थैंचें सरकार वंशपिडयांनी 
tis खैं ! सोरो-पियेवपांत धर्मगुरुचेंय आंग आसा खें! काकासायब हें आमकां 
सांगतात. हांव सोच्याचो आनी सुरांड्यांचो पाखो घालिना. गोंयांतसून सोरो ना- 
TRAM जावंक जाय हें खरें. पणून, पेले आनी वेले म्हाणायाचे पंगतीक सगळें 
हिंदुस्तानूच आज बसलां, ताची वाट किर्ते? der सोऱयाच्या बल्लांत बुचकळटा 
आनी घुसमड्टा! हांगा कोणें कोणाक हांसचें आनी कोणें कोणाक रडचें? हिंदुस्तानांतले 
Mis आनी sae ओवरोपी सत्तेचो हो नश्टो पीणाम. ही सत्ता निखळून तिचे 
सुवातेर स्वराज्य जायत, तेन्नाच हिंदुस्तानांतलो सोरो आळाबंदा येत. तंव म्हणसर, 
तो दिसानदीस माततलो आनी अच्छेव घालतलो. १४९८त कालेकुटा पुर्तुगेजांलीं 
mai पावलं तेन्ना, Fat कोतवाल तीं पळोवंक गेलो खें. गामान ताका भोमानान 
सोच्याचें कोप दिवंक काडलें खें. पुण ताका तो आफडना जालो ! पुर्तगेज कवी 
HAAG हो ही गवाय दिता.'” फुडें सोळाव्या शेंकड्यांत अंग्लेज जेजुऔत पाद्री 
स्टीफन्स आपणाल्या क्रिस्तांव पुराणांत बरेता कि गोंयच्या लोकांक सोरो भश्टो 
दिसता. (“पाद्री म्हणे यां देसिंच्या नरां अपवित्र दिसे मधु मधुरा.''') अशे जे 
लोक आदीं सोऱ्याक आफडनासले, तांगेलीच पिळगी आज बेबदी जावन खळयांनी 
लोळूंक लागल्या! सगळें हिंदुस्तानभर होच अळशिकावणो देखाव आमकां दिसता. 
पणून ओक गजाल म्हज्यान मोट्या अभिमानान सांगुं येता ती ही, कि ओकसारकीं 
साडेचारशीं वर्सा सुरांड्या पुर्तुगेजांली सत्ता जरी आमच्या गोंयाचेर चलता, तरी 
da हिंदू फाटल्या पन्नास वर्सामेरेन सोऱ्याक आफडनासले! बामणापासून 
गावड्यामेरेन सगळेच लोक सोऱयाची शिताडी आंगार अुसळ्ळ्यार माथ्यावैल्यान 
न्हाताले ! अजुनूय FA देंठले गावडे आनी वेळीप सोच्याक आनी सुरीक आफडनात. 
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आचार्य धर्मानंदशणै कोसंबी हांगेले म्हणणे भाशेन, मराठी संगीत नाटकांक लाग 
गोंयचे हिंदू सोरो पियेवंक लागले !'२ हे भाशेन, तांगेल्या बेबदेपणाचें म्हापात 
मराठणाच्या आनी मराठी भाशेच्या माथ्यार फुट्टा, हांतूंत अल्लोय दुबाव ना. हां 
दुसरी ओक गजाल येवजून म्हाका Ale अजाप जाता कि मराठणाचेर परकी स्‌ 
सत्ता नाथून स्वराज्य चल्लां आसतनाय, १७७६त पुण्यां, नाना फडणिसाच्या वेळार 
नारायण पेठेंतले हिंदू सोऱ्याचे शिसे ताळ्यांत रकेताले! ** 

ह्या आनी दुसऱया पुराव्यांवेल्यान, मराठी समाज आनी संस्कृताय आनी 
कोंकणी समाज आनी संस्कृताय हांचे मदगत केदें व्हडलें अंतर आसा, तें घणघणीत् 
अुकतें दिसता. दोनूय जिंत्रूप ओकरुपी म्हळ्यार, आपणें आपणाक वोगीच प 
आनी नाडून घेवचें. आमगेली संस्कृताय मराठी संस्कृताये परस कितली तरी अुंच 
पांवड्याची. तिच्या नाखटाची सर मराठणाक केन्नाच येवची पडल्या? देखून, मराठी 
समाजीक जिणेची देख आमकां निखालुस नाका. तिची गरज आमकां ना. तिचो 
वांगड धरून आनी सांगड बांदून, आमगेली अुंच पांवड्याची जीण जायती सकला 
आदळ्ळी आनी भंगली. आतां आमी सादर जावंया आनी मराठी वशापासून 
सांबाळून रावंया. आमी आमगेलें घर झळझळीत, निवळ राखुंया. ह्या कामाक 
कोंकणी भास आमकां जायती जाली. मराठी भाशेच्या अुपकांरांचें ओजें आमकां 
नाका. | | 

गोंयच्या देवळांतल्या कलंवतां-भावणींसारक्या सेवेकारी पचकुच्यांली जीण 
पळोवनूय, काकासायबांलो जीव कळवळटा. देवळांतल्या सोरपां-बिंचवांवरीच 
थें हीं सेवेकाज्यां आसात, अशें तांकां दिसता. तांगेली जीण निवळावंक गेल्यार, 
देवळांनी गावपा-नाचपाचे विद्येन जें तांगेलें पोट भरता तें भरचें ना; देखून तांणी हेर 
वावरा-कश्टान आनी अुद्योग-धंद्यान तें भरूंक जाय. तांगेलो समाज निवळूंक 
चडश्यो पिडयो नाकात. समाज-निवळावपी, राष्ट्राचे मुखेली आनी बुदवंत साधु- 
संत हांणी मनार घेतल्यार, तीस वर्सांभितर तांगेली पातकी चाल गोंयांतसून ना- 
नपश्यात करुं येत, अशें ते म्हणटात. गोंयावरीच मराठणांतल्या कांय देवळांनी 
असली TPA आसात, तांकां मुरळ्यो म्हणटात खें. अितल्यानूच शिंदळकेंतसून 
तें सुटना. दुसऱया बाजीरावाच्या आनी नाना फडणिसाच्या वेळार, पुण्यां जायत्यो 
सजनी बायलो अुकत्या माथ्यान शिंदळकी चलैताल्यो !'* पंडरपुरा आज कितल्या 
वर्सापासून 'बालहत्याप्रतिबंधकगृह' चलता! aida भुरग्यांची दिसानदीस wel भर 
मराठणांतल्यो सजनी बायलोच घालतात.'५ असली बाळंतेराची घरां मराठणांत 
आनीक जायतीं आसात खें ! तीं आमकां कितें सांगतात? मराठणांत ओतो आयिल्ली 
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शिंदळकी आनी तीय सजनी बायलांलीच न्हय? गोंयच्या निजाच्या चेडयां परस 
ह्यो सजनी बायलो चड पातकी. ह्यो आपणालें पातक लिपोवंक कुसव्यांतलो गाब 
कुसव्यांतूच घळघळायतात, मारतात वा अर्दबळणो मरतुकडो करतात. `+ गोंयच्यो 
चेडयो जल्मवेर ओकूच मींड करून, ताचेकडेन सजनी बायलांचे पवित्रतायेन चलतात. 
त्यो आपणाली करणी पातकी लेखिनासतना, आपणालें संतान पुण्यतायेच्या हका- 
मोलाचें समजून, माये-मोगान ल्हान-व्हड करतात. तांगेले हे करणेच्या धर्मान, 
नामनेचे गवय, गवयणी आनी वाजंत्री नांवा-रुपाक येवन, संगीत कळेंत गोंयचो 
लोकीक संवसारांत घणघणायतात. हें येवजून, कोणा कोंकण्यालें काळीज 
अभिमानान फुगचें ना? गोंयच्या जातवान चेड़यांच्या धर्मानूच, मराठणांतलेवरी 
सजनी शिंदळकी थें पतिकूय दिस्टी.पडना. ह्या खातीर म्हाका अभिमान दिसता. 
पणून मराठणाच्या आनी मराठी भाशेच्या वांगडा-सांगडाचें पिशें जितलें जितलें 
गोंयच्या कांठ्यार बसत, तितलें तितलें मराठी सजनी अळशिकेंत d बुडल्याबगर 
रावचें ना, हें येवजून म्हाका मोटो खेद जाता आनी म्हजो जीव निरशेता. गोंयच्यो 
` जातवान चेड़यो मराठी अडेच्या सजनी चेड़यां परस जायत्यो बच्यो, अशें आज 
जरी म्हाका दिसता, तरी सुमार पसतीस वर्साफाटीं चिके अपुर्बुदपणान आनी 
- हतहर्तेपणान, eis तांगेले चाली आड कडकडीत मजकूर बरेल्लो. त्या वेळार, म्हेसुरच्या 
म्हाराजान मुजरत कायदो करून, आपल्या राज्यांतल्या ओकाय देवळांत कलंवतांक 
लागीं धरचीं न्हयत, अशी बंदिस्ती केल्ली. अशीच बंदिस्ती आमगेल्या स्मार्त 
आनी वैश्णव स्वामिनी गोंयां करची, अशी eid तांकां विनंती gl. पणून 
कांयच अुपयोग जालो ना. 
कर्णारकांत ही चाल पुर्विल्ल्या काळापासून चलता. थेंच्यानूच ती आमगेल्या 
कोंकणांत पावली हांतूंत दुबाव ना. मराठी भाशेचो वांगड आनी सांगड कोंकणाक 
जोडचे आदीं जायते काळ, ती थें थिरावल्या. आतां असो ओक प्रस्न अुबो रावता 
कि गोंयच्या कलंवतां-भावणिंली चाल मोडून तांकां सजनी बायलो केल्यो जाल्यार, 
शिंदळकी मना जायत व्हय? अत्तर हिंदुस्तानांतल्या देवळांनी असलीं सेवेकाऱ्यां 
नात. थें शिंदळकी चलना व्हय? अवरोपांत, अमेरिकेंत आनी मुसलमानी मुलखांत 
देवा-धर्माच्या घरांनी हीं पचकुऱ्यां नात. थें शिंदळकी चलना व्हय? येवजूंक 
गेल्यार, शिंदळकी नाशिल्लो Apa गांव संवसारांत मेळत-सो दिसना. ती चड 
पुर्विल्ल्या काळापासून मनशांल्या ह्या संवसारांतूच न्हय, तर देवांल्या सर्गारूय 
अच्छेव घालता. ओकाद्री सर्गावैल्यानूच ती धर्तरेर पावली जावंये. वेदांच्या वेळार, 
आर्वशीसारक्यो सर्गावेल्यो रुपेस्त चेडयो TRACT मनशांक भुलसायताल्यो आनी 
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पिसायताल्यो, हैं आमी वाचिनांत? सर्गार ह्या चेडयांचे अवचीतवाडे : 
जायत. थै तांचीं भिरींच भिरीं पडल्यांत जातलीं. धतरिवैल्या धर्मशास्त्र्यांनी 
धर्मवाद्यांनी तांचो फाबोसो लावूय घेतला, हांतूंत तांगेली मोटी चतुराय 
शिंदळकी म्हळ्यार पातकी, अळशिकावणी अशें म्हणून तांणी ती 

ना. धर्तरेर बरे तरेन चलतल्या आनी बच्यो करण्यो करतल्या मनशांक 
सर्गार ताज्या तट्टटीत रुपेस्त चेडयां वांगडा किटकिटूंक मेळटलें, म्हणपाचें 
तांणी दाखोबंक ना? आनी ह्या आंयसाचे आस्तेन जायते नश्टे मनीस, 

तरी, बऱ्या मार्गाक लागिल्ले आमी पळेनांत? खोल येवजूंक गेल्यार, शिंदळकी हो 
समाज-शास्त्रांतलो चड गटखळिचो प्रस्न दिसता. शिंदळ बायलांक सजनी केल्यार, 
सजनी बायलो तांगेली रिती सुवात आडायतल्यो, हांतूंत दुबाव ना. देखून, चलता 
तीच दशा बरी म्हणूंक जाय. जाय जाल्यार, चेड़यांची चलणूक तांकत तितली 
निवळावची, पुण ओवरोपी तरेचे अपाय आमकां नाकात. ह्या चाळीस वर्सात अंग्लंड, | 
डेन्मार्क, स्वीडन, नॉर्वे बी मुलखांनी चेडयांले अवचीतवाडे जायते अुणे जाल्यात | 
खें.'° हाचो अर्थ, थैंची शिंदळकी थांबली आनी थैंच्यो चेडयो पुण्यशीळ जाल्यो 
असो केल्या आुपकारना. जल्मवेर शिंदळकी चलोबन, गुरवार जावचो अिल्लोय 
भय अुरनासतना जोगिणिची घुडी आुबारपाचो फुके-सवाय अपाय तांगेल्या हाताक 
लागला | हाका 'संतान-आळावप' (Birth control) म्हणटात. पुण खरेपणानशीं 
हें 'गुरवाचार-आडावप' (Conception prevention) आसा. ह्या अुपायान 
आपल्या मुलखांतली शिंदळकी ना-शी जाली म्हणून कोण बड़ाय मारतले जाल्यार 
खुशाल मारूत; पणून ते आपुण आपणाक फटोवन घेतात अशें म्हणचें पट्टा. ह्या 
अुपायान वा शास्रान चेडयांची शिंदळकी मना जातली ञितलेंच न्हय, तर सजनी 
बायलोय आपणाक जाय तितलींच भुरगीं जलमा घालून माणकुलो संवसार चलैतल्यो 
आनी सुखाक पावतल्यो खें ! पुण हो निवळ भ्रम आसा हं शास्त्र ल्हवू-ल्हवू 
हिंदुस्तानांतूय रीग करूंक पळेता, हें बच्याचें लक्षण न्हय. ह्या शास्त्रान चेड़यांची 
शिंदळकी 'चलतलीच; त्या भायर सजनी बायलोय शिंदळ जातल्यो. कुटुंबाची 
पवित्रताय भंगतली आनी पुर्विल्लीं कुळवंत घराणीं ना-शीं जातलीं. घरची घरकान्न 
म्हळ्यार घरा-दाराची सोबीत आनी पवित्र देवता. पुण ती बुरशी, पोजडी आनी 
पातकी अवदिसा जातली. कुटुंबाचें खरेलें सुख विबाइलें. घोव बायलेचेर आनी 
बायल घोवाचेर पातयेवची ना. अकामेकांल्या दुबावान तांचेभितर भौनभौन झगडीं 
लागतलीं. तांगेलो संवसार अडेचो, सय-सुवाद नाशिल्लो, पचपचीत जातलो . 
तांगेल्या संबसाराक कुटुंब हें नांवूच सोबचें ना. संतान आळावंक गुरवाचार-आडे 
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Contraceptives) अुपकारावन, बायलांचो कुसवो भंगतलो. गुरवार जावची 
गिली तांक मंदावतली आनी तांकां भुरगें-बाळ जावंक पावचें ना. तांचें निसंतान 
i. हिंदुस्तानांतली लग्नाची पवित्र चाल काबार जातली. आंकवार आनी 
आंकवारी लग्न जावन, भुरम्यां-बाळांच्या संवसाराचो भार आंगार घेवचे भाशेक, 
= शिंदळकी चलोवन, 'बाळ-ब्रह्मचारी' म्हणून शेबे घालतल्यो | ओवरोपांत, 
_ चड करून अिग्लंडात आनी हॉलंडांत, लग्नाची चाल जायती मोडल्या खें.' हे 
_भाशेन, ह्या घातमाच्या शास्त्रान नफे परस लुस्कानकीच जायती आसून, शिंदळकी 
मना जावचे बदला माततली; देखून तें आमकां नाका. गांबा कणकणी चेडयांचे 
# अवचीतवाडे आसात तेच बरे. तांची दशा तांकत तितली आमी निवळावंया. तांकां 
अळशिकुंया नाका. अुबगुंया नाका. पुण चड मातुंकूय दिवंया नाका. 
गोंयां कोंकणी खातीर देवनगरी आनी रोमी ह्यो दोनूय लिपी घोळोवच्यो 
- पट्टल्यो, अशें काकासायब म्हणटात. कोंकणी वांगडा मराठी भासूय आवै-भाशेच्या 
- पाटार बसोवची अशे जें ते म्हणटात तसलीच ही म्हणणी. आवै-भास आनी लिपी 
. ह्या दोनूय गजालींत आमकां तांगेलें 'विशिष्ट अद्वेत' (दुकलेपणाचो लेप काडिछ्े 
- अकलेपण) भोच नट्टलें. आमकां 'ओकमेवाद्वितीयम्‌' (दुकलेपण नाशिल्लें अकलेपण ) 
. हेंच तत्व चलोबंक जाय आनी दुकलेपण पैस आमडून ओकल्याचोच माया-मोग 
(अनन्यभक्ति) आमी पोटतिडकेन करूंक जाय. आमगेलें मन दोंशीं-तीशींकडेन 
जव्ठपूंक फावना. दुकलेपणान आमगेली आवै-भास लसलसून वाडूंक पावची ना. 
कोंकणी भास देवनगरी लिपींत घोळोवंक जाय हाचें चड म्हत्वाचे ओक कारण अशें 
आसा कि वेदीक भाशेची म्हालगडी Ya अशें जें तिचें रूप आमकां आज 
घसघशीत दिसता तें म्हेळूंक फावना आनी पुसून वचूंक जायना. अुबन्त अुडेल्या 
आसतनाय, ती आजवेर तगून आुल्ल्या, हाचें कारण वेदीक भाशेकडेन तिचें दाट 
नाते हें आमी ध्यानांत धरून, तें अखंड चलोवंक जाय आनी ह्या पासावत देवनगरी 
लिपीच आमी घोळोवंक जाय. ह्या संबंदाची येवजणी फाटल्या १५३-१५५ 
पानांचेर केल्या, ती वाचून पळोवची. 
कोंकणिच्या अुच्चारांभाशेन देबनगरी लिपी आमी चिके निवळावंक जाय, 
हातूंत दुबाव ना. पुण त्याखातीर कुरवांची चड कंगरखीस करून आुपकारना. हे 
कंगरखिसीन बरोवपांत वेळ होगडावन, येवजण्यांचो ओग आडखळटा आनी 
थांबता. मनांतल्या येवजण्यांवांगडा आपणाली लिखणी तुरतुरीत धांबंक जाय, 
फाटीं आुरूक फावना, हें आमी विसरूक जायना. काकासायबांक हे गजालिचो 
जायतो अणभव आसा. देखून तांगेली बुद्द आमगेल्या बरप्यांनी मुजरत घेवन, 
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देवनगरी लिपी सादे-सोपे रितीन बेगीन निवव्ठावची आनी ते तरेन न 

गोंयां घोळटा तीच कोंकणी मुखेल आनी प्रमाण समजची, अशें 
सांगतात. पुण हांतूंत हटवाद आनी कोल अुपकारना. हें काम कोंकणी 
सन्मथान जावंक जाय. तरूच आमगेली भास घवघवीत वाट्टली. ह्या संबं 
फाटल्या १५६ पानाचेर अपाय सांगला, तो बच्याक पडत अशें दिसता. 

भाशेंतलें साअत्य कशें आसचें, ह्या संबंदान काकासायबांली म्हणणी 
मोलादीक जाल्या. समाजाची जीण निर्मळ जावन चकचयाळ 
साअत्याचें सगळें बळ अुपकारावचें अशें ते म्हणटात. खच्यानीच, कोंकणी 
होच हावेस धरूक जाय. बरोवंक जाय म्हणु कसली तरी आरशी-बुरशी, कुसकी- 
नासकी आनी अळशिकावणी घाण आमी लोकां सामकार मांडूंक जायना. समाजांत 
जीं घाणयारीं आनी पातकी चित्रां दिसतात तीं, वाचप्यांक खिणभर पोटभर हांसोवंक 
आनी तांगेल्या चिरकुटपणाक अुमाळे हाडूंक, आमी दाटून चितरावंक जायनात. 
तशें केल्यार, आमी बऱ्या समाजाक वायट देख लावन तो कुसैतांत. हें म्हा-पातक 
म्हणूंक जाय. वाल्मिकीन रामायण रचून गुणेस्त आनी सगळ्या संबसाराक देखवंत 
अशीं मनशां जलमा घालीं, तशींच आमी घालूंक जायत. चोर, शिंदळ, रांडये, 
जुगाड़े, qus, खुनमारे, नागोवणे, नाड, तडुकी, ढोंगी, अपहारी, आंगार-पडे, 
बगलांठे, बिर्मते, फटकिरे असल्यांल्यो नश्ट्यो आनी पातक्यो करण्यो तोखेवन 
आनी फुलोवन सांगून, तसलीं मनशां आमी निर्मूक जायनात. आमगेलो समाज 
Randa निर्मळ जावन लसलसून मातत, अशेच तरेची देख आमी आमगेल्या 
साअत्यान ताका लावंक जाय. जाल्यारूच, आमगेलो मेंदू खरेलो पिकाळ आनी 
लिखणी खरेली फळादीक जाली म्हणची. 

साअत्यांत आर्वशीक म्हाणाय दिवंक काकासायबांक मानना. पुण संबसारांत 
चेडयो आसात तंववेर, तिका धिसपटावन कशें जायत? तिका हजारांनी मींड (g) 
करूंक दिवन, आमगेल्या साअित्यांत किटकिटूंक लावंया नाका. पणून तिणें : 
आपणाल्या नाजूक पांयांत घागऱ्यो बांदून केरव्या नाचाची पावली माल्ल्यार, 
आमी दोळे कित्याक धांपचे? आनी तिणे दाव्या पोल्यार हात धरून आपणाल्या 
ताव्व्यांतली गोड सुरांची मंजूळ पिल्लुक वाजैल्यार, आमी कानांक गुडे कित्याक 
मारचे? कसलें लुसकान आसा? 

अर्वशीबदला म्हैशासुरमर्दिनीक मखरांत पुजची, अशें काकासायब सांगतात. 
ती संवसाराची आवै, संवसाराक पोसणी अनपुर्णाबाय, पणून तेजिश्ट आसून, तीच 
संवसाराच्या मुखावैली सरस्पत; तिचेच दयेचो प्रसाद घेवचो, अशें ते म्हणटात. 
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र झुजमारी देवी ह्या पेल्यान तिचो लोकीक गाजिल्लो कोणें आयकूंक ना. तिचेकूय 
पुर्विल्ली, अमा (संवसाराक राखणी), अंबा (संवसाराची खरेली बा, आवै) 
शान्त रुपाची देवी आज अडेच हजार वर्सावैर आमगेल्या कोंकणांत गांवा 
णकणी नंदता आनी आमकां प्रसाद-पाखळी दिता, ती काकासायब कशे विसल्ले? 
देवीअितली पुर्विल्ली देवी वेदीक बरपावळींत आनी सगळ्या हिंदुस्तानांत दुसरी 
दिसना. संवसारांतली पैलीवैली देवी ती हीच म्हळ्यार जाता. केन अुपनिशदांत 
वर्णना हिमवताची ga भोच सोबीत अुमा' (बहुशोभमाना STAT हेमवती!) 
4 केल्या. डॉ. सर भाण्डारकरांक अितिहासीक नदरेन दुर्गेची तीन रुपां दिसतात: 
1, वैर सांगिल्लें शान्त रूप (bland form). हैं तोखेवन, ते तिका अपकारीक 
व्हडविकेच्या लक्षणाची (beneficent and majestic character) 
म्हणटात. दुसरें अग्र रूप. काली, चंडी, चामुंडा बी ह्या रुपाच्यो देवी. ह्याच 
पंगडांतली म्हेशासुरमर्दिनी. तिसरें चिटवाळें रूप. आनंदभैरवी, त्रिपुरसुंदरी आनी 
ललिता ह्यो देवी ह्या रुपाच्यो.*' गोंयां कालिका, चामुंडा आनी म्हेशासुरमर्दिनी 
ह्या अग्ररुपी देविंचीं देवळां भौच थोडीं. बाळ्ळी गांवांत म्हेशासुरमर्दिनिचें ओक 
देवूळ आसा. तिकाय थें सांतेरी आनी शांतादुर्गा म्हणटात. हाचेवैल्यान, शान्तरुपी 
देवी लोकांले कितले भक्तिची आनी संवकळिची जाल्या ती अुकती दिसता. 
कुडाळासाकून कारवारामेरेन सांतेरिचें देवूळ वा देवळी नाशिल्लो अकूय गांव मेळत- 
सो दिसना. सगळ्यो जाती तिका पुजतात आनी सगळ्यांक ती राखण दिता. 
आमगेल्या कोंकणाबादत सगळ्या हिंदुस्तानांत सांतेरी ह्या नांवान दुर्गेची पुजा हेर 
खेंचेचकडेन चलना. हे भाशेन, ओवरोपी वेपारी रितीन अुलोवचें जाल्यार, ह्या 
नांवाक कोंकणाच्या हका-मोलाचें 'ट्रेड-मार्का' रूप आयलां. दुर्गेचें हें पेलेंवेलें 
रूप कोंकणाचे चड भक्तिचें आनी संवकळिचें जावचें कारण, तिका दुसरीं दोन रुपां 
येवचे आदीं तें थें पावलां आनी थापलां, हांतूंत दुबाव ना. तिगेल्या दुसऱ्या म्हळ्यार 
अग्र रुपाचीं कांय नांवां महाभारतांत पैलींवैलींच दिल्लीं मेळटात.'' तिसऱ्या 
चिटवाळ्या रुपाचीं नांवां तांतूंत नात. तें चड आर्विल्ल रूप. आतांचें महाभारत, 
शकाआदीं पांचशीं वर्सांच्या सुमाराक, जालां खें.** हाचेवैल्यान, दुसरीं दोन रुपां 
जाणापरींत येवचे आदीं कांय काळ, म्हळ्यार क्रिस्ताआदल्या सुमार सात- आठव्या 
शेंकड्यांत, वा चिके आदींय, आमगेले पुर्वज शांतरुपी दुर्गेची भक्ती घेवन कोंकणांत 
आयले आनी थिरावले अशें म्हणूंक अडचण ना. आर्यांनी कोंकण वसोवची म्हुर्तमेड 
रोयली ती ह्याच वेदीक काळांत म्हणपाची नाट हे भक्तींत आमकां घसघशीत 
दिसता. हे म्हणणेक आनिकूय पुरावे वेदीक बरपावळींत मेळटात. 
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श्रीकृष्णाचीं नांवां आमकां कृष्ण, देवकी-कृष्ण, वासुदेव-कृष्ण, गोपाळ 
कृष्ण आनी राधा-कृष्ण अशीं मेळटात. हांचो थोडो-भौ अितिहास डॉ 
भाण्डारकारांनी दिला. हांतूंतलें पैलें नांव ऋग्वेदांत आयलां. तांतूंत, कृष्णाक 3 
फावट धा हजार सैन्यासैत पळोवन, अद्र आपणाल्या सैन्याक म्हणटा, 'अंशुमत् 
न्हंयेचे गाळींत, रानांत लिपून बशिल्लो तो तुरतुरीत चलणो आनी मळबावरी तेजिश्ट 
कृष्ण म्हाका दिसता. बळिश्टांनू, तुमी ताचेकडेन झुजचें अशी म्हजी अित्सा 
आसा.'** हांगा मळबावरी तेजिश्ट म्हळ्यार निळ्या रंगाचो. अजुनूय आमी 
कृष्णाच्या आंगाचो रंग निळो समजतांत आनी त्याच रंगान ताच्यो म्हर्ती रंगेतात. 
हाचेवैल्यान, अिंद्र जाचेकडेन झुजिल्लो तो कृष्ण म्हळ्यार श्रीकृष्ण हांतूंत दुबाव ना. | 
अिंद्र आनी कृष्ण हांच्या ह्या झगड्याची खबर हरिवंशांत गोवर्धन-गिरि-यज्ञांत | 
आयल्या. aida अिद्राच्या नांवान यज्ञ करची पुर्विल्ली चाल मोडून, कृष्णान गोवर्धन 
दोंगराची पुजा करून, ताका गोरवांच्या मासाचो आनी हेर निवेद्य दाखेलो. देखून 
अिंद्र खुबळ्ळो आनी झगडें जालें. ५ हे कथेंत कृष्ण अकेकडेन आपणाल्या 
वांगडच्यांक म्हणटा कि, 'आमी रानांत भोंवतले गोरवां-राखणे.' (वयं वनचरा 
गोपा: 75) दुसरेकडेन म्हणटा कि 'राखण्यांसैत गोरवां मदगत रानांत भोंवतलो हांव.' 
(अहं स अव गोमध्ये गोपै:सह वनेचरः ।५०।**). ह्या कारणान गोपाळ-कृष्ण हें 
नांव ताका मेळ्ळें. ताच्या जल्माचे खबरींत ताच्या बापायचें नांव वसुदेव आनी 
आवैचें नांव देवकी अशें दिलां.१“ देखून, बापायच्या नांवावैल्यान वासुदेव-कृष्ण 
आनी आवैच्या नांवावेल्यान देवकी-कृष्ण हीं नांवां ताका पडलीं. बाराव्या 
शेंकड्यापासून फुडें, ताका राधा-कृष्ण हें नांव मेळ्ळें. पुण हरिवंश, विष्णुपुराण 
आनी भागवतपुराण हांतूंत राधेचें नांबूय ना. जावं. ह्या सगळ्या नांवांत देवकी- 
कृष्ण म्हळ्यार 'देवकेलो पुत PON’ ह्या नांवाचो पांवडो दुसरो लागता. हें नांव 
पेलेंबैलेंच 'कृष्णाय देवकीपुत्राय' अशें छान्दोग्य अपनिशदांत आमकां मेळटा. ° 
द्याच अुगडासान 'वेदांनी गाल्ली देवकी' अशी देवकेली तोखणाय कृष्ण अुपनिशदांत 
केल्या.*' आवैच्या नांवावैल्यान पुताक वळखपाची चाल पुर्विल्ल्या आुपनिषदांत 
चड घोळटाली अशें दिसता. बृहदारण्यकांत जे गोत्रताटे दिल्यात, तांतूंत ‘अमके 
आवैलो पुत' अशे तरेचीं नांवां जायतीं आसात. देखीक कात्यायनीपुत्र, गौतमीपुत्र, 
भारद्वाजीपुत्र, कोशिकीपुत्र, बी.** देवकीपुत्र वा देवकी-कृष्ण हें नांव अशेच 
qtd. ह्या नांबान चड पुर्विल्ल्या काळापासून श्रीकृष्णाची भक्ती कोंकणांत गोंयां 
चलता, हो मुद्दो म्हत्वाचो आसा. सगळ्या हिंदुस्तानांत ह्या नांवाचें श्रीकृष्णाचें 
देवूळ हेर खैंचेचकडेन ना. सांतेरीवरी ह्या नांवाकूय कोंकणाच्या हका-मोलाचें 'ट्र 
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- रूप आयलां. सोळाव्या शेंकड्यांत तीसवाडी जुंवावळीर, fare 
'लागसार, चोडणें जुंब्यार, देवकी-कृष्णाचें पुर्विल्लें मोटें देवूळ आसलें. हांगाच्या 
t अका वाड्याचें नांव देवकी (पुर्तुगेज अुच्चार Deoguim - देवोगी) अशें आसा.** 
जामदग्न्य बा वत्स, भारद्वाज, अत्रि, काश्यप, कौंडिन्य बी गोत्रांचे बामण ह्या 
` देवाचे कुळावी. ** बृहदारण्यकाच्या गोत्रताट्यांत हीं गोत्रां दिल्यांत.* स. १५५९ - 
` ६०त बाटोवणे वेळार* देवकी-कृष्णाची ted बतग्रामांत मयां esed" आनी 
- थैंच्यान कांय काळान अंत्रूज म्हालांत माशेलांत व्हरून थें देवूळ बांदून पुजेक 
- लायली. थेंच ती अजून आसा. ती काळात्री फातराची आसून दावे हाण्डीर कृष्णाची 
` नागडीम्हुर्त आसा. हे फोडणिशेवेल्यान, श्रीकृष्णाची वासुदेव-कृष्ण आनी गोपाळ- 
. कृष्ण हीं नांवां चड संवकळिचीं जावृचे आदीं, म्हळ्यार छान्दोग्य अपनिशदाच्या 
` वेळार वा चिके आदीं, क्रिस्ता आदल्या सुमार सात-आठव्या शेंकड्यांत, घोळटेंत 
. आशिष्ठे देवकी-कृष्ण हें नांव घेवन आमगेल्या पुर्वजांनी तागेली भक्ती कोंकणांत 
रिगैली, हांतूंत दुबाव ना. आर्यांनी कोंकण वसोवची म्हुर्तमेड रोयली ती ह्याच 
बेदीक काळांत म्हणपाची ही दुसरी घसघशीत नाट. 
म्हुती आनी बावलीं करची चाल अत्तर हिंदुस्तानांत क्रग्वेदाकाळापासून 
` चलता. तेन्नाचे म्हुर्तकार अिंद्राच्यो म्हु्ती करून 'हो म्हगेलो अिद्र धा गायांच्या 
मोलाक कोण विकतो घेता?' अशें म्हणून मार्गांनी वा लोकांल्या दारांनी भोंवताले. २“ 
क्रिस्ता आदल्या पैल्या शेंकड्यांत, पाणिनिल्या 'अल्पाच्तरम्‌ । २-२-३४' 
सुत्राची फोडणिशी करतना पतंजली म्हणटा कि धनपति, राम (बळराम) आनी 
केशव (वासुदेव-कृष्ण) हांच्या देवळांनी अृत्सावाच्या वेळार कांय वाजंत्रां वाजेतात. 
तशेंच, 'जीविकार्थे चापण्ये । ५- ३-९९' ह्या सुत्राची फोडणिशी करतना तो म्हणटा 
कि कांय लोक धा-जाणांले पुजेक शिव, स्कंद आनी विशाख हांच्यो redi दवरून, 
तांचे जोडीर आपणाली पोटगी चलेतात.'* क्रिस्ता आदल्या सातव्या शेंकड्यांत 
पाणिनी fare प्रतिकृतौ । ५-३-९६. सुत्रांतल्या 'प्रतिकृति' म्हळ्यार म्हुर्त, बावलें, 
चित्र ह्या अुतराचो संबंद 'जीविकार्थे' म्हळ्यार पोटगी वा संवसार चलोवंक ह्या 
अुतराकडेन दाखेता. हाचेवैल्यान, ताच्याय वेळार ती चाल चलताली, हांतूंत दुबाव 
ना. द्वारका शार बांदच्या वेळार, 3 अष्ट देवाखातीर देवूळ बांदूंक, श्रीकृष्ण 
आपणाल्या ठवयाक (स्थपति) सांगता.“ ह्या पुराव्यांवैल्यान, देवांच्यो redi 
घडची आनी देवळां बांदची चाल चड पुर्विल्ली, म्हणपाचें अुकतें दिसता. बुद्धधर्मी 
aah आनी चैत्यां हांचे देखीन, देवळां बांदची चाल वेदधर्मात रिगली; त्या 
आदीं, यज्ञ-यागांखातीर माटव बांदून, ते अलगतकी ते मोडून अुडेताले असो 
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समज चलता. पुण वैले फोडणिशेभाशेन, यज्ञ -यागांच्या माटवांवरी देवळांय | | 
चाल त्या वेळार चलताली, हांतूंत दुबाव ना. वैल्या चड पुर्विल्ल्या काळांत, 
देवकी-कृष्णाली म्हुर्त आनी ताचें देवूळ आमगेल्या कोंकणांत थापन जालीं. 
माशेलांतली आतांची Fed, मुदलाक थापन जाल्ली तीच, अशें म्हणुं नज. तरेकतरा 
अरिश्टांमुखार ती तगत म्हणु सांगु नजे. Fed दुसरी, तिसरी, चौथी घडये. पुण 
देवकी -कृष्ण हें नांव कोणाच्यानूच बदलुं नज. तें वेदकाळांतले भाशेन, आजचे 
घडकेकूय तशाक तशें तगून, कोंकणभर गाजता. 

तिसरी नाट म्हादेवाच्या लिंगाची. हें लिंग पुजपाची चाल वेदीक काळापासून 
चलता. श्वेताश्वतर अुपनिशदांत हाचो पुरावो मेळटा. 'जो ओकलो दरअकल्या 
स्रीलिंगाचेर आनी सगळ्या रुपांच्या स्रीलिंगांचेर बसता' हें वाक्य“ पुरुशलिंग 
आनी स्त्रीलिंग हांचें जुवळप दाखैता, अशें डॉ. सर भाण्डारकार म्हणटात.“ 
महाभारतांत अनुशासनपर्वाच्या १४व्या अध्यायांत म्हळां की मनशां ज्या देवाच्या 
लिंगाची पुजा करतात असो ओकलोच देव म्हळ्यार म्हादेव. म्हादेव आनी अमा 
हीं दोगांच ह्या संवसारांतल्या जिवांची आवे-बापूय. कित्याक, ह्या दोगांल्योच 
कुरवो तांकां आसतात. शंख, चक्र, वा हेर कोणाच देवाल्यो कुरवो नासतात.* 
महादेवाच्या देवळांनी आतां जीं लिंगां पुजेक लायिल्लीं आसतात, तांकां सकला 
स्त्रीलिंगाच्या आकाराची बसका आसून, तांतूंतसून अभिशेकाचें अदक व्हांबंक 
पनेळावरी वाट केल्ली आसता. श्वेताश्वतरांतल्या लिंगाक असली पनेळी वाट आसली 
वा ना, हें सांगुं नज. पणून, तांतूंतलें Act वाक्य वाचून, आतांच्या लिंगांवरी di 
जुवळणीं आसून, ते-वेळचे लोक तीं पुजताले, हांतूंत दुबाव ना. गोंयां मंगेश, 
नागेश, दामोदर, रामनाथ, सप्तकोटीश्वर बी देवांलीं लिंगां जुवळणीं, पनेळी आसात. 
पुण ही चाल, काशयेच्या विश्वनाथाच्या लिंगाचे देखीन, क्रिस्ताच्या सातव्या 
शेंकड्या अुप्रांत थें रिगल्या अशें दिसता. ह्या शेंकड्या मदगत, चिनी यात्रेकार 
हिवेनत्स्यंग हाणें काशयेच्या देवळांत शंबर फूट आुबार (आुणीपुणी ६७ हात) 
म्हादेवाची तांब्याची म्हुर्त पळेल्ली.** म्हणटकी, त्या वेळार थें आतांचे सारकें 
पनेळी लिंग नासलें. तें आप्रांत केन्नाय थंय मांडलां जातलें; आनी ताचीच देख 
गोंयां पावली, हांतूंत दुबाव ना. ही देख घोळचे आदीं, वेगळे तरेचीं लिंगां थें 
पुजताले, हाचो घसघशीत पुरावो मेळटा. ह्या ferien सकला स्त्रीलिंगाची जुवळणी 
पनेळी बसका ना. १९ २७च्या मायांत, असोळडें गांवांत, भौ. शेळडेकारांल्या 
घरा लागसार ओक आनी चांदराचे अिगर्जे लागसार ओक, अशीं दोन fern म्हाका 
दिस्टी पडलीं. तीं थें अजून आसूंक जायत. असोळडेचें लिंग काळात्री फातराच्या 
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; कोनशी पेडांत आनी चांदराचें लिंग तसल्याच फातराच्या खांब्यांत मदींच घडलां . 
नूय लिंगांचें रूप सारकें. तीं अडेचीं बसोवंक नात. दोनूय फातर संसले. १९२७च्या 
अब्रिलांत, हरवळें गांवांत ब्राह्मी बरप 
आशिल्ले होंवरेंत, मदलें लिंग चांदराच्या 
लिंगावरी काळात्री खांब्यांत मदींच 
wfeg Rad. पुण ताचेर 
रेगट्यांच्यो कुरवो दिसल्यो नात. झरून 
असोळडेंचे लिंग गेल्यो जावंये. हें लिंग क्रिस्ताच्या 
सुमार पैल्या शेंकड्यांतलें आसतलें.* 
- असलीं लिंगां गोंयां आनिकूय मेळूंक जायत. असोळडेचें आनी चांदराचें लिंग 
- Ge शेंकड्यांतलें तें सांगुं नज. पुण तीं सातव्या शेंकड्या आदलीं आसून, चड 
| पुर्विल्ल्या काळांत तसलीं लिंगां कोंकणांत पुजताले, म्हणपाची 
सणसणीत गवाय दितात. asta, ही चाल श्वेताश्वतर 
B अुपनिशदांत वर्णिल्ले चाली आदली हांतूंत दुबाव ना. आतां ती 
कितली आदली आनी पोरणी, हें पळोवंक जाय. 
ER सिंधू न्हंयेचे गाळींत, मोहेन्जो-दारो आनी हरप्पा ह्या 
लिंग थळांनी अस्तिल्ले मोडावळींत, जायतीं स्वीलिंगां आनी 
पुरुशलिंगां वेगळींवेगळीं अकताडा आयल्यांत. स्त्रीलिंगां 
फातराच्या मुदयांचीं, अर्द्या अिचापासून अठ्ठेचाळीस अंच व्यासाचीं आसात. हीं 
दोनूय लिंगां वेगळी वेगळीं पुजताले अशें दिसता. कित्याक, तीं अकाचेर ओक 
बसोवंक नात.” हे फोडणिशेवैल्यान असोळडें, चांदर आनी हरवळें हांगांचीं 
लिंगां घडपाची चाल, सिंधू न्हंयेचे गाळींतल्या पुरुशलिंगांचे चाली सारकीच आनी 
तितलीच चड पुर्विल्ली आनी पोरणी आसून, श्वेताश्वतरांतली चाल घोळूंक लागचे 
आदीं, घोळटेंत आशिल्ली पुरुश-लिंगाची चाल घेवन, आमगेले पुर्वज कोंकणांत 
आयले, हांतूंत दुबाव ना. हें पुरुशलिंग म्हळ्यार मांगिरिश, हैं अतर महान्‌ आनी 
गिरिश ह्या दोन अुतरांचें गांठवल. यजुर्वेदांत रुद्र ह्या नांवान म्हादेवाक गिरिश हें 
अुतर पैलेंवैलेंच लायिल्लें मेळटा. स्तोत्रकार ऋषी रुद्राक म्हणटा, 'अगा गिरिशा 
(दोंगरार पातळ्ळल्या देवा), तूं मेळचेखातीर, तोखणायेच्या मंगळ अुतरांनी आमी 
तुका सांगतांत. ८ शतपथ ब्राह्मणांत ताका महानदेव हें अुतर पैलेंवेलेंच लायिह्लें 
मेळटा.** हाचेंच महादेव हें अुतर जालें. हें आश्वलायन गृह्यसूत्रांत मेळटा."* हे 
भाशेन, महानदेव नांवावरी महान्‌गिरिश म्हळ्यार मोटो गिरिश हें रुद्राचें नांव वेदीक 
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चांदराचें लिंग 


काळांत घडून, ताचेंच फुडें मांगिरिश जालें. पंदरा-सोळाव्या शेंकड्यांत 
मांगीशमाहात्म्यांत हें तर आयलां आनी ताचें मांगीश करें जालें, 
कथा सांगल्या : अकफावट केलास पर्वतार पार्वतीन म्हादेवाक खेळांत हार ब 
तो तिडून रागान गेलो. पार्वती ताका सोदूंक गेली. तो कोंकणांत अघाशी (३ 
जुंवारी) नहंयेचे धडेर पावलो. पार्वतीय थें पावली. तिका पळोवन, वागाचें 
घेवन, मोट्यान धेंक घालून, तो तिच्या आंगार धांवलो. तेन्ना भियेवन, 'त्राहि मां 
गिरिश' (गिरिशा म्हाका तार) अशें म्हणचे बदला, जीब आडवी पडून, 'मांगीश' 
अशें तिणें म्हळें."५ हाचेंच फुडें मंगेश हें अतर घोळटेंत आयलें. पुराणां आनी 
म्हात्म्यां हांतूंतल्यो कथा झारेकारावरी झारून, भितल्ली भांगराची कणी सोदून 
काडची पट्टा. शेटिच्या आगट्यांतलो सगळोच गोबर गांठीक मारून अुपकारना. हे 
नदरेन, मांगीशम्हात्म्यांतले कथेंत अल्लेंशें पणून भोच मोलादीक रत्न हाताक लागता 
तें मांगिरिश हें आुतर. यजुर्वेद आनी शतपथ ब्राह्मण ह्या चड पुर्विल्ल्या ग्रंथांत d 
झगझगता. पुण वेदीक अितिहास विसरून गेल्ल्या कारणान, मांगिरिश ह्या अुतराचें 
मूळ सांगूंक, म्हात्म्यकाराक वैली कथा रचची लागली. कशेंय जावं. ताणें तांतूंतलें 
मोलादीक रत्न होगडायलें ना, हें कोंकणाचें मोटें भाग्य. अुच्चार-बदलान महान्‌गिरिश 
हाचें म्हांगिरिश जावन, हा मोवाळून मांगिरिश जालें. मागीर तांतूंतले रि ची यि 
जावन आनी लिपून, मांगिश हें अुतर घडलें."* हाचेंच मांगीश, मंगेश अशें जालें. 
सन १५६७च्या पुर्तुगेज दप्तरांत मांगेनात (Mamgenato) अशें aia Rari.“ 
पंदराव्या शेंकड्यांत बांदोडेंच्या नागेशा बदला नागनाथ हें नांव घोळटालें,"* तशेंच, 
मांगिशा बदला मांगिनाथ वा मांगेनाथ हें नांव घोळटालें जावंये. हे फोडणिशेवैल्यान, 
शतपथ ब्राह्मण रचल्या आप्रांत, आमगेले पुर्वज महान्‌गिरिशाची भक्ती घेवन 
कोंकणांत आयले, हें ुकतें दिसता. ह्या महान्‌गिरिशाचें लिंग आतांचेवरी जुवळणें, 
पनेळी नाथून, निखटें पुरुशलिंगी आसलें (फाटलें पान पळयात). म्हणटकी, 
श्वैताश्वतरांतली चाल घोळूंक लागचे आदीं, ते कोंकणांत आयल्यात हांतूंत दुबाव 
ना. 

तांणी वसेल्ल्या गांवाचें नांव कुट्ठाळ. हें चड पुर्विल्लें. कुशस्थल अुतराचें हें 
Tata.“ पुर्तुगेज अुच्चार कोरतालीं (Cortalim). स. १६९०त पुर्तुगेज जेजुऔत 
पाद्री फ्रांसिस्क दे सौज आपणाल्या ग्रंथांत मांगीशम्हात्म्यांतली कथा दिवन म्हणटा 
कि सास्टींत आयिल्लो पैलो कुट्ठाळो बामण (Bramane Cortaló) बंगालचो 
आसून, FA PESTS (Cortalim) गांवचो आसलो. ताणें आपणाले जल्म- 
भुंयेचो गडास राखचेखातीर, सास्टींतले नवे वसणुकेक कुट्ठाळ हें नांव दिलें." 
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: बंगालांत कुशस्थल वा कुट्ठाळ म्हळ्ळो गांव ना. परशुरामान पंचगौडांतले 
गोंयां कुशस्थलींत थापले अशें सह्याद्रिखंडांत म्हळां."*तशेंच स. १६९०त 
काराडो ह्या बामणांक गोड देसी (गोडदेशे वसन्‌ विप्रा:) म्हणटा*“. हांतूंतल्या 
Te आतराचें नातें बंगालाकडेन लावन, थेंच कुशस्थल आसा, म्हणपाचो लोकांलो 
सतराव्या शेंकड्यांत जाल्लो -सो दिसता. तोच, पाद्री सौजाल्या ग्रंथांत दिस्टी 
सह्याद्रिखंड आनी मांगीशम्हात्म्य हांतूंत कुशस्थली हें अुतर घालां 
Kd कुशस्थल अशेंय अतर मेळटा. कुशस्थली ह्या नांवाचें शार 
[त tad (गिरनार) दोंगराच्या मुळसांत द्रारके लागसार आसलें. ह्या 
सास्टींतली कुट्ठाळ वसैणे बामण मुळचे द्वारकेचे असो लटको समज 
ला. पुण ती वसेणो देवशर्मो म्हळ्ळो वत्सगोत्री बामण कान्यकुब्जी आसलो 
अशें जें मांगीशम्हात्म्यकार म्हणटा तें ध्यानांत घेवंक जाय. ** तो द्वारकेचो आशिल्लो 
= म्हात्म्यकार ताका कान्यकुन्जी म्हणचो नासलो. कान्यकुन्ज म्हळ्यार 
आतांचें कनोज. ग्रीक भूंयवर्णनाकार टॉलेमी हाणें क्रिस्ताच्या दुसऱया शेंकड्यांत हें 
नांव कानोजिजा (Kanogiza) अशें दिलां. रामायणांत हें नांव कान्यकुब्ज अशें 
आयलां.** विश्वामित्राचो आजो कुशनाभ हाणें हो देस आनी ताचें राजपाटण 
महोदय sig). हाच्या बापायचें नांव कुश.** हागेलें थळ वा देस ह्या अर्थान 
कुशस्थल वा कुशस्थली हें नांव पडलें. कुशस्थल म्हळ्यार FAST.” हे भाशेन, 
मुळचें नांव कुशस्थल आसून अप्रांतचें नांव कान्यकुब्ज. म्हणटकी, कुशस्थल 
नांव घोळटालें तेन्ना, आमगेले पुर्वज कोंकणांत आयले आनी ह्या थळाचो अुगडास 
राखचेखातीर, तांणी तें नांव आपणाले नवे वसणुकेक दिलें हांतूंत दुबाव ना. 
कुट्ठाळ वसैतल्या बामणांक कुशस्थल नांवाचो तलो अभिमान आसलो 
कि फाटल्या कांय वर्सामेरेन ते आपणांक चडकरून 'कुशस्थली ब्राह्मण' (कुट्ठाळे 
बामण) म्हणैताले. पुर्तुगेजांनी कुट्ठाळो हाचें कोरतालो (Cortalo) केलें. स. 
१६१० (शक १५३२)त पूर्णानंद म्हळळ्या ओका संन्याशान चिदानंद 
शिश्याखातीर अवधूतगीतेचेर टिका केल्या. तांतूंत चिदानंदाली खबर दिल्या ती 
अशी: 'कुशस्थली ब्रा्मणवंशामाझारीं | जन्म घेऊन वत्स गोत्रांतील गणेशाचा 
आत्मज जो गुळगुळा गोविंद त्याचे पोटीं बल्लाळ ह्या नांवानें आला होता. त्या 
बल्लाळानें पूर्णानंद स्वामींची सेवा करून त्यांचे प्रसादाने चिदानंद हे नांव 
मिळविलें.'६५ हाचेवैल्यान, चिदानंदालें मुळचें नांव बल्लाळ (बाळाजी) गोबिंद 
गुळगुळे आसून, तो कुट्ठाळो बामण म्हणैतालो, हें अुकतें दिसता. अठराव्या 
शेंकड्यांतले, राजपुतान्यांतल्या कोटें संस्थानांतले, शिंदे सरकाराचे नामनेचे वकील 
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आनी सावकार बाव्ठाजी यशवंत (१७३६-६१) आनी ताचो पुत लालाजी 
(१७६१-१८१९) हे चिदानंदाल्याच घराण्यांतले. हांकां पंडीत गुळगुळे 
सतराव्या शेंकड्यांतलो लखम सांवतालो नांवादीक वकील : 
हो हांगेलोच दायजी-गोत्री. स. १८८१चे गणतेंत चित्रापुर मठाच्या 
कुशस्थली ब्राह्मण हें नांव लावन facri. ** हालिंच्या पन्नास वर्सातूच ते ' 
अुतराचो चड जागर करूंक लागल्यात 
कुट्ठाळकार बामणांत कनोजी बामणांले गुण आनी अवगुण अजून 
दिसतात. चौकस आनी हुशार पुर्तुगेज पाद्री सौज हाणें अडेचशीं वर्साफाटीं तांगेले 
तीख बुद्दिची आनी भारीभुशणाची तोखणाय केल्या.** हे गुण तांगेल्या पुर्वजांल्या 
आंगांत आुपनिशदांच्या वेळारूय लकलकताले. मिथिलेच्या जनकराजाले सभेंत 
ब्रह्मविद्येचेर वाद जाताले. तांतूंत पंचाळचे म्हळ्यार कनोजांतलेय बामण आसून 
मोटे चतुरायेन अलैताले. गागी वाचक्नवीसारकी बायलमनिसूय खोल अर्थाचे 
गटखळिचे प्रस्न विचारून, याज्ञवल्क्यासारक्या तिजिल्ल्या ब्रह्मवाद्याक 'बें' म्हणूंक 
लायताली. तिगेल्या अका प्रस्नाची जाप दिवंक येना जावन, 'चड विचारं नाका, 
तुजी तकली गळटली!' अशें याज्ञवल्क्यान तिका म्हळें.^“ पुण तीय तिजिल्ली 
पंडिता. ती ताका बाडगना जाली. तिणें दुसर्‍या ओका प्रस्नांत ताका म्हळें, 'दुस्मानाचो 
जीव-धेण्या बाणांवरी दोन प्रस्न तुजेर हांव सोट्टां. तांची जाप दी.' हे भाशेन | 
नाखीरयेवन, मोट्या किंवाट्यान तांगेले वाद चलताले. बायल -मनीस म्हणु गार्गी 
फाटीं रावनासली. तिचेचवैल्यान, जिबेर ल्हाय-लोसूण झुसळटल्या लापीट 
बायलांक कोंकणींत अजून 'मोटी पंचाळ बायल ही!' अशी ओपार मारतात. पंचाळ 
म्हळ्यार पंचाळांतली कनोजी बायल. आमगेले आवै-भाशेन अडेच हजार 
वर्साआदले ओपारिची ही नाट ह्या विसाव्या शेंकड्यांतूय तशाक तशी राखून 
दवल्ल्या, हांतूंत तिची तेजिश्ट विरी घणघणीत अुकताडा येता. आड-पाख्याचे 
गुण मेकळ्या मनान आनी तोखणायेन मान्य करपांत पंचाळ गार्गी मोटी अुदार 
दिसता. याज्ञवल्क्याचेर तिणें जीव -काड्या दोन प्रस्नांचे बाण सोडिल्ले जाल्यारूय, 
तिच्या मनासारकी जाप मेळनाफुडें, तिणें ताका भरिल्ले सभेंत जैत-पत्र दिलें!“ 
पंचाळ गार्गीक आज हजारांनी वर्सा सगळें हिंदुस्तान दिसपड्ट्या ब्रह्मयज्ञांत मोट्या 
भौमानान तर्पण करता. 
कुट्ठाळकारांलें ओके गजालींतलें नीत-बळ जाल्यार खऱ्यानीच तोखणाये- 
कोतुकाचें दिसता. भोंवतणच्या लोकांनी बुद्ध आनी जैन धर्मातलें शिवराकाचें fasi 
वा वैल्याचाराचें अडेचें सवंग घेतलां आसतनाय, कुट्ठाळे बामण आज हजारांनी 
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: , सुवादीक झळकें आनी सागोती, कोणाची पर्वा करिनासतना, अुकतेपणान 
गातात. चित्रापुर मठाच्या कुट्ठाळ्यांनी मात ही जुनाट वेदीक चाल मोडून, ते 
शिवराक जाल्यात खें. कसली व्हडबीक जोडूंक ती समजना. कनोजी बामणांनी 
ही पुर्विल्ली चाल अजून चलेल्या, देखून तांकां धन्यवाद फावो. d अुकतेपणान 
झळकें आनी सागोती खातात.** तांकां कोणूच अुणे लेखिनात. अफट्टें, सगळे 
 खरेले आनी सवंगी शिवराक लोक तांणी रांदि्लें जेबण जेवतात; तांकां जात पडना. 
` कनोजी बामण ह्या शिवराकांक आपले परस आंच लेखिनात; अतलेंच न्हय तर 
तांच्या हातच्या झुदकाकूय आफडनात! हेरांपस आपृण aj आनी मोटे समजपाचो 
+ हो कनोजी सबावगुण कुट्ठाव्व्यांच्या आंगांत आपाट भल्ला. तांकां तोखेणो 'ओरिओन्ति 
कोंकिस्ताद'कार पाद्री अडेचशीं वर्साफाटीं म्हणटा कि 'तांगेले म्हणणे भाशेन, हेर 
सगळे बामण आपणा मुखार रानवट आनी गावडे आसात!'*' हो तांगेलो सबावगुण 
अितलो अतितायेक पावला, कि ते खासा आपणा मदगत अेकामेकांक अुणे लेखून 
अकामेकांलो ट्रेस आनी दुस्वास करतात ! हाचो परिणाम असो जालो, कि स. 
१७०८त, तांगेल्या पुर्विल्ल्या जुनाट Hae मठाचीं दोन भेंकलां जावन, कवळें- 
मठकार आनी शिराळी (चित्रापुर) -मठकार अकामेकांक विंगड समजूंक लागले! 
जाल्यारूय, दुखांत सुख अतलेंच कि ह्या भेंकलांकारांनी आपणांले वेदीक काळांतले 
- शांतादुर्गा (सांतेरी) आनी मांगिरिश (मंगेश) हे देव अजून सोडून दिवंक नात. ह्या 
देवांक ते आपणाले कुळदेव समजून, मोट्या अभिमानान आपुण तांचे कुळावे 
म्हणटात. ह्या देवांलें नातें ते सोट्टीत जाल्यार, तांगेलो वेदीक दुवो तुटून, तांची 
अवस्ता कुंड्यापास्ट जातली ! 

निमाणें, सार घेवचेलें हें, कि शतपथ ब्राह्मण रचल्या अुप्रांत, श्वेताश्वतरांतली 
जुवळण्या लिंगाची चाल घोळचे आदीं, आनी कान्यकुन्जाचें कुशस्थल वा 
कुशस्थली हें नांव चलतालें तेन्ना, देवशर्मो म्हळ्ळ्या वत्सगोत्री कान्यकुन्जी बामणान 
कोंकणांत सास्ट म्हालांत, जुंवारी न्हंयेवैल्या ओका थळाक कुशस्थल हें नांव 
दिवन, थें मांगिरिशाचें पुरुशलिंग थापलें. ह्या कामांत ताका दुसरो कान्यकुब्जी 
कौंडिन्यगोत्री बामण शिवशर्मो हाणें पालव दिलो.** आर्यांनी कोंकण वसोवची 
म्हुर्तमेड रोयली, ती ह्याच चड पुर्विल्ल्या वेदीक काळांत, म्हणपाची ही तिसरी 
घसघशीत नाट. कांय काळान देवशर्मो आनी शिवशर्मो हांगेली संतत वाडून, तांचे 
चोवीस वांगड जाले आनी तांणी कुट्ठाळ गांव आनी À थापिल्लो देव जायतो 
गाजा-घडघडाक हाडलो. सगळ्या हिंदुस्तानांत आमगेल्या कोंकणाबादत मांगिरिश 
ह्या नांवाचें देवूळ हेर खेंचेचकडेन ना. हे भाशेन, ह्याय नांवाक सांतेरी आनी 
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देवकी-कृष्ण ह्या नांवांवरी कोंकणाच्या हका-मोलाचें 'ट्रेड-मार्का' र 
आयलां. 

चौथी नाट रवळनाथाली. कुडाळासाकून कारवारामेरेन दरओका 
रवळनाथाचें ल्हान-व्हड देवूळ आसताच. सगळ्यो जाती ताका पुजतात. ब 
मुळगांवां ह्या देवाचें देवूळ आसा. सोळाव्या शेंकड्यांत बाटोबणे वेळार ब 
म्हालांतसून ह्या देवाची ted मुळगांवां हाडून पुजेक लायली. ह्या देवाचे कुळा 
झांटये, घोंटके, प्रभु (परोब), कवडे, बोके बी कुळनांवांचे** बारदेसकार dem 
वैश्णव बामण आसात. देवाची पुजा गुरव करता. म्हुर्त काळात्री फातराची. माथ्याक 
मुकूट (जटयांचो जावंक जाय). चार हातांची. उजव्या दोन हातांनी तरवार AM 
त्रिशूळ. दाव्या दोन हातांनी वाटी आनी डमरू. फाटले कुशीक घोडो आसा. 
दिवचले रवळनाथाच्या देवळांत अशीच म्हुर्त आसा. तिच्या गळ्यांत मनशांच्या 
शिरांची माळ आसा. फाटले कुशीक घोड़ो ना. दसऱ्या दीस, देवळाफुडल्या 
आंगणांत, सांजेवेळचें खेत्र जाता. तेन्ना दिवचलच्या म्हाराच्या आंगांत भार येवन, 
तो कपळार तरवार मारून घेता आनी रगत गळेता. देवाची पुजा Gat गांवकार 
करता. रवळनाथाचें हें ध्यान म्हादेवाचे म्हर्तिचे वर्णनेक जमता. 
'त्रिशूलखड्गखट्वांगडमर्वंकचतुर्भुजा' म्हळ्यार त्रिशूळ, तरवार, खट्वांग (हाताचे 
कांबिच्या हाडाक बसेल्लें माथ्याचें He. रवळनाथाच्या हातांतली वाटी ती हीच 
जावये आनी डमरू धरिक्ली चार हातांची म्हुर्ती अशी म्हादेवाची वर्णना आमी | 
वाचतांत. यजुर्वेदांत म्हादेवाक रुद्राच्या नांवान 'कपर्दी' म्हळ्यार 'जटयांचो शेंडो | 
वा कोबलें आशि्लो' हें विशेशण लायलां.** तशेंच 'अश्वपती' म्हळ्यार 'घोड्याचो 
धनी' आनी 'गणपती' म्हळ्यार “भुतावळिचो धनी' हीं विशेशणां लायल्यांत.*६ हे 
भुतावळीक 'सत्वानः' म्हळ्यार 'सावदां, चाखरमाने' अशेंय म्हळां."* मुळगांवच्या 
रवळनाथांत 'घोड्याचो धनी' ह्या विशेशणाची रुजवात मेळटा. रवळनाथाचे 
भुतावळीक कोंकणींत “रवळनाथाचौं कुळां' म्हणटात. हे भाशेन, रवळनाथ आनी 
म्हादेव हांची सगळीं लक्षणां जमतात आनी रवळनाथाचें रूप यजुर्वेदांत दिसता. 
ताचे पुजेत आनी गाराण्यांत “रवळनाथ भूतनाथ' अशें ताचें नांव दोट्टी अुच्चारतात. 
अथर्ववेदांत 'भूतपति' म्हळ्यार “भुतावळिचो धनी' (Lord of spirits) È आतर 
आयलां.** भूतपति म्हळ्यार भूतनाथ. हे भाशेन, तागेलें रूप अथर्ववेदांतूय दिसता. 
हे फोडणिशेवैल्यान, रवळनाथ हो चड पुर्विल्ल्या वेदीक काळांतलो देव हांतूंत 
दुबाव ना. आतां, हैं नांव ताका केन्नाच्यान पडलें d पळोवंक जाय. रवळनाथ 
हांतूंतलें रवळ हें उतर राहुल ह्या विशेशनामाचें तद्भव दिसता. क्रिस्ताच्या 
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शेंकड्यांत बुद्धधर्मी महायानमत्त फुडें काडणो बामण नागार्जुन हागेल्या 
| नांव राहुलभद्र आसलें. ह्याय बामणान बुद्धधर्म घेतिल्लो. खासा गोतम 
या पुताचें नांव राहुल आसलें. म्हणटकी, हें नांव बुद्धाआदीं जायते शेंकडे, 
वेदीक काळांतूय घोळटेंत आसूंक जाय. ह्याच काळांत केन्नाय तरी, आमगेले 
राहुलनाथ हें नांव आनी तागेली भक्ती घेवन कोंकणांत आयले, अशें म्हणूंक 
अडचण ना. आर्यांनी कोंकण वसोवची म्हुर्तमेड रोयली ती ह्याच वेदीक काळांत 
ही चौथी घसघशीत नाट. सांतेरी, देवकी-कृष्ण आनी मांगिरिश ह्या 
नांवां भाशेन रवळनाथ हेंय नांव कोंकणाच्या हका-मोलाचें दिसता. ह्या नांवाची 
देवळां सगळ्या हिंदुस्तानात हेर खेंचेचकडेन नात. ह्याय नांबाक कोकणाच्या 'ट्र 
डमार्का'चें रूप आयलां. कोंकणांत हें नांव लोकांचे अतले संवकळिचें जालां कि 
. गिरेस्तापासून दुबळ्यामेरेन सगळ्या जातींत हें घोळटा. tas, रवळोबा, रवळनाथ 
' हें नांव दरओका गांवांत जायत्या जाणांक आसता. 
पांचवी नाट ब्रह्मदेवाले भक्तिची. ऋग्वेदाच्या काळांत आर्याल्या देवांलो 
| आंकडो तेत्तीस आसलो.“ तांतूंतलो म्हालगडो देव ब्रह्मो.” तो देवां मदगत 
' पैलो, संवसार-घडणो आनी संवसार-पोसणो' अशें मुण्डक अपनिशद म्हणटा.“ 
' हे भाशेन, क्रग्वेदाच्या वेळापासून ह्या अुपनिशदाच्या वेळामेरेन, म्हळ्यार क्रिस्ता 
` आदल्या सुमार सात-आठव्या शेंकड्यामेरेन, ह्या देवाली भक्ती जायती चलताली 
` अशें दिसता. क्रिस्ता आदल्या चौथ्या शेंकड्यांतल्या चूब्ठनिद्ेस म्हळ्ळ्या पाली 
पुस्तकांत 'ब्रह्मदेवाचें व्रत करतल्यांचो देव ब्रह्मो' अशें म्हळां.“' हाचेवैल्यान, 
त्याय शेंकड्यांत तागेले भक्त आसले हांतूंत दुबाव ना. पुण त्या आदल्या पांचव्या - 
सटव्या शेंकड्यांत, गोतम बुद्धाच्या वेळार, ताचे भक्तीक सुकतडो लागिल्लो आनी 
बुद्धधर्मी श्रमण ताची भगल मारताले, अशें आचार्य धर्मानंदशणै कोसंबी पाली 
पुस्तकांचे आधार दिवन सांगतात. ब्रह्मदेव मोटो खरो; पुण ताचें अकूच देवूळ 
आज अजमिरा लागसार पुश्करा आुल्लां आनी दुसरें ल्हानशें देवूळ बंगालांत 
खेंचेयकडेन तरी आसा, पुण तें चडशें जाणापरींत ना, अशें ते म्हणटात.“* हेर 
देवांभाशेन ब्रह्म्याचीं देवळां हिंदुस्तानांत आज चकचयाळ दिसनात हें खरें. पुण 
- तीं केन्नाच्यान बांदचीं मना जालीं, हें समजना. आठव्या शेंकड्यांतल्या कांतोवपांत, 
ब्रह्म्याचे वायट चलणुकेखातीर म्हादेवान ताका स्राप दिलो, म्हणपाचें ओक चित्र 
आसा.“ म्हणटकी, ह्या आदींच देवळांतले पुजेचो मान ताका होगडावछ्लो-सो 
दिसता. कर्णारकांत बादामिचे सव्या शेंकडयांतले होंवरेंत ब्रह्म्याची सुंदर कांतेल्ली 
Ted आसली. तशीच, मुंबे लागसार घारापुरिचे होंवरेंत आठव्या शेंकड्यांतली 
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विशाळ सोबीत म्हुर्त आसली. ह्यो दोनूय आतां मुंबैच्या 'प्रिन्स न 
म्यूझियमां'त दवल्ल्यात.“" पुण ह्यो देवळांनी पुजेक लायिल्ल्यो न्हयत; 
सोबेक लायिल्ल्यो. देवळांतली पुजा जरी मना जाल्ली, तरी चूळनिद्देसाच्या 
भाशेन, ब्रह्म्याचों मान सामकोच अुणो जावंक नासलो, म्हणपाचें होंवऱयांतल्या 
ह्या म्हर्तीवैल्यानूय रुजू जाता. आमी अजून, आमगेले सकाळचे संद्येंत, अुदेत्या 
सुर्याच्या बिंबांत चार तोंडांची, चार हातांची आनी हांसार बशिल्ली ब्रह्मदेवाची ved 
चिंतून, गायत्री देवतेचें ध्यान दिसपट्टें करतांत,“ हें विसरूंक जायना. म्हणटकूच, 
ब्रह्म्याचीं जीं थोडीं देवळां आज दिसतात तीं, तीं बांदची चाल मना जावचे 
आदलीं, हांतूंत दुबाव ना. पुण हीं देवळां पैलींवेलीं जेन्ना आनी ज्या थळांत बांदिल्लीं, 
तेन्नाची आनी त्याच थळांत आसात, अशें म्हणुं नज. म्हुर्तीय मुदलच्योच आसतीत 
अशेंय म्हणुं नज. दुस्मानांल्यो घुरयो, झगडीं-झुजां, रणखेंवां, धर्म -कोल्ल्यांल्यो 
आगळिको, राज-बदल, वारें-वाबटळी, विजो, हुंवारां, भुंयकांप आनी हेर जायत्या 
तरेकतरा अरिश्टांक लागून, पुर्विल्ली देवळां जेंचे थें अरनात आनी म्हु्तीय तगनात, 
म्हणपाचें अतिहास सांगता आनी दोळ्यांकूय दिसता. जाल्यारूय, ह्या देवां- 
देवळांचे कुळावी, म्हाजन, नाजाल्यार भक्त, ताकल्यार मुदलच्या थळांत, मुदलची - 
rgd परथून थापतात, वा दुसर्‍या थळांत तीच वा त्या नांवाची Fed पुजेक लायतात, 
हाचे पुरावे मेळटात. सोळाव्या शेंकड्यांत तीसवाडी जुंवावळ, सास्ट आनी बारदेस 
हांगाच्या देवां -देवळांचेर पूर्तुगेज धर्म-कोल्ल्यांनी जी हावळ हाडली, तिका लागून, 
थैंचीं देवळां अंत्रूज म्हालांत आनी बतग्रामांत परथून बांदची मांडणी जाली, हो 
गडगंज पुरावो आमकां घणघणीत दिसता. हीं देवळां ह्या नव्या थळांनी फाटल्या 
साडेचारशीं वसांत बांदलीं, म्हणु तीं आनी तांतूंतले देव आर्विल्ले नबे जायनात. ते 
आनी तांचीं देवळां मुदलच्या थळांनी केन्ना थापिल्ली, तें सांगु नज. देखून, तीं 
yigi पोरणींच म्हणूंक जायत. हे नदरेन पळेल्यार, ब्रह्म्याचीं जीं थोडीं देवळां 
आज आमकां दिसतात, तीं ताचीं देवळां बांदची चाल मना जावचे आदली, म्हळ्यार 
बादामिचे होंचरे आदलीं चड पुर्विल्लीं, हांतूंत दुबाव ना. हाचो सणसणीत quei 
आमकां आमगेल्या कोंकणांत, गोंयां मेळटा. विद्वान अतिहास-सोदपी आचार्य 
धर्मानंदशणै हांकां पेशिल्या राजपुतानांतल्या आनी बंगालच्या ब्र्म्याचो झुगडास 
जालो, पुण खासा तांगेल्या घरांत - गोंयां - ब्रहम्याचें चड पुर्विल्ले देवूळ 
आसा, हाची चत्राय झुल्ली ना हें अजाप. हें देवूळ सतर म्हालांत ब्रह्मकर्मळी म्हळ्ळ्न्या 
गांबांत आसा.“ 
स. १८६९त हुशार आनी चोकस पुर्तुगेज कामदार आ. लोपिस मेन्दिस 
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E ह्या देवळाचो बारकायेचो तपशील दिला. तांतूंत म्हळां कि, 'हें देवूळ समुद्राचे 
गटीकडसून १६८७ फुटांचे अुंचाटेर, ब्रह्मा-देव म्हळ्ळ्या शेताच्या दक्षीण तोंकाक 
. तें चिरेबंदी, चुन्यान जोडिल्लें आसून, नळ्यांनी शिंवलां. भितर ब्रह्म्याची 
आसा. गोंयच्या देवळांनी पळेल्ल्या सगळ्यांत सुंदर कांतोवपा भितल्ले हें ओक 
_ कांतोवप जालां. ह्या गांवांतले हिंदू सांगतात कि पुर्तुगेजांनी केल्ले बाटोवणे वेळार, 
तीसवाडी जुंबावळींतल्या कर्मळी गांवांतसून ही ted हाडली. त्या गांवावेल्यान 
ह्या गांवाक कर्मळी-ब्रह्मा अशें नांव पडलें. ही ted ओकाच संसली काळात्री 
` फातराची, ५८॥ अिच (अुणीपुणी साडेतीन हात) spa, २७ अिंच रुंद आनी ३ 
ते १०॥ अिंच दाट आसून, काळात्री तीन-फातरी अुफेण पेडाचेर थापल्या. हें पेड 
` १७॥ fira अुंच आनी ४८॥ अिंच रुंद आसा. सतर म्हालांतलीं ४४ देवळं 
- आनी नवे जिखेंत पळेल्लीं जायतीं देवळां हांचे भितर ब्रहम्याच्या नांवान mug हें 
| पैलेंच देवूळ मेळ्ळें.'““ 'ह्या देवाचे म्हाजन देसाय-परोब कुळनांवाचे ag खेत्री 
- आसून, तागेले पुर्वज तीसवाडचे कर्मळेसून आयल्यात जावंये; कित्याक, थेंच्या 
- बाटिल्ल्या गांवकारांले पुर्वज परोब कुळनांवाचे आसले, म्हणपाचें कागदां- 
` पत्रांचैल्यान कळटा; पुण कर्मळेंतलीं जीं देवळां पुर्तुगेजांनी मोडलीं तातूंत ब्रह्म्याच्या 
` tard नांव ना,' अशें काव्हालैर पांड्रंगशणे पिसुलँकार कळैतात. बारकायेन 
- सोद करतकी अशें दिसता कि तीसवाडचे कर्मळेंत ब्रह्म्याचें देवूळ नासलें आनी 
थैंचे गांवकार सतरींतले ब्रह्मकर्मळे वचून रावंक नात. सतरिचे देसाय-परोब 
कदीमकाळापासून सतरींतले आनी ब्रहम्याली म्हुर्तूय थेंचीच. ती तीसवाडची 
न्हय. ब्रह्मकर्मळेचे दक्षीण-पश्चिमेक सुमार सवाय मेलाचेर बोंबेडें (पुर्तुगेज अुच्चार 
Bomberem - बोंबेरें) म्हळळो गांव आसा. तो ह्या मुदद्याचेर घणघणीत अुजवाड 
घालता. हें अुतर मूळ AMACAR हाचें तद्भव. हाचे अुत्तरेक सुमार अका अुल्याचेर 
आंबेडें (पुर्तगेज अुच्चार Amberem - आंबेरें) म्हळ्ळो गांव आसा. हो गांव 
सातव्या शेंकड्याच्या पैल्या अर्दात , चालुक्य राजा दुसरो पुलिकेशी हागेल्या 
मावळ्यान महेश्वर नांवाच्या बामणाक दान दिल्ली. तांब्या-पट्यांत ह्या गांवाचें नांव 
आम्रवटवक अशें आसा. हाचें आंबेडें हें तदभव.“ आंबेडें हाचें मूळ 
आग्रवटवक, तशेंच बोंबेडें हाचें मूळ ब्रह्मवटवक, eid अल्लोय दुबाव ना. 
ब्रहम्याचें कोंकणी तद्भव emen, हें नांव गोंयां जायतें घोळटा. ब्रह्म्याची red 
आनी देवूळ हांचेवैल्यान ब्रह्मवटवक हें थळाचें नांव घोळटेंत आयले. सातव्या 
शेंकड्यांत हें नांव घोळटालें, म्हणटकी, त्या आदींच थें ब्रहम्याची थापणूक जाल्या 
जातली. हांगाच्यान कसल्या तरी कारणान तो अुत्तरेक सवाय मेलाचेर ब्रह्मकर्मळे 
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पावलो जातलो. कशेंय जावं. ह्या सवाय मैलाच्या आवांठांत ताची थापणूक 
शेंकड्या आदीं जाल्या. त्याबगर ब्रह्मवटवक वा बोंबेडें हें गांवाचें नांव | | 
हे भाशेन, ब्रह्म्याचें म्हत्व जायतें गाजतालें तेन्ना, आमगेल्या कांय Wes 
कोंकणांत, गोंयां, सतर म्हालांत ताचें देवूळ बांदून ताची भक्ती चलैली, 
दुबाव ना. आर्यांनी कोंकण वसोवची म्हुर्तमेड रोयली ती ह्याच वेदीक काळांत, 
म्हणपाची ही पांचवी नाट जाली. 

ब्रह्मकर्मळेच्या देवळाची बांदावळ ध्यानांत घेतल्यार, ती चड पुर्विल्ली म्हणुं 
नज. हाचीं कारणां वैर दिल्यांत. ब्रह्मदेवाची म्हुर्तूय आमगेल्या पुर्वजांनी अत्तर 
हिंदुस्तानांतसून हाडिल्ली, म्हणपाचोय निर्वाळो दिवं नज. ती तांणी हांगाच घडल्या 
जातली. तशेंच, मुदलाक तांणी घडिल्ली तीच ही म्हुर्त अशेंय म्हणुं नज. पणून 
अितलें खरें कि ब्रह्म्याचीं देवळां बांदची चाल मना जावचे आदीं ती घडल्या. 
देखून ती चड पुर्विल्ली हांतूंत दुबाव ना. सावंतवाडच्या अपरुपावळ-घरांत ब्रह्म्याच्यों 
कांय म्हुर्ती आसात, अशें काव्हालैर पिसुर्लेंकार कळेतात. १९२७ त आब्रिलाचे 
२९वेर, अश्टाग्रहार म्हालांत रिवण गांवांत, भो. गंगाधर गोपाळशणै कोरगांवकार 
हांगेल्या घरालागसार, भाटांत पिपळाच्या पेडासरीं, काळात्री फातराची ब्रह्म्याची 
ओक मोडकी red हांवें पळेल्ली. ती थे अजून आसा वा ना हें सांगु नज. ह्या 
महुर्तीवेल्यान, कुडाळासाकून कारवारामेरेनच्या आवांठांत ब्रह्म्याचीं आनिकूय कांय | 
देवळां आसलीं अशें दिसता.'' तीं, तीं बांदची चाल मना जावचे आदलीं चड 
पुर्विल्लीं आसूंक जायत. ह्यो म्हर्ती, तांच्या म्हाजनांनी वा भक्तांनी परथून ठांयबसणेक 
कश्यो लायल्यो नात, तें समजना. 

ब्रह्मकर्मळेच्या ब्रह्म्याचे म्हाजन देसाय-परोब कुळनांवाचे aes (चतूरथी) 
खेत्री आसात, ही गजाल अितिहासीक म्हत्वाची आसा. हाचेवैल्यान, ते d 
भोच पुर्विल्ले गांवकार हांतूंत दुबाव ना. अडेच हजार वर्सा आदल्या बेदीक काळांत 
बामणां वांगडा खेत्री कोंकणांत आयिल्ले हाचो हो घसघशीत पुरावो. राष्ट्रकूट, 
शिलार (शिलाहार), राणे (राणक - राजा), मोरये (मौर्य), कोंकणे संकपाळ 
आंगरे," परोब (प्रभु), सांवत (सामन्त - राजा लागशिले, राजाचे नातेवर्गी) , 
रावत (राजपुत्र > राअुत्त > राअुत*१), देसाय (देशपति), फळ-देसाय, गांवस, 
पळ बी नांवादीक खेत्री घराणीं, ब्रह्मकर्मळेच्या देसाय -परबां भाशेन, चड पुर्विल्ल्या 
काळांत, वांगडाच वा चिके फार्टी-फुडें, कोंकणांत वसल्यांत. तांगेलीं कुळनांवां 
कांय क्रिस्ता आदली, कांय आप्रांतचीं, अधिकाराच्या कामधंद्यान जोडिल्ली. तांगेली 
जात arg खेत्री. सतर म्हालांत पर्ये गांवच्या देवळांत सांतेरी, मावली, म्हाळसा 
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बी देवां वांगडा, चड पुर्विल्ल्या काळापासून, ओक कळस पुजतात, ताका चाड्डो 
म्हणटात.सतरिच्या Ag गांवचे गांवकार आपुण, ATS वंशाची पिळगी म्हणु, 
दे वेळार राखणेचें कौल घेवंक, ताच्या नांवान गाराणें घालतात. हे 
, चाड़ो हें अुतर भोच wg, मोट्या माना-भौमानाचें, देवाचे व्हडविकेचें, 
देव म्हणु पुजेक लायिल्ले आसतना, हो झुजळ आनी भारी-भुशणाचो अतिहास 
, आमगेले अुंच आनी कुळवंत खेत्री, हालिंच्या देड-दोनशीं वर्साक, आपुण 
“मराठे' म्हणोवंक लागल्यात, ही व्हडली पिसाय ! (फाटलें पान १८० पळ्यात). 
है तांगेले करणेन, ते वेल्या पांवड्यारसून सकला घालून घेतात. आतां तरी 
तांणी मोट्या अभिमानान काळजार हात मारून, चाडे म्हणोवचें, आनी अडेचें 
“मराठे' अुतर सोडून दिवचें. तांतूंत तांगेलो अतिहास ना आनी सोब ना. ते 
| मराठणांतसून कोंकणांत येवंक नातं. ते वेदीक काळांतले. पुराणीक काळांतले 
न्हयत. देखून, तांगेल्या देव-धर्मीक देवकाऱ्यांत तांकां वेदीक मंत्रूच लागू जातात; 
पुराणीक मंत्र लागू जायनात. अशें आसतना, परके नाड, तडुकी, सुवार्थी, धोंसके 
लोक तांकां अणाक लेखून, तांच्या माथ्यार पुराणीक मंत्रांचे ओजें अबारूंक 
लागल्यार, तांकां तांणी फाट-फुडो पळेनासतना, कोंकणाच्या आड्याभायर 
सासणाचे आमडून घालचे. आनीक वाट पळोवची न्हय. 

खेत्र्यांभाशेन वाणीय, चड पुर्विल्ल्या वेदीक काळांत, बामणां वांगडा कोंकणांत 
आयिल्ले हाचो पुरावो, कोंकणांत बुद्ध धर्माची जोत Yeo पुण्ण हागेले जिणेंत 
मेळटा. सुनापरान्तांत (गोंयच्या जांबावली वांठाराच्या आंवाठांत), वाणयांल्या 
गांवांत (वाणिजगामे ), गोतम बुद्धाले जिणे-काळांत, हो जल्मल्लो. हो वाणी 
आसून वेपार-अुद्योग करतालो. बुद्धाले जिणे-काळांत रचिल्ल्या मजूझिमनिकाय 
आनी संयुत्तनिकाय ह्या पाली ग्रंथांत सुनापरान्त हें अतर आनी पुण्णाली खबर 
आयल्या.** तशीच, क्रिस्ताच्या पांचव्या शेंकड्यांतलो नामनेचो बुद्धधर्मी ग्रंथकार 
बुद्धघोश ertet मज्‌झिमनिकायावैले पपंचसूदनी नांवाचे अट्ठकथेंत (अर्थकथा - 
अर्थाची फोडणिशी) सुनापरान्त हें झुतर आनी पुण्णाली खबर आयल्या.'” सुनापरान्त 
(सुवर्णापरान्त) म्हळ्यार भांगराचो अपरान्त. अपरान्त म्हळ्यार हिंदुस्तानाचे 
अस्तमतेच्या तोंकार वसिल्लो देस. हाका कोंकण म्हणटात. हे भाशेन, सुनापरान्त 
म्हळ्यार हिंदुस्तानाचे अस्तमतेच्या तोंकार - कोंकणांत - वसिल्लो भांगराचो देस. 
हांतूंतल्या आनी हाचे लागशिल्या कांय थळांच्या नांवांवैल्यान, हो देस जांबावली 
वांठाराच्या आवांठाक जिंत्रूप जमता हांतूंत दुबाव ना. (फाटलें पान १४६ पळ्यात.) 
बुद्धाले जिणे-काळांत हांगा बाणयांली वसणूक आसली. म्हणटकी, ताचे 
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आदल्या दोन-तीनशीं वर्सावैल्या वेदीक काळांत ती जाल्या, हें अुकतें 
खलप, बांदेंकार, पोंबळेंकार, नाटेकार, शिरसाट, आळवे, मुंज, सुंवार, : | 
फळारी, फुलारी, सांबारी, नेवगी, खाडये, काणेकार (कांदेकार?) बी'” आतां 
नांवादीक आनी कुळवंत घराण्यांचे पुर्वज ह्याच पुर्विल्ल्या काळांत 
आयल्यात. ते मराठणांतसून येवंक नात. ते वेदीक काळांत आयिल्ल्या कारणान 
तांगेल्या देवकाऱ्यांत तांकां वेदीक मंत्रूच लागू जातात. अशें आसतना, परके नश्टे 
धोंसके लोक तांकां पुराणीक मंत्रांची पिडापीड करतीत जाल्यार, तांणी तां 
कोंकणाच्या आड्याभायर सासणाचे धांवडावचे. 

आतां आमगेले वाणी, चाडे आनी बामण, हिंदू तशेच क्रिस्तांव, हांणी गावडे 
आनी हेर सुदीर लेखिल्ल्या भावांक आपणाल्या अुंच पांवड्यार चडोवन, सगळ्यांनी 
मेळून, कोंकण, कोंकणे आनी कोंकणी भास ह्या भौच सोबीत तिर्कुटाची भांगराची 
घुडी संवसारांत जयजयकारान फडफडावची. ह्या कामाक होच सुगुर्व्याचो वेळ. 
बच्यांतल्या बऱ्या म्हुर्ताची घडका भरत आयली. कुभा (काबूल) न्हंयेसाकून 
ब्रह्मदेसामेरेन आनी कैलासासाकून कुमारीमेरेन सासणाच्या अखण्या आनी 
संसल्या हिंदुस्तानाचें अफेण स्वराज्य आमची खेम घेवंक spese मारीत 
आमचेसरीं धांवत येता. ताका वेंग ARTA, ताका आंवळून धरात आनी सासणाचे 
भाग्यवंत जायात! बंदेपण पुरो जालें | ुबगण आयली | जीव सामको वाजवाजलो! 

आमगेल्या आर्य पुर्वजांनी पुर्विल्ल्या बेदीक काळांत कोंकण देस वसैलो, 
हाच्यो कांय घसघशीत नाटी वैर facul. आमगेले पवित्र आनी कुळवंत कोंकणी 
भाशेंतूय कांय नाटी मेळ्ळ्यात; त्यो, कोंकणिचे व्याकरणी बांदावळींत दिल्यात. 
पैले नाटिची म्हळ्यार शांतरुपी देविची फोडणिशी अजून चिके करची आुल्ल्यां, ती 
करतां. 

शांतरुपी देविचें चड पुर्विल्लें नांव शांतिकारि आसलें-शें दिसता. स. १२४७ 
(कलियुग संवत्‌ ४३४८) च्या, WESS कदंबाल्या गोंयच्या तांब्या-पट्यांत, 
शांतिकारि देवी हें नांव आयलां आनी व्हडल्या गोंयां (गोपकपुरींत) तिचें देवूळ | 
आसलें, म्हणपाचें apnd दिसता.*“ तें चड पुर्वि्लें आसूंक जाय. अुच्चार-बदलाच्या 
नेमान शांतिकारिचें सांतेरी हें कोंकणी रूप जालें.** हे देविच्यो म्हर्ती फातराच्यो वा 
हेर कसलेय धातुच्यो घडिल्ल्यो नासतात. त्यो जमनींतसून ल्हान दोंगरांबरी वाट्टात. — 
तांकां कोंकणींत रोयणी म्हणटात. रोहण म्हळ्यार दोंगर,'*° ह्या आुतराचें रोयण हें | 
तद्भव. wg पासून रोय जाता, तशेंच रोहणचें रोयण जालें. तिका सैमा (स्वयंभू) 
हें विशेशण अुपाट अर्थान लागू जाता. गोंयां ह्यो रोयणी अतल्यो आसात कि 
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- मित ना. तांकां वेळोवेळ शेड सारैली ना जाल्यार, त्यो सुमाराभायर खूब 
. त्यो ल्हान पर्वतांच्या (दोंगुल्ल्यांच्या) आकाराच्यो लांब, रुंद आनी अुंच 
. देखून तांकां पार्वत्यो म्हळ्यार पर्वताल्यो धुवो हें नांव अर्थानशीं 
.अमेक हिमवत्‌ पर्वताली धूव ह्या अर्थान पार्वती हें नांव पडलां, आनी 
ह्याच अर्थान रोयणिची पुजा करतात. केन अुपनिशदांतले कथेत अग्नी, वायू आनी 
अिंद्र ह्या देवांक 'हिमवताची भौच सोबीत धूव अुमा' दिसली, अशें जें म्हळां, तें 
` अकशमेच्या (Parable) रुपान. ती खरेपणानशीं रोयण आसली जावंये. जीव: 
_नाशिल्‍लल्‍या जिनसांत जीव भरून, ताचेकडसून कसलीय शिकवण दिवची, हें 
` अकशमेचें मुखेल लक्षण.अग्नी, वायू आनी अिद्र हे ओक फावट ओका झुजांत 
म्रेळिल्लें जेत आपणाल्या पराक्रमाचे आनी बळग्याचें फळ, अशें म्हणून लातबड़ायो 
मारूंक लागले. तेन्ना, आमेन तांकां तें जैत ब्रहम्यान जोडिल्लें, तुमचें न्हय, देखून, 
ताचीच व्हडवीक तुमी गायात, अशें सांगून थंडायले.''* ह्या अर्थान आनी 
नदरेन पळेल्यार, अुमेक शांतिकारि म्हळ्यार थंडाय करणी हें अुतर फावोशेंच 
लागता. हे अकशमेंतली शिकवण वा सार हें कि अिंद्र बी देव फाटीं पडून ब्रह्म 
मुखार आयलें; म्हळ्यार लोक ब्रह्म्याक चड़ म्हत्व दिवन ताचे भक्तीक लागले. 
हेर देवांक पेल्यान कडसरावन, तांचे सुवातेर ब्रहम्याक बसोवंक वावुरतल्या नव्या 
मत्ताच्या कोणेंय बुदवंत ऋषीन, ही झुकशमा केन अपनिशदा आदीं जायते काळ, 
रचल्या जातली. ती भौनभौन आयकून, लोकांल्या मनार तिचो परिणाम जावन, 
कांय काळान ती खरेपणानशींच घडल्ल्यावरी तांकां दिसल्यार अजाप ना. केन 
अुपनिशदा वेळार हें नवें मत्त लसलसून मातून, झुकशमेच्या धर्मान नांवा-रुपाक 
आयिल्ल्या आनी देवपदाक चडिल्ल्या ब्रह्म्याच्या भक्तांचो आंकडो जायतो 
चाडिल्लो-सो दिसता. ब्रह्म्यावरीच, जी अमा पार्वती पेलीं झुकशमेच्या निमतान 
नांवा-रुपाक आयली, तीच मागीर खरेपणानशीं देवता जावन, लोक तिची भक्ती 
आनी पुजा करूंक लागले. हिंदुस्तानांतले आनी हेर संवसारांतले जायतेशे देव 
चडकरून अुकशमांच्या आनी साद्या काणयांच्या निमतानूच नांवारुपाक आयल्यात. 
कांय थोडे देव मुळचे रगता-मासाचे खरेले मनीस आसून, तांगेल्या 
सामान्याभायल्या अलोकीक गुणांनी आनी कर्तुत्वांनी देवपदाक चडल्यात. कृष्ण, 
राम, गोतम बुद्ध, महावीर आनी जेजू क्रिस्त हे आमचे सारकेच मनीस आसून, 
आमीच तांकां देवाऱ्यांत बसैल्यात, खासा आमगेले जिणे-काळांत, आमच्या 
दोळ्यांनी पळेल्ल्या गांधी म्हात्म्यांक आमी देवाच्यांत बसोवंक लागल्यात. सार 
सांगचेलें अतलेंच, कि अुकशमेंत आमा हें नांव मेळिल्ली रोयण कांय काळान म्हळ्यार 
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केन अुपनिशदाआदीं कांय शेंकडे, देवपदाक चडली, 

शांतिकारि (थंडाय करणी) > सांतेरी अुमेच्या नांवान रोयणिची : 
चाल पैलीवैली कौशिक गोत्री बामणांनी चलेली. बृहदारण्यकाच्या 
ह्या गोत्राचें नांव आयलां.'** ह्या गोत्राच्या बामणांनी अमेची भक्ती 
कारणान, हिका कौशिकी अशेंय म्हणटात. कोंकणांत, गोंयां, सास्ट 
केळोशी गांवांत, सांतेरिचें पैलेंवेलें देवूळ थापन जालें. शेजारच्या कुट्ठाळ गांवां 
मांगिरिशाचें देवूळ थापणे देवशर्मो आनी शिवशर्मो हांगेलो नातेवर्गी i 
लोमशर्मो हाणें d थापलें. हाका केळोशी गांव दिलो अशें म्हळां.' ५ होय 
कान्यकुन्जी म्हळ्यार कुट्ठाळो आसलो. कांय काळान, तागेली संतत वाडून, तांचे 
बारा वांगड जाले आनी तांणी केळोशी गांव आनी थें थापिल्ली देवी जायती तरतराक 
हाडली. केळोशी वा ह्या अर्थाचो गांव कनोजांत आसा वा ना तें समजना. पणून, 
हो गांव वसैल्ल्या कारणान, लोमशर्म्याले पिळगेक केळोशीकार हें नांव पडलें. 
हेरशीं, ते हाडाचे कुट्ठाळे आनी तांगेल्याय आंगांत कनोजी बरे-वायट गुण अुपाट 
भल्ल्यात. 

केळोशिचे देवीक शांतादुर्गा म्हणटा; हें सातेरी आुप्रांतचें नांव. sida थंडाय 
करणी देवी हो मुळचो खरेलो अितिहासीक अर्थ येना. शांतादुर्गा म्हळ्यार थंड 
सबावाची दुर्गा; झुजमारी, रणखेवी अशी अग्र देवी न्हय; अतलोच अर्थ जाता. हे 
देविचें मुळचें खरेलें नांव सांतेरी. स. १५६७त पुर्तुगेज सरकारान सास्टींतल्या 
देवां-देवळांची जी वळेरी केल्या, तांतूंत केळोशिच्या स देवांत सांतेरी (Santery) 
हें नांव घालां.'°* शांतादुर्गा न्हय. म्हणटकी, X सोळाव्या शेंकड्यांत आनी त्या 
आदीं, रोयणीक धातुचें मुखें लावन सातेरी ह्या नांवान पुजताले, अशें दिसता. 
बाटोवणे वेळार, सैमा रोयण जाग्यावैली हालोवन अत्रूज म्हालांत, आतांच्या कवळें 
थळांत, Teh कठीन. हांगाय रोयण नासली. देखून, थें तेन्नाच्यान धातुची ted 
पुजेक लायली, हांतूंत दुबाव ना. केळोशीकारांले देखीन, सास्टींत आनी शेजारच्या 
म्हालांनी जें जें रोयण दिसत थें थें लोक तिका धातुचें मुखें लावन सांतेरी ह्या नांवान 
पुजूंक लागले. १५६७च्या सुमाराक सास्टींतल्या वेगळ्यावेगळ्या गांवांनी सांतेरिचीं 
२९ देवळां आसलीं.'“५ बतग्राम म्हालांत दिवचले आनी पिळगांवां अश्योच 
रोयणिच्यो मुखें लायिल्ल्यो सांतेरी आसून तांकां शांतादुर्गा म्हणटात. भुंयेंतसून बेर 
सरिल्ल्यो ह्या अर्थान तांकां भूमका अशेंय म्हणटात. पणून रोयण आनी सांतेरी हीं 
नांवां चड पुर्विल्लीं आनी घोळरटेंतलीं. 

कवळ्यां आतां जी अभिशेक-म्हुर्त पुजेक लायल्या, ती ४७ वर्सांफाटीं 
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. सन १८९८त बेळगांवच्या कांय पठाण नागोवण्यांनी देवूळ नागोवन, 
वी आदली म्हुर्त फारायली. आतांची म्हुर्त चार हातांची आसून, तिच्या अुजव्या 
हातातळा विष्णू आनी दाव्या हातातळा शिव हांच्यो हात जोडिल्ल्यो म्हुर्ती आसात. 
म्हुतिंचीय घडण अशीच आसलीशी दिसता. शांतादुर्गेचो कौशिक गोत्री 
ळावी महामहोपाध्याय महेश्वरभट्ट सुकठणकार आनी तागेलो नातू सोयरूभट्ट हे 
आनी योकणिसाव्या शेंकड्यांत रचिल्ल्या स्तोत्रांनी तिचें ध्यान आनी वर्णना 
हे घडणेक फावोशीच करतात.'*६ स्कंद पुराणांत अशी कथा आसा कि चड 
पुर्विल्ल्या काळांत विष्णू आनी शिव हांचें अकसारखें दोन हजार वर्सा भयांकृत 
झुज लागून, तांगेल्या शस्त्रांच्या अुज्यान संवसाराचो गोबर जाता-सो जालो. तेन्ना 
ुर्गन तांकां थंडावन आपल्या हातांतळा Sj. 5 55 हेच कथेच्या आधारान आदली 
` आनी आतांची म्हुर्त घडल्या. स्कंद पुराण जरी भौच आर्वि्ठे, तरी तांतूंतले कथेचो 
'गाबो चड yest. ती मुळची ओक अुकशमा आसा. विष्णू आनी शिव वा हरी 
आनी हर हांचें भयांकृत झुज, म्हळ्यार तांगेल्या भक्तांचे ave वाद आनी झगडीं. 
 देव-धर्मी आनी राजकर्णी मत्तांक लागून, आतां जशे लोकांले तट जावन धोस 
आनी धुमशेणां माततात, तशींच पुर्विल्ल्या काळांतूय माततालीं. हरी आनी हर 
हांची भक्ती विष्णू आनी रुद्र ह्या नांवांनी ऋग्वेदा काळापासून चलताली. ^? तेन्ना, 
THA भक्तांत केन्नातरी, मेळ्यांचो वाद आनी झगडीं लागप सबावीक आसा. 
तांकां समजावन थंडावंक, कोणेंय झुपकारीक आनी शाण्या ऋषीन वेदीक काळांतूच 
वैली अुकशमा रचल्या जातली. तांतूंत, झगड्यां-झुजांनी संवसाराचें भयांकृत 
लुकसान जाता, देखून तीं करचीं न्हयत, अशी मोलादीक शिकवण ताणें दिल्या. 
ती फळादीक जावन झगडीं थांबलीं, म्हणपाची घसघशीत नाट आमकां मेळटा. 
चालुक्य राजा मंगलीश हाणें सटव्या शेंकड्यांत बादामींत Hide होंबरेंत हरिहराची 
Fed आसून, तांतूंत विष्णू आनी शिव हांचो मेळ जाल्ल्यावरी दाखेला.'*“ हाचो 
अर्थ असो कि त्या वेळार आनी ताचे आदीं जायते vies, लोकांलीं झगडीं थांबून 
हरी आनी हर मेळून अकूच देव अशें ते मानूंक लागले आनी तशे तरेच्यो तांच्यो 
जोडम्हुर्ती करून पुजूंक लागले. शाण्या आनी मायेस्त ऋषीन रचिल्ले मुकशमेच्या 
धर्मानूच असल्या जोडगम्हुर्तिची घडण नांवारुपाक आयली, हें सांगूंक नाका 
शांतादुर्गेचे म्हुर्तिची घडणूय तागेलेच झुकशमेच्या धर्मान नांवारुपाक आयली 
हांतूंत दुबाव ना. झगड्यांनी संबसाराचेर अरिश्ट येता अशें सांगून, दुर्गेन हरिहरांक 
म्हळ्यार तांगेल्या भक्तांक थंडायले आनी आपल्या हातांतळा धल्ले, होच अर्थ, 
कवळेंची अभिशेक-म्हुर्त पळोवन ध्यानांत येता. हे म्हुर्तिच्या रुपाक शांतादुर्गा 
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(थंड दुर्गा) ह्या नांवापरस शांतिकारि (थंडाय करणी) > सांतेरी हें नांव अपा 
अर्थान फावता. जाल्यारूय, केन अुपनिशदांतले अकशमे भाशेन अिंद्र, अग्नी ' 
देवांक थंडायणी आनी मायेस्त क्रषिचे अकशमे भाशेन हरी आनी हर हांगेल 
भक्तांक थंडायणी मेळून देवी अकूच, अमा पार्वती. महेश्वरभट्टूय आप 
स्तोत्रांत शांतादुर्गेक अगात्मजा म्हणून, पार्वतीरूपा असो अर्थ करता. U^ 
अुपकारीक, व्हडविकेच्या लक्षणाचे, शांतरुपी पार्वतिची भक्ती, वेदीक काळ 
आमगेल्या पुर्वजांनी कोंकणांत रिगैली, हांतूंत वाद ना. हिचीं सांतेरी आनी शां 
हीं दोनूय नांवां आमगेल्या कोंकणाबादत हिंदुस्तानात हेर खेंचेचकडेन 
ह्या दोनूय नांवांचीं देवळां थें नात. देखून, ह्या नांवांक, चड पुर्विल्ल्या ८ 
कोंकणाच्या हकाचें ‘tS मार्का' रूप आयलां. 

स. १७२१त शांतादुर्गे संबंदान कोंकणाख्यानकार म्हणटा कि 'मूळम 
आदिशक्ति | असुरमर्दिनी लीलाव्यक्ति | देवत चामुंडा द्वय हस्ती | असुरकंठी ` 
प्रगटली ।७२।'११° हाचेवैल्यान, शांतादुर्गेची red ताणें पळोवंक नासली-शी 
दिसता. हेरशीं, तो तिका असुरमर्दिनी, चामुंडा म्हणचो नासलो. शांतादुर्गेक हीं 
झुजमारीं, आग्र नांवां कशीं लागतीत? चामुंडेचें चड पुर्विल्ले देवूळ व्हडल्या गोंयां 
(गोपकपुरींत) आसलें. बाटोवणे वेळार, थेंची ed बतग्रामांत पिळगांवच्या वरगांब 
वाड्यार व्हरून पुजेक लायली. ती काळात्री फातराची, सुमार es फूट अुंच आनी 
धा हातांची आसून, तिच्या दाव्या पांयातळा ओक मनीस (असुर?) माड़ायला 
आनी लागींच अक सुणें आसा. अशे तरेचें शांतादुर्गेचें ध्यान केन्नाच नासलें आनी | 
ना. वरगांवच्या देवळांत, म्हालदाराचे भितल्ले आनी भायले वशीन मेळून दोन 
फातर-पटे आसात. देवूळ बांदून, d परथून सरी करपाचीं तीं दोन बरपां आसात. 
Wei स. १६२७ (शक १५४९ प्रभव) आनी दुसरें स. १८०२ (शक १७२४ — 
दुंदुभि) वर्साचें. पेल्यांत देविचें नांव 'श्रीमती गोमंतवासिनी श्रीचामुंडा' आनी 
दुसऱ्यांत “श्रीदेवि च्यामुंडा गोम(मं)तकवासीनी' अशें दिलां. हाचेवैल्यान, | 
कोंकणाख्यानकारान केल्ली शांतादुर्गेची वर्णना चुकल्या, अशें म्हणचें पट्टा. 

सार सांगचेलें हें कि सगळे वेदीक बरपावळींत आनी सगळ्या हिंदुस्तानांत | 
पैलीवैली नांवारुपाक आयिल्ली देवी जी अुमा पार्वती तिका पार्वतिच्या म्हळ्यार 
रोयणिच्या रुपान आनी शांतिकारि म्हळ्यार सांतेरी ह्या नांवान, आमगेल्या पुर्वजांनी, 
वेदीक काळांत, कोंकण वसोवच्या पैल्यावैल्या सुगुर्व्याच्या महुर्तार पुजेक लावन, 
कोकणाची राखणायत (Patron) देवी केली आनी सगळें कोंकणभर तिचीं देवळां 
बांदची चाल घालून, सगळ्या लोकांक तिची भक्ती लायली, ही कोंकणाच्या 
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[त व्हडली म्हत्वाची गजाल घडली. आमगेल्या पुर्विल्ल्या भाग्याची ही 
नाट, ह्या विसाव्या शेंकड्यांतूय, आमच्या दोळ्यांक दिसता; पुण आमी 
[त घेनांत. आमकां तिची धंगूच ना. काकासायब थोमणो मारून म्हणटात 
8 लोकांक भूतकाळ जिवो दवरून तांतूंत वांचपाची वज. देखून, आमी 
To कांय विसरनांत आनी नवें भोच थोडें शिकतांत. हो थोमणो आमकां 
रपणानशींच लागू जाल्लो जाल्यार, म्हाका मोटी खोस जातली आसली. भूतकाळाचें 
व भूत न्हय, तर ताचे वांगडा म्हारू, देवचार, दियाब, देमणो, मसणो बी 
ळे भुतावळीक राट आनी आरथ दाखोवन, म्हज्या कांठ्यार हांव बसेतलों आसलों 
भुरकुटून-मुरगुटून, आंगांत भार हाडून, कुदतलों-नाचतलों आसलों. पणून 
आमच्या अुंबाळळल्या, पाड्या नशिबान आमी कोंकणे आमगेलें पुर्विल्लें भूत 
साप विसल्ल्यांत. हें येवजून, म्हजों जीव निरशेता आनी म्हाका खेद जाता. 
आमी फक्त आतांचो काळ - आतांची घडकाच - पळेतांत. आजी आमी सगळे 
तरेन खांकनवाळ जाल्यांत. देखून, आमगेले भाग्यवंत पुर्वजूय तशेच आसले अशें 
आमकां दिसता. आमी वर्तमानकाळावेल्यान भूतकाळ पारखतांत. आज राजकारण, 
धर्मकारण आनी भासकारण हांतूंत आमी सुतकी जाल्यांत. आमी पेल्यान रावन, 
कोणाक आफडनासतना, हेर लोक fend करतात तें मोन्यांनी पळेतांत आनी तांगेल्या 
बंदेपणांत वाबुरतांत. हे भाशेन, आमगेले कर्तुत्वी पुर्वजूय आमचे सारकेच सुतकी 
आनी बंदे आसले अशें तांगेलें चित्र आमचे सामकार आबें रावता. आमकां आंच 
हावेसाची देख मेळना, आमगेलो जीव कसल्याच सात्वीक अमाळ्यांनी फुरफुरना, 
निखट्या बंदेपणांतूच दीस काडूंक आमी जलमा आयल्यांत आनी सासणांचीं सासणां 
आमकां अशेच तरेन वांचूंक जाय, अशी सापअुणाक आनी हीण भावना आमच्या 
मनाची जाल्या. ही असली भावना जावंक नाशिल्ली जाल्यार, आमी निजाचेच 
हुशार आनी बुदवंत कोंकणे, आज सगळ्या हिंदुस्तानाचें राजकरण, धर्मकारण 
आनी भासकारण हांतूंत मुखावेले म्हालगडे चतुर येरेंकार जावन, हिंदुस्तानाचें भाग्यवंत 
तारूं केन्नाच खैंचे भाटयेक लागूंक दिनासतना सुसंगीत, सायसंगीत आनी 
हुस्क्यामेकळे चलैतले आसले. पणून भंगले आमी. आमी आमगेल्या अजळ 
भूतकाळाचे सुंदर भूत विसल्ले. आमी तें पैस आमडून घालें आनी आज सगळे तरेन 
कर्मकट्टे, भिकाड़े जाले. अजून हांव म्हगेल्या आस्तवंत आनी अुमेदिच्या तरण्या - 
धाकट्या भुरग्यांक आगरो करून आङ्डून सांगतां कि येन्नादर तें भूत अपकार करून 
सोदून काडात आनी तुमच्या कांठ्यार बसयात. तुमी तुमगेलो पुर्विल्ली भाग्याचो 
अितिहास बारकायेन विसकून पळ्यात आनी ते भाशेन, तुमी तुमचो आतांचो आनी 
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फुडलो काळ थारायात. तुमच्या धंग-नासपान, न्हिदसुरेपणान, : | 
घळयेपणान जे परके सुवराथी लोक तुमच्या घरांत रिगून तुमच्या हड्ड्यार 
आनी धनीपणान चलैतात तांगेलो फटाशिंचो तडुकी अतिहास तुमी अुश्टावं 
तांगेल्या मेंदून तुमी येवजुं नाकात. तांगेल्या पोश्यान तुमी spem पियेवं 
तांकां तुमी कोंकणाच्या आड्याभायर बेगीन धांवडायात आनी तुमगेले 
तेजिश्ट आनी ओजिश्ट बुद्दीन येवजात आनी वावरात. म्हणटकी, तुमी 
पावतले. काकासायबांनी आमकां अशीच बुद्द दिवंक जाय आसली. ती तां 
कोंकणपणाक भौ बरी सोबतली आसली. 

निमाणें, विद्वान आचार्यांक हांव साप ल्हानविकायेचो, अजाण मनीस 
नमळायेन आनी आदरान कळैतां कि कोंकणी साअित्यांत आमकां आर्विल्ले 
म्हेशासुरमर्दिनिचो प्रसाद नाका. चिटबाळे आनी सुरांडे त्रिपुरसुंदरिचे रंग 
सोरोय आमकां नाका. Tapa चड पुर्विल्ली, थंडाय करणी, 
आजवेर गाजिल्ली, कोंकणाची पैलीवैली ओकलीच ओकली राखणायत देवी. 
सांतेरी आमगेल्या गांवाकणकणी नंदता. तिकाच आमी प्रसाद-पाखळी 
लावंया आनी तिचे दयेचें कोल घेबंया. तिचे वांगडा, स्वामी जेजू क्रिस्ताची 
पवित्र आवै, भाग्यवंत आनी पुण्यवंत आंकवार मोरी हिकाय आमी होरावंया 
आनी तिचोय राखणेचो प्रसाद घेबंया. ह्या दोन देविंच्या आशिर्वादाने आमी 
सगळे तरेन बच्याक पावं. म्हणात तर आतां- 


३» सांतेरी पाव ! 
३ आंकवार मोरये पाव ! 


३१ Aqsa १९४५. 
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हरिवंश, विष्णुपर्व, अ. ३२. 

हरिवंश, विष्णुपर्व, अ. ४. 

Bhandarkar, Vaisnavism, pp. 66, 82, 83, 86. 
छान्दोग्य, ३.१७.६. 

देवकी ब्रह्मपुत्रा सा या वेदैरुपगीयते । ६ | कृष्णोपनिषत्‌, 
बृहदारण्यक, ६.५. १-२. 

F. N. Xavier, Bosquejo Historico, vol. 2, p. 85. 
कोंकणाख्यान, पूर्वार्ध, अ. ३. ४२-४५. 

बृहदारण्यक, ४.६.१-३; ६.५.१-४. 

जैत, पा. १५. 

कोंकणाख्यान, पूर्वार्ध, अ. ८.१२. 

'क femi दशभिर्ममेंद्रं क्रीणाति धेनुभिः' ऋ ४.२४.१०. MacDonell, | 
Mythology, p. 155.. कोसंबी, हिंदी संस्कृति, पृ. २७. 

Bhandarkar, Vaisnavism, pp. 13, 115. 





हरिवंश, विष्णुपर्व, द्वारवतीनिर्माणम्‌, अ. ५८. 

यो योनिं योनिमधितिष्ठत्येको विश्वानि रूपाणि योनीश्च सर्वा: । श्वेताश्वतर, ५.२. 
Bhandarkar, Vaisnavism, pp. 114. 

Bhandarkar, Vaisnavism, pp. 113-114. 
Samuel Beal, Buddhist Records of the Western World (Si-yu-Ki), 
translation, London 1906, vol.2, p.45. कोसंबी, हिंदी संस्कृति, पृ. १३९-४० 
ह्या लिंगांच्यो आकृतायो हांवें म्हजे भोंबडे-पटयेर जश्याक -तश्यो अुटायल्ल्यो. तांचे वैल्यान 
मजकुरांत दिल्ली चित्रां तयार केल्यांत. 

वसणूक, पा. १७. 

Jitendra Natha Banerjea, M.A., Ph.D. The Development of Hindu 
Iconography, Calcutta 1941, pp. 185-87. 

'शिवेन वचसा त्वा गिरिशा5च्छावदामसि' वाजस. सं. १६-४. Bhandarkar, 
Vaisnavism, p. 103 

शतपथ ब्राह्मण, ६.१.३. Bhandarkar, Vaisnavism, p. 105 

रुद्राय महादेवाय जुष्टो वर्धस्व' आश्वलायन गुह्यसूत्र, ४.१०. Bhandarkar 
Vaisnavism, pp. 105-6 


. श्रीमांगीशमाहात्म्य, प्रकाशक भवानी विश्वनाथ कानविंदे. 'न्याशनल' छापखाना, मुंबऔ 


शके १७९५, (ञि. स. १८७३), अध्याय ५. १२-१३. कोंकणाख्यान, अुत्तरार्ध, अध्याय 
Y. ६०-६५. 

अुच्चार-बदलान र चें य आनी य चें र जाता. देखीक, मरकत > मरगयं > मयगलो हेमचंद्र 
सिद्धहेम, ८.१, १८२. कोंकणींत य चें र जाता, दे. - गोमय > गोबर. वररुचि २.२ आनी 
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॥ 1.७. 


uc. 
५९. 
६०. 
६१, 


६२. 
६३. 
६४. 


B. 
६६. 
६७. 
६८. 
६९. 


. J. Wilson, Indian Caste, vol. 2, p. 151. 
७१. 


e. 


७३. 


७४. 


४.१ सुत्रांनी यि लिपता. 


. F. N. Xavier, Bosquejo Historico, vol. 2, p. 262. 
. JBBRAS., vol. 23, pp. 107-8. 


. कुशस्थल > कुशठल ('ठोऽस्थि विसंस्थुले' हेमचंद्र, ८.२.३२) कुशठल > कुशठळ 


('लोळ:' हेम. ८.४.३०८.) कुशठळ > कुश्ठळ > कुट्ठळ. देखीक, यष्टि > लट्ठी 
(वररुचि, २.३२) कुट्ठळ > कुट्ठाळ. 


. 'Cortalim é um logar de Bengala donde este Bramane natural, e poz 


este nome á nova colonia, para conservar a memoria de sua patria.’ 
Padre Francisco de Souza, Oriente Conquistado a Jesu Christo, parte 
2, conq. 1, div. 1, 13. 

'...पंचगौडांतरास्तथा । गोमाचले स्थापितास्ते पंचक्रोश्यां कुशस्थल्याम्‌' सह्याद्रिखंड, 
उत्तरार्ध, अ. १, ४७-८. 

शतप्रश्रकल्पलतिका, सरस्वतीमंडल (गुंजीकार), प. १६०. 

गुंजीकार, सरस्वतीमंडल, पृ. ९. 

हरिवंश, विष्णुपर्व, अ. ५५. ७, ८, ११२. कांहीं मराठी लेख, पा. ५५-५६. 

'वत्सगीत्रे तदुत्पन्न: कन्यकुब्जोच यो द्विज: | देवशर्मेति विख्यातः... श्री मांगीशमाहात्म्य, 
अ. ६-१, प्रकाशक भ. वि. कानविंदे. 

Imperial Gaz. of India, vol. 14, Oxford 1908, pp. 370-71. 
वाल्मीकिरामायण, १. ३२. 

Nundo Lal Dey, The Geographical Dictionary of Ancient and 
Medieval India, Calcutta 1899, pp. 41, 46. 

भारत-इतिहास-संशोधक मंडळ, पुणें वार्षिक अितिवृत्त शके १८३५, पृ. १३०. 
Bombay Gaz. vol. 15, pt. 1, p. 169. 

कांहीं मराठी लेख, पा. १४९. 

बृहदारण्यक, ३.६.१; ३.८.२; ३.८.१२. 

आश्वलायन गृह्यसूत्र, ३.४. 


"Segundo elles (Cortalós) dizem, todos os mais (Bramanes) sao 
rusticos e aldeóes a seu respeito." Pe F. de Souza, Oriente conquistado 
a Jesu Christo, parte 1, Conq. 1, div. 2, ~ 161. 

Talmaki S. S., B.A., LL.B., Saraswat Families, part 1, Bombay 1935, 
pp. 42-3. 

““शिवशर्मेति विख्यात: सत्यवाग्विजितेंद्रिय: । कौंडिन्यगोत्रजोत्पन्न:...'' श्री मांगीशमाहात्म्य, 
अ. ७.१७, प्रकाशक भ. वि. कानविंदे. ''देवशर्मा शिवशमतिं । कुशस्थळी दिधली cate ।'' 
सुबानंती टीका, अ. ७.९०. | 

दिवचलचे भायर पडिल्ले चौकस बामण बाकुलबाब (सकाराम) कापडी हांणी हीं नांवां अठरा 
वर्साफार्टी म्हाका कळैल्ीं. 


ये-अ.अु. २२१ 


७५, 
७६, 


७७. 


७८. 


७९. 


८०, 
८१. 
८२. 
८३. 


८४. 
८५. 


८६. 


८७, 


८८. 


८९. 
So. 











'नम: कपर्दिने.' वाजसनेयि संहिता, १६.२९. कपर्दी-जट-मुकुटधारी न 

“नमो नमोश्चेभ्योऽश्वपतिभ्यश्च.' ''नमो गणेभ्यो गणपतिभ्यश्च' वाजस. सं. १६.२४- 

गणा:-देवानुचरा भूतविशेषाः महीधरभाष्य). 

'अथो ये अस्य सत्वानः' वाजस. सं. १६.८. सत्वान: - प्राणिनोभृत्याः ( 

सत्व > सवत (वर्णविपर्यय - अक्ष्रांच्यो सुवातो सदल-बदलून) > सावद. 

अथर्ववेद, ११.२.१. Bhandarkar, Vaisnavism, p. 104. 

ये ्रिंशतित्रयस्‌ परो देवासो...। ऋ. ८.२८.१; विश्वे देवास्‌ त्रय ओकादशास्‌; । | 

ऋ. ९.९२.४. 'त्रयञ्निंशदित्यष्टौ वसव ओकादश रद्रा द्वादशादित्यास्त अकत्रिंशदिं्र 

प्रजापतिश्च त्रयस्रिशाविति' बृहदारण्यक, ३.९.२. 

ब्रह्मा देवानाम्‌... । ऋ. ९.९६.६. 

ब्रह्मा देवानां प्रथमः संबभूव विश्वस्य कर्ता भुवनस्य गोप्ता । मुण्डक, १.१.१ 

ब्रह्मवतिकानं ब्रह्मा देवता.' कोसंबी, हिंदी संस्कृति, पृ. १४४; Bhandarkar, 

Vaisnavism, p. 3 ॥ 

कोसंबी, हिंदी संस्कृति, पृ. ११२-११८. 

Banerjea, Development of Hindu Iconography, p. 251. 

पश्चिम हिंदुस्तानांतील प्रिन्स ऑफ वेल्स म्यूझियम, ब्राह्मण कालांतील पुरातत्व विभागांतील 

प्रेक्षणीय वस्तूंचा मार्गदर्शक, रचणार जी.व्ही. आचार्य, बी.ओ., ओम. आर. ओ.अस., मुंबई, 

पृ. १४-१५ 

बालांबालादित्यमंडलमध्यस्थां रक्तवर्णा रक्तांबरानुलेपनस्रगाभरणां चतुर्वक्त्रां 

दंडकमंडल्वक्षसूत्राभयांकचतुर्भुजां हंसासनारूढां ब्रह्मदैवत्या मृग्वेदमुदाहरंतीं भूर्लोकाधिष्ठात्र 

गायत्री नाम देवतां ध्यात्वा | 

श्रीसंस्थान जांबावली, लेखक पुरुषोत्तमशणे भोबे-काकुले, पणजी शक १८३० (स. 

१९०८), पृ. १६. 

Boletim do Governo do Estado da India, Nova Goa, No. 1 de 2-1- 

1869. हांतूंतलो मूळ पुर्तुगेज मजकूर म्हाका काव्हालैर पांडुरंगशणै पिसुलेंकार हांणी धाडून 

दिलो. मुळांत म्हुर्तिचें आनी पेडाचें मेज-माप मेत्रांत दिलां. तांचे हांवें अदमासी अच केल्यात. 
कांही मराठी लेख, पा. १७३-५. 
“'कोळंब* गांवां, ae, मोडूंक पाविल्लीं कांय ल्हानल्हान देवळां मेळटात. अका देवळाचे 
अुजवे वाटेन अगरसाळ आसा. ती साप मोडल्या. पुण वणटी gA आसात. तिच्या ओका 
तौंकावैले कुडींत ब्रह्मदेव पुजेक लायला. पाशाणी पेडी धरून red देड हात अुबारेची 
आसा. फुडल्यान पळेल्यार तीन disi दिसतात. फाटल्यान ओक तोंड आसा. म्हु्तिचें 
पाशाण पांचवसार रंगाचें. सतरींतल्या ब्रहमदेवाचें काळें आनी सुळसुळीत. म्हुर्त पुण सुंदर 
आसा. अशें पणजेचे विद्वान प्रोफेसोर रामचंद्र शंकर नायक, ता. २१-२-४६ दिसा 
पत्रान कळेतात. 





+ 


चालुक्य राजा विजयादित्य हाणें स. ७०५त कोळंब गांव आठ बामणांक दान दिल्लो. कांहीं 
मराठी लेख, पा. १७९-१८०. 
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(34. 


| NR. 


९७, 


९८. 


BS. 


Eo. 


०१. 
Nox. 
१०३. 


Roy, 
१०५, 
१०६. 


१०७, 
१०८. 
WES. 
११०. 


'कोंकण:शंकपार्य:' वसणूक, पा. ९८, नवें गोंय, व. ३, जूल १९३५, पा. ९, 
पुण्यात्मो राम कामती, पा. २६. 

वररुचिल्या २.२ आनी ४.१ सुत्रांभाशेन हें तदभव जालें. राजकुल > राझुळ > रावुळ 
हेय तद्भव अशेच जालां. 

Pissurlencar, O Elemento Hindu da Casta Chard6, p. 1. 

अत्थि सुनापरान्तो नाम जनपदो तत्थाहं विहरिस्सामि | The मजूझिमनिकाय edited 
by Robert Chalmers, London 1899, vol.3, सुत्त 145, p. 268. अत्थि भन्ते 
सुनापरान्तो नाम जनपदो | The संयुत्तनिकाय edited by M. Leon Feer, London 
1894, part 4, सळायतन वग्ग, चन्नवग्गो चतुत्थो, p. 61. 

सुनापरंतरट्ठे किर अकस्मिं बाणिजगामे अते ट्रे भातरो . तेसु कदाचि जेट्ठो पंच सकट 
सतानि गहेत्वा जनपदं गंत्वा भंडं आहरति, कदाचि कनिट्ठो. पपंचसूदनी, पा. ७२८. 
'अपरान्तास्तु पाश्चात्यास्तेच शूर्पारकादयः' (यादवकोश) - अपरान्त म्हळ्यार अस्तमतेचे 
शूर्पारक (सुपारें) बी. देस. जैत, पा. ७. 'अपरान्ताः कौंकणाः' वल्लभाली रघुवंशाची 
टिका. 

हीं कुळनांवां कांय थळांवैल्यान आनी कांय अृद्योगधंद्यांवैल्यान पडल्यांत. 

'तत्रत्य शांतिकारि देव्या औशानभागे विस्तृतगृहसहितं.' Ind. Ant., vol. 14, p. 
291. 

शषो:स: । २.४३' ह्या वररुचिल्या सुत्रान शांतिकारिचें सांतिकारि जावन, वररुचि २.२ 
आनी ४. १ सुत्रांनी तांतूंतलो का लिपून, सांतिरि हें रूप आुल्ठें आनी ताचें सांतेरी जालें. 
Theodore Benfey, Sanskrit Dictionary, Gottingen 1866, रोहण अुतर 
पळ्यात. 

'सा ब्रह्मेति होवाच ब्रह्मणो वा ओतद्विजये महीयध्वमिति.' केन, ३.१-१२, ४.१. 
'कौशिकात्कौशिक:' बृहदारण्यक, ४.६.१. 

“लोमशर्मा द्विजातें । केळोसी ग्राम दीधला.' श्रीमांगीशमहात्म्य, सुबानंती टीका, अ. 
७.९०, प्रकाशक भ. वि. कानविंदे. 

F. N. Xavier, Bosquejo, vol. 2, p. 263. 

F. N. Xavier, Bosquejo, vol. 2, pp. 262-3. 

महेश्वरभट्ट, 'करु्धौ शान्तियुतौ कृतौ हरिहरौ कृत्वाऽधिहस्ते यया । शान्तायै च नमो 
नमो...' सोयरूभट्ट (रघुनाथशास्री), 'करयोरादाय विष्णुशंभू at.’ शेळडेकार, 
श्रीशान्तादुर्गा संस्थानचा संक्षिप्त अतिहास, मुंबऔ १९३५, पृ. १, १२, १३. 
Bhandarkar, Vaisnavism, pp. 33, 103. 

Bhandarkar, Vaisnavism, p. 44. 

शेळडेकार, श्रीशान्तादुर्गा अतिहास, पृ. ४. 

कोंकणाख्यान, पूर्वार्ध, अ. २. 
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ह्या उलोबपांतल्या कांय आतरांचो 
कोंकणी -अंग्रजी कोश 


(कांय आतरां “कोंकणी परिशद, तिसरे बसकेची खबर, Fst १९४२' 
हांतूंत दिल्ल्या कोशांत आयल्यांत.) | 


अडेनांब - Nick-Name 
अनार्य - Non-Aryan 
अनुक्रमान - Respectively 


अपभ्रंश - Name of one of the Prakrit 
languages 
अभ्यास - Study 


अवचितवाडो - Brothel 
अव्यय - Indeclinable 
अक्षरी - Literate 

आगळीक - Outrage 

आडो - Bracket 

आत्मपण - Personality 
आधारावळ - Bibliography 


आपरोस - Pressed juice of coconut 


kernel without adding water. 
Pith, Gist, Essence. 


आस्पती -भू यवर्णना - Economical 
geography 

SPAT - Parable, Allegory 

STI - Fierce | 

STAN - Pronunciation 

अुच्चार-बदल - Phonetic change 

अत्तर कोंकणी - Northern Konkani 

अपदेस - Sermon 

अफेण - Magnificent, Grand 

अलो - Vocative 

ओकचार - Unity 


S 








ओकजाती - Homogeneous 
ओकरुपी - Uniform 

ओकवचन - Singular | 
कवी - Poet 

कळा - Arts 

काळ - Tense 


कुळावी - Original Founder of 
Temple 


किर्तनां - Sermons 

कूस - Termination; Suffix 
केण - Nebula 

कोत्रावप - Inscription 

कोल्ल ~ Bigotism, Fanaticism 
क्रियापद - Verb 

खेळ - Plays 


e 


खेळगडी - Dramatical performers 
खेव्ठा-घर - Playhouse 

गणती - Census 

गांठवल (समास) - Compound Word 
गाळ - Valley 


गरवाचार-आडावप - Conception 
Prevention 


गुरवाचार आडो - Contraceptive 
गोत्र - Clan, Tribe 
गोत्रताटो - Geneology, Lineage 


घडण - Formation 
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ळे - Sensual 
o5 - Errata 


- Buddhist Monument 


purporting to contain a Relic 
of Buddha or of a Saint 


बौथी विभक्ती - Dative 

- Buddhist monk 
- Triumph 
-काळ - Lifetime 


बावळ - Archipelago 
बय (स्थपति) - Architect 
- The same as it (Sanskrit) 


 तद्धव - Born or derived from it 
| (Sanskrit) 


| तर्क-रीत - Logic, Reasoning 

` ताळवें शिकप - Higher education 
| तिसरी विभक्ती - Instrumental 
तोंडी सरस्पत - Oral Literature 
थळावी - Physical; Local 


दंडनायक - Magistrate; Commander 
of an army 


दिक्षा - Initiation 

दुबावी भविश्य - Indefinite future 
दुसरी विभक्ती - Accusative 

दूदगंगा - Galaxy, Milky way 

देश्य - Aboriginal, Indigenous 
दोंबारी - Gipsy 

घनविशेशण - Possessive adjective 
धर्म-कोल्ली - Fanatic, Bigot 
धर्मशास्त्री - Lawgiver 

धर्मिश्ट - Religious, Pious 


धर्मीक संस्था - Religious institutions : 


धर्मोपदेस - Religious discourse 
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घातू - Verbal root 

घातू- अव्यय - Verbal indeclinable 
नपुंसकलिंग - Neuter gender 

नाट - Tell-tale proof 

नादशास्त्र - Phonetics 

नाम - Noun 

नामधातू - Denominative 

नामावळ - List 

नित्शयी भविश्य - Definite future 
निरक्षरी Illiterate 

नीत - Morality 

न्हयकार - Negative 

yapi - Temple Servants 
पड-अुतर - Synonym 

पत - Sample, specimen 

परिशिश्ट - Appendix 

पांचवी विभक्ती - Ablative 

पुरुश - Person 

पुलिंग - Masculine gender 
पुस्तकी सरस्पत - Written literature 
पैली विभक्ती - Nominative 

पैलो पुरुश - First Person 

पोट-भास - Dialect 

पोट-शार - Suburb 

प्रचार - Propaganda 

Wd - Copy 

YAM - Standard 

प्रयोजक रूप - Causative 

प्रस्तावना - Preface 

फातर खांब्या-पटो - Pillar stone 


inscription 
बरपाक्षरी - Literate 
बरपी वेव्हार - Written transactions 
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भक्ती - Devotion 

भविश्यकाळ - Future tense 
भश्टकार - Ostracism 

भाण्डार - Treasury 

भायर पडिल्ली - Late 

भावना - Sentiment 

भाशांतर - Translation 

भाशीक गणती - Linguistic census 
भिक्खू - Buddhist mendicant 
भूतकाळ - Past tense 

भूतभूतकाळ - Past perfect 

भोंवडी - Travel 

भौवचन - Plural number 

माची - Stage 

'मुलुखगिरी' - Plundering raids on 


neighbour's territories. 
मुळावें शिकप - Primary education 
मोटवी काणी - Short story 
मोनें - Mute 


म्हाजन - Original Founder of a 
Temple. 


म्हुर्तमेड - Auspicious Flagstaff 

राखणायत - Patron 

राजकर्णी - Political; Politician, 
statesman 


राज-बदल - Revolution; Change in 
Government 


रांदप - Cookery 

राष्ट्र - Nation 

राष्ट्रभास - National language 
राष्ट्रीक सरस्पत - National literature 
रीतभूतकाळ - Habitual past 

रुपान्तर - Adaptation 

रुपेरी अुत्साव - Silver Jubilee 
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रोमी लिपी - Roman script 
लक्षण - Mark, Sign 

लिंग - Gender 

ल्हवलिपी - Short-hand 
वचन - Number 

वर्णावळ - Alphabet 
वर्तमानपत्र - Newspaper 
वर्तमानपत्रकार - Journalist 
वळेरी - List 

वाक्य - Sentence 

वांगड - Association 


वांठार - Territory; Large | ० 
Land 


विद्यापीठ - University 

विध्यर्थ - Potential, Optative 
विभक्ती - Case 

विरोधी - Opponent 

विशेशण - Adjective 
वेपार-अुद्योग - Industry | 
वेव्हार - Transaction । 
वैजकी - Medicine 

व्याकरणकार - Grammarian 


व्याकरणी बांदावळ - Grammatical 
structure 


व्युत्पत्ती - Etymology | 
व्होबळीक-पत्रां Invitation cards 
शास्त्रीक - Scientific 

शिश्ट - Men of culture 
शेत-कामत - Agriculture 

संगीत - Music 

सटवी विभक्ती - Genitive 
संतान-आळावप - Birth-Control 
सबावगुण - Characteristic 
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- Society 
: Emperor 
- Pronoun 


- Part played in a dramatical 
performance. 


संस्था - Secular institution 
संवसारीक संस्था - institution 
संक्षेप Abbreviation 
सातवी विभक्ती - Locative 
साम्राज्य Empire 

- सारकेपण - Identity 


सुरांडो - Drunkard 

सैमा (स्वयंभू) - Self-existing 

स्त्रीलिंग - Feminine gender 

स्तोत्र - Hymn 

स्वतंत्र भास - Independent language 
स्वराज्य - Self-government 

हयकार - Affirmative 

हिशेब - Accounts 

FAM - Riddle 

होंवऱ्यो - Cave Temples 
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FOREWORD 





I consider it a great privilege to have been invited by the publisher 
| of the late Mr. Valavlikar's posthumous work on Konkani Grammar to 
- contribute a foreword to it. When the invitation was extended to me in 
1949 I readily agreed, but unfortunately my other commitments 
- prevented me from completing a labour of love for which I am to 
। express my sincere regrets. During the past few months this little book 
_ has been my constant companion, and the more I read it the more I 
- became convinced of the author's great mission in life and the very 
. successful manner in which he converted Konkani into a highly 
developed literary medium. 


Konkani has long been used as a literary medium since the days 
of Father Stevens, but as a language of literature it has had such a 
chequered career that few believe it ever was such a medium. Not 
having reasonably been developed as a language of state, it also ceased 
to exert a unifying force on the communities where it was spoken. A 
great amount of credit is due to Mr. Valavlikar for not only having 
enriched his mother tongue with modern literature, but also for his 
many research activities, not the least of which was his passionate 
investigation into the origin and structure of Konkani. Like the poet 
Rabindranath Tagore in Bengal whose mastery over the Bengali 
language was enriched by a keen appreciation of its structure, so in 
Konkani Mr. Valavlikar has given us the fruit of his lifelong study and 
practice of Konkani in this short work. He has digested the previous 
contributions to such a study and brought his own unrivalled approach 
to theliving Konkani in a treatise which will have its value to modern 
students of comparative linguistics. 


Inever had the good fortune of meeting Mr. Valavlikar in person. 
But ever since my return from Europe in 1931 when I commenced a 
linguistic study of the dialects comprising Konkani his many 
contributions have always been by my side. As one of the great creators 
of modern Konkani literature his style and manner are free, delightful, 
and forceful where required. Naturally what he has to say of the 
structure of Konkani will not only be interesting to the specialist but 
also to the general reader who is interested in the growth and 
development of this language. I have no hesitation in saying that of all 
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recent publications of such a type this little monograph is the | 
important and is bound to have the greatest influence on the though 
fellow speakers. I recommend it for being read by every speaker 
this sweet language, and I am sure it will be appreciated by votaries 
other regional languages also 


S. M.KATRE 

M.A., Ph.D. (London) 
Director 

Deccan College Post-Graduate 
and Research Institute, Poona. 


DECCAN COLLEGE 
POONA, 6 
8th January 1951. 
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'पेलीं अुतरां' 


(मूळ अग्रजिचें भाशांतर.) 






भौ. वालावलीकारांच्या मर्णाआुप्रांत भायर सरचेल्या तांगेल्या ह्या कोंकणी 
याकरणाक 'पैलीं अतरां' बरोवची मागणी अजवाडावप्यांनी म्हजेकडेन घाली, हें 
हांव Fest Ale भाग्य समजतां. १९४९त, जेन्ना ही मागणी म्हजेकडेन आयली तेन्ना 
ती हांवें रोकडीच मान्य केली खरी, पणून ध्यानां -मनां नासतना, हांवें लावन घेतिल्ल्या 
दुसऱ्या कामांनी म्हाका आडावन दवरिल्ल्या कारणान, हें माये-मोगाचें काम वेळार 
तडीक व्हरूंक म्हज्यान जालें ना, हे खातीर म्हाका वायट दिसता. हें ल्हान पुस्तक 
गेल्ल्या कांय म्हेन्यांपासून म्हजें दिसपट्टें सांगाती जालां; आनी जितलें जितलें हांव 
तें चड वाचतां, तितली तितली म्हाका बरप्याचे जिणेन घेतिल्ल्या पवित्र व्रताची 
चट्टी वळख मेळून, कोंकणी ही ओक sd संस्कारीक भास करपांत तांणी भौ बऱ्या 
मार्गान अपाट जेत जोडलें म्हणपाची म्हजी खात्री जाता. 
पाद्री स्टिव्हन्सच्या काळापासून, कोंकणी ही भास म्हणून बरपांत घोळटा. 
पणून साअत्यीक आसुनूय, चड चिड्डून अुरिल्ल्या कारणान, ती तशी आसली 
 मर्हणपाचेर भौच थोड्यांचो विस्वास बसता. हाचें कारण, ती राज्य-भास म्हणून 
` मुखार आयली ना, तशेंच जे समाज ही भास अुलेतात तांकां अकठांय राखूंक ती 
` पावली ना. असले हे आवे-भाशेक भो. वालावलीकारांनी आर्विल्ले सरस्पतीन 
- गिरेस्त केली, अतलेच खातीर तांची तोखणाय करची अशें न्हय, तर तांणी ते 
- भाशेंत जायते नवे सोद घाले, आनी तांतूंतूय कोंकणिचें मूळ आनी तिची बांदावळ 
द्या सबंदान पोटतिडकेच्या अगत्यवादान तांणी जो सोद केलो ते खातीर तांकां 
जायते धन्यवाद दिवंक फावो. बंगालांत कवी रविंद्रनाथ टागोरान, बंगाली भाशेचे 
बांदावळिचे गुण मोटे ओडिचे मार्मिकतायेन पारखून ते भाशेंत आपल्या आंगांतलें 
सात्यिक धनीपण शिगेक पावैलें, तेच रितीन कोंकणींत भो. वालावलीकारांनी, 
जल्मभर वावरून केल्ल्या कोंकणी अभ्यासाचें फळ ह्या ल्हान पुस्तकाच्या रुपान 
आमकां दिलें. हे खातीर तांणी त्या संबंदाची आदली सगळी बरपावळ अितले 
खोलायेन वाचली कि, ती तांणी जिरोवन पचेली आनी मागीर, जिवंत कोंकणीकडेन 
- वचपाचो सर्त-शीम नाशिल्लो आपणालो खाशेलो मार्ग काडून तो ह्या निबंदांत 
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दाखैलो. देखून, तारतिमी नदरेन भास-शास्त्राचो अभ्यास करतल्याक हें पुस्त 
चड म्हत्वाचे आसा. 

भौ. वालाबलीकारांची गांठ घेवचें भाग्य खासा म्हाका केन्नाच मेळूंक न 
जाल्यारूय, १९३१ वर्सा, येवरोपांत वचून येतकूच, हांव भास-शास्त्राचे नदे 
कोंकणी धरून कांय पोटभासांच्या अभ्यासाक लागलों, तेन्नापासून तांगेली जायत 
बरपावळ सदींच म्हजेवांगडा आसा. आर्बिल्ले कोंकणी सरस्पतिचे मोट्या घडप्यांत 
अकले ह्या नात्यान, तांगेले बरपावळिची बड आनी मोड स्वतंत्र धेक्याची 
भुलभुलायणी आनी फावो त्या जाग्यार जाय तितल्या नेटान भल्ल्या. देखुनूच 
कोंकणिच्या बांदावळिसंबंदान तांणी जें कितें सांगलां तें भासांचो निखटो 
करतल्यांनीच न्हय तर ही भास जे कोण फुलोवंक आनी वाडोवंक पळेतात त्या 
सामान्य वाचप्यांनीय ध्यानांत धरिसारकें जालां. हालिंच्या वर्तमानांत अजर 
आयिल्ल्या असले तरेच्या सगळ्या पुस्तकांत हें लहान ओकसुत्री पुस्तक चड म्हत्व 
आसून, ही भास आुलोवपी लोकांच्या विचारांचेर d Asia चड़ मोटो प 
करतले, हांतूंत म्हाका दुबाव दिसना. देखून, ही गोड-म्होंबी भास अुलैतल्या दर 
कल्या मनशान हें पुस्तक वाचचें अशें हांव आगरो करून सांगतां आनी हेर देस- 
भासांचे होरावपीय ह्या पुस्तकाची फाव ती तोखणाय करतले म्हणपाचें खरेपण 
धरतां. 


डेक्कन कॉलेज, पुणें, ६. 
ता. ८ ज्यानेर, १९५१. | सु. मं. कत्रे 
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- हातान आपणाले करामतीन जिणेक नवी कळा हाडली. देखुनूच विचारशक्तीचो 
छ ही ताका पदवी दिल्या. मनशाचे बुद्धीची बी ताणेंच शिंपली. ताणेंच मेंदूक 
टाची स्फूर्त दिवन ताजेर भावनांचे, विचारांचे आनी कल्पनांचे मळे फुलयले, 
भानी हेर प्राण्यांपासून ताका वेगळायलो, अुंचायलो. 
— आरंभाक - खरें म्हळ्यार आरंभ आनी अन्त ह्या आतरांक हांगा जागोच ना. 
फक्कत विशय मांडूंक सोंपें पडचें अतलेच खातीर तीं घेवचेलीं - आरंभाक सृष्टीतल्यो 
स्ती आनी घडणुको हांच्या दर्शनान मेंदूर घडिल्ल्या परिणामांक, म्हणचे मनशाच्या 
मुळाव्या भावनांक, विचारांक आनी कल्पनांक थीर आनी नित्शित सरूप नाशिल्ले 
' शिंयांच्या दिसांनी फांतोटेर धुंवट पडटर जाता तशी गत्त ताच्या मेंदूची जाताली 
` अशे म्हळ्यार जाता. त्या परिणामांक थीर आकाराक हाडूंक, ते रेखूंक आनी राखूंक, 
त्याचप्रमाण तांचेवरवीं गिन्यानाचें वस्त्र विणून मनीस -जातीक हेर प्राण्यांच्या जातींचेर 
` अखया जेताची घुडी अुबारपाक, तशेंच गड़गन्ज आनी नाजूक साधन जाय आसलें. 
' तै वाणयेच्या रुपान जिणेनूच ताका दिलें. हालींच्या काळांत, तरेकतरा गिन्यान 
| जोडूंक, जोडिल्लें सांटावंक आनी सांटायल्लें संसारभर पातळावंक, बरपाची कळा जें 
- अजापाचें, सर्त-शीम नाशिल्ठे म्हत्वाचें कार्य करता, तेंच कार्य त्या काळांत वाणयेन 
- आपल्या आंगार घेतलें. मेंदूर अुदेल्ल्या भावनांक, विचारांक आनी कल्पनांक 
 अतरांच्या आयटींत घालून तांच्यो तिणें म्होरो माल्ल्यो आनी अुगडासाचे कोठयेंत ' 
 गिन्यानाचें भाण्डार sg. दुडवांच्या वेन्हारांत आयज नोटींचो आनी हुंड्यांचो जो अपयोग 
' जाता तोच गिन्यानाच्या वेव्हारांत त्या वेळार अुतरांचो आनी भाशेचो जालो. 
अशे तरेन हातासारक्या कुशळ शस्त्राच्या आनी वाणयेसारक्या प्रबळ 
' अस्राच्या गुणान मोनजातींतल्यान मनीसजात अुक्ताडाक आयली. 
पुण वाणी, वाणी म्हळ्ळें कितें? असो ओक प्रस्न आदीं हांगा अबो रावता. 

आमी हें अुतर हिंदू अध्यात्मशास्त्रांतल्या अर्थान घेवंक ना. आमकां सांगूंक जाय 

कि, आयकूंक येतात तसल्या आनी वळखूंक येतात असल्या गळ्यांतसून काडिल्या 

खुणांनी संसारांतल्या वस्तींच्या आनी घडणुकींच्या Fax जाल्ल्या परिणामांचो 

अुगडास सांबाळचें आनी तो अकामेकांक कळवचें साधन हाकाच आमी वाणी 
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म्हणटांत. ती ओक निजाची शक्त आस. जिणेंत ती किल्लुन येता आनी , | 
पोसता-वाडयता. वाणी ना थंय विचार ना; विचार ना थंय वाणी ना.' 
वर्ससङ्ख्यांनी हो वेव्हार घडत आयला तांची गणटीय जायना. पुण तो 
आसताना वाणयेचें आकाराक आयिल्लें सरूप जें भास, तिचो धर्म आनी 
तिका लागून आयिल्लें बळगें आनी विस्तार हांचें वर्म हीं दोनूय आमकां 
आनी तोलूंक मेळटात. देवान निर्माण केल्लो पैलोवैलो मनीस वेदीक संस्कृत व 
पोरणी हिब्रू भास झुलयतालो ही म्हणणी आयज कोण मान्य करीत? 

ही सगळी सृष्ट अकाच नेमान बांदिल्ली आस. जिणेच्या यज्ञांत दुर्बळांनी 
आनी सबळांनी Tad. हो तो नेम. मनशाक बळूंक फाटी सांगिल्ल्याप्रमाण, 
आनी वाणी हांची जोड कारण जाली. अगणीत काळाची भोंवडी ते खातीर 
करची पडल्या हांतूंत दुभाव ना. हे भोंवडेची सावळी दर ओकल्या मनशाचे 
पडिल्ली दिसता. 

बारकायेन येवजून पळेल्यार सुखादुखाच्यो वा रागामोगाच्यो मुळाव्यो भावना 
मोनजातीकूय गळ्यांतल्यान तरेकतरा कर्कश वा गोड नाद काडून दाखवंक येतात. 
पुण हाच्यामुखार तांचें पावल वचना. मनशाचे जिणेचो कवळो अुसवता आसताना, | 
साप्प ल्हान भुरग्यांत हो गुण आमच्या अणभवाक येता. मात तो फुडें आशिल्लो 
तसोच sper. मनीस आनी मोनजात हांतूंत वेगळीक दिसूंक लागता ती हांगाच. | 
थोड्याच म्हेन्यांत तागेल्या किळच्यांक आनी आद्रारांक अुमाळी अव्ययांचें आनी 
मुखार अुतरांच्या मूळ धातूंचें सरूप येवंक लागता. आतां तो तांचो पयोग आपले 
जिणेच्या विस्ताराचें, मागण्यो, सांगण्यो, सुचवण्यो बि करचेलें साधन म्हणून करता. 
वाणयेची शक्त फोफेवन येवचेलो हो चड म्हत्वाचो काळ. भावनांक रंङ्गरूप येवचो, 
विचार वा कल्पना थारावचो आनी तांच्या दिवपा-घेवपाचो वेव्हार फुलचो हो 
काळ. गव्व्यांतल्यान काडिल्ल्या नादांक तो अर्थाच्या खुणांचें सरूप हाडटा. हाकाच 
आमी अुतरां घडवप म्हणटांत. हे भाशेन आमी म्हणटात त्या अर्थान वाणयेची 
अुतरावळ आनी रुपावळ ह्यो सिद्ध जातात. ह्या आकाराक आयिल्ल्या वाणयेच्या 
सरुपाक भास म्हणटात. | 

भासांची ही सृष्ट मनीजातीबरोबर कश्या कश्या अवस्तांतल्यान धर्तरेचे फाटीर 
विस्तारत गेली हाचो अभ्यास भोच मौजेचो आस. 

गुणांक मत्सर ना. येवरोपी पण्डितांनी आपणाले सोदघेणे नदरेन भासांच्या 
ह्या विशाळ समुद्राचे खरीक हात घालो. F. Schlegel ह्या जर्मन कवीन अिंग्लंडाक 
पाविल्ली आसताना (१८०१-१८९२), A Hamilton कडेन संस्कृत शिकून 
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भानी मागीर पारिसाक ताचो विशेश अभ्यास करून, १८०८ वर्सा, “हिंदू लोकांलें 
न्यान आनी भास हांच्या सम्बन्दान'' ह्या नांवाचें पुस्तक बरयलें. कवीचे नदरेक 
मेक वेगळीच धार आसता. ताणें केल्ली फोडणिशी आयच्या शास्त्रीक चिकित्सायेच्या 
साक पूर्णतायेन लागसारकी नासली तरी pg भासांचे, ओक अक्षरी, चिकटण्यो 
1 दसण्यो आनी. विकारी, हे ताणें केल्ले वर्ग, आर्यवर्गी भासांचें ताणें वळखिल्ले 
र, भास-शास्त्राक ताणें दिल्ली स्फूर्त आनी वाणि-शास्त्राक मेकळी करून दिल्ली 
हीं कामां तल्या म्हत्वाची जालीं कि Franz Bopp आनी हेर भास -शास्त्र्यांनी 
ताज्या पावलार पावल दवरून आनी ताणें दाखयल्ल्या झुजवाडांत वावरून आयच्या 
वाणि-शास्त्राचीः बुन्याद घाली. भास-पण्डितांनी F. Schlegel हाच्या कार्याची “ओका 
नव्या गजाचो सोद'' अशें म्हणून तोखणाय केली ती ओगीच न्हय. 
संसारांतल्या भासांचो पैलो पंगड ओक अक्षरी भासांचो. चिनी, अनामी, 
' सयामी, ब्रह्मी, तिबेटी ह्यो भासो ह्या पंगडांत आस्पावतात. तांतूंतलीं अुतरां म्हळ्यार 
अक अक्षरी मेकळे मूळ धातु. तांकां सामान्य अर्थ आसता. पुरुश, लिङ्ग वचन, 
काळ, अर्थ हे प्रकार त्यो वळखनात. तांतूंत अव्ययां नात; मुळाकुसां, ताळाकुसां 
जात. धा = धातु अशें मानलें जाल्यार तांतूंतलें अुतर धा ह्या अक्षरान आनी वाक्याची 
बांदावळ धा + धा + धा... अशी बरवन दाखवं येत. ज्या HAM हे धातु वा 
ami वाक्यांत येतात, ताचेवेल्यान तांचें व्याकरणी कार्य नित्शित जाता. म्हणजे 
नामाचे, विशेशणाचें, क्रियापदाचें बि जें कसलें कार्य ते करतात तें वळखुं येता 
आनी ताचेवरसून वाक्याचो अर्थ समजुं येता. देखीक, 'ता' हो ओक अक्षरी चिनी 
धातु घेवंया. हो ओकोडो पळेलो जाल्यार ताजो अर्थ 'व्हड'', ''व्हडाय,'' ' 'व्हडान, ' 
“ses जावंक'' असो जावं येता. पुण न्गो ता नी ह्या वाक्यांत तो "हांव मारतां 
तुका'' आनी नी ता न्गो हांतूंत C मारता म्हाका'' असो जाता. ''कुल्ली खाता 
नुस्ते'' आनी "ed खाता कुल्ली'' ह्या आमगेल्या कोंकणी वाक्यांनी वेले 
वाक्यरचणेची सावळी पडिल्ली दिसता. पुण विभक्तीचीं कुसां आुपकारावच्या 
पांबड्याक पाविल्ले आमगेले भाशेक तिजो भौ थोडो अुपयोग जाता, हें काय सांगूंक 
जाय-शें ना. 
दुसऱ्या पंगडांतल्या भासांक चिकटण्यो वा दसण्यो भासो, अशें म्हणुं येत. 
दक्षिण आफ्रिकेंतल्यो कांय भासो, बांतू भासो, मलायी भासो, कोरियान भास, 
आुरालो-आल्तायक भासो, बास्क भास, तुर्की भासो, अमेरिकेच्यो मूळ भासो, 
जपानी भास, कोलारियान वंशाच्यो हिंदुस्तानांतल्यो भासो, मादागास्कार आनी 
आवस्त्रालिय देसांतल्यो मूळ लोकांच्यो भासो आनी मल्याळी, कानडी, तेलगू, 
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तुळू बि आमगेल्यो शीमशेजात्री द्रविडी भासो ह्या पंगडांत येतात. dear d 
आनी ह्या भासांतलें अन्तर हें कि ह्या भासांतले धातु मेकळे रावनात. ओकामेः 
दसतात वा चिकट्टात.हांतूंतलो मुखेल तो धातु आपलो अर्थ थीर धरून रा 
आनी फाटल्या फुडल्यान ताका दसल्ले हेर धातु आपणालो मूळ अर्थ सोडून | 
मुखेल्याक पालवी अर्थ जोडपाचें वा ताजें विशेश कार्य दाखवपाचें काम ८ 
हांतूंतलीं आतरां म्हणचे धातूंचे पुंजुले. मुखेल धातु ''धा'' आनी पालवी धातु “ध 
ह्या अक्षरांनी दाखयले जाल्यार त्या पुंजुल्यांची घडण धा धा, धा धा धा, धा 

अशी दाखवं येत. देखीक, A. Lefevre हांणें दिल्लो “झार्‌” = धांपप 
येवरोपांतले माझियार म्हळ्ळे चिकटणे भाशेंतलो धातु कसो अपकारायतात पळोवंय 
झार हात्‌ (धा धा) > (ताज्यान) धांपूंक जाता; झार्‌ आत्‌ गात्‌ (धाधाधा) = ते 
सदांच धांपूंक लायता; झार्‌ आत्‌ गात्‌ हात्‌ (धाधाधाधा) = ताज्यान सदांच uide 
लावंक जाता. हरशीं हीं चिकटणीं अुतरां पळोवंक आमकां चड पैस बचपाची 
ना. आमगेले भाशेंतलीं ''कपळफोडणी,'' “'कुसलायणो,'' “घरकोंबो"”... 
गांठवलां हींय चिकटणींच अुतरां. तांचेवरसून असलीं अुतरां घडपाची रीत आम 
कोंकणींत अजून चलता हें अुक्तेपणान दिसता. ती आयज जशी चलता 
कदीम काळापासून चलत आयल्या. चड पुर्विल्ल्या काळांत घडिल्ल्या 
अशेच दोन वा अदीक धातु चिकटायल्ले आसतात. पुण ते तशेच विसकणे 
पळेल्याबगर वेगळावंक आनी वळखूंक येनात. ''व्होबळो'' हें कोंकणी 
पळेयात: वाडून हुडा गेल्ले चलयेक आमगेल्यो बायलो तें लायतात. शणै गोंयबाब् 
शिकेतात: वधू > वहू > व्हअू > व्हो + बळो म्हळ्यार लग्नाची vede 
होंकल,* अशें तें घडलां. 

भासांच्या तिसऱ्या पंगडाक विकारी भासांचो पंगड म्हणटात. संस्कृत आनी | 
तिचेपासून जाल्ल्यो हिंदुस्तानांतल्यो पोरण्यो -नव्यो भासो; fe, पारसी नि राणी | 
वंशाच्यो भासो; ग्रेग, लातीन, स्लाव्ह, सेल्तिक, जर्मन ह्या वर्गातल्यो 
येवरोपी भासो; आरबी, हिब्रू, आसिरियान बि सेमीटिक भासो; आनी अजिप्त, 
लीबिय, अल्जेरिय बि अत्तर आफ्रिकेंतल्यो कामीटिक म्हळ्ळ्यो भासो ह्या प $ 
येतात. अक अक्षरी आनी चिकटणी मेळून दोनूय अबस्तांतल्यान वैर सरून त्यो 1 
तिसरे अवस्तेक पावल्यात. हांचें लक्षण, धातूंच्या रुपांक विकार घडवन वाक्यांतल्या | 
आतरांमदलें नातें वा सम्बन्द थारावप हें आस. आदीं लक्षांत घेवंक जाय कि आतर 
म्हळ्यार आमगेल्या वेव्हारांत जो अर्थ जाता, तो हे फोडणिशेंत सगळेकडेन सारको | 
अुपकारना. ओक अक्षरी भासांत दरओक धातु म्हणचेच स्वतंत्र झुतर. वाक्यांत जो 
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` धातु मूळ अर्थ सांबाळून आसता ताका चिनी व्याकरणकार “धडें अुतर'' आनी 
` व्याकरणी सम्बन्द दाखवपाक जे पालवी धातु अुपकारायतात तांकां “पोलें अुतर'' 
अशें म्हणटात. चिकटणे अवस्तेंत हे धातु ओकामेकांक दसतात. ताकालागून अकाच 
आतरांत धडे आनी पोले धातु आस्पावतात. हालींचे येवरोपी भास-शास्त्री तांकां 
` अनुक्रमान Semántemas आनी Morfemas अशीं नांबां दितात. आतां “अुतरा''चो 
अर्थ बदललो हें काय वाचप्यांक सांगूंक जाय-शें दिसना. विकारी भासांनी तो 
आनीकूय बदलता. धडे आनी पोले धातु हे तांतूंत अेकजीव जातात आनी व्याकरणी 
: सम्बन्द दाखवपाक तांच्या रुपांक विकार घडटात. हो विकार X हे खुणेन दाखयलो 
जाल्यार ह्या भासांतलीं अुतरां धाधा>, धाधाधा>, धा%धा>, धाधाधाधा)<... 
- अशीं दाखवं येतीत. देखीक: फाटीं दिल्ली “कपव्ठफोडणी'' आनी “कुसलायणो'' 
` हीं अुतरां पळेयात. हीं चिकटणे रितीन घडिल्लीं आसलींय जाल्यार तांकां वचन 
- आनी लिङ्ग हांचे सम्बन्द दाखवंक विकार घडटात आनी कपळफोडण्यो, 
` कुसांलायणी, कुसांलायणो, कुसलायणी, कुसांलायणे... अशीं तांची रुपां जातात. 
भासांचे हे पंगड पळेल्या आप्रान्त आमकां वाचप्यांक सांगचें-शें दिसता कि 
तांणी आदीं विसरूक फावना कि अुतरां म्हणचेच भास न्हय. भाशेचे जातीचें मुखेल 
लक्षण तीं वाक्यांत कशे रितीन घडटात, बदलतात, मांडटात आनी गांथतात ती 
रीत. वेव्हारांतली अपमा दिवन अशें म्हणुं येत कि, ओकेच तरेचीं फुलां गांथलीं तरी 
तीं अकोडीं, दोडटी, फाड्यांनी अशीं गांथपाक धरुं येतात आनी तांच्यो शिरकळ्यो, 
हळयो, फांतयो, वळेसर अश्यो तरा घडु येतात. तशेंच ओक हळी म्हळी जाल्यार ती 
जायांची, मोगऱ्यांची, आबोल्यांची वा शेंवत्यांची बि जावं येता. अशीच गत्त 
भासांचीय. Chave हें पुर्तुगेज आतर घेयात. अुच्चार बदलान NDW ''च'' जावन 
आनी “व्ह''चें “'व'' जावन कोंकणी “चावी'' हें ताका मोवाळ सरूप आयलें. 
आमगेले भाशेंत तें आतां “चावयो,'' “चावयेक,'' 'चावयेन,'' meu, 
अश्या रुपांनी आनी “'चावयेकार,'' “चावयाळें'' ह्या नव्या अवतारांनी घोळूंक 
लागतर पुर्तुगेज भाशेचो आनी ताजो सम्बन्द पैसावलो आनी तें कोंकणी अतर 
जालें. अुतरांत सारकाय आसली म्हणून दोन भासो ओक जायनात. तशेंच, जायते 
खेपो, अुतरां वेगळीं वेगळीं आसुनूय भासांचें नातें लागशिलें आसुं येता. 
हेच भाशेन अुच्चारांची सारकाय म्हणचे आतरांची सारकाय न्हय. तिका आमी 
भुलूंक फावना. अिग्लेज भाशेंत One म्हळ्यार ओक आनी मलायी भाशेंत “वन्न 
म्हळ्यार अकूच खंय. हाचेवरसून त्यो दोनूय भासो अकूच अशें कोण म्हणत? 
हाच्या वांगडाच लक्ष्यांत घेवंक जाय कि दोन अुतरां आयज रुपासारक्यान 
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वेगळीं दिसलीं तरी मुळचीं रक्तामासान अकूच आसुं येतात. सांगल्यार खरें 
लेगीत कठीन. आयज आर्यवर्गी म्हणून ज्यांकां वळखतात, बङ्गाल 
पुर्तुगाललेगीत जांचें कुळार विस्तारला, आनी ज्यो अलयतल्यांचे बुद्दीन 
सत्तेन सगळो संसाराचो आवांठ पायांतळा घाला, त्या भासांचें सामान्य 
म्हणून आगळे-अणे पांचशें मूळ धातु अजवाडाक आयल्यात आनी ही 
त्या भासांच्या तुळणेन केल्ल्या अभ्यासान सिद्ध जाल्या." 

हे म्हणणेची साधारण-शी कल्पना येवंक आमी “स्मृ'' हो पारणो धातु 
थळाकाळाच्यो वंयो अपून तो संवसारभर कसो वियेला आनी जियेला | 
हिंदुस्तानांतल्या पोरण्या आनी नव्या आर्य-भासांत “स्मृति, '' “स्मरण,' 
“स्मरणीय,'' “विस्मृति,'' 'विस्मरण,'' “'स्मार्त''... बि तरेकतरा मुळाकुसां 
ताळाकुसां लागून घडल्ल्या तत्सम आनी क्रिस्तांव कोंकणी ''समुर्त'' लेगीत aea 
आतरांनी तो विस्तार पावला. हांचे जोडयेक अराणी आनी येवरोपी आर्यवंशी 
भासांतलीं लातीन sme-smor पासून आयिल्ल्या memor वेल्यान पुर्तुगेज 
memória, फ्रांसेज memoire, अिङ्ग्लेज memory आनी तांचे प्रभावळींतलीं 
त्याच भौरुप्याचीं तरेकतरा सवंगां लेखाक धल्लीं जाल्यार ही मारुतीची शेंपडी केदी 
लांब जायत हाची कल्पनाच करूंक जाय ! त्याचप्रमाण “म'' हें ओक मूळ अुमाळी 
अव्यय. काळान्तरान ताका पेल्या पुरुशी सर्वनामाचें सरूप येवन ताच्या मुखेल 
आनी पालवी अर्थांनी जी धातु-अुपधातूंची सृष्ट घडल्या तिचो पट हांगा वाचपाची 
हुंकी अतिताय जावंची न्हय म्हणून आमकां दांबून धरची लागता. पुण त्या “म'"च्या 
गोत्रांत हिंदू स्मृतिकार मनु, येवरोपी गिन्यानाची देवता Minerva, अुगडासाची 
देवता Mnemosina, शास्त्रकळांच्यो यजमान्नी Musas आनी भुंयवसणुकेची | 
सायबीण Demeter ह्यो लेगीत आस्पावतात म्हळ्यार कोणाक अजाप जावचें ना? | 

अशे भाशेन ओकवंशी भासांतलीं शेंकड्यांनी अुतरां काच धातूची _ 
थळाकाळान वेगळायल्लीं तरेकतरा सवंगां आसून, तांच्या रुपड्यां-फाटल्यान ओकूच | 
धातु मिरयता, हें जरी खरें आसलें आनी अशे तरेचे आगळे-अणे पांचशीं धातु | 
भास-शास्त्र्यांनी सोदून काडिल्ल्यान ह्या सगळ्या भासांचो मूळपुरूस अकूच हें 
आमच्या प्रत्ययाक आयलें तरी ह्यो सगळ्यो भासो अकूच म्हळ्यार जायत? आनी 
ह्या आधारार, तू ती हांवूच. तूं म्हणून वेगळी ना. तुगेलीं वेगळीं दिसतात तीं आुतरां 
म्हगेल्या कोशांत घालून हांव तुका व्हड-मनीस करतां.'' अशें म्हणून ओक भास ' 
शेजारचे दुसरेक खांक्यांत मारूंक लागली जाल्यार तें रितीक आनी नितीक धरून 
आसत? 


| 
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: मेरेन, मनशाक अद्धरगतीक हाडपी ताजी भास निर्माण करपाची तांक, 
सारातल्या भासांचे विद्वानांनी केल्ले पंगड, तांतूंतल्या अुतरांच्यो पती, तांची घडण 
वाक्यांत तीं जोडपाच्यो कळाश्यो आमी पळेल्यो. हे पंगड घालपासम्बन्दान 
[त ओक मत्त ना आनी आयज, वैर सांगिल्ल्या पंगडांच्या जाग्यार बंशीक 
Ta STET) भासांचें वर्गण* तांचेभितर मान्यताय पावलां, हें आमी जाणंत. पुण 
भासांची घडण अभ्यासपाच्या कामांत अजुनूय त्या पंगडांचें म्हत्व अणें जावंक ना 
तांचेवरसून भाशेची कळा थळाकाळानसार कशी अुमळत गेल्या, कोंकणी सारके 
ओके विकारी भाशेंतलें अुतर कशें घडटा आनी तें कशें विसकून पळोवंक जाय, 
` अका काळच्या पालवी धातूंक मुखार Hard रूप कशें येता, पोरण्या काळांत 
* अतराची कूड सांदपी हीं अंद्रियां, अवयव आनी कपे, ओके भाशेचें हेर भासांकडेन . 
. आशिल्ले नातें वळखपाक कितले म्हत्वाचे आसात, ह्या आनी असल्या प्रस्नांची 
ज्ञाप वाचप्याक आपाप मेळून कसलेच पक्षबुददीचें मनाचेर चेपण पडूंक दिनासताना, 
शुद्ध अभ्यासपाचे नदरेन शणे गोंयबाबांली ही “कोंकणिची व्याकरणी बांदावळ'' 
वाचूंक आनी तिच्यासम्बन्दान विचार करूंक तो तयार जायत अशी आमकां आस्त 
दिसता. 

खंयचेय ओके भाशेचे सरस्पतींत, ती निर्माण करतल्या लोकांचो वसतेचो 
देस, अतिहास, धर्म, संस्कृताय, चालरीत, erra... हांची जशी सावळी पडिल्ली 
दिसता तेच भाशेन तिच्या निजाच्या सरुपांत म्हणचे तिजे वर्णावळींत, अुच्चारांत, 
ami घड़पाच्या कळाश्यांत आनी वाक्यांचे मांडावळींत तिजी मूळ प्रकृत आनी 
जीण हांचें दर्शन घडटा. तिच्या निजाचो सोद आनी तिगेल्या आशी -नाशिल्ल्या 
पोरण्यांतल्या पोरण्या नात्यांची नाट हेच दिशेन मेळटा. देखुनूच कोंकणी अुच्चार, 
लिङ्ग, वचन, विभक्ति, काळ, अर्थ, प्रयोजक धातु, अणकारी धातु, नांमधातु 
आनी धातु-अव्ययां हे व्याकरणी प्रकार घडटा आसताना आुपकारावचेलीं मुळाकुसां, 
ताळाकुसां आनी रुपांचे बदल हांचो खोल मुळासून अभ्यास करून शणै गोंयबाबांनी 
suu हें पुस्तक, कोंकणीचे सेवेखातीर तांणी जल्मवेर आचरिल्ले खर-निबर 
तपच्छर्येचें हें मोलादीक फळ, आयज, “गोमन्तक' छापखान्याचे कृपेन अुजवाडाक 
येता. खरो जातवन्त प्रामाणीक कोंकणो, तो मागीर कसल्याय मत्ताचो जावं, 
कृतज्ञतायेन भारावल्ल्या अन्तस्कर्णान ताका येवकार दितलो हांतूंत आमकां कुस्कूट 
दुभाव दिसना. 
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शणे गोंयबाब | कोंकणी आत्मो आपणाली भांगराचे कसाची बुद्द, गगना 
हात घालपी आनी म्हा-समुद्राची खर हाडपी आपणाली कर्तुत्वाची तांक, फक्क 
परधार्जिण्या सभावाक लागून, तंवच्याच्या मोलाक विकून, पोटा फाटल्यान ध 
फाटीर व्हळपतालो आनी जळपतालो ताका आपलेपणाची वळख दिवन, संसारांत 
मानाचें आनी अभिमानाचें आसन मेळवन दिवचें, हें ओकूच व्रत, हो ओकूच ध्यास्त 
घेवन ते खातीर तांणी आपणाली अुबी जीण झरयली, सोंपयली! 

कोंकणी मन तेन्ना NE. कोंकणी नदरेक झेमेची झांपड पडिल्ली. कोन 
आत्म्याक सुस्ती मारिल्ल्यो. ही ताजी जित्या कळिंबराची आवतिकाय तांच्यान 
पळोंब नज जाली. हे हीण दशेचें कारण तांचे तीख आनी तेजिष्ट नदरेन ig 
काडलें. समाजाचो आत्मो म्हळ्यार ताजी भास. कोंकणी समाजान सगळो सं 
जिखला पुण आपणालो आत्मो होगडायला. आनी ताका लागून तो आसून ना 
अशी ताजी गत्त जाल्या, हें तांणी पारखिलें. मागीर ओका खिणाचीय अुसरपत 
घेनासताना, - पापयांनो, कसली मडसरेची zm काडटात? sara ! ''आमगेले 
भाशेचें HOR वेदांच्या कुळवन्त, गिरेस्त, नांवादीक आनी लोकिकवन्त घराण्यांतलें 
आसा म्हणपाचें घणघणीत दिसता. हे खातीर आमकां कोंकण्यांक आमगेले भाशेचो 
मोटो अभिमान आनी गर्व दिसूंक फावो. आमी कोंकणे बाबत कुळां न्हयत. आमकां 
परक्या भासांच्या लोकिकार वांचपाची गरज ना. त्यो भासो आमगेल्यो आवै- 
भासो न्हयत. देखून, आमी आमगेले भाग्यवन्त आवैचे मांडयेर बसुंया आनी माथें 
वैर अुबारून सगळ्या संसाराकडेन पळोवंया.'' ह्या अर्थाच्या विचारांनी तांणी 
आपणाल्या न्हिदसुऱ्या भासभावांच्या कानांकडेन जागरुतायेचें शींग फुंकले. न्हिदेंत 
आशिल्ल्याक अशे रितीन आपणाक जागो करतल्याचो कसो राग येता हो अणभव 
कोणांक ना? tell tel जायतो लोक तांचेर फडफडलो, चाळावलो, विरलो. 
कांय थोडे तांकां हांसले. सार सांगपाचें म्हणचे जायतीं वर्सा तांगेली शिकवण 
अरण्यांत हुयेल म्हणटात तशी जाली. पुण ते कुस्कूट गणमणले नात. तांणी d 
भाशेंत तरेकतरा सुंदर आनी भव्य सरस्पत घडवन दाखयली. आनी कोंकणी काय 
मराठी म्हळ्ळ्या वादाक जागोच अुरचो न्हय तलो गडगन्ज पुरावो , कुडींत प्राण 
आसासर, निमाण्या खिणामेरेन लिखणी चलवन आबो केलो. 

आनी आयज? आयज कोंकणी भास ही ओक आँच पांवड्याची स्वतन्त्र 
भास आसून तीच कोंकण्यांली खरेली माय-भास हाचेबदल भौ थोड्यांक दुभाव 
अल्ला. आयज वेव्हाराच्या नांवांखाल आबीं केल्ल्या भेश्टावणेच्या बाबल्यांक 
कोण मीठ मारिनात. आयज सगळे लोक बरे भाशेन जाणत कि भाशेचें म्हत्व तिचे 





E 







२४२ समग्र शणै गोयबाब 






: र आस. आयज, तिच्यांत विशाळ सरस्पत नासली म्हणून तिका आुबन्त वडवप 
हें पिशेपण आत्मघातकीपणाचें जातले हें लोकांक समजलां. आयज, संसारांतल्या 
आंच दशेक पाविल्ल्या भासांकडेन पौट घांसूंक भारत देसांतल्या सगल्या भासांक 
जायते Was चडूंक जायत, आनी ताका लागून, भारत देसान स्वतन्त्रतायेचो झेंडो 
 अबाल्लो पुण ताका आपणाल्या हड्ड्यावेलो अिग्लेज भाशेचो गुंडो अुबारना, हें 
'लोकान वळखिलां. आयज मराठी आनी कानडी भाशेंत खांपे बरपी आनी कवी 
म्हणून नामना जोडिल्ले विद्वान कोंकणे आपली जल्मभास कोंकणी हें अभिमानान 
सांगतात. आयज कोंकणांतली अुदेती पिळगी कोंकणी वैर काडपाच्या येवजणुकेंत 
आसा आनी सुके वाद घालून बाद जावचेपरस तो खिण कोकणीचे सेवेक लायलो 
जाल्यार तांतूंत यश आनी पुण्यताय आस अशें तिका दिसूंक लागलां. 

शेकड्यांनी वर्सांची फाटली न्हीद अजून जायते जाण्यांच्या दोळ्यांवेली देंवली 
नासली, आनी म्हजी म्हजी म्हणून मनस्पुर्वेक वेंगून धरिल्ले हेर भाशेचो मोग जायते 
जाणांक सुटना आसलो तरी शणै गोंयबाबांनी आपणाल्या भासभावांचें अंतस्कर्ण 
अशे रितीन जिखिल्लें पळोवन तांच्या सम्बन्दाचो आदर अितलो वाडटा कि तो 
अुतरांनी वर्णन करुं नज. कसलेच तरेचो अधिकार हातांत नासताना, कसलेच सत्तेचो, 
जावं अक्तो जावं पोंदयां, पालव नासताना, आपणाल्या मत्ताचो प्रसार करपाच्या 
कसल्याच तरेच्या साधनांची अनकुळाय नासताना आनी भोवसमाजाचें मत्त 
प्रमाणीकपणान प्रतिकूळ आसताना, ओक मनीस निखटे आपणाले लिखणेचे तांकीन 
विचारांचें नवें युग निर्माण करूंक पावता, हें लक्षण कसलें? तर हो मनीस 
सामान्यांभायलो, अक म्हा-पुरुश. येवरोपांत ज्याका Genio अशें म्हणटात, आमचो 
लोक ज्याका अवतारीक पुरुश म्हणटा ते योग्यतायेचो जावन गेलो. 

कांय सत्यां सुर्याच्या झुजवाडा अतलीं पर्जळीत आसलीं जाल्यारूय तीं 
तसल्याच म्हापुरशांच्या तोंडांतल्यान भायर सरचीं पडटात. तेन्नाच di 
भोवसमाजाच्या अन्तस्कर्णाचे खरीचो ठाव घेतात. फ्रांसेज कवी A. Musset हाणें 
म्हळां - 


Ainsi le vaste echo de la voix du Genie 


काश --— 


Devient du genre humain l'universelle voix 

“हे भाशेन ओका म्हा-परशाच्या अतरांचो पडसाद म्हणचेच मनीस जातीच्या 
अन्तस्करणाची संसारभर गाजपी भास जाता. 

कोंकण देसाच्या तेजवन्त वंशाक मळबांतले दुदगडगेचीच ओपार फावो, 
अशें सांगून आनी कालिदासाल्या अुतरांत चिके बदल करून म्हा-कोंकणाच्या 
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त्या वंशरुखाची व्हडबीक गायता आसताना, आपणाल्या पदरांत न 
ते म्हणटात : 


9०9०००००००००००००००००००००००००० 


प्रांशुलभ्ये फले लोभादुद्बाहरिव बामन : 


“हांव कसोय जाल्यार मोटो वामन आनी म्हा-कोंकणाचो वंश 
व्हडलो रूख. हाच्या फळांक हात पावोवंक शेकानशेक लांबरुंद मानायूच जाय 
eid वामनान वसवसान म्हगेले हात कितलेय वैर spare म्हणु 
अुपकारता?''“ 

तांणी जरी अशें म्हळळें आसलें तरी फाल्यांचे कोकणे आमच्या 
ते दुदगङ्गेचोच ओक तलो तेजवन्त तारो म्हणून मानतले कि ताज्याच | 
ती दुदगङ्गा आपणांक पळोवंक मेळ्ळी आनी तांच्याच यसस्वी हातांक लागून 
म्हा-कोंकणाच्या वंशरुखाच्या फळांची रूच आपुण घेवंक पावले म्हणपाचें केन्नाच 
विसरचे नात. 


पणज, अखेतय, शक १८७३ 
ता. ९ माय १९५१. रामचंद्र शंकर नायक 


१. Henri Berr. Avant-propos de l'Humanité Préhistorique. 


२. Nouvelles Leçons sur la Science du Language par Max Muller. Trad. par — 
M. M. Harris et Perrot. 


3. 'भास-शास्त्र' आनी 'वाणि-शास्त्र' हीं अुतरां आमी हांगा अनुक्रमान Filologia आनी | 
Linguistica ह्या अर्थांनी अपकारायल्यांत. | 

४. कोंकणिची व्याकरणी बांदावळ, पान १७. 

^. André Lefevre, Etudes de Linguistique et Philologie, pgs. 45. 

&. "Les Langues du Monde," par un groupe de linguistes sous ladirection de . 
Antoine Meillet et Marcel Cohen. 
'येवकार अध्यक्षांलें अलोवप,' पा. ३९. 

८. 'येवकार अध्यक्षांलें लोवप,' पा. ४९. 
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कोंकणिची व्याकरणी बांदावळ 


१ 
कोंकणी अच्चार 





कोंकणींत अ, ओ, ओ आनी ओ हांचे मूळ संस्कृत अुच्चार आसून, 
भायर आनीक वेगळे तरेचे अुच्चार जातात.' 


अ - कोंकणी पणस हांतूंत प तल्या अ चो ओडिल्लो मोटबो आनी ण तल्या 
अ चो ओडिल्लो लांबोडो अुच्चार जाता. असलो अुच्चार बिहार प्रांतांतले भोजपुरी 
भाशेंतूय आयकूंक येता. देखीक - देखल = तुमी पळेतात, तुमकां दिसता. 


ह्या अुच्चाराचें मूळ कितें? हो अुच्चार वेदीक संस्कृतांतसून कोंकणींत आयला. 
वेदीक संस्कृतांत स्वरित म्हळ्ळो ओक अुच्चार आसा. अदात्त (चडैल्लो) आनी 
अनुदात्त (चडोवंक नाशिल्लो) हे दोन आुच्चार अकठावन जो STER जाता ताका 
स्वरित म्हणटात. हो अुच्चार दाखोवंक अक्षराच्या माथ्यार अुबी रेगटी ' दिंतात 
देखीक - अिंद्र प्रातरहवामहे...। (ऋ. १.१६.३) = आमी अिंद्राक सकाळचे 
होरायतांत. हांतूंत ब्रं आनी ह चे अुच्चार स्वरित जातात. कोंकणी भाशेंतलो हो 
अुच्चार दाखोवंक रामचंद्रशणै गुंजीकार हांणी १८८४त असलीच अुबी रेगटी 
अुपकारायल्या. नज हें अुतर पळ्यात.* पैलो कोंकणी व्याकरणकार पाद्रि थॉमस 
स्टीफन्स हाणें हो STAR बारकायेन पारखिल्लो. आस, नज, आयक, देख हातूतल्या 
निमाण्या अ चो अुच्चार दाखोवंक ताणें त्या अक्षरांच्या माथ्यार Y ही कुरू आनी 
सकला बारकिली तिकली . घाल्ली*; म्हळ्यार तो वैली अक्षरां सं, ज, कॅ, खे 
अशीं बरेतालो -सो दिसता. परंत तागेल्या छापिल्ल्या व्याकरणां ह्यो कुरवी घालूंक 
नात." 


कोंकणी नामां, विशेशणां आनी क्रियापदां हांतूंत स्वरित अुच्चार घोळटा 
देखीक - केळिचो घड. जड गुळो. काम कर. तो घरा वच. ताच्यान हैं काम करूं 


1 


नज. 


२४६ समग्र शणे गोंयबाब 









: मराठींत हो अुच्चार ना. देखून अुच्चाराचे नदरेन वेदीक संस्कृत आनी कोंकणी 
चि परस मराठी वेगळी. 


- ओ, ओ - कोंकणी तॅल आनी मॉल हांतूंत ते तली ओ आनी मो तलो ओ 
' हांचे अुच्चार झुकते जातात. बिहारी, बंगाली, आसामी, ओडियी, पश्चिम राजस्तानी, 
, अवधी, नेपाळी, कुमावनी बी आर्य भासांनी तशेंच कानडी, तेलंगी, 
तामीळ आनी मलयाळी ह्या द्रवीड भासांनी हे झुकते अुच्चार घोळटात. हिंदुस्ताना 
भायल्या सयामी, आर्मेनी, तशेंच येवरोपांतल्या पुर्तुगेज, स्पाञ्जोल, फ्रांसेज 
_ बी भासांनीय हे अुच्चार आसात." 


ओ - कोंकणी बरोप हांतूंत रो तल्या ओ चो spem अुकतो जाता. बिहारी 
` आनी अवधी भाशेतूय असलो अुच्चार आसा." 


- हे आकते STIR खैंच्यान आयले? 


पाली भाशेंत ओ आनी ओ चे sped अुच्चार आसात. जोड व्यंजना आदीं ओ 
` आनी ओ येतात तेन्ना तांचो झुकतो sper जाता. देखीक - अत्थ = हांगा. 
' सोत्थि (स्वस्ति) = बलायकी.“ 


पुर्विल्ल्या प्राकृत भासांनीय असले अुच्चार आसात. देखीक - पेच्छञि = 
पळेता (माहा. अर्धमाग. जैनमाहा.) मेच्छ = म्लेंच्छ = म्लेंछ (अर्धमाग. जैनमाहा. 
शौर. अप.) sites = ओंठ (माहा. अर्धमाग. जैनमाहा).' 


हाचे वैल्यान कोंकणी भाशेंत हे Sperm नवेच येवंक नात; फाटल्या अडेच 
हजार वर्सापासून ते तांतूंत घोळटात, म्हणपाचें झुकतें दिसता. मराठींत हे आुच्चार 
निखालूस नात. म्हणटकूच, अुच्चारांचे नदरेन कोंकणी, पाली, वेर सांगिल्ल्यो 
पुर्विल्ल्यो प्राकृत आनी आतांच्यो कांय आर्य भासो हांचे परस मराठी वेगळी. 


'अ'कार - सोळाव्या शेंकड्यांत कोंकणी आतरांक सोंपत्यार अु लावची 
चाल आसली, म्हणपाचें पाद्रि स्टीफन्साल्या कोंकणी व्याकरणावेल्यान दिसता. 
देखीक - मोरु , परमेस्परु. पुण अुच्चारताना आओ गळौन मोर्‌, परमेस्पर्‌ असो आुच्चार 
करताले. ° हो आकार अजून कारवार थावन त्रावणकोर मेरेनच्या कोंकणी लोकांत 
घोळटा. परंत ताची गरज आसा-शी दिसना. कोंकणी भास ओकरुपी करूंक हो 
आकार सोडून दिल्यार बरें जायत. 


पंजाबांत लुधियानाच्या आवांठांत व्यंजनांनी सोंपिल्ल्या अुतरांक अु लावची 
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चाल आसा. देखीक - धनु = गिरेस्तकाय. दुधु = दूद. ब्रज हिंदींतूय | 
चलता. '' तशीच सिंधींत चलता. देखीक - धियु = धूव. dg = सून. भेणु = 
कनु = कान. तेलु = dent 


पोरणे हिंदीत हो अकार घोळटालो. तुळसीदासाल्या रामायणांत शरीरू, 
कपारू, प्रचारू अशीं अुतरां मेळटात. पोरणे मराठींतूय औश्वरु, करू, नंदनु 
अुतरां मेळटात. '२ 


अपभ्रंश प्राकृतांतसून हो अकार आयला हांतूंत दुभाव ना. ह्या 
अुकाराची चाल AS चलताली. देखीक - दशमुखः > दहमुह = रावण, 

हो आकार, सारकीं अुतरां आनी हेर कांय लक्षणां हांचे वैल्यान आतांच्या 
आर्य भासांचें रगत ओक म्हणपाचें अकताडा येता. पुण तितलेखातीर, मराठीक 
हिंदी वा सिंधी भाशेची पोट-भास म्हणुं नज. तशीच कोंकणीक मराठिची पोट- 
भास म्हणुं नज 


कोंकणींत स्वराचो अुच्चार बदल्ल्यार अर्थ बदलता - अ, ओ आनी ओ ओ 
स्वरांचे अच्चार बदल्ल्यार कोंकणी अुतराचो अर्थ बदलता. देखीक - वोंबळ म्हळ्यार | 
वोंवळिचें फूल आनी वोंबळ म्हळ्यार वोंवळिचो रूख. पणस म्हळ्यार ओक | 
पणस आनी पणस म्हळ्यार अदीक पणस. पेर, बोर म्हळ्यार पेरिचें आनी बोरिचें | 
फळ आनी पेरे, बोर म्हळ्यार पेरिचो आनी बोरिचो रूख. शेर म्हळ्यार ओक शेर. 
आनी शेर म्हळ्यार अदीक शेर. मोर म्हळ्यार ओक मोर आनी मोर म्हळ्यार | 
अदीक मोर. ० 

स्वराच्या अुच्चारा भाशेन अर्थ बदलपाचें असलें लक्षण मराठींत दिसना. | 
देखून कोंकणी परस मराठी वेगळी. 


'ओ'कार - कोंकणींत कांय पुरुशलिंगी ओकवचनी नामां, विशेशणां, : 
सर्वनामां, क्रियापदांचीं भूतकाळी, भूतभूतकाळी, रीतभूतकाळी आनी भविश्यकाळी 
पुरुशलिंगी ओकवचनां तशींच अ, औ आनी अ न सोंपिल्ल्या स्त्रीलिंगी नामांचीं 
भोवचनां, औ आनी आ न सोंग्पल्ल्या स्रीलिंगी विशेशणांचीं भौवचनां, औ न | 
सोंपिल्ल्या स्त्रीलिंगी सर्वनामांचीं भौवचनां आनी क्रियापदांची भूतकाळी, | 
भूतभूतकाळी, रीतभूतकाळी आनी भविश्यकाळी स्त्रीलिंगी भौवचनां ओ न सोंपतात. | 
देखीक - ताणें हो Rat आंबो खालो-खाल्लो. तो हो wal आंबो खातालो- | 
खातलो. ह्यो गायो कोणाल्यो? ताणें त्यो काळयो घोडयो घोडवळींत बांदल्यो- | 


ee as 


२४८ समग्र शणे गोयबाब 






त्यो कुरवो तांकां समजताल्यो-समजतल्यो 


= कांय भैण-भासांतूय असलो ओकार घोळटा. कोंकणी घोडो 
अर्थान तांतूंत ओ न सोंपिल्लीं पुरशलिंगी ओकवचनी नामां सकला दिल्यांत : 


$ गुजराथी, सिंधी, राजस्तानी, नेपाळी, कुमावनी, गडवाली, भद्रवाही, डोडा 
' सिराजी काश्मिरी: घोडो.शोदोची : गोहडो. गिलगिती आनी चिलाशी शीणा : 
| अस्पो.'* 
कोंकणी बरो ह्या अर्थान ओ न सोंपिल्लीं तांतूंतलीं पुरशलिंगी अकवचनी 
^ विशेशणां सकला दिल्यांत : 
। गुजराथी: सारो, हारो, रुडो. सिंधी : चडो. राजस्तानी: भलो, चोखो 
- आच्छ्यो, चंगो. बंगाली : भालो. कनोजी : नीको. बुंदेली : भलो. कुमावनी 
- आनी गडवाली : भलो. जंवसारी : भोलो. शोदोची : हाचो. भद्रवाही : खरो 
` गिलगिती आनी चिलाशी शीणा : मिश्टो. द्रास शीणा : सियो. रामबनी काश्मिरी: 
smt. ० 
कोंकणी आसलो ह्या अर्थान ओ न सोंपिल्लीं तांतूंतलीं भूतकाळी पुरुशलिंगी 
- अकवचनी क्रियापदां सकला दिल्यांत : बाराव्या शेंकड्यांत हिंदीत पुरुशलिंगी 
अकवचनी भूतकाळ ओ न सोंपतालो. देखीक - अक हुंतो सिंगिय fe = ओक 
सिंग रुशी आसलो. `“ आतां ताचे बदला आ न सोंपिल्लो था घोळटा. तरी आसतना, 
कनोजी, बनाफरी, बुंदेली, ब्रज बी हिंदी भासांनी अजून ओकार घोळटा. आसलो 
ह्या अर्थान तांतूंत हतो, थो, तो, हो हीं अुतरां चलतात. गुजराथींत हतो, राजस्तानींत 
हो, थो, छो, सिंधींत हो, हओ, नेपाळींत थियो, थ्यो, गडवालींत थयो, wat, 
कुमावनींत छियो, भद्रवाहींत थीयो, डोडा सिराजी काश्मिरीत बुतो, चिलाशी आनी 
द्रास शीणा भाशेंत आसिलो आनी बंगालींत छिलो हीं अुतरां घोव्ठटात. “ 


कोंकणी मारतलो ह्या अर्थान ओ न सों पिल्लीं तांतूंतलीं भविश्यकाळी ओकवचनी 
क्रियापदां सकला दिल्यांत : 


सिंधी : मारिंदो. राजस्तानी : मारैलो, मारैगो, मारेगो. कनोजी : मारेगो. 
आसामी : मारिबो. कुमावनी आनी गडवाली : मारलो. भद्रवाही : कुटलो. दाह- 
हनू शीणा : कुतिको. डोडा सिराजी काश्मिरी : मारेलो.*" 


प्राकृत भासांतली म्हालगडी जी पाली aida पुरुशलिंगी ओकवचनांत आनी 
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स्रीलिंगी भौवचनांत हो ओकार घोळटा. देखीक - सिहो = शींव. कन्नो = 
सहो = नाद. देसो = देस. सग्गो = सर्ग, रुक्खो = रूख. केसो = केंस. सब्बो 
सगळो. कञ्जायो = चलयो. रत्तियो = राती. नदियो = न्हंयो. यागुयो = यज्ञयाग, 
जंबुयो = जांब. 

हेर प्राकृत भासांनीय पुरुशलिंगी ओकवचनांत आनी स्त्रीलिंगी भौवचनांत हो 
ओकार घोळटा. देखीक - माहाराष्ट्री आनी अर्धमागधी : पुत्तो = पूत. माहाराष्ट्री, 
अर्धमागधी, जैनमाहाराष्ट्री आनी शौरसेनी : मालाओ = माळो. माहाराष्ट्री : 
णआओ = न्हंयो. अर्धमागधी : अित्थीओ = बायलो. जैनमाहाराष्ट्री : पलवंतीओ 
= बडबडण्यो, झांकण्यो, WAM. रडण्यो. शौरसेनी : AAN = बेकार, रिकाम्यो. 
माहाराष्ट्री : कुलवहूओ = सजनी बायलो. अर्धमागधी: सुरवधूओ = देवांल्यो 
बायलो. 

हालाले गाथा-सप्तशतींत ओ न सोंपिल्लीं तरेकतरा पुरुशलिंगी ओकवचनी 
आनी स्त्रीलिंगी भौवचनी अुतरां मेळटात. देखीक - (१) सो तुज्झ कओ सुंदरि तह 
छीणो । १.८४ । सुंदर बायले, तुजे खातीर तो तसोच भागलो. (२) ... को 
अम्ह अत्थ वावारो? । २.७८ | = हांगा आमचो ala कसलो? (३) तह सोण्हा 
पुलिओ... | ३.५४ | = तसो सुनेन पळेलो. '* (४) सिक्खंतु वोडहीओ... | 
४.९२ । = वोड़व्यो'* (आंकबारी) शिकूंत. 

हो ओकार GAM आयलो? संस्कृत कः कुसावैल्यान तो आयला अशें 
भास-शास्त्र्यालें मत्त आसा. '* संस्कृतांत कांय अुतरांक स्वार्थी कः लावची चाल 
आसा. परंत तितल्यान तांचो अर्थ बदलना. देखीक - अवि : = कांबळगोरूं. 
अविकः = कांबळगोरू. याव: = जंवाचो रोंटको. यावक : = जंवाचो रोंटको. 
अशीच चाल प्राकृत भासांनी आसा.” देखीक - घट: घटकः > घडओ = 
बुडकुलो. भ्रमर : भ्रमरकः > भ्रमरओ = भोंवर; म्होंवमूस. घटक: आनी भ्रमरक: | 
हांतूंतलें क्‌ लिपलें१* आनी अः चो ओ जावन'* घडओ, भ्रमरओ हीं प्राकृत vui 
जालीं. 

परंत क: कूस लायनासतनाय, संस्कृतांत अ: न सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी अुतरांत C 
अ: चो ओ जाता. अ: फुडें अ वा मोव व्यंजन आयल्यार विसर्गाचो अु जावन तो | 
आदल्या अ त मेळून ओ जाता. देखीक - माधव : + जयति = माधवअु + जयति 
= माधवोर” जयति = माधव जिखता. 


वेदीक संस्कृतांत अशीं कांय वाक्यां मेळटात कि तांतूंत कसलोच नेम लागू 


| 


i; 
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[यनासतना पैले विभक्तिचें ओकवचन ओ न सोंपता. देखीक - “सो चिन्नु न 
राति नो वयं मरामारे... = “तो मरना आनी आमीय मरचे नात.” (क्र. १- 
१९१-१०). 
मराठींत जो आनी तो हीं सर्वनामा, कर्मी आनी अकमी वर्तमानकाळी पैल्या 
शाची पुरुशलिंगी ओकवचनी wur आनी पुरुशलिंगी, स्त्रीलिंगी आनी नपुंसकलिंगी 
बनी रुपा तिसऱया पुरशाचीं पुरुशलिंगी ओकवचनी रुपां आनी अकमी भूतकाळी 
der पुरशाचीं पुरुशलिंगी ओकवचनी रुपां आनी पुरुशलिंगी, स्रीलिंगी आनी 
नपुंसकलिंगी भौवचनी रुपां ओ न सोंपतात. देखीक 


कर्मी वर्तमानकाळ : - 
(१) मी करितों (पु.). आम्ही करितों (पु. स्त्री. न.) 
(३) तो करितो (पु.). 


अकर्मी वर्तमानकाळ :- 
(१) मी असतों (पु.). आम्ही असतों (पु. स्त्री. न. ). 
(३) तो असतो (पु.) 


अकर्मी भूतकाळ :- 
(१) मी होतों (पु.). आम्ही होतों (पु. स्त्री. न.) 


पोरणे मराठींत भोव थोडीं पुरुशलिंगी नामां ओ न सोंपिल्लीं मेळटात. परंत 
विशेशणां मेळनात. आतांचे मराठींत जाल्यार, वैर दिल्ल्या रुपां बाद॑त आनीक 
ओकार घोळना. त्या भायर मराठी कर्मी आनी अकर्मी धातुंच्या वर्तमानकाळी 
ओकारी रुपां बदला कोंकणींत आकारी रुपां घोळटात. दे. - हांव करतां 
(पु.स्री.न.). आमी करतांव, करतांत (पु.स्री.न.). हांव आसतां (पु.स्री.न.). 
आमी आसतांव, आसतांत (पु.स्री.न.). तो-ती-तें करता. तो-ती-तें आसता. 


निमाणें, बाद-बाकी काडून पळेल्यार, जो तो हीं सर्वनामां, अकर्मी 
भूतकाळाचीं पैल्या पुरशाचीं पुरुशलिंगी ओकवचनी रुपां आनी पुरुशलिंगी, स्त्रीलिंगी 
आनी नपुंसकलिंगी भौवचनी रुपां अतल्यांतूच ओकाराचे नदरेन कोंकणींत आनी 
मराठींत सारकेपण दाखोवं येता. परंत तें धड न्हय. कोंकणी ओकाराचो झुकतो 
आनी मराठी ओकाराचो धांकतो अुच्चार जाता हें ध्यानांत धरूक जाय. हे तरेन, 
सारकेपण व्हांवन वेता. असल्या व्हांवण्या सारकेपणाखातीर कोंकणीक मराठिची 
पोटभास म्हळ्यार, मराठीक लहंदी, पंजाबी, हिंदुस्तानी, अवधी, ओडियी, बंगाली, 
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बिहारी, आसामी, जंवसारी, सिरमावरी, बघाटी, किंवठली, कुळुऔ, 
मंडेआळी, चमेआळी, गादी, पंगवाळी, पाडरी, रामबनी काश्मिरी, | 
पशै पैशाची अितल्या भासांची पोट- भास म्हणची पट्टली. कित्याक, त्या भासां 
मराठी वरी 'आ'कार जायतो घोळटा. °° 


कोंकणी 'ओ'कार हो कोंकणीक मराठी पासून वेगळायणो 
सह्याद्रीच म्हळ्यार जाता. तेरेखोलाचे अत्तरेकडच्या कोंकणांत मराठीन 
घालून कोंकणीक आजवेर फापसून विद्रूप केल्या आसतनाय, तिचो ओकार 
सुटूंक ना आनी केन्नाच सुटचो ना. 


शा, ष - संस्कृत अुतरांतल्या श, ष चें कोंकणींत चडकरून स जाता. 
कोंकणींत ष निखालूस ना. दे. - आकाशदीपः = आकासदिवो. अुपदेश: = 
अुपदेस. क्लेशः = किलेस. द्वेषः = Sa, दुवेस. हो बदल पाली आनी प्राकृताक 
धरून आसा. 


व्यंजनांचे दोडे aper - गोकर्णाचे दक्षिणेक मंगळ्रामेरेन कोंकणी लोक 
कांय अुतरांत व्यंजनांचे दोडे अुच्चार करतात. दे. - गात्तां गात्तां गांवकारु जात्ता 
(२६१). Cal आयदनाची पशा वचना (३६४). दोग्गांगेलो न्यायु, तिसच्याक 
आदायु (४०२).** मेग्गेले, माक्का, नाक्का, सुक्कूनु. ** 


सिंधी भाशेंत अशे दोडे SEAR करची चाल आसा. दे. - डुब्बलु = दुबळो. 
ब्बाब्बो = बापोलयो. आज्जु = आज. वङ्डो = व्हंड. ६ 


गोंयां सोळाव्या शेंकड्यांत असले दोडे अुच्चार निखालूस नासले म्हणपाचें 
पाद्रि स्टीफन्साल्या कोंकणी व्याकरणावैल्यान घणघणीत दिसता. आजूय गोंयां 
आनी वैल्या कोंकणांत असले Sperm घोळनात. कोची-त्रावणकोरांतूय हे अुच्चार 
घोळनात, म्हणपाचें १६७८तल्या कोंकणी बरपावैल्यान अुकतें दिसता. २० 
म्हणटकूच, गोकर्णाचे दक्षिणेक मंगळुरामेरेन हे अुच्चार कशे आनी खैंच्यान आयले 
तें समजना. कोंकणी भाशेक असल्या अुच्चारांची गरज ना. देखून, ती ओकरुपी 
करूंक ते बेगीन सोडून दिल्यार बरें जायत 


गोंयच्या क्रिस्तांवांच्या तोंडांत रिगिल्ले नवे sperm - क्रिस्तांव भाव अ 
बदला ओ आनी ळ बदला व वा य म्हणटात. घरा, मडगांवां हांचें अुच्चार घोरा 
मोडगांवां, मेळ्ळें, कळ्ळें हांचे spem मेबलें, कोबलें आनी पळे चो aper पोये 
वा पोय असो करतात. सोळाव्या शेंकड्यांत तांगेले पूर्वज हे sperm सारके रितीन | 


NES समग्र शणै गोंयबाब | 







करताले म्हणपाचें पाद्रि स्टीफन्साल्या व्याकरणावैल्यान आकतें दिसता. ताणें रोमी 
लिपींत अ चो अुच्चार दाखोवंक 0 च्या माथ्यार अर्दो चंद्र (*) दिला आनी ळ चो 
भुच्चार दाखोवंक दोट्टी ल (1) काडलां. देखीक - मडगांवच्यान आयलो, घराकडे 
गोंयां तूं आजि बचुं नाका, मीस सांगता म्हणु पळे, आमकां मेळलो ना, हीं 
वाक्यां पळयात. पाद्रि स्टीफन्स अग्रज मनीस आसून, कोंकणी लोकांल्या 
अच्चारांकडेन बारकायेन ध्यान दितालो, तांगेल्या अुच्चारांवरी आपुण अुच्चार करतालो 
आनी ते बरेतात तशें आपुण बरेतालो. २९ हाचेवेल्यान, ताणें जे तरेन कोंकणी अुतरां 
बरेल्यांत ते तरेचे अच्चार आमगेले आनी क्रिस्तावांले पूर्वज साडेतीनशीं वर्साफार्टी 
करताले हांतूंत अल्लोय दुभाव ना. हिंदुंचे sperm - चडकरून अ आनी ळ चे 
STAR - अजून तशाक तशे आसात. क्रिस्तांब भावांलेच अुच्चार बदल्ल्यात. 
हाचें कारण किर्ते? दक्षीण येवरोपी पांद्रीकडेन तांचें चंड घोळप जालें हेंच आसूंक 
जाय. सामान्यतायेन सगळ्याच येवरोपी लोकांक आमगेल्या आर्य भासांतल्या 
अुतरांचे अुच्चार केन्नाच सारके बरे करूंक येनात. स्रम घेतल्यार ते शुद्ध बरैतीत, पुण 
अच्चारांच्या वेळार तांगेली जीब सदींच आडखळटा. ती सारकी बरी दोड़ना. अत्तर 
येवरोपांतले म्हळ्यार जर्मन, डच, अग्रज नी लोक सुमाराकशे तरी आुच्चार करतात; 
परंत दक्षीण येवरोपांतले आनी तांतूंतूय पुर्तगेज लोक आच्चारांत सामकेच दुबळे. ते 
अ चो aper ओं करतात; आनी ळ चो अुच्चार जाल्यार तांच्या नशिबांत ना. 
तांगेले भंगिल्ले अुच्चार Bria दिसपट्टे आयकून आनी घोळोवन आमगेल्या 
क्रिस्तांव भावांचेय अुच्चार भंगले | सतराव्या शेंकड्यापासून गोंयच्या जिगर्जानी 
कोंकणी पाद्री वावरूक लागले खरे; परंत जिखिल्ल्या लोकांल्या आंगांत जें 
आत्महीणपण येता तें तांगेल्याय आंगांत आयिल्लें आनी येवरोपी लोक तांकां 
सगळ्याच गुणांनी आपणा परस खूब अुंच दिसताले. हाचो परिणाम असो जातालो 
कि तांगेली बरी-वायट देख ते दोळे धांपून घेताले. हे भाशेन, खासा आवै-भाशेचे 
अुच्चार लेगीत ते पुर्तगेज आनी हेर येवरोपी पाद्रींवरी करूंक लागले | लोकांक मार्ग 
दाखैतल्या पाद्रिंची ही दशा जाल्यार किर्कोळ लोकांची गजाल विचारुकुच नाका. 
आत्महीणपणाखातीर ओकल्या पाद्रिकूच दुशण नाका. वचत थें सगळ्याच 
जिखिल्ल्या लोकांची ही पिडा. आजचे हे घड़केकूय, अिंग्रजांक आपणा परस 
अुंच लेखून जायते देशी लोक तांगेल्या भंगिल्ल्या अुच्चारांचो अणकार करिनात? 
कलकत्ता बदला केलकता आनी ब्रह्मा बदला बर्मा अशें ते म्हणनात? आसू भंगूं 
ती गजाल ! कोंकणी भास निवळावन ओकरुपी करूंक आमगेल्या क्रिस्तांच भावांनी 
आपणाले भंगिल्ले sperm बेगीन सोडल्यार बरें. 
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संस्कृत, पाली आनी प्राकृत ह्या भासांवरी कोंकणींत पुरुशलिंग, रू 
आनी नपुंसकलिंग अशीं तीन लिंगां घोळटात. गुजराथींत आनी मराठींतूय 
चाल चलता. सिंधी, हिंदी, पंजाबी बी भासांनी फक्कत पुरुशलिंग आनी स्तरीहि 
हीं दोनूच लिंगां घोळटात.** 


कोंकणींत लिंग दों तरांचें लेखतात : निजाचें आनी अडेचें. जिवांक नि 
लिंग आसता आनी जिनसांक तशेंच भाव-नामांक आनी रास-नामांक अडेचें लि 
लायतात. कसलोय जीव दादलो आसा वा बायल आसा हें ताच्या नि 
लिंगावैल्यान म्हळ्यार कुरू पळोबन आमकां वळखूंक येता. हे कुरवेवैल्यान आम 
बैलाचें पुरुशलिंग आनी गायचें स्रीलिंग म्हणटांत. जिवाच्या लिंगाचो SAT आमक 
दुभाव आसता तेन्ना आमी ताचें नपुंसकलिंग धरतांत; म्हळ्यार पाडो वा पाडी 
आमकां समजना तेऋ*आमी ताका पाडूक, पाडकूं वा वासरू म्हणटांत. आर्श 
गजाल जिनसांची आनी हेर नामांची न्हय. गुंड्याचें आमी पुरुशलिंग धरतांत | 
पुर्तुगेजीत ताका पेंद्र (pedra) म्हणटात आनी ताचें स्त्रीलिंग धरतात. डि 
ताका स्टोन (stone) म्हणटात आनी ताचें नपुंसकलिंग धरतात. हे भाशेन, ओकाचं 
जिनसाचीं तीन भासांनी तीन तरांचीं लिंगा कित्याक जावचीं? हाचें कारण, जिनसाक | 
निजाचें लिंग म्हळ्यार कुरू ना. अशें आसतना, तीन वेगळ्या वेगळ्या भासांनी 
अुलोवपाची गरज भागोवंक मनाक येत तशीं ताका वेगळीं वेगळीं तीन 
ferri लायलीं. अशी गजाल जिवांच्या लिंगांची जायना. कित्याक, तांच्यो कुरव 
थारायल्ल्यो आसात. संवसारांत Gas कडेन गेल्यार दादलो तो = 
बायल ती बायल. ह्या पासावत कोंकणी दादलो, पुर्तुगेज ओम्में (homem) 
अंग्रजी मॅन (man) हांचें तिनूय भासांत अकूच लिंग, म्हळ्यार पुरुशलिंग. 
' बदलना. पुण ह्याय नेमाक केन्नाकेन्ना आडवाद मेळटात. संस्कृतांत आपणाले < 
तिनूय लिंगी अुतरां आसात. देखीक - दारा: (पुरुशलिंग) >> (ART) 
कलत्र (नपुंसकलिंग). कोंकणींत कांय स्त्रीलिंगी मनीस-नामां नपुंसकलिंगांतूय | 


| 
Fe समग्रशणेगोयबान 
| 





देखीक - गंगा, तूं खैं गेले? काशी खेळुंक गेलां मोगू, गोदू, 
'साजू, बायू, जायू आनी जया आतां घुलांनी खेळटलीं 


_____ कोंकणींत आमी जिनसांचीं लिंगां आमच्या मनाक येत तशीं बदलतांत. रुखाक 
` आमी दादलो म्हणटांत; पुण आमच्या मनांत आयल्यार आमी ताका दादलो न्हय 
` बायल न्हय, तर ताचें तिसरें लिंग करून अुडेतांत. आमी ताका झाड म्हणून ताचें 
` नपुंसकलिंग करतांत ! संस्कृतांतूय अशीच चाल आसा. तांतूंत स्वर्ग = सर्ग हें 
' षुरुशलिंगी आतर. पुण ताका त्रिविष्टप हें नांव दिवन ताचें नपुंसकलिंग केलां. 


जिनसांचें लिंग अडेचें आशिल्ल्यान तांच्या नांवांच्या अुतरांत चिके बदल 

` करून पुरुशलिंगाचें स्रीलिंग करुं नज; म्हळ्यार गुंडो हाचें स्रीलिंग गुंडी करुं नज. 

पुण जिवांचें लिंग निजाचें आशिल्ल्यान तांच्या नांवांच्या अुतरांत चिके बदल करून 

` पुरुशलिंगाचें स्त्रीलिंग करु येता. देखीक - घोडो -घोडी. संस्कृत, पाली आनी 
प्राकृत भासांनीय ही चाल चलता. 


कोंकणींत पुरुशलिंगी ओकवचनी नामां AA अ, आ, औ, अ, a, ओ 
आनी ओ न सोंपिल्लीं आसतात. देखीक - हात, मामा, हती, देवु, राजू, शणे, 
घोड़ो. स्त्रीलिंगी ओकवचनी नामां मोनें अ, आ, sit, ap आनी ओ न सोंपिल्ली 
आसतात. देखीक - Fa, पिडा, राणी, जळू, आवै. नपुंसकलिंगी ओकवचनी 
नामां मोने अ, आ, sit, ay, औं, औं आनी अं न सोंपिल्लीं आसतात. देखीक - 
तोंड, गंगा, काशी, मोगू, मोतीं, तारू, आबोलें. ह्यो देखी पळेल्यार, मोनें अ, 
आ, aft आनी आ न सोंपिल्लीं नामां तिनूय लिंगी मेळटात. तशेच, अ न सोंपिल्लीं 
नामां पुरुशलिंगी आनी स्त्रीलिंगी मेळटात. देखून ह्या पांच स्वरांनी सोंपिल्ल्या 
नामांचीं feri सोपेपणान वळखूंक कठीन. अु आनी ओ न सोंपिल्लीं नामां फक्कत 
पुरुशलिंगीच मेळटात आनी औं, aj, अं न सोपिल्ली नामां नपुंसकलिंगीच मेळटात. 
देखून ह्या पांच स्वरांनी सोंपिल्ल्या नामांचीं लिंगां वळखूंक सोपें. 

कोंकणींत ओ न सोंपिल्लीं ओकवचनी नामां पुरुशलिंगी आसतात. पुण मराठींत 
ओ न सोंपिल्लें ओकवचनी बायको हें अुतर स्त्रीलिंगी आसा. अशे तरेची कांय 
ख्रीलिंगी अुतरां पंजाबींत घोळटात. तीं चडकरून नश्ट्या बायलांक गाळींवरी 
लायतात.देखीक - चुड्डो, चुत्तो = चुतडें. झुड्डो, झुट्ठो, जद्धो = झोड. नाजो = 

` निलाजरें. दांदो =दांतयें.* 

कोंकणींत ओ न सोंपिल्लीं कांय पुरुशलिंगी नामां बायलांकूच लागतात. देखीक 
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- 'हो आतां व्होबळो वाडलो.' हांगा व्होबळो (वधू > वहू > व्हअू > व्हो 
बळो) म्हळ्यार लग्नाची वाडिल्ली व्होकल (वधू > वहू > व्हअू > व्हो 
कल), व्होंकलेचें बळ आयिल्ली चली. 'यमन्या, d व्होळो कसो धांवं नाका. 
हांगा व्होळो (वधू > वहू > व्हअू > व्हो + ळो) म्हळ्यार लग्नाची वाडिल्ल 
व्होंकल. संस्कृतांत दार हें पुरुशलिंगी अतर आपणाले बायलेक लायतात. तें सदींच 
भौववचनांत म्हळ्यार दाराः अशें अपकारायतात. 

कोंकणी पुरुशलिंगी जिवाच्या नामाचें स्त्रीलिंग करूंक कांय नेम बांदुं येतात. 
पुण ते सदींच तगतात अशें न्हय. 

मोन्या अ न सोंपिल्ल्या कांय पुरुशलिंगी जीव-नामांचें स्रीलिंग अ बदला 
ओ आनी जायते फावटीं औण लावन जाता. देखीक - दास - दासी. वाग - 
वागीण. हिंदींतूय ही चाल चलता. देखीक - बंदर (वानर) - बंदरी. नाऔ (म्हालो) 
- नाअिन. 


आ न सोंपिल्ल्या कांय पुरुशलिंगी जीव-नामांचें स्त्रीलिंग आ बदला aft 
लावन जाता. देखीक - मामा-मामी. 


aft सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी जीव-नामांचें स्रीलिंग ण जोडून जाता. देखीक 
- रांदपी -रांदपीण . 


ओं न साँपिल्ल्या पुरुशलिंगी जीव-नामांचें ्रीलिंग ओ बदला औ लावन 
जाता. देखीक - घोडो-घोडी. पालींत ही चाल चलता. देखीक - व्याग्घो (वाग) 
- व्याग्धी. समनो (श्रमण) - समनी. सिंधींत आनी गुजराथींत अशीच चाल 
आसा. देखीक - छोकरो-छोकरी. 


कांय पुरुशलिंगी जव-नामांचें स्त्रीलिंग वेगळेच तरेन जाता. देखीक - घोव- 
बायल. न्हवरो-व्होंकल. मांव-मांय. बापूय-आवै. वेय-वेण. साडू -मेवणी. नणंद- 
नणडावो. देर-जाव. मावळो-मावळण. बामण-बामीण. राजा-राणी. बैल-गाय. 
रेडो-म्हस. बोकंड-शेळी. 

कांय जीव-नामांचें लिंग दादल्या-बायलेचो भेद दाखैनासतना कसलेंय ओक 
थारायह्लें आसता. देखीक - दादलो वा बायल आसली तरी कीर, मूस, बांगडो, 
«Tg, विस्वण हांचें सदीच पुरुशलिंग. कीड, pr, जळू, साळोरी, वेल्ली, कल्ली, 
मुङ्डशी हांचें सदींच स्त्रीलिंग. सुणें, मेरू, चितळ, सुंगट, विणंग, कापसाळें eis 
सदींच नपुंसकलिंग. 


२५६ समग्र शणै गोंयबाब 


वचन 





कोंकर्णीत वचनां दोन : अकबचन आनी भौवचन. संस्कृतांत आनीक तिसरें 
| आसा. ताका दोगवचन म्हणटात. दोग राम आसल्यार रामौ आनी दों परस 
अदीक राम आसल्यार रामाः अशें संस्कृतांत म्हणटात. मनशाक दोन दोळे, दोन 
कान, दोन हात, दोन पांय आसतात. तशेंच, दोन जिवांच्यो वा जिनसांच्यो जोडयो 
जातात, देखून तांचे वचन दाखोवंक संस्कृत भाशेक दोगवचनाची गरज लागली 
खें. परंत वेदीक संस्कृतांत ही चाल कडकडीत चलेल्ली दिसना. तांतूंत जायते फावटी 
पुरालिंगी दोगवचनी ओ बदला भौवचनी आ घाल्लो मेळटा. आ: चो विसर्ग गळून 
जाल्ले हें रूप. देखीक - या सुरथा रथीतमोभा देवा दिविस्पृशा | अश्विना ता 
हवामहे | (ऋ. १.२२.२.) = जे बरे गाड़येंत बसल्यात, जे गाडी चलोवप्यांत 
म्हालगडे, जे सर्गाक तेंकल्यात त्या दोगां अश्विन देवांक आमी होरायतांव-त.' 
हांतूंत यौ, सुरथो, रथीतमो, अभो, देवो, दिविस्पृशो, अश्विनो, तौ हांचे बदला 
या, ga बी रुपां घाल्यांत.*' 
पाली आनी प्राकृत भासांनी ही चडशी गरज नाशिल्ली चाल मोडून अुडेली 
आनी दोगवचना बदला त्यो भोवचन अुपकारावं लागल्यो . देखून प्राकृत व्याकरणकार 
बररुचि म्हणटा कि दोगवचनाचें भोवचन घालतात.** प्राकृतांत वच्छा म्हळ्यार 
दोन वा अदीक झाडां. 
कोंकणिच्या भैण-भासांतूय दोगवचन घोळना. 
कोंकणींत पुरुशलिंगी आनी स्त्रीलिंगी नामांचें भौवचन करतना पैली विभक्ती 
सोडून हेर विभक्तिंनी, आनी नपुंसकलिंगी नामांचे गजालींत सगळ्याच विभक्तिंनी, 
कुसां लावचे आदीं नामाच्या आंगार अनुस्वार पडून ताचो नाखयो अुच्चार जाता. 
देखीक : 
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पुरुशलिंगी स्त्रीलिंगी 
अकवचन |भोवचन_| अकवचन | भौवचन 
घर | 


घोडो घोडे घोडी घरां 

घोड्याक ।घोड्यांक | घोडयेक घराक | घरांक 
घोड्यान |घोड्यांनी | घोडयेन घरान |घरांनी 
घोड्याथावन |घोड्यांथावन/ घोडयेथावन | घोडयांथावन/ घराथावन | घरांथाद 
घोड्याचो |घोड्यांचो | घोडयेचो | घोडयांचो | घराचो |घरांचो 
घोड्यार |घोड्यांर | घोड़येर घरार |घरांर 

घोड्या |घोड्यांनू | घोड़ये घरा घरांनू 



































बंगाली, आसामी, ओडियी, नेपाळी, सिरमावरी, बघाटी, किंवठली, शोदोची, 
कुळुयी, मंडेआळी, गादी, पंगवाळी आनी पाडरी ह्यो भासो सोडून कोंकणिच्या हेर 
भेण-भासांत हो भौवचनी नाखयो अुच्चार घोळटा वा ताचे बदला न, निवा ण 
येता. देखीक - बापायंचो ह्या अर्थान फुडलीं अुतरां पळ्यात: डोडा सिराजी 
काश्मिरी: बब्बांणो. रामबनी काश्मिरी: बब्बणसुण. लहंदी: पेबांदा. सिंधी : 
पिअुंजो. पंजाबी : पिओंदा. राजस्तानी : बापांरो. हिंदुस्तानी ; बापोंका. मराठी: 
बापांचा. गडवाली: बाबाऔंका. जंवसारी: बाबाअूंका. चमेआळी: बब्बांरा. 
भोजपुरी बिहारी: बापनके. अवधी: बापनकेर. कुमावनी: बाबनको.** 


गुजराथी भाशेंत नपुंसकलिंगी अुतरांच्या भौवचनांत नाखयो अुच्चार घोळटा. 
देखीक - केळां = केळीं. छोकरां = भुरगीं. कुतरां = सुणीं. पादडां = पानां. 

पालौ भाशेंत पुरुशलिंगी, स्त्रीलिंगी आनी नपुंसकलिंगी आतरांच्या चौथिच्या 
आनी सटबेच्या भोवचनी रुपांत नकार घोळटा. देखीक - पूरिसानं = पुरशांक, 
पुरशांलो.अग्गीनं = आुज्यांक, अुज्यांचो. कज्ञानं = चलयांक, चलयांलो. नदीनं | 
= न्हंयांक, न्हंयांचो. धेनूनं = गायांक, गायांलो. रूपानं - रुपड्यांक, रुपड्यांचो. 

पालींत नपुंसकलिंगी अुतरांचें पैले आनी दुसरे विभक्तिचें भौवचन आनि, 


ओनि आनी अनि अंतान जाता. देखीक - मनानि = मनां. अट्ठीनि = हाडां. 
आयूनि = पिरायो. सब्बांनि = सगळी. 


| 


l 
प्राकृतांतूय चौथिचें आनी सटवेचें भौवचन णकारान वा नाखया अुच्चारान 
जाता. देखीक - वच्छाणं-ण = रुखांक, रुखांचो. अग्गीणं-ण - अुज्यांक, | 
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; चो. मालाणं-ण = माळांक, माळांचो. तुज्झाणं-ण, तुम्हाणं-ण = तुमकां, 
[मचो. मज्झाणं-ण, अम्हाणं-ण = आमकां, आमचो. 


। प्राकृतांत अ, far आनी अ न सोंपिल्ल्या नपुंसकलिंगी नामांचे पैले आनी 
दुसरे विभक्तिचें भोवचन अनुक्रमान आअिँ, औझिं आनी आर्ञि अंतान जाता. 
देखीक - वणं -वणाअिं. दहिं-दहीअिं. महुं (म्होव) - महूञिं. 


भौवचनांत हो नाखयो STAR, नकार वा णकार खेैंच्यान आयलो? 


संस्कृत विभक्तिचे अंत बारकायेन विसकून पळेल्यार पुरुशलिंगी, स्त्रीलिंगी 
आनी नपुंसकलिंगी नामांच्या आनी सर्वनामांच्या सखवेच्या भौवचनी अंतांत ही 
नाखयी कुरू STRUD दिस्टी पट्टा. हे कुरवे बगर सटवेचें भौवचन जायनाच म्हळ्यार 
जाता. देखीक - (पु.) देवानाम्‌ = देंवांलो., पुंसाम्‌ = - पुरशांलो. (स्री.) विद्यानाम्‌ 
= विद्यांचो. भासम्‌ = अुजवाडांचो. (न.) वनानाम्‌ = रानांचो. स्वपाम्‌ = (?) 
(षु. आनी न.) सर्वेषाम्‌ = सगळ्यांचो. (स्त्री.) सर्वासाम्‌ = सगळ्यांचो. (पु., 
स्री. आनी न.) अस्माकम्‌ = आमगेलो. युष्माकम्‌ = तुमगेलो . 


ह्या भायर, जायत्या नपुंसकलिंगी नामांचे आनी सर्वनामांचे पेले आनी दुसरे 
विभक्तिचें तशेंच अल्याचें भौवचन आनि, औनि, आनि अंत लावन वा नाखया 
अच्चारान जाता. देखीक - वनानि = रानां, रानांनू. वारीणि = spem, अुदकांनू. 
मधूनि = म्होवां, म्होवांनू. अर्चींषि = किरणां, किरणांनू. परंत ह्या नेमांक कांय 
आडवाद मेळटात. देखीक - कमल्‌ = (2) अुतराचें भौवचन कमलि जाता. 


संस्कृतांत दुसरे विभक्तिच्या पुरुशलिंगी भोवचनी spera नकार घोळटा. देखीक 
- देवान्‌ = देव. अग्नीन्‌ = अुजे. सूनून्‌ = पूत. ह्याय नेमाक कांय आतरांचे आडवाद 
मेळटात. देखीक - विश: = मनशां. ह्या भायर, स्त्रीलिंगी आतरांचे दुसरे विभक्तिचें 
भोवचन केन्नाच नाखया अुच्चारान वा नकारान जायना. देखीक - विद्याः = विद्या. 
लक्ष्मी : = लक्षुम्यो. चमू: = सैन्यां. समिधः = समिदा, होमाचो जळव. सर्वा: = 
सगळ्यो . 

वैली फोडणिशी ध्यानांत घेतल्यार, पाली आनी प्राकृत भासांनी चोथिच्या 
आनी सटवेच्या भौवचनी रुपांत सदींच नकाराचो वा णकाराचो अओकचार चलता 
म्हणपाचें अुकतें दिसता. संस्कृत सटवेच्या भौवचनी रुपांत असोच ओकचार म्हळ्यार 
नकार वा नाखयो अुच्चार सदींच घोळटा. म्हणटकूच, संस्कृताचे देखीन पाली, 
प्राकृत, कोंकणी आनी तिगेल्या कांय भैण-भासांत भौवचनांत नकार वा नाखयो 
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aper रिगलो हांतूंत दुभाव ना. 

कोंकणींत ओ न सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी आतरांचें भौवचन ओं बदला ३ 
घालून जाता. देखीक - घोडो-डे. बरो-रे. हो-हे. बांदलो -ले. बांदतालो- | 
बांदतलो-ले. 


कोंकणिच्या कांय भैण-भासांनीय पुरुशलिंगी अुतरांचें भौवचन ओ न सोंपता. 
देखीक घोडे ह्या अर्थाचीं सकेल्या भासांतलीं अुतरां पळ्यात: वैअला पैशाची : 
गुडे. चिलाशी शीणा पैशाची : अएपे. लहंदी, हिंदुस्तानी, जंवसारी, सिरमावरी, 
मंडेआळी, चमेआळी, गादी, पंगवाळी, भद्रवाही, पाडरी, मराठी: घोडे. पंजाबी : 
घोडे, कोडे. बघाटी, किंवठली, कुछुओ: गोहडे.** 


पालींत पुरुशलिंगी भोवचनांत ओ चो आ जाता. देखीक - पूरिसो (दादलो) 
- सा. अशेंच प्राकृतांत जाता. देखीक - वच्छो (झाड) - च्छा. ही चाल कोंकणिच्या 
कांय भैण-भासांनीय चलता. देखीक - डोडा सिराजी काश्मिरी, सिंधी, चरोतरी, 
राजस्तानी, गडवाली: घोडो-डा. कुमावनी : घोडो-ध्वाडा.* 


पोरणे गुजराथींत ओ चो आ जातालो. देखीक - भालो-ला. परंत आतां 
ताका आनीक ओ जोडून भालाओ करतात.** 


कोंकणींत आनी तिगेल्या कांय भैण-भासांत पुरुशलिंग भौवचनी ओ खैंच्यान 
आयली? बीम्साल्या मत्तान संस्कृत सर्वनामांचे देखीन ती आयली. संस्कृतांत 
पुरुशलिंगी सर्व: (सगळो)चें भौवचन सर्वे जाता,” अशेंच आनीक जायत्या 
पुरुशलिंगी सर्वनामांचें भौवचन ओ न जाता. देखीक - ये = जे. के = कोण. ते - 
ते. अते = हे. अिमे = हे. अन्ये = दुसरे. भित्रे = हेर, 


पाली भाशेंतूय जायत्या सर्वनामांचें भौवचन ओ न सोंपता. देखीक - (पु.) 
सब्बो (सगळो) - ब्बे. सो (तो) - ते, ने. असो (हो) - अते. अयं (हो) 
अमे. यो (जो) - ये. को (कोण) - के. (पु., स्री. आनी न.) अहं (हांव) - 
अम्हे. त्वं (तूं) - तुम्हे. | 
प्राकृतांत सर्व' पंगडांतल्या पुरुशलिंगी सर्वनामांचें भौवचन ओ न जाता. देखीक 
- सव्वो-व्वे. जो-जे. सो-ते, णे. को-के.*' तशेंच, अहं चें भौवचन अम्हे*" 
आनी तुमं (तूं) चें भौवचन तुज्झे, तुम्हे. 


कोंकणींत आ न सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी नामांचें भौवचन ओकवचना सारकेंच 
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E देखीक - मामा-मामा. मराठींतूय ही चाल चलता. ही संस्कृताक धरून 
आसा. संस्कृतांत अ न सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी नामांचे भौवचन अ बदला आ 
जाता. देखीक - देवा-देवा: कोंकणींत आ फुडलो विसर्ग गळ्ळो. आ 
सोंपिल्लीं पुरुशलिंगी नामां मुदलाक अ न सोंपतालीं जावंये. मामा हें अुतर माम 
` अशें अच्चारताले जातले. 


कोंकणींत औ आनी आ न सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी नामांचें भौवचन ओकवचना 
` सारकेंच अुरता. देखीक - दुदी-दुदी. वाणी-वाणी. तेली -तेली. विनाणी - 
` बिनाणी. यजमानी-यजमानी. बरपी-बरपी. हती-हती. राजू-राजू. 


 सिंधींत आनी मराठींत ही चाल चलता. देखीक - सिंधी: बेली -बेली 
(चाखर)."' मराठी: न्हावी (म्हालो) - न्हावी. पेरू (पेर) - पेरू. 
ही चाल पाली आनी प्राकृत भासांचे देखीन कोंकणींत, सिंधींत आनी मराठींत 
रिगल्या जातली. पालींत आनी प्राकृतांत औ आनी अू न सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी 
नामांचे भौवचन ओकवचना सारकेंच अुरता. देखीक - पाली : दंडी-दंडी (यात्रेकार), 
ससी -ससी (सोंशे), सीखी -सीखी (मोर), अभिभू-अभिभू (सरदार). प्राकृतः 
गामणी-गामणी (गांवकार), खलपू-खलपू (खळें-आंगण झाडून निवळ करतले 
मानाय; gredi) 


कोंकणींत a न सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी नामांचें भौवचन 3] बदला अ घालून 
जाता. ह्या वेळार, निमाण्या-आदल्या अक्षरांत धांकती ओ वा ओ आसता तांचे 
बदला अनुक्रमान अुकती ओ वा ओ जाता. देखीक - देबु-देव. मोरु-मोर. सिंधींत 
- ही चाल चलता. पुण तांतूंत धांकते-आुकते spen नात. देखीक - दासु-दास 
(बंदे), खूहु-खूह (बांयो.) ` 
ही चाल अपभ्रंश प्राकृतांतसून कोंकणींत आनी सिंधींत आयल्या. अपभ्रंशांत 
पुत्तुचे भौवचन qu (पूत) जाता." 
कोंकणींत मोन्या अ न सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी नामांचें भौवचन अकवचनावरीच 
अुरता. ह्या वेळार, निमाण्या-आदल्या अक्षरांत ओडिल्ले अ, धांकती ओ, वा 
धांकतो ओ आसल्यार तांचे बदला अनुक्रमान बसकें अ, झुकती ओ वा अुकतो 
ओं जाता. देखीक - हात-हात. पांय-पांय. फातर-फातर. देर-देर. ओंठ-ओंठ 


कोंकणींत औ न सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी नामांचे भौवचन ओकवचना बरीच 
अुरता. देखीक - शणै-शणे. 
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कोंकणींत औ आनी अ न सोंपिल्ल्या स्त्रीलिंगी नामांचें भौवचन औ 
अू बदला अनुक्रमान अयो, अयो वा यो आनी अबो लावन जाता : 
राणी-राणियो, राणयो. बावली-बावल्यो. जळू-जळवो 


पालींत औ बदला अयो आनी आ बदला अुयो जाता. देखीक - नदी 
नदियो (न्हंयो). जंबू-जंबुयो (जांब फळां). प्राकृतांत औ आनी अ फुडें 
लायतात. देखीक - नऔ-नआओ (न्हंयो). वहू-वहूओ (व्होंकलो). 


कोंकणी चाल संस्कृताक धरून आसा. संस्कृतांत नदी ह्या औ न सोंपिल्ल्या 
स्रीलिंगी नामाचें भोवचन नद्यः जाता. हांतूंत औ बदला यः जालो. तशेंच, चमू 
(सैन्य) ह्या भू न सोंपिल्ल्या स्रीलिंगी नामाचें भोवचन चम्बः जाता. हांतूंत 3p 
बदला बः जालो. प्राकृतांत अ: चो ओ जाता. ह्या नेमान य: आनी बः हांचो 
अनुक्रमान यो आनी वो जाता. हे भाशेन, नदी, चमू हांची नद्यो, नदयो, चम्बो 
चमवो अशीं रुपां जातात. कोंकणी राणयो, जळवो हांतूंत हीच देख दिस्टी पट्टा 
मराठीनूय ही देख घेतल्या. देखीक - काठी-काठ्या. सासू -सास्वा. तरी आसतना, 
हेय गजालींत कोंकणी परस मराठी वेगळी. कित्याक, कोंकणी भौवचनां ओ न 
सोंपतात आनी मराठी भौवचनां आ न सोंपतात. 


कोंकणींत आ न सोंपिल्ल्या स्त्रीलिंगी नामांचें भोवचन ओकवचना सारकेंच 
अुरता. देखीक - वडा (पेज) - वड़ा. पिडा (रोग) - पिडा. फोडा (सोरपाची) 
- फोडा. पालींत अशीच चाल चलता. देखीक - कञ्ञा-कञ्ञा (चलयो). वीना- 
वीना (विणे). प्राकृतांतूय ही चाल आसा. देखीक - माला-माला (माळो). 
मराठीनूय ही देख घेतल्या. देखीक - जागा-जागा. ही चाल संस्कृताक धरून 
आसा. संस्कृतात कन्या ह्या आ न सोंपिल्ल्या Stern नामाचें भौवचन कन्या: 
जाता. हांतूंत आ चो आ: जालो. कोंकणांत, पालींत, प्राकृतांत आनी मराठींत 
विसर्ग गळून निखटो आ अल्लो 

कोंकणींत मोन्या अ सोंपिल्ल्या स्रीलिंगी नामांचे भौवचन दों तरांनीं जाता 
(१) अ बदला ओ घालून. देखीक - माळ-माळो. मुय-मुयो. जीब-जिबो 
बायल-बायलो. पालींत आ, far, aft, ap आनी आ न सोंपिल्ल्या स्त्रीलिंगी 
नामांचे भौवचन ओकवचना सारकेंच अुरता वा ताका यो जोट्टात. देखीक - कज्ञा - 
कञ्ञा, कञ्ञाओ. रत्ति-रत्ति, रत्तियो (राती). नदी-नदी, नदियो. यागु यागु 
यागुयो (यज्ञ-याग). जंबू-जंबू, जंबुयो (जांब फळां) हातूंत निमाण्या यो त ओ 
आसा. तसोच कोंकणी भौवचनांत आसा. प्राकृतांत आ न सोंपिल्ल्या स्त्रीलिंगी 
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मांचे भोवचन अकवचना सारकेंच अुरता वा ताका ओ, ay जोट्टात. देखीक - 
पाला-मालाओ, मालाअ. गुजराथींत स्त्रीलिंगी भोवचन ओ न जाता अितलेंच 
न्हय तर, पुरुशलिंगी भौवचनूय ओ न जाता; आनी नपुंसकलिंगी भौवचनाक ओ 
जोडून ताचें दोट्टी भौवचन करतात. देखीक - (पु.) घोडो-घोडाओ. (स्री.) 
बकरी-बकरीओ. (न.) g (तांती) - अिंडां, अिंडाओ. पालींत , aft 
आ, आ न सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी नामांचेंय भौवचन ओ न सोंपता. देखीक - 
आगि (अजो) - अग्यो, दंडी (यात्रेकार) - दंडिनो. भिक्खु (संन्याशी) - 
fuere. अभिभू (सरदार) - अभिभुवो. प्राकृतांतूय अ, औ, अ, आ न 
 सोपिल्ल्या पुरुशलिंगी नामांचें भोवचन ओ न जाता. देखीक - गिरि (दोंगर) - 
PRAT. गामणी-गामणओ. गुरु-गुरवो. खलपू-खलपवो. हे फोडणिशे वैल्यान 
कोंकणीन, गुजराथीन आनी प्राकृतान मालिची देख घेतल्या अशें दिसता. मराठींत 
ही देख दिसना. तांतूंत अ बदला आ जाता. देखीक - सून-सुना. देखून, कोंकणी 
परस मराठी वेगळी. (२) मोन्या अ बदला ओ घालून. ह्या वेळार अुतरांतलें 
निमाणें अक्षर स आसल्यार भोवचनांत ताचे बदला श जाता. देखीक - पाल- 
पाली. कापशीण-कापशीणी. म्हस-म्हशी. 


कोंकणींत औ न सोंपिल्ल्या स्त्रीलिंगी नामांचे भौवचन औ बदला अयो लावन 
जाता. देखीक - आवे-आवयो. पै-पयो. झोंपै-झोंपयो. 


कोंकणींत मोनें अ, औं, अं न सोंपिल्ल्या नपुंसकलिंगी नामांचें भौवचन ह्या 
अंतां बदला अनुक्रमान आं, अयां वा अयां आनी अवां वा agai हे अंत लावन 
जाता. देखीक - तोंड-तोंडां. मोतीं-मोतयां, बीं-बियां, तारू-तारवां, रू-रुवां. 
ह्या तिनूय अंतांत सोंपतो स्वर आं आसा. गुजराथींत aj न सोंपिल्ल्या नपुंसकलिंगी 
नामांचें भौवचन अँ बदला आं घालून करतात. देखीक - केळ्‌ं-केळां. कुतरु - 
कुतरां. हें आं खेंच्यान आयलें? संस्कृतांत अ न सोंपिल्ल्या नपुंसकलिंगी नामांचें 
भोवचन आनि घालून जाता. देखीक - वनम्‌-वनानि (रानां). पालींतूय अशेंच 
जाता. देखीक - मनं-मनानि. प्राकृतांत आनि बदला आअि जाता. देखीक - 
वणं-वणाअिं. म्हणटकूच, आनि > आअि > आं अशे तरेन कोंकणी आं जालां. 
मराठींत आं बदला अं येता. देखीक - घर-घरें. मिरीं-मिऱ्यें. वासरू -वासरें. 
देखून, कोंकणी परस मराठी वेगळी. 


गोंयासकेल्या कोंकणांत त्रावणकोरामेरेन आं बदला अं घालची चाल आसा. 
कोचिच्या १६७८च्या कोंकणी बरपांत नांवां, वर्सा हांचे बदला नांवं, वर्ष हीं 
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आतरां घाल्यांत."" 'आजेलीं नात्रं (नातरां), बाळांतेलिं बोंत्रं (बोंतरां), म्हाळांत 
fast (पितरां), हांकां लेकची ना.'“* हे म्हणणेंत आं बदला अं घालां. सोद 
शेंकड्यांत बरैल्ल्या स्टीफन्साल्या कोंकणी व्याकरणांत ही चाल दिसता. तांत 
घर आनी धणूं हांचे भौवचन अनुक्रमान घरं आनी धणुअं (धणुवं) अशें दिल 
पुण ताँती हाचें भौवचन तांतिआं (तांतयां) अशें दिलां."* म्हणटकूच, त्या वेळ 
Tat अं आनी आं हीं दोनूय रुपां घोळटालीं अशें दिसता. आज गोंयां आन 
वैल्या कोंकणांत आं हेंच अक रूप घोळटा. संस्कृत, पाली आनी प्राकृत हांकां अ 
परस आं चड लागीं आसा. देखून, कोंकणी भास ओकरुपी करचेख् 
गोंयांसकैल्या कोंकणांत अं बदला आं घालचें हें बरें 


कोंकणींत अं न सोंपिल्ल्या नपुंसकलिंगी award भौवचन अं बदला औं 
घालून जाता. देखीक - आबोलें-लीं. शेंवतें-तीं. मराठींतूय ही चाल चलता 
देखीक -भांडें-डीं. हें औं खैच्यान आयलें? संस्कृतांत आनी पालींत अ न 
सोंपिल्ल्या नपुंसकलिंगी नामांचें भोवचन झि बदला औनि घालून जाता. देखीक 
- संस्कृत : दधि (धंय) - दधीनि. पाली : अद्धि (हाड) - अट्ठीनि. प्राकृतांत 
औनि बदला औं जाता. देखीक - दहिं-दहीजि. म्हणटकूच, औनि > औं 
> औं अशे तरेन कोंकणी औं जालां. 


कोंकणींत आच्चार बदलून वचन बदलु येता. मोन्या अ न सोंपिल्ल्या 
पुरुशलिंगी नामांत ओडिल्लें अ आसल्यार त्या अ चो बसको अुच्चार करतकूच 
भौवचन जाता. देखीक - फातंर-फातर. वड-वड 


मोन्या अ न सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी नामांत धांकती ओ वा धांकतो ओ 


आसल्यार, तांचो झुकतो span करतकूच भौवचन जाता. देखीक - R-N 
ओंठ-ओंठ 


अुच्चार बदलून वचन बदलपाची चाल मराठींत ना. देखून, कोंकणी परस 
मराठी वेगळी 


| 
| 
| 
| 
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विभक्ती 






| पेली विभक्ती - कोंकर्णीत नामांचें आनी सर्वनामांचें जें मूळ रूप आसता तेंच 
पैले विभक्तिच्या ओकवचनांत आुरता. तें बदलना. देखीक - राम, घर, दादलो, 
बायल, भुरगें, तो, ती, तें. नामांची आनी सर्वनामांचीं जीं भोवचनी रुपां आसतात 
तींच पेले विभक्तींत भोवचनी wur अुरतात. देखीक - राम, घरां, दादले, बायलो, 
भुरगीं, ते, त्यो, तीं. l 

दुसरी विभक्ती - कोंकर्णीत हे विभक्तिची तीन रुपां घोळटात. 

(१) माजर हुंदीर धता माजर मूय धरता. माजर पाल धरता. 


(२) माजर हुंदरा धरता माजर मुये धरता माजर पाली धरता. 


(३) माजर हुंदराक धरता माजर मुयेक धरता माजर पालीक धरता. 

हांतूंत dei रूप नामांच्या मूळ रुपावरीच आसा. तें बदलूंक ना. दुसऱ्यात नामां आ, 
ओ, औ न सोंपून हुंदरा, Fa, पाली अशीं अुतरां जाल्यांत. तिसऱयांत नामांक क 
लागून हुंदराक, मुयेक, पालीक अशीं अुतरां जाल्यांत. 


दुसऱ्या रुपांतल्या आ, ओ, औ त ओक कूस भल्लां. d तांतूंत विर्गळ्ळां; 
देखून आमकां दिसना. हें कूस कोण तें पळोवंक जाय. संस्कृत विभक्तिचीं pai 
विसकून पळेल्यार, तांतूंत अ न सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी आनी नपुंसकलिंगी नामांचें 
चौथिचें अकवचन य कुसान जाता आनी हें कूस लागचे आदीं आदल्या अ चो आ 
जाता. देखीक - (q.) देव + य = देवा + य = देवाय - देवाक. (न.) वन + य 
= वना + य = वनाय = रानाक. प्राकृतांत ह्या य चें अ जाता, म्हळ्यार य्‌ लिपून 
अ अुरता.““ देखीक - (पु.) चारुदत्तविनाशाय > चालुदत्तविनाशाअ = 
चारुदत्ताक ना करूंक. (न.) वनाय > वनाअ = रानाक.“* हांगाय अ कूस लागचे 
आदीं संस्कृतावरी आदल्या अ चो आ जालो तो ध्यानांत धरचो. ह्या भायर, आ, 
जि, औ, ap, ap आनी ऋ न सोंपिल्ल्या स्त्रीलिंगी नामांचे चौथिचें ओकवचन 
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प्राकृतांत अ लागून जाता. हेंय संस्कृत य पासून जालां. देखीक - रमाअ = रमे 
रुऔअ = रुचीक. नऔअ = न्हंयेक. थीअ = बायलमनशेक. धेणूअ = गायक 
वहूअ = व्होंकलेक. MAA = आवैक. दुहिआअ = धुवेक. संस्कृत चौथिच्या य 
पासून जालें हें प्राकृत अ कूस कोंकणी आ, अ, औं त सांदून लिपलां;** म्हळ्या 
हुंदरा, मुये, पाली हीं रुपां अनुक्रमान हुंदराअ, मुयेअ, पालीअ पासून जाल्यांत 
हांगा दोन गजाली ध्यानांत भरतात त्यो ह्यो : (१) कोंकणी दुसरे विभक्तींत संस्कृत 
चौथिचें य'> अ कूस घोळटा. (२) हें कूस लागचे आदीं संस्कृतावरी कोंकण 
नामाच्या निमाण्या स्वरांत बदल जाता. नाम पुरुशलिंगी आनी quuenfe 
आसल्यार, कूस लागचे आदीं नामाच्या निमाण्या अक्षरांत आ येता आनी भौवचनांत 
ताचेर अनुस्वार पडून आं जाता. देखीक - पुरुशलिंगी कवचन : हुंदीर-हुंदरा; 
भौवचन : den. नपुंसकलिंगी ओकवचन : बोट-बोटा; भौवचन : बोटां. नाम | 
स्रीलिंगी आसल्यार, कूस लागचे आदीं नामाच्या निमाण्या अक्षरांत ओ आनी | 
केन्नाकेन्ना औ येता आनी भौवचनांत तांचें अनुक्रमान आं आनी औं जाता. देखीक | 
- स्त्रीलिंगी ओकवचन : मूय-मुये; भौवचन : मुयां. पाल-पाली; भौवचन पालीं. 
नामांच्या निमाण्या अक्षरांत ओ वा औ येवची चाल संस्कृतांतसून कोंकणींत आयल्या. | 
संस्कृतात आ, आ, aft, झु, ap आनी ऋ न सोंपिल्ल्या स्रीलिंगी नामांचीं चौथिचीं | 
ओकवचनी Hai औ वा ओ न सोंपतात. देखीक - मालायै = माळेक. मतये, मत्यै | 
= मतीक. नद्यै = न्हंयेक. धेनवे, धेन्वै = गायक. वध्वै = व्होंकलेक. दुहित्रे = | 
धुवेक. हांतूंत औ आनी ओ हे दोनूय निमाणे स्वर घोळटात. ह्या भायर अुच्चार- 
बदलाच्या नेमान औ ची ओ आनी औ जाता. देखीक - केलास > केलासो. धैर्य s 
> धीर." प्राकृतानूय ही देख घेतल्या. तांतूंत आ, far, aft, az, ap आनी ऋ | 
सोंपिल्ल्या स्त्रीलिंगी नामांचें चौथिचें अकवचन ओ आनी अ कुसां लावन जाता. 
देखीक - रमाओ, रमाअ = रमेक. रुओओ- औ = रुचीक. नऔओे-अ - न्हंयेक. 
घेणूओ-अि = गायक. वहूओ-अ = व्होंकलेक. दुहिआओ-भि = धुवेक | 
संस्कृतांत चौथे विभक्तिच्या ओकवचनांत अ न सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी आनी. 
नपुंसकलिंगी नामांच्या रुपांत जो बदल जाता तो बाकिच्या विभक्तींत तगना. पुण | 
कोंकणी नामांत जो बदल जाता तो दुसरे विभक्तीपासून अुल्याचे विभक्तीमेरेन तसोच 
तगता. बारकायेन येवजिल्यार, संस्कृत चौथे विभक्तिचे देखीन, अंत लागचे आदीं 
कोंकणी नामांच्या रुपांत बदल जावची चाल पडली जातली 

तिसऱ्या रुपांत नामांक क अंत लागला; आनी तो लागचे आदीं, वैर | 
सांगिल्ल्या कारणान नामांच्या निमाण्या अक्षरांत आ, ओ, औ हे बदल जाल्यात. | 


|| 
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क कूस नामांक आनी कांय सर्वनामांक अकवचनांत आनी भौवचनांत लागता. 
ह्या भायर, का कूस फक्कत कांय सर्वनामांक ओकवचनांत लागता आनी भौवचनांत 
me कां जाता. देखीक - हाताक-हातांक. जिबेक-जिबांक. घराक-घरांक. 
निेणाक-कोणांक. आपणाक-आपणांक. हेराक -हेरांक. म्हाका-आमकां. 
तुका-तुमकां. ताका, तिका-तांकां. हाका, हिका-हांकां. जाका, जिका-जांकां 

कोंकणींत काळ आनी अंतर दाखोवंक दुसरे विभक्तिच्या ten रुपाचो 
 संस्कृतावरीच अुपयोग जाता, म्हणपाचें सकैल्या देखींवैल्यान ध्यानांत येतलें 
 शाणू अक वर्स शिकलो. राणू दोन कोस भोंवलो. giia वर्स ह्या अुतरांत 
काळाची आनी कोस ह्या अुतरांत अंतराची दुसरी विभक्ती घाल्या.* 


चौथी विभक्ती - कोंकणींत हे विभक्तिचीं दोन रुपां घोळटात. (१) बापूय 
' पुतता बरप शिकेता. आवै धुवे शिवण शिकेता. मानाय पानवेली अुदक घालता. 
(२) बापूय पुताक बरप शिकैता. आवे धुवेक शिवण शिकैता. मानाय पानवेलीक 
Heh घालता. हांतूंत पेल्यात नामां आ, ओ, औ न सोंपून aida संस्कृत चौथिचें 
य >अ कूस सांदलां. qued नामांक क कूस लागलां आनी तें लागचे आदीं 
नाम्रांच्या निमाण्या अक्षरांत आ, ओ, औ हे बदल जाल्यात. हे भाशेन, चौथे 
' बिभक्तिचीं हीं दोन रुपां दुसरे विभक्तिच्या दुसऱ्या आनी तिसऱ्या रुपांक जमतात 
अशें जालें. म्हणटकूच, दुसरे आनी चोथे विभक्तींत अंतर किर्ते? दुसरे विभक्तींत 
हंदरा, Fa, पाली आनी हुंदराक, मुयेक, पालीक हीं नामां कर्माचे सुवातेर 
आसात. आनी चोथे विभक्तींत पुता, Ya, पानवेली आनी पुताक, धुवेक, 
पानवेलीक, असली रुपां कर्माचे सुवातेर नात, हेंच दों भितल्ले अंतर. देखून असलीं 
रुपा कर्माचे सुवातेर आसतीत तेन्ना तांची दुसरी विभक्ती आनी कर्माचे सुवातेर 
नासतीत तेन्ना चौथी विभक्ती जाता. 


कोंकणींत चौथी विभक्ती जायते फावटीं सातवे विभक्ती बदलाय अुपकारायतात. 
देखीक - रामाच्या बोटाक कांटो तोपलो. तो दिवाळेक घरा गेलो. हांगा बोटाक 
म्हळ्यार बोटांत आनी दिवाळेक म्हळ्यार दिवाळेचे परबेंत. देखून तांची सातवी 
विभक्ती. 

कोंकणींत दुसरे आनी चौथे विभक्तींत क, का, कां कुसां घोळटात तशींच वा 
कांय बदलान तिगेल्या कांय भैण-भासांनीय घोळटात. कांय भासांनी ख रुपानूय 
तीं दिसतात. अुच्चार-बदलाच्या नेमान क चें खर जाता. देखीक - संस्कृत: कीलक 
> खिळो.६* बापायक ह्या अर्थान सकैल्या भासांतलीं आतरां पळ्यातः वैअला 
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पैशाची : ततोक. बशगली पैशाची : तोतकें. गवरबती पैशाची : बाबंके. गाः 
कोहिस्तानी : बबकि. तोरवाली कोहिस्तानी : बपकि. मुलतानी लहंदी : पिअबूं 
तिनावली लहंदी : argent. सिंधी : पिअखे. ओडियी : बापकु. मैथिली बिहार 
. पिताकें. बंगाली : बापके. आसामी : बापेक, बापोक. अवधी : बापक 
हिंदुस्तानी : बापको. कांगडी पंजाबी : बब्बेकी. माळवी राजस्तानी : बापके 
गडवाली : बाबाकू. जंवसारी : बाबाख. बघाटी : बाओखे. किंवठली : बापूखे.६ 

आतां दुसरे आनी चोथे विभक्तिच्या क, का, कां Para मूळ सोदुंया. कांय 
भास-शास्त्र्यांल्या मत्तान हीं कुसां संस्कृत कृते, कृतं, कक्ष पासून जाल्यांत.४ 
डॉ. सर भाण्डारकारांल्या FAM प्राकृत कहिं > कहं जावन ताचे वेल्यान कां अंत 
जालो.% संस्कृत कृते चें प्राकृतांत कओ > के जावं येता. गाथासप्तशतींत 'स 
तुज्झ कओ' (१.८४) हें 'स तव कृते' = 'तो तुजेखातीर' हाचे बदला घालां. परंत 
कोंकणी कुसां किसौन पळेल्यार, तीं कृते, कृतं, कक्षं वा कहं पासून जावंक नात, 
म्हणपाचें सणसणीत दाखोवन दिवं येता. कोंकणी आमकां आनी तुमकां हीं आतरां 
विसकिल्यार, हांतूंतलें कां कूस संस्कृत कम्‌ पासून जालां हें अकतें दिसता. संस्कृत 
अस्माकम्‌ आनी युष्माकम्‌ हांचेपासून अनुक्रमान आमकां आनी तुमकां हीं अुतरां 
जाल्यांत हांतूंत अल्लोय दुभाव ना. पुण अष्माकम्‌ आनी युष्माकम्‌ हीं संस्कृतांत 
सटवेचीं रुपा; आनी आमकां आनी तुमकां हीं कोंकणींत दुसरेचीं आनी चोथिचीं 
रुपां. म्हणटकूच हांचो मेळ कसो जमत? परंत dele संस्कृतांत जायते फावटीं 
चौथिच्या अर्थान सटवी अुपकारावची चाल आसा. देखीक - 'पुरुषमृगश्रंद्रमस: | 
२४.३५' (वाजसनेयि संहिता) = 'हरण-चंद्राक( दादले-हरणासारक्या चंद्राक)' 
हांगा चंद्रमसे हे चौथी बदला चंद्रमसः ही सटवी अुपकारायल्या.*° खासा ऋग्बेदांत 
अस्माकम्‌ हें अतर दुसरे विभक्तिच्या अर्थान अुपकारायल्लें मेळटा. देखीक - "UI 
मघोनः परिख्यतं मो अस्माकमूषीणाम्‌' = 'तुमकां निवेद दाखैतल्यांक सोड़ं नाकात; 
आमकां क्रषिल्या पुतांक सोडुं नाकात.' GE. ५.६५.६.) पाली भाशेंत अम्ह 
आनी तुम्ह ह्या सर्वनामांचें दुसरेचें आनी चौथिचें भौवचन अनुक्रमान अम्हाकं = 
आमकां आनी तुम्हाकं = तुमकां अशें घोळटा. तशेंच सटवेचें भौवचन अम्हाकं = | 
आमचें आनी तुम्हाकं = तुमचें अशें घोळटा.६ हीं रुपां संस्कृत अस्माकम्‌ आनी 
युष्माकम्‌ ह्या सटवेच्या रुपां पासून जाल्यांत हांतूंत कसलोच दुभाव ना. म्हणटकूच, 
पाली भाशेनूय वेदीक संस्कृताची देख घेतल्या हें aped दिसता. हेर प्राकृत भासोय 
ही देख चलैतात. देखून, चतुर्थ्याः षष्ठी । ६.६४' हं सूत्र वररुचीन घडलें. प्राकृतांत 
केन्ना-केन्ना दुसरे विभक्तिचे सुवातेरूय सटवी अुपकारायतांत.* हे तरेन, संस्कृत 
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स्माकम्‌ > अम्हाकं > आमकां आनी युष्माकम्‌ > तुम्हाकं > तुमकां 
भशे तरेन कोंकणी रुपां जालीं. प्राकृतांत अहं - हांव आनी तुमं - तूं हांची चौथिचीं 
आनी सटवेचीं भौवचनी रुपां अनुक्रमान अम्हाणं-ण वा मज्झाणं-ण = आमकां, 
आमचें आनी तुम्हाणं-ण वा तुज्झाणं -ण = तुमकां, तुमचें अशीं जातात. हांतूंत कां 
कूस दिस्टी पडना. देखून, कोंकणी कां कूस संस्कृतांतसून आनी पालींतसून आयलां. 
ह्या कां चें अकवचनी रूप का आनी ताचेच वेल्यान क रूप घोळटेंत आयलें. हें 
कूस मराठींत शास्त्राकूय दिसना. मराठीक आनी कोंकणीक वेगळायणारो हो 
र ब म्हळ्यार जाता. देखून कोंकणी परस मराठी वेगळी. 
कोंकणींत संस्कृ तावरीच चौथिचो अपयोग जाता म्हणपाचें सकेल्या 
देखींवैल्यान ध्यानांत येतलें : 

शाणू राणूक आंबो दिता. हांतूंत ज्या कोणाक कसलीय वस्त दितात ताची 
' म्हळ्यार राणुची चौथ घाल्या.*` 


बाबुल्याक नेवरी रुचता वा बरी लागता वा जाय. हांगा रूच घेतल्याची 
म्हळ्यार बाबुल्याची चौथ घाल्या.”' 


n 
j 

आवै पुताक तोखेता. ताचेकडेन आंबो आसून म्हाका लिपेता (दाखेैना). 
राणू अजून Gah वचूंक ना; तो नानूक तिश्टता (रावता). सोनू गुणूक सवता वा 
गाळी सांगता. हांगा तोखेवप, लिपौप, तिश्टप आनी सवप जांकां लागून जाता 


तांची चौथ घाल्या.०२ 


राणू नानूक पांच आणे देणे जाता वा लागता. शाणू राणूक भाचो लेखता वा 
लागता. हांगा घेणेकार आनी नातेकार हांची चौथ घाल्या."* 

मोगू फुलांक आशेलां. तातुबाब चलयेक वथरेता. भिकारी पेजेच्या निवळाक 
चळवळटा. हांगा आशेवप, वथरेवप आनी वळवळप ज्या जिवांक वा जिनसांक 
लागून जाता तांची चौथ घाल्या.** 

तागेलो धनी ताका बरो. तुगेलो धनी तुका वायट. हांगा बरेपण वा वायटपण 
जांकां लागून येता तांची चौथ घाल्या."" 

हो मानाय बारा आण्यांक लायला. हो बैल वीस रुपायांक घेतला. हांगा 
वावरा-कामाक लावप, विकतें घेवप जांकां लागून येता तांची चौथ घाल्या,*' 

तो जेवणाक हांगा येता. हांगा 'खातीर' हो अर्थ जाका लागून येता ताची चौथ 
घाल्या.** 
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बैल जोताक अुपकारता. हांगा ज्या कामाक कितेंय आपकारता त्या 
चौथ घाल्या."€ 
हें शेत खर्चाक म्हारग. हांगा कसलोय परिणाम जाता ताची चौथ 


किरायतें जोराक बरें. तेल खांकेक वायट. हांगा बरेपण वा l | 
पट्टा तांची चौथ घाल्या.“ 


आज तो पणजे गेलो. थैंच्यान तो मुंबे वेतलो. हांगा ज्या जाग्यार वचप 
ताची चौथ घाल्या.“ 


राणू पोरसांत कित्याक गेला? फुलांक गेला. हांगा कारणाची चौथ घाल्या.* 


राणू आवैक पांयां पट्टा. ताका बलायकी जावं. हांगा पांयां पडप, बरें 
जांकां लागून येता तांची चौथ घाल्या.*२ 


तिसरी विभक्ती - कोंकणींत नामाचें तिसरें विभक्तिचें ओकवचन न कूस लावन 
जाता. देखीक - राम-रामान. मूय-मुयेन. घर-घरान. कोंकणिच्या कांय भैण- 
भासांनीय हें कूस तशेंचें तशें वा कांय बदलान घोळटा. कांय भासांनी न बदला ल. 
येता. हो बदल प्राकृत नेमाक धरून आसा. देखीक - निम्ब > लिंबू.“ आतां 
सकैल्या भासांतलीं आतरां पळ्यात : अवधी : भूखन = भुकेन. छत्तीस-गडी : 
भूंखन = भुकेन. ब्रज : भूखन = भुकेन. गडवाली : भूखन = भुकेन; घोडान = 
घोड्यान. हिंदुस्तानी : अक पुरुषने = ओका दादल्यान. मराठी : भुकेनें = भुकेन. 
कुमावनी : बबेल = बापायन; भुखैल = भुकेन. नेपाळी : छोराले = पुतान.“६ 
पंजाबींत नै कूस घोळटा.“ | 

पाली आनी प्राकृत भासांनींय हें न कूस घोळटा. देखीक - पाली : पूरिसेन > | 
दादल्यान; रूपेन = रुपड्यान; राजेन = राजान. प्राकृत : वच्छेण - रुखान; पुत्तेण 
= पुतान.“€ | 

हें न कूस खेंच्यान आयलें? संस्कृतांत अ न सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी आनी 
नपुंसकलिंगी नामांचें तिसरेचें ओअकवचन जिन कूस लावन जाता. हें लायतना, ammi 
निमाणें अ आनी हांतूंतली far हांचे बदला ओ जाता, म्हळ्यार आन चें ओन जाता. 
देखीक - गोविंद + अन = गोविंदेन = गोविंदान. वन + अन = वनेन = रानान. 
हें संस्कृत अन वा अन कूस पालींत, प्राकृतांत आनी कोंकणींत हेर भासांत आयलां. 
मराठींत न बदला नें घोळटा. 


क a 4 क भुक्रेनें * 
चित्रापुर बामणांत न बदला नें अंत चलता. देखीक - 'हांव भुक़ेनें मरतां.' 
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पुत्ताने.'“* हे बामण मुदलचे गोंयचे सास्टींतले केळोशी-कुड़ाळकार. 
3 : आनी मंगेश हे तांगेले कुळदेव. क्रि.स. १५६० च्या सुमाराक सास्ट 
म्हालाचे बाटोणेक पालंव लागलें तेन्ना तांगेले पूर्वज गोंय सोडून सकेल्या कोंकणांत 
गेले. त्या आप्रांत सुमार ४० वर्सानी पाद्रि स्टीफन्सान कोंकणिचें व्याकरण रचलें. 
तांतूंत ताणें न हेंच कूस दिलां. देखीक - हातान.*" आजूय गोंयां आनी de 
कोंकणांत हेंच कूस घोळटा. सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टिचे जे बामण कोची गेल्ले ते 
हेंच कूस अुपकारायताले म्हणपाचें क्रि.स. १६७८ त छापिल्ल्या तांगेल्या ओका 
` कोंकणी बरपावेल्यान अुकतें दिसता. तांतूंत निरोपान, अनुभवान, बरपान अशीं 
तिसरेचीं रुपां मेळटात.१* म्हणटकूच, आतांचेच वरी सोळा-सतराव्या शेंकड्यांत 
गोंयां तिसरेचें न हेंच कूस घोळटालें हांतूंत दुभाव ना; आनी चित्रापुर बामणांल्या 
पूर्वजांल्या तोंडांतूय तेंच कूस घोळूंक जाय. अशें आसतना, तांगेले पिळगेच्या 
तोंडांत नें कूस कशें घोळूंक लागलें तें समजना. सोळा-सतराव्या शेंकड्यांतल्या 
कोणाय येवरोपी बरप्याल्या कोंकणी लेखांत नें लायल्लें AAA झुतर मेळ्ळेंय जाल्यार 
- ती तागेली चूक आसूंक जाय. तिचे वैल्यान नेम बांदुं नज. 


कोंकणी भास ओकरुपी करचे खातीर चित्रापुर बामणांनी अडेच्या नें बदला 
निजाचें न अुपकारायल्यार भौ बरें जायत. तें संस्कृताक चंड लागीं आसा. 


कोंकणींत नामाचें तिसरे विभक्तिचें भोवचन नी कुसान जाता. देखीक - रामांनी, 
मुयांनी, घरांनी. हें नी कूस Gea आयलें? संस्कृतांत तिसरेच्या भौवचनांत ओः 
आनी भिः pai घोळटात. देखीक - देवैः = देवांनी. भानुभिः = सूर्यांनी. धेनुभिः 
= गायांनी; पालींत A: आनी भिः हांचे बदला अनुक्रमान हि आनी भि घोळात. 
देखीक - पूरिसेहि, पूरिसेभि = दादल्यांनी. कञ्ञाहि, कञ्जाभि = चलयांनी. 
प्राकृतांत हि वा हिं अंत घोळटा. देखीक - वच्छेहि, वच्छेहिं = रुखांनी. पुत्तेहि, 
पुत्तेहिं = qai. ह्या देखीं वैल्यान अशें दिसता कि संस्कृत ओः चें हि > हिं 
अशें रूप जावन ताचें कोंकणी नी जालें. आदीं हिं मोवाळून अ (अ + +) जालें. 
मागीर हांतूंतल्या अनुस्वाराचें न्‌ जावन आदले अ त मेळ्ळे आनी नि वा नी कूस 
जालें. संस्कृतांत न्‌ आनी म्‌ हांचो जायते फावटीं अनुस्वार जाता.१* हे भाशेन हीं 
नाखयीं व्यंजनां अनुस्वाराचींच रुपां आसात म्हळ्यार जाता. सर भाण्डारकारांल्या 
मत्तान तिसरेचें ओकवचनी कूस न आनी अपभ्रंशांतल्या भौवचनी fe कुसापासून 
जाल्ले अं मेळून नीं हैं दोडूं कूस जालें.'* 

कोंकणांत हांव, तूं, आपुण आनी कोण ह्या सर्वनामांक तिसरेच्या ओकवचनांत 


को. व्या. बां. २७१ 








अं कूस लागता. देखीक - eid, gA, आपणें, कोणें. कोंकणिच्या र 
भासांनी gia आनी तूं ह्या सर्वनामांचें ओकवचन अं न सोंपता. देखीक - जंवसा 
मे, मेहें = हांवें, तें = तुवें. किंवठली : मोयें = gid. तोओं = qå. पालींत अ 
प्राकृतात ओ अंत घोळटा. देखीक - पाली : मे = wid. ते = तुवें. प्राकृत : मे, 
मओ, ममओ = eid. ते, तओ, quat, तुमे = qd. प्राकृतांत तूं चें तिसरेचें 
qA अशेंय घोळटा.'$ पालींत आनी प्राकृतांत ओ चेर अनुस्वार ना. म्हणटकूच, 
कोंकणींत अं कशें जालें? अ न सोंपिल्ल्या संस्कृत नामांचीं तिसरेचीं ओकवचनी 
रुपा ओन कुसान सोंपतात. हांच्यो देखी वैर दिल्यात. ह्या ओन Harel देख हांव, 
तूं, आपुण आनी कोण ह्या सर्वनामांच्या तिसरेच्या ओकवचनांत दिस्टी पट्टा. ओन 
कुसांतल्या न चो अनुस्वार जावन आदले ओ चेर पडलो आनी औं कूस घडलें. हे 
तरेन, हांव + अन > अं = हांबें. तूं + ओन > H = तूंओं = qd. आपुण + ओन 
> अं = आपणें. कोण + अन > अें = कोणें. मराठींत हांचे बदला मी-म्यां, 
तूं-त्वां, आपण व कोणीं अशीं रुपां घोळटात. ओन चें अं जावची चाल अपभ्रंश 
प्राकृतांत आसा. तांतूंत पुत्तेण हाचें पुत्तें अशेंय रूप घोळटा.** पोरणे मराठींत,आनी 
आतांची पंजाबी, जंवसारी, किंबढली, भद्रबाही आनी लहंदी ह्या भासांनीं नामांचें 
तिसरेचें कवचन अं वा ओ कुसान जाता. देखीक - पोरणी मराठी : गोविंदे = 
गोविदान. कांगडी आनी भटेआली पंजाबी : घोडें = घोड्यान. जंवसारी : NSN, 
घोडें = घोड्यान. किंबठली : बापूओ = बापायन. बेटीओ = धुवेन. भद्रवाही : 
घोडे = घोड्यान. लहंदी : घोड़े = घोड्यान.१“ 


| 


तो-ती-तें, हो-ही-हें, जो-जी-जे ह्या सर्वनामांचें तिसरेचें अओकवचन णें 
कुसान जाता. देखीक - ताणें, तिणें. हाणें, हिणें. जाणें, जिणें. जंबसारी हिमालयींत 
णें लायल्लीं कांय सर्वनामांचीं रुपां घोळटात. देखीक अिणें, तिणें-ताणें.** मराठींत 
सगळ्याच नामांचें आनी ह्या सर्वनामांचें तिसरेचें ओकवचन नें कुसान जाता. देखीक 
- रामानें, मुंगीनें, घरानें, त्यानें, तिनें, fest, ज्यानें, जिनें. पालींत आनी प्राकृतांत 
णें वा नें कुसान सोपिल्ली रुपां दिस्टी पडनात. म्हणटकूच, कोंकणींत हें कूस खैंच्यान 
आयलें? सर भाण्डारकारांल्या मत्तान हें दोडें कूस आसून, तिसरेचीं ओकवचनी | 
दोन कुसां गांठावन जालां; म्हळ्यार न आनी अन पासून जाह्लें अपभ्रंशांतलें अं 
मेळून तें जालां.'** stars दुसरेय तरेन हें रूप घोळटेंत आयलें जावंये. संस्कृत 
अदम्‌ चें पुरुशलिंगी तिसरेचें कवचन अनेन जाता. हांतूंतल्या निमाण्या न चो 
अनुस्वार जावन कोंकणींत.अनें > अणें > eat > हाणें अशें रूप घडलें जावंये. 
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तद्‌ चेंय पुरुशलिंगी तिसरेचें ओकवचन अनेन अशें जाता. हांतूंतल्या निमाण्या न 
] अनुस्वार जावन कोंकणींत ओनें > अणें > हेणें अशें रूप घडलें जावंये. हाणें 
पानी हेणें हीं दोनूय रुपां कोंकणींत घोळटात. हांचेच देखीक जाणें आनी ताणें हीं 
रुपां घोळूंक लागलीं जातलीं. 


कोंकणी सर्वनामांतलें ओं आनी णें आनी मराठी नामांतलें आनी सर्वनामांतलें 
ओं आनी नें हांच्या रुपांत जरी सारकेपण दिसलें तरी अुच्चारांत अंतर आसा. कोंकणींत 
तांचे अकते अुच्चार आनी मराठींत धांकते अुच्चार जातात. 


wie आनी तूं ह्या सर्वनामांचें तिसरेचें भोवचन अनुक्रमान आमी आनी तुमी 
अशें जाता. हीं रुपां पाली अम्हेहि आनी तुम्हेहि आनी प्राकृत अम्हेहिं आनी तुम्हेहिं 
. हांचे पासून जाल्यांत. आपुण आनी कोण हांचीं तिसरेचीं भोवचनां कोंकणींत 
“Waa. तो-ती-तें, हो-ही-हें, जो-जी-जें हांची तिसरेचीं भौवचनां अनुक्रमान 
तांणी, हांणी, जांणी अशीं जातात. संस्कृत अ: पासून जाल्ल्या हिं कुसावेल्यान 


' हीं रुपां जाल्यांत. हाची फोडणिशी वैर केल्या. 
| कोंकणींत संस्कृतावरीच तिसरे विभक्तिचो अुपयोग जाता म्हणपाचें सकेल्या 
` देखींवेल्यान ध्यानांत येतलें : 
रामान बाणान वालीक माल्लो. हांतूंत रामान ह्या अुतरांत करणी करतल्याची 
आनी बाणान ह्या अुतरांत करणेच्या सादनाची तिसरी विभक्ती घाल्या. 


तो बेल ओका दोळ्यान Hest. ती बायल हातान अचकूल आनी पांयान 
Tiel. हो भुरगो रुपान सुंदर. हांतूंत दोळ्यान, हातान, WAM, रुपान ह्या अुतरांत 
कुडिच्या गात्रांची विट्रुपाय वा सुरुपाय दाखोवंक तिसरी विभक्ती rent 

पांचवी विभक्ती - कोंकणींत पांचवे विभक्तींत ओकवचनांत आनी भौवचनांत 
नामांक सून, थावन, थान, आन, च्यान, साकून, थाकून, पासून, पासि, 
पास्ट आनी Ha हीं चड घोळटेंतलीं अव्ययां लागतात. देखीक - घरसून, 
घराथावन, घराथान, घरच्यान, घरासाकून, घराथाकून, घरापासून, घरापासि, 

` घरापास्ट, घराकूय, घरांथाकून, घरापासून, घराकूय. 

हीं अव्ययां खैंच्यान आयली? प्राकृतांत नामांक आनी सर्वनामांक पांचवेच्या 
अकवचनांत हिन्तो आनी भोवचनांत हिन्तो आनी सुन्तो हीं अव्ययां लागतात. 
देखीक - वच्छाहिन्तो = रुखाकडसून. वच्छाहिन्तो, वच्छासुन्तो = रुखांकडसून. 


को. व्या. बां. २७३ 









हांतूंतल्या सुन्तो पासून कोंकणी सून आनी हिन्तो पासून आून जावन हेर 
घडलीं. सुन्तो चे देखीन हिन्तो चें हुन्त जालें. अुच्चार-बदलाच्या नेमान 
आओ जाता. देखीक - अक्षु > अच्छ > अंस. विश्णू > qui. पाली : द्विती 
> दुतिया.''' हिन्तो पासून जाल्ले हुंत रूप बाराव्या शेंकड्यांत हिंदी भाशेंर 
घोळटालें. देखीक - केतीक दूर अजमेर हुंत ? = अजमेरसून कितलें पैस?'** 


सून - आतराच्या सोंपत्यार नाखया व्यंजनाक जोडून क पासून प वर्गांतलें ` 
व्यंजन येता तें चंडकरून त्या नाखया व्यंजनाचें रूप घेता. देखीक - कदम्ब 
कदम्म > कदम. गोविन्द > गोविन्न > गोवीन. मुकुन्द > मुकुन्न > मुकून. 
गुजराथी : मकन. करण्ड > करण्ण > करण. राजेंद्र > राजेन्न > राजेन (बाबू), 
शुण्डा > qus > सुन्न = सोंड. खण्ड > खन्न = (कुडको). स्तम्भ > 
थम्म = खांबो.'*" जांदा (जान्दा) > जाना = वचत. हुंदा (हुन्दा) > हुना = 
आसत. मारन्तो > मारनू = मारीत.'% हेच रितीन ue > सुन्न > सून हें 
कोंकणी अव्यय जालें. ह्या भायर जोड व्यंजनांतलें निमाणें व्यंजन लिपता म्हणपाचें 
पाणिनिलें सूत्र आसा.'*` हे भाशेन सुन्त हांतूंतलें त्‌ लिपून सुन्‌ > सून अशेंय 
कोंकणी अव्यय जावं येता. घरसून म्हळ्यार घराकडसून. | 


कोंकणिच्या कांय भेण-भासांनी हें अव्यय थोड्याशा बदलान घोळटा. 
बापायकडसून ह्या अर्थाची सकेल्या भासांतलीं अुतरां पळ्यात : ब्रज : दाआसूं. 
मारवाडी, जयपुरी, माळवी : बापसूं. बनाफरी : बापअसुं. नेपाळी : बाबुसुं.!*“ 
सून हांतूंतल्या न चो अनुस्वार जावन सू चेर पडून सूं हें रूप जालें. 


थावन - प्राकृत तद्‌ चें पुरुशलिंगी आनी नपुंसकलिंगी पांचवेचें कवचन 
ताहिन्तो = ताचेकडसून हाचे पासून थाबन हें अव्यय जालें. ताहिन्तो > ताहुन्तो 
> ताहुन्त > Wea > ताहून > थाअून > थाबन अशे तरेन हें रूप घडलां. 
घराथावन म्हळ्यार घर + ताचेकडसून = घरसून. ताचेकडसून हांतूंतलें तें म्हळ्यार 
घर. ताचे म्हळ्यार घराचे. 


थान - हें थावन चें Aled रूप. घराथान म्हळ्यार घरा- थावन. 


कोंकणिच्या कांय भैण-भासांनी हीं अव्ययां थोड्याशा बदलान घोळटात. 
बापायकडसून ह्या अर्थाची सकेल्या भासांतलीं अुतरां पळ्यात : लहंदी : 
पिअूथाओं. गादी हिमालयी : बबाथअुं. रामबनी काश्मिरी : बान्बाथां. बशगली: 
तोततां. कच्छी : पेवटां. पंजाबी : पिओथों. कुमावनी : बाबथैं. चमेआळी : 
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: 


_ आन - वेल्या थान पासून हें अव्यय जालां. अुच्चार-बदलान था चो हा 
Te. U^ आनी तो मोवाळून आ जालो. हें अव्यय थळ आनी काळ दाखेतल्या 
कांय विशेशणांक लागता. देखीक - आदलो + थान = आदलो + आन = 
आदल्यान. हेच भाशेन भायल्यान, फाटल्यान, फुडल्यान, भितल्ल्यान, 
सकैल्यान, वैल्यान, लागशिल्यान, पैशिल्यान, आयल्यान, पेल्यान. 





च्यान - वेदीक संस्कृत त्यदू आनी प्राकृत हिन्तो मेळून हें अव्यय जालां. 
ऋग्वेदांत तद्‌ सर्वनामावरी त्यद्‌ हेंय सर्वनाम जायतें घोळटा. पाणिनीन d कांय 
सर्वनामांचे वळेरेच्या माथ्यार घालां.''' परंत लोकीक संस्कृतांत तें सामकेंच फाटीं 
पडून गळ्ळें. ताची अकवचनी पैली विभक्ती पुरुशलिंगी स्यः, स्त्रीलिंगी स्या आनी 
नपुंसकलिंगी त्यत्‌. *' 


तद्‌ = हिन्तो मेळून जशें ताहिन्तो तशेंच त्यद्‌ + हिन्तो मेळून त्याहिन्तो. 
ताहिन्तो चें जशे थावन > थान हें रूप जालें तशेंच त्याहिन्तो चें च्यावन > च्यान 
हैं रूप जालें. अुच्चार-बदलाच्या नेमान त्य चें च्च SIT. ह्या च्च चें कोंकणींत 
च्य जालें. घरच्यान म्हळ्यार घर + त्याहिन्तो घर + ताचेकडसून = घराचे कडसून 
= घरसून. 

साकून - संस्कृत साकम्‌ = वांगडा, हांतूंत feat मेळून हें अव्यय जालें. 
हिन्तो चें हुन्त > हुन्न > हून > आन जाता. घरासाकून म्हळ्यार घर + वांगडा 
+ आन = घरा वांगडून = घरसून. 

थाकून - हें साकूनचें बदल्ललें रूप. कोंकणींत जायते फावटीं स चें थ जाता. 
नासून बदला नाथून आनी नासिल्लो बदला नातिल्लो वा नाथिल्लो''* अशेँय म्हणटात. 
कोंकणींत ही देख वेदीक संस्कृतांतसून आयल्या. तांतूंत त बदला स घोळटा; 
म्हळ्यार तस्मिन्‌ बदला जायते कडेन सस्मिन्‌ urn मेळटा.''* पंजाबी सा = 
आसलो, सी = आसली हांचे बदला हिंदुस्तानीत अनुक्रमान था, थी हीं अृतरां 
घोळटात. ११६ | 

कोंकणिच्या कांय भेण-भासांनीं हें अव्यय थोड्याशा बदलान घोळ; 
बंगाली: बापथेके = बापायथाकून, बापायकडसून. बरौपांत/थाक्रिया बरौन अुच्चार 
थेके असो करतात.''*गुजराथी: झाडथकी पादडां पड़े छै /- रुखाथाकून पानां 
पट्टात. १८ । 
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पासून - संस्कृतः पार्श्व, पाली : पस्स, प्राकृत : पस्स, पास = & 
हिन्तो पासून जालें अन मेळून पासून हें अव्यय जालें. घरा पासून 
घर+पास+आन = घराकुशीसून. दक्षिण-पश्चिम बंगालींत हें अव्यय घोळटा. 
देखीक - बाफुर-पास्नु = बापायपासून.' ` † 


पासि - हेय अव्यय संस्कृत पार्श्वं पासून जालां. ताचे पासि हो वायट. '९* 
हांगा ताचे पासि म्हळ्यार ताचे कुशीक, ताचे परस. केळ्या पासि आंबो बरो = 
केळ्या कुशीक, केळ्या परस आंबो बरो. 


पास्ट - हें अव्यय पार्श्वस्थ = कुशीक आशिल्लो, ह्या आतरापासून जालां. 
अच्चार-बदलान स्थ चें ठ जाता.'*' देखीक - स्थान > ठाण हे भाशेन पार्श्वस्थ 
> पासठ > पासट > पास्ट हें आतर जालें. दोगांय सराबरींत ओका परस दुसरो 
अुणो वा वायट ह्या अर्थान हें अव्यय अुपकारायतात. देखीक - ताचे पास्ट हो.'२२ 
म्हळ्यार ताचे कुशीक आशिल्लो हो; ताचे सराबरिचो न्हय; ताचे परस अुणो, 
वायट. ॥ 

वैल्या अव्ययांतलें फक्कत पासून हें अकूच अव्यय मराठींत घोळटा. 

सून, थावन, थान, च्यान, साकून, थाकून, पासून हीं अव्ययां 
क्रियाविशशणांकूय लायतात. देखीक - हांगासून, हांगाथावन, हांगाथान, 
हांगाच्यान, हांगासाकून, हांगाथाकून, हांगापासून. हेच भाशेन खैं, थें, जें, 
भितर, भायर, वेर, सकेल, पैस, लागीं बी क्रियाविशशणांक हीं अव्ययां लावचीं. 
लागीं हाका सून आनी च्यान लावन लागसून, लागच्यान अशीं रुपां जातात. 

कूय - संस्कृत कुतः पासून हें अव्यय जालां. किम्‌ सर्वनामाक पांचवे 
विभक्तिचें पुरशलिंगी आनी नपुंसकलिंगी ओकवचनी स्मात्‌ हें कूस लावन कस्मात्‌ 
= कोणाकडसून अशें रूप जाता. तशेंच, तस्‌ हें कूस लावन कुत: हें रूप जाता. हें 
कूस लागच्या वेळार किम्‌ चो कु जाता.'२२ कुतः चो अर्थ कस्मात्‌ सारकोच 
जाता. अुच्चार-बदलाच्या नेमान कुतःचें spat: > कुओ जाता.'२* हाचेंच कांय 
काळान कुअ > कुय > कूय जालें. HA बदला जायते फावटीं कय, कऔ, 
की, क हींय Hal अुपकारायतात. देखीक - ह्या घराकूय तें घर बरें. हांतूंत घराकूय 
म्हळ्यार घर+कोणाकडसून=घराकडसून=घरा परस. हांतूंतलें कोण हें अुतर 
घराक लागता. संस्कृत किम्‌ वा कु हाचो अर्थ तांतूंत भल्ला. घराकूय हाचे बदला 
घराकय, घराकी, घराक अशेंय म्हणटात. पंगवाली हिमालयींत feat हें अव्यय 
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E तात. देखीक - दद्दीकियां लम्मा = भैणीकूय aja. कूय कूस सर्वनामांक 
आनी क्रियाविशेशणांकूय लागता. 

सर्वनामां आनी क्रियाविशेशणां हांकां कूय अव्यय लागतना ताचे आदीं चे 
लागून चेकूय अशें रूप जाता. वेदीक संस्कृत त्यद्‌ पासून ही चे जाल्या. त्यद्‌ + 
कुत: = च्च' + HY = च्य + कूय > चेकूय = चो (तो) कोणाकडसून. देखीक 
- हाचेकूय शाणू बरो; म्हळ्यार हो + चो (तो) कोणाकडसून शाणू बरो; म्हळ्यार 
 ह्या-त्या कोणापरस शाणू बरो. हाचेकूय बदला हाजेकूय अशेंय म्हणटात. हेच 
OAR ताजेकूय, मजेकूय, वा म्हजैकूय, तुजेकूय हीं रुपां अनुक्रमान ताचेकूय, 
` मचेकूय वा म्हजेकूय, तुजेकूय हीं रुपां अनुक्रमान ताचेकूय, मचेकूय वा म्हचेकूय, 


- तुचेकूय हांचे पासून जाल्यांत. अुच्चार-बदलान चर चें ज जाता.'** देखीक - 


पिशाची > पिसाजी = fasi लागिल्लो. हाजो, ताजो, मजो वा म्हजो, तुजो ह्या 
धन-विशेशणांक कूय कूस लागून हाजेकूय, ताजेकूय, मजेकूय वा म्हजेकूय, तुजेकूय 
हीं रुपां जावंक नात हें ध्यानांत दवरचें. तीं तशीं जाल्लीं जाल्यार हाजेचेकूय, 
ताजेचेकूय, मजेचेकूय वा म्हजेचेकूय, तुजेचेकूय अशीं जातलीं आसलीं. चेकूय 
वा जेकूय हांचे बदला च्याक, ज्याक अशेंय म्हणटात. देखीक - हाच्याक, हाज्याक, 
ताच्याक, ताज्याक, मज्याक वा म्हज्याक, तुज्याक. क्रियाविशेशणांक चेकूय 
लागिल्ल्यो देखी : - हांगाचेकूय, थेंचेकूय, खेंचेकूय. हांगाचेकूय = हांगा+ 
चो (तो) कोणाकडसून म्हळ्यार हांगा + च्या (त्या) जाग्याकडसून, जाग्यापरस. 


संटबी विभक्ती - कोंकणींत हे विभक्तिचीं दों तरांचीं रुपां घोळटात : (१) 
रुखा खांदो. Ya घोव. केळी पान. (२) रुखाचो Gel. म्हजो हात. म्हगेलो 
हात. धुवेलो घोव. हांतूंतल्या eur रुपांत दुसरे आनी चोथे विभक्तीवरी कूस 
भरून सांदलां. तें आमकां दिसना. दुसऱया रुपांत चो, जो, गेलो आनी लो हीं 
Hal आमकां दिसतात. 


पैल्या रुपांत कसलें कूस सांदलां? संस्कृतांत अ न सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी 
आनी नपुंसकलिंगी नामांचें सटवेचें ओकवचनी कूस स्य आसा. देखीक - देवस्य 
= देवाचो. वनस्य = रानाचो. पालींत आनी प्राकृतांत ह्या स्य चें स्स जाता. 
देखीक - पाली : पूरिसस्स = दादल्याचो. प्राकृत : वच्छस्स = रुखाचो. मागधींत 
ह्या स्स चें ह जावन, नामाक हें लागच्या वेळार नामाच्या निमाण्या अ चो आ 
जाता; म्हळ्यार स्स बदला नामाक आह लागता.“ देखीक - पुत्ताह = 
पुताचो.' ११ हांतूंतलें ह मोवाळून अ जालें आनी तें आदल्या अ त सांदून पुत्ताह > 
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पुत्ताअ > पुत्ता, पुता हें कोंकणी रूप जालें. हे फोडणिशेवेल्यान 
संस्कृत स्य पासून जाल्ले स्स > ह कूस मोवाळून सांदलां म्हणपाचें रुजू जाता. 
कूस लागच्या वेळार पुरुशलिंगी आनी नपुंसकलिंगी नामांच्या निमाण्या अक्षरा 
आ आनी स्रीलिंगी नामांच्या अक्षरांत ओ आनी केन्नाकेन्ना औ घोळटा. 
aià, Ja घोव, केळी पान ह्या देखींत हें sped दिसता. कोंकणींत स्त्रीलिर्ग 
नामांचीं संटवेचीं अकवचनी रुपां ओ आनी औ न सोंपून धुवे, केळी अशीं जाल्यांत, 
तशींच प्राकृतांत जातात. देखीक - रमाओ, रमा = रमेचो. रुऔओ-अ = 
रुचिचो. नऔओ-अि = न्हंयेचो. धेणूओ -अि = गायचो. वहुओ-अ = व्होंकलेचो. 
दुहिआओ-अि = धुवेचो. 


दुसर्‍या रुपांत चो, जो, गेलो आनी लो हीं विशेशणी कुसां आसून गुण- 
वस्तिच्या वा धन-वस्तिच्या लिंग-वचना भाशेन बदलतात; म्हळ्यार चो -चे, 
ची-च्यो, चें-चीं; जो -जे, जी -ज्यो, जें-जीं; गेलो -गेले, गेली -गेल्यो, गेलें- _ 
गेलीं; लो-ले, ली-ल्यो, लें-लीं; अशीं ह्या कुसांचीं रुपां जातात. देखीक - 
रुखाचो खांदो, रुखाचे खांदे; रुखाची साल, रुखाच्यो साली; Sars पान, रुखाचीं 
पानां. न 

आतां हीं कुसां कशीं जालीं पळोंया. 

चो - संस्कृत त्य कुसापासून हें कूस जालां.'२° संस्कृतांत कांय अव्ययांक 
त्य कूस लावन अमकेकडेन जाल्लो, वाडिल्लो वा अमकेकडचो.ह्या अर्थाची विशेशणां 
घट्टात. देखीक - दक्षिणा + त्य = दाक्षिणात्य = दक्षिण दिशेक जाल्लो, दक्षिण 
दिशेंत वाडिल्लो, दक्षिण दिशेकडचो, दक्षिणेचो.'२' हें कूस गुण-वस्तिच्या वा धन- 
वस्तिच्या लिंगाभाशेन बदलता; म्हळ्यार पुरुशलिंगी त्यः, स्त्रीलिंगी त्या आनी 
नपुंसकलिंगी त्यम्‌ जाता. तशेंच तें वचनाभाशेनूय बदलता. हांतूंतल्या पुरुशलिंगी 
त्यःचो आदीं त्यो जालो. अः चो ओ कसो जाता म्हणपाचो समज ओकाराचे 
फोडणिशेंत घाला. अुच्चार-बदलाच्या नेमान ह्या त्यो चें कोंकणींत च्चो > चो हें 
गुण-विशेशणी आनी धन-विशेशणी कूस घडलें.'** कोंकणी रुखाचो हें रूप 
वृक्षत्य: > वृक्षत्यो >रुक्खत्यो > रुक्खच्चो > रुखाचो हे तरेन जालां. रुखाचो 
म्हळ्यार रुखाक जाल्लो, रुखाक वाडिल्लो. हांगा ओक गजाल ध्यानांत येता ती ही: 
संस्कृतांत त्य कूस कांय अव्ययांकूच लागून तांचें विशेशण घट्टा. परंत ताचेपासून 
Wg चो कूस कोंकणींत अव्ययांचीं, नामांचीं आनी सर्वनामांचीं विशेशणां घडा. 
देखीक - हांगाचो, थेंचो, कालचो हीं अव्ययी गुण-विशेशणां वा धन-विशेशणां. 


RN समग्र शणै गोंयबाब 









ig चो, धुवेचो, केळिचो हीं नामी धन-विशेशणां. आमचो, तुमचो हीं सर्वनामी 
1-विशेशणां .** 

—— कोंकणिच्या कांय भैण-भासांनी चो कूस तशेंचें तशें वा कांय बदलान घोळटा. 
देखीक - सिंधी: वेडहीचो = रानाचो. गोठेचो = गांवाचो. पाडेचो = वाड्याचो.'२४ 
कोहिस्तानी: बपचे = बापायचो. मराठी: बापाचा = बापायचो.'२५ 


। जो - संस्कृत औय कुसापासून हें कूस जालां.१* सर्वनामांच्या देंटांक हें कूस 
लावन सर्वनामी धन-विशेशणां घडची.चाल संस्कृतांत आसा. अमक्याक जाल्लो, 
` अमक्याचो ह्या अर्थान हें कूस लायतात. देखीक - मत्‌ + औय = मदीय. त्वत्‌ 
+ औय = त्वदीय. तत्‌ + औय = तदीय. अतत्‌ + औय = ओतदीय.*" हें कूस 
 धन-वस्तिच्या लिंगाभाशेन बदलता; म्हळ्यार पुरुशलिंगी औय:, स्त्रीलिंगी औया 
आनी नपुंसकलिंगी औयम्‌ जाता. तशेंच तें वचनाभाशेनूय बदलता. हांतूंतल्या 
पुरुशलिंगी औय: चो आयो जावन मागीर अुच्चार-बदलाच्या नेमान कोंकणींत 
ज्जो >जो हें धन-विशेशणी कूस घडलें.'१“ हे तरेन, वैर दिल्ल्या संस्कृत देखिंची 
अनुक्रमान मजो वा म्हजो, तुजो, ताजो आनी हाजो अशीं रुपां जालीं. हें कूस 
चंडकरून सर्वनामांकूच लागता. नामांक लागिल्लें दिसना. देखीक - 


“ताजी दशा पळोन हरी हांसुन ताका अुलेलो.'' 
“IN फळ मोक्ष शांति मेळटली रे ती तुका.'' 
“rat विचार करन तूं कर अिश्ट दिसता जें aT. 


सिंधींत जो कूस जायतें घोळटा.'** तांतूंत d सर्वनामांक तशेंच नामांकूय 
लागता. देखीक - तहिंजे भेणु = ताजी भैण. मूजे भाअुजो सिरु = म्हज्या भावाची 
तकली.१*` 

मराठींत माजा-झा, तुजा-झा हीं दोनूच रुपां कोंकणी जो कुसाकडेन नातें 
दाखैतात. जो चो जा करून कोंकणींतसून तीं मराठींत गेल्यांत जातलीं. 

गेलो - हें धन-विशेशणी spa आसून सर्वनामांक आनी मनीस-नामांक 
लागता. देखीक - मगेलो, आमगेलो, तुगेलो, तुमगेलो, रामागेलो. हें कूस संस्कृत 
अकीन कुसापासून जालां. अक्‌ आनी औन मेळून दोन Hard हें घडलां. पुरुशलिंगी 
अकीनः, स्रीलिंगी अकीना आनी नपुंसकलिंगी अकीनम्‌. ऋग्वेदांत अकीना 
कूस लायल्ले स्रीलिंगी माकीना = मगेली हें सर्वनामी धन-विशेशण मेळटा. 'आ प्र 
यात मरुतो विष्णो अश्विना पूषन्‌ माकीयना धिया' (ऋ. ८.२७.८) = मरुत, 
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विश्णू, अश्विन आनी पूषा मेळून देवांनू, मगेले (हांवें केल्ले) 7 
बेगीन (पुजेक) येयात.''** पुरुशलिंगी माकीनः हाचे पासून माकीनो > 
> मागेनो >मागेलो >मगेलो हें कोंकणी सर्वनामी धन-विशेशण जालें. 
आनी औय: ह्या कुसांचीं अनुक्रमान त्यो आनी औयो रुपां जालीं तशेंच माकीन 
चें माकीनो रूप जालें. हांतूंतले की ची के जावन माकेनो रूप जालें. औ ची 
जाता. देखीक - संस्कृत कीश: पासून Hee > केदो, वा केह > केहो 
केरिसो > केसोलो, कसलो हीं अुतरां जाल्यांत.'** मागीर क चें ग 
माकेनो चें मागेनो U^ आनी न चें ल जावन मागेनो चें मागेलो आनी निमार्ण 
मगेलो हें रूप जालें.'* संस्कृत आत्मनः पासून आत्मनो > अप्पणो > आपलो 
हें कोंकणी अुतर जालां. हे भाशेन न चें ल जाता. वेदीक माकीन: हाचे बदला 
लोकीक संस्कृतांत मामकीनः हें अुतर चंड घोळटा. परंत हाचेपासून कोंकणी मगेलो 
हें झुतर जावंक ना. वेले फोडणिशे भाशेन तें माकीनः पासून जालां हांतूंत दुभाव 
ना. हेच तरेन आस्माकीनः: पासून आस्माकीनो > आस्माकेनो > आम्हागेनो 
> आम्हागेलो > आमगेलो; यौष्माकीणः पासून योष्माकीणो > योष्माकेणो 
> तुम्हागेणो > तुम्हागेलो > तुमगेलो; त्वाकीनः पासून त्वाकीनो > त्वाकेनो 
वा तुकेनो > तुगेनो > तुगेलो. पालींत आनी प्राकृतांत युष्म्‌ चें तुम्ह जाता. 
संस्कृतांत ओकवचनांत ताका त्वम्‌, त्व, तव, तु हीं रुपां येतात. वैल्या घन- 
विशेशणांचे देखीन हागेलो, हिगेलो, तागेलो, तिगेलो, जागेलो, जिगेलो, 
आपणागेलो, कोणागेलो, ओकागेलो, अमक्यागेलो, हेरागेलो हीं सर्वनामी धन- 
विशेशणां जाल्यांत. 
वेर दिल्लीं संस्कृत धन-विशेशणां अकू आनी औन कुसां लावन जाल्यांत. 
संस्कृतांत नेण-आशिल्ली वस्त वा मनीस हांचे संबंधान आुलोवचें आसल्यार 
अुतराक क वा अक्‌ कूस लायतात.'** हे चालीन संस्कृत मत्‌, त्वत्‌, अस्मत्‌ 
आनी युष्मत्‌ हांकां अक्‌ कूस लावन अनुक्रमान मकत्‌ (म्‌ + अक्‌ + अत्‌), 
त्वकत्‌ (त्व्‌ + अक्‌ + अत्‌), अस्मकत्‌ (अस्म्‌ + अक्‌ + अत्‌) आनी युष्मकत्‌ 
(युष्म्‌ + अक्‌ + अत्‌) हीं सर्वनामी अुतरां जाली." हांची विभक्ती लायल्लीं रुपां 
लोकीक संस्कृतापरस वेदीक संस्कृतांत जायतीं मेळटात. देखीक - 'अस्माकेन 
वृजनेना जयेम' = “आमच्या बळान आमी जिखूं.''*९ 'अस्माकेभिर्नृभि:' = “आमच्या 
लोकां वांगडा.''५* 'युष्माकाभिरूतिभिः' = “तुमचे राखणेन वा पालवान.'`* 
हांतूंतलीं दोनूच अुतरां म्हळ्यार अस्माकम्‌ आनी युष्माकम्‌ हीं लोकीक संस्कृतांत 
अुल्ल्यांत. हीं अनुक्रमान अस्मकत्‌ आनी युष्मकत्‌ हांचीं नपुंसकलिंगी ओकवचनी 
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fi. संस्कृतांत सर्वनामांचो सटवेचो भौवचनी अंत साम्‌ आशिल्ल्यान अस्मत्‌ 
गनी युष्मत्‌ हांची अनुक्रमान अस्मेषाम्‌ आनी युष्मेषाम्‌ अशीं रुपां जावंक जाय 
आशिल्लीं. परंत पाणिनीन साम्‌ बदला आकम्‌ असो हांचो अंत दिवन अस्माकम्‌ 
आनी युष्माकम्‌ अशीं LIT जातात अशें म्हळां.'“९ हाचें कारण अस्मकत्‌ आनी 
युष्मकत्‌ ह्या नेणविकायेच्या सर्वनामांवैल्यान हीं जाल्यांत हेंच आसूंक जाय. अस्मत्‌ 
| आनी युष्मत्‌ हांचेपासून तीं जावंक नात. 
` मकत्‌, त्वकत्‌, अस्मकत्‌ आनी युष्मकत्‌ हांकां औन कूस लावन अनुक्रमान 
कीन, त्वाकीन, आस्माकीन आनी योष्माकीण हीं धन-विशेशणां जालीं 
- अम्रक्याक जाल्लो वा अमक्याचो ह्या अर्थान औन कूस लायतात. हे भाशेन, ह्या 
- अुतरांचो अर्थ म्हाका जाल्लो वा मगेलो, तुका जाल्लो वा तुगेलो, आमकां जाल्लो वा 
E तुमकां जाल्लो वा तुमगेलो असो जाता. होच अर्थ कोंकणींत घोळटा. 
मराठींत गेलो-ली-लें हें कूस लायल्लीं धन-विशेशणां निखालूस नात. देखून, 
कोंकणी परस मराठी वेगळी. 
कोंकणी आमगेलो आनी तुमगेलो ह्या अर्थाची आनी हांकां जमणीं अम्हकेरो 
` आनी तुम्हकेरो हीं अुतरां प्राकृतांत घोळटात. हेमचंद्रान आपल्या व्याकरणांत तीं 
दिल्यांत. '"* संस्कृत आस्माकीनः आनी योष्माकीण: हांचेवैल्यान तीं जाल्यांत 
अुच्चार-बदलाच्या नेमान कोंकणींत कीन: चें गेलो हें रूप जालें तशेंच प्राकृतांत 
केरो हें रूप जालें. न वा ण चें र आनी र चें ण जाता. देखीक - कर्णपूर > 
काराफूल (बायलांची कानांत घालची भांगराची ओक वस्त). कर्णपालि > काराब 
(बायलांची कानांत घालची भांगराची दुसरी अक वस्त). करेणु >कणेरू = 
हतीण.\५* करवीर >कणवीर=करवील (रोसाक, गांठींक, तोयाक बी फोड़णां 
घालचो पालो.'५५) पालींतूय ण चें र जाता. देखीक - qui: > पुण्णो > पूरो = 
भरिल्लो. हेच तरेन, आस्माकीनः > आस्माकीनो > आम्हाकेनो > आम्हाकेरो 
> अम्हकेरो आनी यौष्माकीणः > योष्माकीणो > तुम्हाकेणो > तुम्हाकेरो 
> तुम्हकेरो हीं प्राकृत अुतरां जालीं. कोंकणींत जशीं गेलो -गेली-गेलें हीं तीन 
लिंगी रुपां घोळटात तशींच प्राकृतांत केरो-केरी-केरं हीं रुपा घोळटात. मुदलाक 
` संस्कृतांत अकीन हें कूस सर्वनामांक लागतालें. परंत ताचेपासून smi कोंकणी 
आनी प्राकृत रुपां नामांकूय लागूंक लागलीं. देखीक - कोंकणी : रायागेलें. प्राकृत: 
रायकेरं. 


पोरणे हिंदीत आनी गुजराथींत केरो कूस घोळटालें. देखीक - हिंदी : दिष्टि 
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चाहुवान केरी = चाहुवानागेली (चाहुवानाली) नदर. गुजराथी : चंपक ग 
= चंपकागेलो (चंपकालो) पूत." कोंकणिच्या कांय भैण-भासांनीं 
कूस कांय बदलान घोळटा. देखीक - बापायगेलो, बापायलो ह्या अर्थाची 
अतरां पळ्यात. नगपुरिया, बिहारी, अवधी आनी बघेली : बापकेर. 
हिंदी: बापकेरो. आसामी : बापेकोर.'"* 


भास-शास्त्र्यांच्या मत्तान केरो हें कूस कार्य, कृत, कृतम्‌ ह्या सं 
अुतरांवैल्यान जालां'““ जावंये. पणून कोंकणी गेलो हें कूस अकीन: > कीन 
पासून जालां म्हणपाचें घणघणीत दिसता. 


लो - हें धन-विशेशणी कूस '“$' आसून आपुण, कोण, हेर, अमके ह्या 
सर्वनामांक आनी मनशांच्या तशेंच मोनजातिच्या नामांक लागता. देखीक - 
आपणालो, कोणालो, हेरालो, अमक्यालो, रामालो, बेलालो 


हें कूस कशें जालें? गेलो कुसांतली गे गळून जालें? हाचेकूय तें दुसरे तरेन 
जालां-शें दिसता. संस्कृत अ आनी आ न सोंपिल्ल्या नपुंसकलिंगी नामांचो संटवेचो | 
अकवचनी अंत नः आसा. देखीक - वारिणः = अुदकाचो. मधुनः = म्होंवाचो 
प्राकृतांत अ आनी आ न सोंपिल्लीं नामां सोडून हेर सगळ्या पुरुशलिंगी नामांच्या 
सटवेचो ओकवचनी अंत णो मेळटा. देखीक - गिरिणो = दोंगराचो. गुरुणो = 
शणैचो. रायाणो = रायाचो. पिअुणो = बापायचो. संस्कृत न: चो नो, णो जावन 
अच्चार-बदलाच्या नेमान कोंकणी लो जालो.'*° संस्कृत आत्मन्‌ चें संटवेचें 
अकवचन आत्मनः हाचें अप्पणो जावन ताचेंच अप्पलो > आपलो हें कोंकणी 
सर्वनामी धन-विशेशण जालें. हेच तरेन वैर देखीक दिल्ली आपणालो, कोणालो बी 
रुपां जाल्यांत 


मेवाडी राजस्तानींत हें कूस ळो ह्या रुपान घोळटा. देखीक - घोडाळो = 
घोड्यालो. = आुच्चार-बदलाच्या नेमान ल चें ळ जाता. =? 

णो कूस तशेंचें तशें वा कांय बदलान कोंकणिच्या कांय भैण-भासांनी अजून 
घोळटा. बापायचो ह्या अर्थाची सकेलीं अुतरां पळ्यात. डोडा सिराजी काश्मिरी: 
बन्बाणो. गुजराथी: बापनो. लहंदी: पिआूना. गवरबती: बाबनि. '६१ 

कोंकणी धन-विशेशणी लो -ली -लें कुसाचें मराठी ला-ली -लें रूप फक्कत 
आपण ह्या काच अुतरांत मेळटा. 

चो, गेलो आनी लो हांचे संबंधाची बारकाय - चो हें कूस सर्वनामांक, 
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या नामांक आनी थळ आनी काळ दाखेतल्या अव्ययांक लागता. देखीक 
ब्रो, रामाचो, बैलाचो, रुखाचो, घराचो, सुखाचो, करणेचो, भिऱ्याचो 
ù, कालचो. गेलो हें कूस फक्कत मनीसजातिच्या नामांक आनी तांचे बदला 
ल्या सर्वनामांक लागता. हेर नामांक लागना. देखीक - रामागेलो बैल आनी 
गेली गाय अशें म्हणटात; परंत बैलागेलो राखणो आनी तागेलो धनी अशें 
नात; बेलाचो राखणो आनी ताचो धनी अशें म्हणूंक जाय. तशेंच रुखागेलो 
qul म्हणनात. रुखाचो अशें म्हणटात. गेलो हाका चडकरून 'घरचो' असो अर्थ 
पू जाला. रामागेलो म्हळ्यार रामाचो-असो अर्थ जायना; रामाचे घरचो असो 
अर्थजाता. परंत रामालो म्हळ्यार रामाचो असो अर्थ जाता. लो कूस मनीसजातिच्या 
Wea मोनजातिच्या नामांक लागता. जिनस-नामांक आनी हेर नामांक लागना. 
देखीक - रामालो पांय, denen कान अशें म्हणटात. रुखालो खांदो, सुखाली 
ब्रान्सा अशें म्हणनात. रुखाचो खांदो, सुखाची वान्सा अशें म्हणूंक जाय. हे 
भाशेन गेलो आनी लो हीं कुसां फक्कत जिवांच्याच नामांक लागतात. हेर नामांक 
लागनात. चो कूस कसल्याय नामांक लागता. कोंकणी चो आनी गेलो, लो हीं 
कुसां लावपांत जी बारकाय आसा तीच अंग्रजी of आनी 's लावपांत आसा. 
अिंग्रजींत Rama's son वा the son of Rama अशें म्हळ्यार जाता. पुण 
tree's twig अशें म्हणु sis twig of a tree अशें म्हणूंक जाय. कोंकणींतूय 
रामालो चलो वा रामाचो चलो अशें म्हणुं येता. पुण रुखाली खांदी अशें म्हणु 
नज. रुखाची खांदी अशें म्हणूंक जाय.'६* 


लो कूस लावन थळ आनी काळ दाखैतल्या कांय अव्ययांचीं गुण-विशेशणां 
जातात. देखीक - फाटीं + लो = फाटलो. फुडें + लो = फुडलो. आदीं + लो = 
आदलो. हेच भाशेन भायलो, ag, सकैलो, dem, पैलो, लागशिलो, 
पैशिलो, आंतलो, कडलो, आयलो, en. हें कूस कशें जालें? संस्कृतांत काळ 
दाखैतल्या अव्ययांक धनीपणाचे अर्थ हाडूंक तनः कूस लायतात. देखीक - अद्यतन: 
= आजचो. चिरंतनः  पुर्विलो.'५५ पुरातनः = पुर्विलो. ह्याच कुसापासून कोंकणी 
लो कूस जालें. संस्कृत तन: चें तनो >' अनो 225० अलो >°“ er अशे 
तरेन हें कूस घडलें. 


सातवी विभक्ती - कोंकणींत हे विभक्तिचीं दों तरांचीं रुपां घोळटात : (१) नामाक 
कुसां लावन आनी (२) नामाक अव्ययां लावन. 
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(१) नामाक कुसां लावन - देखी: राणू घरा ना. नानू कांसारए 
आसा. विनू कराची रावतालो. गुणू पणजे आसता. शाणू मुंबै शिकता. 
वाक्यांनी घरा, कांसारपाली, कराची, पणजे आनी मुंबे हांतूंतल्या निमाण्या अक्ष 
अनुक्रमान आ, aft, औ, ओ आनी ओ हीं सातवे विभक्तिचीं अकवचनी वु 
भल्ल्यांत. हांचें मूळ सोदुंया. 

घर + आ मेळून घरा. ह्या आ चें मूळ वेदीक संस्कृतांत मेळटा. तांतूंत fd 
लिंगी नामांचीं आ न सोंपिल्लीं सातवेचीं ओकवचनी रुपां मेव्ठटात. ४“ 'प्र सू 
अत्वध्वरो ३ ग्रा देवेषु qed. = 'आमगेलो पुर्विल्लो यज्ञ अुज्यांत आनी देव 
बेगीन बरे तरेन पावं.''*' wis अग्नौ बदला अग्ना घालां. 'नाभा पृथिव्या 

धतरिचे बोंबलेंत.''°९ हांतूंत नाभौ बदला नाभा घालां .'०२ प्राकृतां हें कूस स्त्रीलिंग 
नामांच्या सातवेच्या ओकवचनी रुपांत दिस्टी wer. देखीक - रमाआ = Te 
रुओआ = रुचींत. नऔआ = न्हंयेंत. धेणूआ = गायंत. बहुआ = edi 
माझआ = amda. कोंकणींत हें कूस मोनें अ आनी अं न सोंपिल्ल्या नपुंसकलि 
नामांत जायतें घोळटा. देखीक - रुखा मुळा. आशा तळा. हाता सकला. T 
पोंदा. चित्रापुरा, कारवारा, मंगळुरा गोंया (यां), मडगांवा (वां), म्हापशा, 
पेडण्यां, नारव्यां. मारवाडी राजस्तानांतूय हें कूस घोळटा. देखीक - घरा 
घरांत. "Y 


कांसारपाल + अि मेळून कांसारपालि (ली). संस्कृतांत अ न सोपि 
पुरुशलिंगी आनी नपुंसकलिंगी नामांचें सातवेचें ओकवचनी कूस आ आसा. देखीव 
- देव + अ = देवे = देवांत. फल + अ = फले = फळांत. प्राकृतांत स्त्रीलिंगी 
नामांच्या सातवेच्या ओकवचनी रुपांत हें कूस घोळटा. देखीक - रमा = रमेंत. 
रुऔअि. नऔअि. धेणू. बहु. माझि. कोंकणींत मोन्या अ न सोंपिल्ल्या 
जायत्या स्त्रीलिंगी नामांत हें कूस घोळटा. देखीक - आलतड-डी. पलतड=डी 
सास्ट-स्टी. सकाळ=ळी (o). रात-ती (तीं) 

वैल्या देखींत गोंयां, मडगांवां, सकाळीं, रातीं हांतूंतल्या निमाण्या स्वरांचेर 
अनुस्वार आयला तो अडेचो, अगान्तूक. संस्कृतांत असोच अडेचो अनुस्वार येता. 
अ, आ, ि, औ, अ, अ हे स्वर अुतराच्या सोंपत्यार आसल्यार संस्कृतांत तांचो 
अुच्चार नाखयो जाता वा जायना. देखीक - दधि (धंय) हें अुतर दधिं अशेंय 
आच्चारतात, "५ 


कराची + अ मेळून कराची. हांतूंतल्या जि कुसाक बेलीच फोडणिशी 


२८४ समग्र शणै गोंयबाब | 













आसा. औ न सोंपिल्ल्या स्त्रीलिंगी नामांत हैं कूस घोळटा. 
पणजी + ओ.मेळून पणजीओ > पणज्ये > पणजे. ह्या ओ कुसाचें मूळ 
स्कृत अ कुसांत मेळटा. संस्कृतांत अ न सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी आनी 
पुंसकलिंगी नामांक सातवेचें ओकवचनी अ कूस लावन ओ हो निमाणो स्वर 
ट्रा. देखीक - देव + अ = देवे. फल + अ = फले. पाली आनी प्राकृतांत अ 
| सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी आनी नपुंसकलिंगी नामांचीं सातवेची कवचनी vui ओ 
. देखीक - पाली: पूरिसे = दादल्यांत. चित्ते = चित्तांत. प्राकृतः वच्छे 
- रुखांत. वणे = रानांत. प्राकृतांत स्रीलिंगी नामांच्या सातवेच्या ओकवचनी रुपांतूय 
अ स्वर घोळटा. देखीक रमाओ = Tis. रुओओ. नऔओ. धेणूओ. RA. 
MAA. कोंकणी पणजे ह्या रुपांत होच स्वर घोळटा. कोंकणींत औ आनी मोनें अ 
न सोंपिल्ल्या स्रीलिंगी नामांत हो स्वर घोळटा. देखीक - चिखलीन्ले. 
कांदोळी=ळे. दिवचली =ले. कोलवाळ=ळे. सांकवाळ-ळे. 

कोंकणिच्या कांय भैण-भासांनीय ओ कूस घोळटा. देखीक - गुजराथी: छोकरे 
= भुरग्यांत. घरे = घरांत. "६ बंगाली, आसामी, ओडियी, बिहारी: घरे = घरांत." 
पंजाबी: घरे-घरांत.'०८ लहंदी: घोडे -घोड्यांत.'** मारवाडी आनी माळवी 
राजस्तानी: घोड़े =घोडयांत. ` “` 

मुंबे+ ओ मेळून मुंबेओ > मुंबे. आदले अ त ओ कूस लिपलें, देखून दिसना. 
TR ह्या रुपा संबंधान जी फोडणिशी केल्या ती ह्याय रुपाक लागता. ओ न 
सोपिल्ल्या स्रीलिंगी नामांत हें कूस जायतें घोळटा. देखीक - शाणू कुंडे जल्मल्लो. 
ताचो बापूय मडके आसलो. ताचें आजवळ आटपे. ताचो मावळो वाळपे रावतालो; 
आतां तो रासे आसा; फाल्यां तो वसे वेतलो. 

कोंकणींत सातवे विभक्तिचें भौवचन तिसरे विभक्तिच्या भौवचनाचें नी कूस 
लावन जाता; म्हळ्यार भौवचनांत सातवे विभक्ती बदला तिसरी विभक्तीय 
अपकारायतात. देखीक - तो जायत्या गांवांनी भोंवलो म्हळ्यार जायत्या गांवांत 
भोंवलो. हेच भाशेन शेतांनी = शेतांत, घरांनी = घरांत. पुस्तकांनी = पुस्तकांत 
ही चाल संस्कृतांतसून कोंकणींत आयल्या. संस्कृतांत जायते फावटी दोनूय वचनात 
सातवे बदला तिसरी विभक्ती अपकारायतात.'“' देखीक - पुष्येण पायसमश्नीयात्‌ 
= पुष्य नक्षत्रांत चंद्रीम आसता तेन्ना पायस खावचो. हांतूंत पुष्ये हे अकवचनी 
सातवे विभक्ती बदला पुष्येण ही ओकवचनी तिसरी विभक्ती घाल्या. मघाभिः 
पललौदनम्‌ = मघा नक्षत्रांत चंद्रीम आसता तेन्ना तिळां-खिचडी खावची, हांतूंत 
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मघासु हे भौवचनी सातवे विभक्ती बदला मघाभिः ही भौवचनी तिसरी विः 
घाल्या. 


(3) नामाक अव्ययां लावन - देखी: घरांत, कांसारपालींत, कराच 
eda, पणजेंत, मुंबैंत. हांतूंत आंत, आंत, अंत, अंत, आंत हें अव्यय wg 
संस्कृत अन्तः = भित॑र ह्या अव्ययापासून तें जालां. पाली आनी प्राकृत अंत 
अव्यय दोनूय बचनांत अुपकारायतात. घरांत म्हळ्यार ओका घरांत वा 
घरांत. 


पोटार मारु नाका; फाटीर मार - हांतूंत पोटार आनी फाटीर ह्या 
आर, और हें अव्यय भल्ला. संस्कृत अुपरि पासून d जालां. अच्चार-ब 
अपरि चें अवरि'“२ जालें. प चें व जाता.'“' देखीक - कच्छप >कांसब. मागी 
अुबरि चें आयरि जालें. ब चें य जाता. देखीक - नब पासून हिंदींत नया = नव 
हें झुतर घोळटा. yak चें बुयरि > वैरि जालें. अ, आ स्वरांचो बु, वू असोय 
aan जाता. AR हांतूंतलें ब्‌ लिपून'“* औरि अुललें. हरि चें ओरि जालें. ओ ची ३ 
जाता.'“५ देखीक - कैलास >केलासो = केलास. निमाणें AR हांतूंतली 3 
लिपून'“ रि अछ्ली आनी तिचें र जालें. पोटार म्हळ्यार पोटा + आपरि = पोटा + 
र = पोटार. फाटीर = फाटी + अपरि = फाटी + र. हें अव्यय दोनूय uid 
अुपकारायतात. देखीक - Ten, tren. फाटीर, फाटींर. मुयेर, मुयांर. 


नामाक चेर अव्यय लावनूय सातवी विभक्ती करतात. देखीक - पोटाचेर, 
पोटांचेर. फाटिचेर, फाटिंचेर. मुयेचेर, मुयांचेर. संस्कृत त्यत्‌ पासून | 
कोंकणी च कुसांत अुपरि पासून जाल्ले वैर हें अव्यय मेळौन चवैर > चऔर > च 

> चेर हें अव्यय जालां. पोटाचेर म्हळ्यार पोटाच वैर, पोटाचे वैर. 


मगेर, आमगेर, तुमगेर, तांगेर, रामागेर - हांतूंत wis, आमी, तुमी, ते 
आनी राम हांकां गेर हें अव्यय जोडलां. संस्कृत गृहे > घरे ह्या अुतराचें घेर जावन 
ताचें मोवव्ठायछ्लें रूप गेर जालें. गेर म्हळ्यार घरांत. हे भाशेन मगेर म्हळ्यार 
म्हज्या घरांत. 'रामागेर म्हळ्यार रामाच्या घरांत. चंडकरून मनशांचीं नामां आनी 
तांचे बदला येतलीं सर्वनामां हांचे सातवे विभक्तींत तें अपकारायतात. तें दोनूय 
वचनांत घोळटा. गुजराथींत घरे आनी घेर हीं सातवेचीं ओकवचनी दोनूय 1 
arara. “९ 
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आठवी विभक्ती - हे विभक्तीक कोंकर्णीत आलो म्हळ्यार बरें. कोणाकूय 
| करूंक ही विभक्ती अुपकारायतात 

मोनें अ, आ, aft, a1, भू आनी ओन सोपिल्ली पुरुशलिंगी नामां आनी मोनें 
अ, औं, aj आनी अं न सोंपिल्ली नपुंसकलिंगी नामां हांकां अुल्याच्या ओकवचनांत 
आ कूस लागता. देखीक - पुरुशलिंगी : राम + आ = रामा. मामा. हतया. देवा. 
राजवा. घोड्या. नपुंसकलिंगी : तोंड + आ = तोंडा. मोतया. तारवा. आबोल्या. 


मोनें अ, आ, औ आनी आ न सोंपिल्ल्या स्रीलिंगी नामांक अुल्याच्या 
अकवचनांत ओ कूस लागता. देखीक - मूय + ओ = मुये. पिडे. राणये. जळवे. 


ह्या आ आनी ओ कुसांचें मूळ fed? 


आ कूस - पाली भाशेंत पुरुशलिंगी आनी नपुंसकलिंगी नामांच्या अल्या 
अकवचनांत हें कूस मेळटा. देखीक - बुद्धा, अत्ता (आत्म्या), राजा, चित्ता, 
मना. प्राकृतांत अ न सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी आनी नपुंसकलिंगी नामांच्या SICUT 
अकवचनांत हें कूस घोळटा. देखीक - वच्छा = रुखा. वणा = राना. हे भाशेन, 
पाली आनी प्राकृत भासांनी ह्या कुसाचें मूळ दिस्टी पट्टा. लहंदी भाशेंतूय हें कूस 
घोळटा. देखीक - घोड्या. '“ 


ओ कूस - संस्कृतात आ आनी अि न सोंपिल्ल्या स्त्रीलिंगी नामांच्या 
अल्या ओकवचनांत हें कूस घोळटा. देखीक - माले = माळे. मते = मती. पालींत 
आनी प्राकृतांत आ न सोंपिल्ल्या स्त्रीलिंगी नामांच्या अल्या ओकवचनांत हैं कूस 
घोळटा. देखीक - पाली: कञ्जे = चलये. प्राकृत : रमे = रमे. हे भाशेन, संस्कृत, 
पाली आनी प्राकृत भासांनी ह्या Hard मूळ दिस्टी पट्टा. 


aft आनी आन सोंपिल्लीं कांय पुरुशलिंगी नामां अल्या अकवचनांत बदलनात. 
मूळ रुपांतूच आुरतात. देखीक - हरी, मुरारी, शाणू, सोनू. पालींत आनी प्राकृतांत 
अशीच चाल चलता. देखीक - पाली: दंडी = यात्रेकारा, स्वयंभू = आपशीं 
जल्मल्ल्या (बुद्धा). प्राकृतः गामणी = गांवकारा, खलपू = खळे निवळ करतल्या 
झाडप्या. हे भाशेन पाली आनी प्राकृताची देख कोंकणीन घेतल्या. 

मोन्या अ न सोंपिल्ल्या कांय स्त्रीलिंगी नामांक अल्या ओकवचनांत औ कूस 
लागता. देखीक - केळ-केळी, म्हस -म्हशी. संस्कृतांत aft सोंपिल्ल्या स्रीलिंगी 
नामांचें ल्या अकवचन निमाणे औ ची ञि करून जाता. देखीक - नदी -नदि. 
पाली आनी प्राकृतांत far आनी औ न सोंपिल्ल्या ख्रीलिंगी नामांचें झुल्या 
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ओकवचन औ स्वरांत अुरता. देखीक - पाली : मती = मती, नदी | 
रुऔ = रुची, नऔ = À 

आ, aft आनी अू न सोंपिल्लीं नपुंसकलिंगी नामां अुल्या 
बदलनात. देखीक - गंगा, काशी, मोगू. हीं अुतरां जरी नपुंसकलिंगांत 
तरी मुळचीं स्रीलिंगी. हे चालिचें मूळ आमकां संस्कृत, पाली आनी प्राकृत eife 
अुतरांत मेळटा. प्राकृतांत आ न सोंपिल्ल्या स्त्रीलिंगी नामांचें अल्या ओकवचन | 
लावन जाता, तशेंच मूळ रुपांत अुरता. देखीक - गंगे, गंगा. संस्कृतांत औ 
अ न सोंपिल्ल्या स्रीलिंगी नामांचें अल्या अकबचन निमाणी औ आनी ap 
करून जाता. देखीक - नदि=न्हंये. वधु = व्होंकले. पालींत आनी प्राकृतांत 
आनी आ न सोंपिल्लीं स्रीलिंगी नामां अल्या ओकवचनांत बदलनात. देखीक 
पाली: नदी = =a. वधू = व्होंकले. प्राकृतः नऔ = न्हंये. बह्‌ = व्होंकले 


ओन सोंपिल्लीं पुरशलिंगी आनी स्त्रीलिंगी नामां अल्या ओकवचनांत बदलनात' 
मूळ रुपांत अुरतात. देखीक - शणै, आवे 


मोन्या अ न सोंपिल्लीं पुरुशलिंगी, स्त्रीलिंगी आनी नपुंसकलिंगी नामां d 
ओकवचनांत जायते फावटी मूळ रुपांतूय अुरतात. देखीक - राम, रामबाब 
वत्सलबाय, वत्सल. हे चालिचें मूळ संस्कृतांत मेळटा. तांतूंत अ न सोंपिल्ल्या 
पुरुशलिंगी आनी नपुंसकलिंगी नामांचें अल्या अकबचन मूळ रुपांत spur. देखीक | 
- राम, वन. पाली आनी प्राकृतांतूय ही चाल दिस्टी पट्टा. देखीक - पाली : बुद्ध, | 
अत्त, राज, चित्त, मन. प्राकृत: वच्छ = रुखा, वण = राना. | 

कोंकणींत sper भौवचनांत नू कूस लागता. देखीक - रामांनू, मामांनू, 
हतयांनू, घोड्यांनू, तोंडांनू, मोतयांनू, आबोल्यांनू, मुयांनू, राणयांनू, जळवांनू, 
हरिनू, शाणुंनू, केळिंनू, मोगुनू, why, आवेंनू. पाद्रि अिस्तेव्हंवाल्या कोंकणी | 
व्याकरणांत हें कूस नो म्हणु दिलां.'“*पालींत औ आनी आन सोंपिल्ल्या पुरुशलिंगी 
नामांचें अल्या भौवचन नो लावन जाता. देखीक - दंडिनो = यात्रेकारांनू, स्वयंभुनो 
= आपशींच जल्मल्ल्यांनू. प्राकृतांत far aft, ap, झू, ऋ आनी न्‌ न सोंपिल्ल्या 
पुरुशलिंगी नामांचें झुल्या भौवचन णो लावन जाता. देखीक - गिरिणो =दोंगरांनू, 
गामणिणो = गांवकारांनू, गुरुणो = शणैंनू, खलपुणो = खळें निवळ करतल्यांनू, 
पिअुणो = बापायंनू, रायाणो = राजांनू, अप्पाणो = आत्म्यांनू. हे भाशेन पाली 
आनी प्राकृतांत कोंकणी नू कुसाचें मूळ मेळटा. कोंकणिच्या कांय भैण-भासांनी हें / 
कूस कांय बदलान घोळटा. घोड्यांनू ह्या अर्थाची सकैलीं अुतरां पळ्यात. अबधी | 
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डन. भोजपुरी: घोडन. मैथिली: घोडनि. `` 


कोंकणी अुल्यांत नामाआदीं वा फुडें वा त्या नामाच्या नात्यान वाक्यांत हेर 
{चेय कडेन कांय आुमाळ्या अुतरां घालतात; तांचें मूळ पळोंया. 


ओ - हें आतर तिनूय लिंगांच्या नामांआदीं येता. देखीक - ओ रामा, J 
भ्रागीर्थी, ओ यमन्या. संस्कृत, पाली आनी प्राकृत भासांनी हे हें अुतर घोळटा; 
'ताचेंच ओ हें कोंकणी रूप. आपले वांगडच्या, आपलेकूय ल्हान वा सकेल्या 
या लोकांक तें लायतात. हिंदींत हे हें अतर अुंच पांवड्याच्या मनशांक 
, देखीक - हे धर्मावतार = अ धर्मावतारा. 


| आहो (अहो) , हो - पुरुशलिंगी नामांक भौमानान हीं smi लायतात. 

आहो अतर नामाआदीं येता; हो अतर त्या नामाच्या नात्यान वाक्यांत हेर खेंचेयकडेन 

- येता. देखीक - आहो तातुबाब, खें आसले हो तुमी? संस्कृतांत अघवत्‌ = पातकी 
l हाचें अघोस्‌ हें अुल्याचें रूप मेळटा. स्वर वा मोव व्यंजन फुडें आयल्यार अघोस्‌ 
' चें अघो जाता. अुच्चार-बदलाच्या नेमान घ चें ह जावन अहो हें रूप जालें. 

' _हांतूतलें आदलें अ लिपून हो हें रूप जालें.'** हे भाशेन अहो आनी हो हांचो 
 मुळचो अर्थ पातक्या असो आसून फुडें तांकां भौमानीक अर्थ लागू जालो! पालींत 
। अहो आनी प्राकृतांत अघो आनी अहो हीं अुतरां भौमानीक अर्थान घोळटात. 


i 

हो हैं आतर अकद्रें भोस्‌ >भो: हाचेवेल्यानूय जालां जावंये. भ चें ह जाता. 

` भ्रवति = जाता हाचें पालींत होति आनी प्राकृतांत हो जाला.“ भवत्‌ = तुमी 

mmi अुल्याचें रूप भवस्‌ वा भोस्‌ हाचेपासून भो हैं अुतर जालां. हें भौमानीक 

अर्थान अुपकारायतात. पालींत हें अतर घोळटा. 

आगा (अगा), गा - पुरुशलिंगी नामाआदीं आगा आनी नामाफुडें वा त्या 

` नामाच्या नात्यान वाक्यांत हेर खैंचेयकडेन गा येता. चडशी संवकळ नाशिल्लो वा 

परकी मनीस हांकां हीं अुतरां लागतात. देखीक - आगा सोनू परोब, खें चल्लो गा? 

आगा देवा, देवा गा. संस्कृत अघवत्‌ पासून हीं आतरां जाल्यांत. अुच्यार-बदलाच्या 
नेमान घ मोवाळून ग जाता. देखीक - व्याघ्र > वाग. माघ > माग (म्हेनो ) . 


आरे, रे - बामणांल्या बायलांक आनी चलयांक हीं अुतरां भौमानान 
लायतात.!९* नामाआदीं आरे आनी नामाफुडें वा त्या नामाच्या नात्यान वाक्यांत 
हेर खैंचेयकडेन रे येता. देखीक - आरे लक्षिमे, लक्षिमे रे, आरे लक्षीमबाय, आरे 
सत्यभामे, आरे यमन्या, आरे कत्रिनी. संस्कृत आयें पासून हीं अुतरां जाल्यांत. 
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आच्चार-बदलाच्या नेमान र्य चें र जाता.'१६ चड पुर्विल्ल्या 3 
भौमानान चलेताले म्हणपाची ही घसघशीत नाट कोंकणी भाशेंत अजून 
'पत्नीचार्येति संभाष्या,''** बायलेक अुलो करतना आर्ये म्हणचें अशी 
चाल आसली. भास कविल्या स्वप्नवासवदत्ता नाटकांत siu पां 
बायलांक अय्ये (आर्ये) हें AR लायलां. बृहदारण्यक अुपनिषदांत 
आनी तागेली बायल मैत्रेयी हांच्या गोड आनी रसाळ अुलोवपांत अरे हें अुतर 
बावीस खेपो आयलां. याज्ञवल्क्य बायलेक म्हणटा, ''न वा अरे पत्यु: कामाय 
पति: प्रियो भवत्यात्मवस्तु कामाय पतिः प्रियो भवति न वा अरे जायायै कामाय 
जाया प्रिया भवत्यात्मनस्तु कामाय जाया प्रिया भवति न वा अरे पुत्राणां कामाय 
पुत्राः प्रिया भवन्त्यात्मनस्तु कामाय पुत्राः प्रिया भवन्ति न वा आरे वित्तस्य कामाय 
वित्तं प्रियं भवत्यात्मनस्तु कामाय वित्तं प्रियं भवति.'"१९८ = 'अरे, बायल 
घोवाखातीर घोवाचो मोग करिना; आपलेखातीर घोवाचो मोग करता. अरे, घोव 
बायलेखातीर बायलेचो मोग करिना; आपलेखातीर बायलेचो मोग करता. अरे, 
आवै-बापूय पुतांखातीर पुतांचो मोग करिनात; आपलेखातीर पुतांचो मोग करतात. 
अरे, मनशां दुडवांखातीर दुडवांचो मोग करिनात; आपलेखातीर दुडवांचो मोग | 
करतात. ' हांतूंत अरे हें अुतर मैत्रेयीक कुस्कुटावचेखातीर याज्ञवल्क्यान घालूंक ना. 
तो तिचेकडेन माना-भौमानान आनी अपुर्बायेन अुलैतालो. ताणें तिका ह्याच 
अलोवपांतल्यान अकेकडेन 'भवती' = 'तुमी' हें झुतर लायलां. तिणेंय ताका 'भगो 
भगवान्‌ हीं भौमानाचीं अुतरां लायल्यांत. म्हणटकूच, याज्ञवल्क्यालें अरे आतर | 
भोमानाचेंच आसूंक जाय हांतूंत दुभाव ना. तें आयें ह्या अुतराचें चड qfdg dle 
रूप जावचें ना मू? तशें आसल्यार, कोंकणी आरे अुतर वेदीक काळापासून आमगेले | 
भाशेंत घोळटा अशें म्हणूंक जाय. त्या पुर्विल्ल्या काळांतली आंच संस्कृताय 
कोंकणीन अजून तगौन धल्ल्या म्हणपाचो हो ओक पुरावोच आसा. वैष्णव बामणांत 
आनी चंडकरून क्रिस्तांव बामणांत हें अतर कडकडीत चलता. क्रिस्तांव बामण 
आपणांल्या बायलांक आगे हें अुतर केन्नाच लायनात. तांतूंत ते अपमान जाल्ल्यावरी 
समजतात. कोंकणिचे हेर खेंचेच भैण-भाशेंत बायलांक आरे हें अतर लायल्लें दिसना 
हयवय, वय - मांयो आनी मांयां वांगडच्यो वा हेर आंच पांवड्याच्यो बायलो 
हांचेकडेन ओलैतना, तांगेलें नांव घेनासतना सुनो आनी हेर बायलो हीं आतरां 
अुपकारायतात. ही चाल बामणांत चलता.हयबय हें अुतर वाक्यांत पैलीं आनी 
वय हें निमाणें येता. देखीक - हयवय, gia देवळांत कथेक aq बय? हयवय 
फाल्यां आमगेर सवाश्णीक रावतात वय? काल तुमी खे गेल्लीं वय? संस्कृत भोभो 
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ह्या दोड्या अुतरापासून हयवय हें अुतर जालें जावचें ना मू? भोस्‌ चें भोय्‌ अशेंय 
रूप जाता.'** हे भाशेन भोयभोय्‌ >होय-होय >हयर्ब॑य अशें रूप ui. 


आगाय (अगाय), गाय - बामण बायलांकडेन हेर जातिच्यो बायलो अुलैतना 
तांगेलें नांव घेवन वा घेनासतना हीं आुतरां झुपकारायतात. आगाय अतर वाक्यांत 
पैलीं आनी गाय अतर निमाणें येता. देखीक - आ गाय शांताबाय, अिल्लो सांबार 
दिशात गाय? आगाय, आयकलें गाय? संस्कृत अघवत्‌ आनी अयि ह्या दोन 
आतरांचें हें घडलां. भोमानाच्या अर्थान अयि अतर लायतात.१°* 


आगे (अगे) गे स्त्रीलिंगी अकवचनी नामाआदीं आगे आनी नामाफुडें वा 
त्या नामाच्या नात्यान वाक्यांत हेर खेंचेयकडेन गे येता. वांगडची, परकी वा सकेल्या 
पांवड्याची बायल हांकां हीं अतराँ लायतात. देखीक - आगे गोपिके, खैं गे चल्ली 
तूं? आगे, हांगा यो गे. आगे देवी, देवी गे, पाव गे सायबिणी | संस्कृत अघवत्‌ 
पासून हीं अुतरां जाल्यांत. 


आगो (अगो), गो - नपुंसकलिंगी नामाआदीं आगो आनी नामाफुडें वा 
त्या नामाच्या नात्यान वाक्यांत हेर खेंचेयकडेन गो येता. देखीक - आगो यमन्या, 
यमन्या गो | बाबुल्याक खेळे गो. संस्कृत अघो पासून हीं अुतरां जाल्यांत. सोळाव्या 
शेंकड्यांत हीं अुतरां बामणां भायल्या जातींतूच घोळटालीं.'"* आतां तीं स्मार्त 
बामणांतूय चलतात. वैष्णव बामणांत सुमाराचीं रिगल्यांत. पुण क्रिस्तांव बामणांत 
र्विह्ली चाल कडकडीत चलता. ते आपणाल्या धुवांक आनी भेणींक केन्नाच आगो 
म्हणनात; आरे म्हणटात. आगो म्हळ्यार तांकां पात्सो जाता आनी व्हडलो अपमान 
जाल्ल्यावरी दिसता. बंगालींत जाणट्या बायलांक गो अतर लायतात. देखीक - 
“निवेदये धनी शुन गो जननि'२०२ = 'ती बायल विनेता, 'आगे आवे, म्हर्जे आयकून 
घे'.' 

अरे, रे - पुरुशलिंगी नामाआदीं अरे आनी नामाफुडे वा त्या नामाच्या नात्यान 
वाक्यांत खैंचेयकडेन रे येता. देखीक - आरे रामा, रामा रे, खें रे पावलो तूं? अरे 
देवा, देवा रे. संस्कृत आरि = दुस्मान हाचें अल्या ओकवचन अरे जाता; तेंच ह्या 
अुतरांचें मूळ. ९° संस्कृत, पाली आनी प्राकृत भासांनी हीं दोनूय अुतरां कुस्कुटायणे 
रितीन लायतात. कोंकणिच्या चडकरून सगळ्या भैण-भासांनी हीं अुतरां घोळटात. 


कोणाकूय spei करतकूच तो ओ म्हणटा. ओ हें अुतर भोस्‌ >भो: >हो 
>A अशे तरेन जालां. 
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काठ 






कोंकणींत मुखेल काळ तीन : वर्तमान (आतांचो), भूत (फाटलो) | 
भविश्य (फुडलो). हे काळ दों तरांनी घट्टात: (१) करणेच्या धातूक कर्त्याच्या 
पुरशाचें कूस लावन. (२) करणेच्या धातुविशेशणाक कर्त्याच्या पुरशाचें कूस 
लावन. 


कूस लावचे आदीं करणेचें जें मुळचें रूप आसता ताका धातू म्हणटात. हे धातू 
मोनें अ, आ, औ, ap ओ आनी औ ह्या स्वरांनी सोंपिल्ले आसतात. देखीक - 
आस, मार, शीक, जा, दी, धू, घे, अुले. हे धातू कसलोच बदल करिनासतना 
दुसर्‍या पुरशाक ओकवचनांत आज्ञा करूंक अुपकारतात. देखीक - शाणू, हो i 
आंबुलेचो रोपो घे आनी पोरसांत रोय 


वर्तमानकाळ 


कोंकणी वर्तमानकाळांत धातूक सकला दिल्ली कर्त्याच्या पुरशाचीं कुसां 
लागतात. हीं कुसां ओकबचनी तीन आनी भौवचनी तीन मेळून सं आसात. 


पुरुश ओकवचन भौवचन देख | 
ओकवचन भौवचन 
१. आं आंब आस - आं 5 आसां आस + आंब = आसांव 


२. आय आत आस + आय = आसाय आस + आत = आसात | 
आ आस + आ = आसा 


3. आ आत आस + आ आसा आस + आत = आसात 


हातूंत पेले तरेन म्हळ्यार करणेच्या धातूक कर्त्याच्या पुरशाचीं कुसां लावन 
वर्तमानकाळ घडला. हीं कुसां Gear आयलीं? 
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वेदीक संस्कृतांत लेट्‌ नांवाच्या ओका काळाची जात जायती घोळटा. हेर 
É: ह्या काळाची घडण भौच सोपी. पणून लोकीक संस्कृतांत हो काळ 
udi पडून चंडं आळख्या-विळख्यांचे हेर काळ फुडें सल्ले. ह्या काळाचो सभावगुण 
` पळेल्यार, धातूक कूस लागचे आदीं अ भाशेन आ चीय भ॑र पट्टा.'* देखीक, भू 
` धातुचीं भवति आनी भवाति अशीं तिसऱ्या पुरशाचीं वर्तमानकाळी ओकवचनी 
| दोन रुपां जातात. हांतूंतलें दुसरें म्हळ्यार आ ची भर घाल्लें वर्तमानकाळी रूप 
 कऋग्वेदांत जायतें घोळटा. तांतूंत ५व्या मंडळाच्या ३७व्या सूक्तांत भबति = जाता, 
जयति = जिखता, जरति = तोखेता., वहति = धरता, वर्तयति = मेळौन दिता हांचे 
बदला अनुक्रमान भवाति, जयाति, जराते, वहाते, वर्तयाते अशीं वर्तमानकाळाचौं 
परस्मैपदी आनी आत्मनेपदी eut मेळटात. “प्रियः सूर्ये प्रियो अग्रा भवाति य अिंद्राय 
सुतसोमो ददाशत्‌’ = 'अंद्राक जो पिळिल्लो सोमरोस दिता तो सुर्याचो आनी अुज्याचो 
अपुर्बायेचो जाता. 555 “यो यजाति यजात अित्सुनवच्च पचाति च' = 'जो (देवांक) 
पुजता आनी पर्थून पुजता आनी सोमरोस पिळून निवेद्याचो पोळो आनी मास 
भाजता.'२% हांतूंत यजति, यजाते आनी पचाति हांचे बदला अनुक्रमान यजाति, 
यजाते आनी पचाति हीं अुतरां घाल्यांत. 


लेट्‌ जातिच्या काळांत आ ची भर पट्टा; त्या भायर, पैल्या पुरशाच्या 
भौवचनी कुसांतलो विसर्ग सोडून दितात; म्हळ्यार मः बदला म घालतात." हे 
भाशेन लेट्‌ चीं वर्तमानकाळी Hai सकला दिल्ले तरेन जातात: - 


पुरुश M १ २ 3 
अेकवचन ... आमि आसि आति 
भौवचन ... आम आथ आन्ति 


हीं कुसां कोंकणी आस (संस्कृत अस्‌) धातूक लायल्यार ताचो वर्तमानकाळ 
सकेलेवरी जाता :- 


पुरुश E. १ २ 3 
ओकवचन ... आसामि आसासि आसाति 
भौवचन ... आसाम आसाथ आसान्ति 


अुच्चार बदलाच्या नेमान चिके बदल जावन हींच वेदीक ete चीं वर्तमानकाळी 
रुपां आजचे कोंकणींत घोळटात. बदल्ललीं रुपां वैर दिल्यांत. आतां हो बदल कसो 
जालो तो पळौंया. 
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आसामि - हांतूंतल्या म्‌ चो अनुस्वार जावन**“ आदल्या आ चेर पडून 
आसांअि हें रूप जालें. हांतूंतले झि चें अ जावन*"* आसांअ जालें. हांतूंतलें अ 
आदल्या आ त सांदून आसां जालें. सास्टींत आनी बारदेसांत हेंच रूप घोळटा. 
गोकर्णाचे दक्षिणेक आस्सं आनी तेरेखोलाचे अृत्तरेक आसें हीं रुपां घोळटात. 


आसाम - हांतूंतल्या म चें ब जावन ० आसाव जालें. कोंकणींत आ, 
fat, औ, ap, आ, ओ स्वरां फुडें ब येत जाल्यार त्या स्वरांचो चंड करून नाखयो 
अुच्चार जाता. देखीक - नाम >नाव >नांव. ग्राम > गाव > गांव. हेच भाशेन 
आसाव चें आसांव जालें. बारदेसांत हें रूप घोळटा. सास्टींत आसायि, गोकर्णाचे 
दक्षिणेक आस्सति आनी तेरेखोलाचे अुत्तरेक strat हीं रुपां घोळटात. आसांव 
बदला आसांत अशेंय म्हणटात. 


आसासि - हांतूंतले सि ची हि जावन*'' आसाहि हें रूप जालें. हि मोवाळून 
आसाअि वा आसायि जालें. अ वा यि चें अवा य जावन''' आसाअ वा 
आसाय जालें. आसाय रूप बारदेसांत घोळटा. आसाअ हांतूंतलें अ आदल्या आ" 
त सांदून आसा हें रूप जालें. हें सास्टींत घोळटा. गोकर्णाचे दक्षिणेक आस्स 
आनी तेरेखोलाचे अुत्तरेक आसस हीं रुपां घोळटात. 


आसाथ - हांतूंतलें थ मोवाळून आसात हें रूप जालें. संस्कृत वीरकाव्यांत 
थ बदला त घाल्ले जायतेकडेन मेळटा.१'* आसात हें रूप बारदेसांत आनी तेरेखोलाचे 
आत्तरेक घोळटा. सास्टींत आसायि आनी गोकर्णाचे दक्षिणेक आस्सति हीं रुपां 
घोळटात. 


आसाति - हांतूंतले ति तलें त्‌ लिपून अ अुल्ली''* आनी आसाअि हें 
रूप जालें. अ चें अ जावन*'" आसाअ जालें आनी हांतूंतलें अ आदल्या आ त 
सांदून आसा जालें. सास्ट, बारदेस आनी तेरेखोलाचे अुत्तरेक हें रूप घोळटा. 
गोकर्णाचे दक्षिणेक आस्स म्हणटात. 


आसान्ति - हांतूंतलें न्‌ गळून आसाति हें रूप जालें. वेदीक आनी लोकीक 
संस्कृतात तिसऱ्या पुरशाच्या वर्तमानकाळी भौवचनी कुसांतलें न्‌ गळपाची चाल 
चलता. देखीक - 'चषालं ये अश्वयूपाय तक्षति'२५६ = 'यज्ञांत घोडो बांदचे 
मेडीखातीर जे कोण थोंबो१"* तासतात.” हांगा तक्षन्ति बदला तक्षति घालां. ११८ 
तिसऱ्या गणाच्या धातुंच्या वर्तमानकाळांत तिसऱ्या पुरशाच्या भौवचनी कुसांतल्या 
अन्ति चें अति जाता. देखीक - बिभ्रति - ते धरतात; पोसतात. जुव्हति = ते होम 
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E २१९ हे संस्कृत देखीन आसान्ति चें आसाति जालें आनी ति चें त जावन' 7 
हें रूप घडलें. बारदेसांत आनी तेरेखोलाचे अत्तरेक हें रूप घोळटा. सास्टींत 
आनी गोकर्णाचे दक्षिणेक आस्सति हीं रुपां घोळटात. 


बैले बदल ध्यानांत घेतल्यार, बारदेशी रुपां वेदीक रुपांक चड लागशिलीं 
i अुकतें दिसता. 


लोकीक संस्कृत, पाली आनी प्राकृत भासांतल्या अस्‌ धातुच्या 
रुपांवांगडा वैलीं कोंकणी रुपां सारकावन पळेल्यार तीं जमूंक कठीन 
दिसतात. तांचेपासून कोंकणी आस चो वर्तमानकाळ जावं नज, म्हणपाचें सकैल्या 
| वड्यांवेल्यान घसघशीत रुजू जाता. 


' पुरुश संस्कृत 
अस्मि | स्म: | अस्मि, अम्हि | अस्म, अम्ह 







ह्या वड्यांतलीं रुपां ओकामेकांक सारकावन पळेल्यार, संस्कृतावैल्यान 

पाली आनी प्राकृत रुपा जाल्यांत म्हणपांत अिल्लोय दुभाव दिसना. परंत तांतूंतल्या 

खैंच्याच रुपांपासून कोंकणी रुपां जावंक नात. प्राकृतांत जाल्यार अत्थि हें अकूच 

` अतर तीनूय पुरशांत आनी दोनूय वचनांत सारकेंच घोळटा.''* तांतूंत हांव अत्थि, 
तुमी अत्थि आनी ते अत्थि म्हणटात. 


वैली फोडणिशी ध्यानांत घेतल्यार, कोंकणी आस चो वेर दिल्ली वर्तमानकाळ 
आ ची भर घाल्ल्या वेदीक लेट्‌ जातिच्या वर्तमानकाळा वैल्यान घडलासो दिसता. 
वेदीक काळांत वा त्याआदीं अस्‌ धातुचो आ ची भर घाल्लो लेटू जातिचो 
वर्तमानकाळ (१) असामि असाम (२) असासि असाथ (३) असाति असान्ति 
असोय घोळटालो जावंये. 

ह्या भायर दुसरोय ओक अदमास करुं येता. वररुचिल्या ओका सुत्राभाशेन 
संस्कृत अस्‌ धातूबदला प्राकृतांत अच्छ धातू अुपकारायताले.''* हालाले 
गाथासप्तशतींत संस्कृत अस्तु अर्थाचें प्राकृत अच्छअ हें अुतर मेळटा. 'अच्छअु 
ता जणवाओ' = “अस्तु तावज्जनवादो' = 'लोकांली म्हणणी कशीय आसूं.' (३- 
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१). क्रमदीश्वराल्या संक्षिप्तसारांत अच्छ च्या वर्तमानकाळाचीं अच्छञि, अर्च्छा 
अच्छत्थ वा अच्छह हीं रुपां मेळटात खें. 7^ म्हणटकूच वर्तमानकाळांत ३ 
धातू (१) अच्छामि, अच्छाम (२) अच्छसि, अच्छत्थ (३) अच्छञि, 
अशे तरेन चलतालो जावंये. अुच्चार-बदलाच्या नेमान च्छ चें स जाता, 
हांतूंत जोडगिराचें कोडें सार्दै अक्षर जाल्ल्या कारणान ताचे आदीं मोटो 
आसल्यार लांब जाता. देखीक - अक्षु > अच्छु > अंस. हे भाशेन, अच्छ 
धातुचीं बदलुलीं वर्तमानकाळी रुपा (१) आसामि, आसाम (२) आससि, 
आसत्थ (3) आसअि, आसन्ति अशीं जावंक अडचण ना. हांचेपासून बारदेर्श 
रुपां सोपेपणान जावं येतात: (१) आसामि > आसांञि > आसांअ ami 
आसाम > आसांव. (२) आससि > आसहि > आसअि वा आसयि > 
आसअ वा आसय > आस, आसा वा आसाय. आसत्थ > आसात (त्थ. 
जोडगिराचें सार्दै अकोडें त जालें देखून आदल्या स चो सा जालो). (३) आस 
>आसअ > आस वा आसा. आसन्ति > आसाति (न्‌ गळून न्ति जोडगिराची 
सादी ति जाली देखून आदल्या स चो सा जालो) > आसात. ह्या अुच्चार- 
बदलांचे नेम वैर दिल्यात. दुसऱया पुरशाचें अकवचनी आससि हें रूप सोळाव्या 
शेंकड्यांत सास्टींत घोळटालें म्हणपाचें पाद्री स्टीफन्साल्या व्याकरणावैल्यान 
दिसता. तशेच, पैलो पुरुश भौवचन आसो, दुसरो पुरुश भौवचन आसत, तिसरो 
पुरुश अकवचन आसं आनी भौवचन आसति हीं रुपां त्या वेळार 3 घोळटालीं. २२६ 

च्छ चें स जायनासतना अच्छ धातूपासून जाल्ली वर्तमानकाळी रुपां ओडियी, 
बंगाली, गुजराथी, गडवाली, कुमावनी बी भासांनी अजून घोळटात. हांव आसां, 
आमी आसांव ह्या अर्थाची त्या भासांतलीं अुतरां पळ्यातःओडियी : अच्छि 
अच्छुं. बंगाली : आच्छि, आच्छि. गुजराथी SAA. गड़वाली : छौं 
छवाअ्‌ं. कुमावनी : छ्यौं, छु; Bt, छयूं. १२० 

कोंकणिच्या कांय भैण-भासांनी आस च्या वर्तमानकाळाक जमणीं कांय 
ai घोळटात. हांव आसां, आमी आसांव ह्या अर्थाची त्या भासांतलीं अुतरां 
पळ्यातः - आसामी : आसों, आसों. शोदोची : आसा, आसा. पंगवाळी : 
असा; असे. किंवठली : ओस्सू, आसू; ओस्सू, आसू. बघारी: ओस्सू, ओस्सू. 
बंगाली : आसो, आसि.२२८ 

कोंकणींत आस धातुच्या वर्तमानकाळाचीं सकला दिल्ली रुपांय चंडकरून 
बारदेसांत घोळटात. आुच्चार-बदलाच्या नेमान तांतूंत स चें ह जालां.२२९ 

(3) आहां, आहांव (२) आहाय, आहात(३) आहा, आहात. हांकांय 
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मणीं रुपां कोंकणिच्या कांय भेण-भासांनी घोळटात. हांव आसां, आमी आसांव 
p अर्थाची त्या भासांतलीं अुतरां पळ्यात: - लहंदी : आहां, हां; आहां, हां, हैं 
पंजाबी : हां; हां, हैं. सिंधी : आहियां, आहियूं. बैस्वाडी : agaj, हौं; अहहिं 
ह कनोजी : हों, हें. '*" मराठी : आहें, आहों. 


आस चीं सिंधी वर्तमानकाळी रुपां पळोवन बीम्सालें मत्त जालें कि पुर्विल्ल्या 

[त संस्कृत अस्‌ चो वर्तमानकाळ पैल्या गणाच्या धातूवरी म्हळ्यार (१) 

| असामि, असाम: (3) अससि, असथ (३) असति, असन्ति अशे तरेन चलतालो 

जावंये.१*' परंत हाचेय परस वैर दिल्ल्या वेदीक लेट्‌ वर्तमानकाळावरी तो चलतालो 

' म्हळ्यार चड बरें. सिंधी आनी हेर भासांतल्या रुपां परस कोंकणी रुपां त्या काळाक 
_ चंड जमतात. 









न्हयकार - आस धातुच्या वैर दिल्ल्या वर्तमानकाळाचौं wi अुच्चार - 
` बदलान लेट्‌ जातच्या वर्तमानकाळी कुसांवरी जातात तीं अशीं :- 


पुरुश ओकवचन 
१ आसां > आहां > आआं > आं 
२ आसाय > आहाय आआय > आय वा आ 
३ आसा > आहा > आआ > आ 
पुरुश भौवचन 
१ आसांव > आहांव > आआंव > आंव 
आसात > आहात > आआत > आत 
। 3 आसात > आहात > आआत > आत 


ह्या रुपांत लागत्यार संस्कृत न अव्यय भरतकूच आस धातुचो न्हयकारी 
' वर्तमानकाळ जाता. देखीक 


पुरुश ओकवचन भौवचन 

१ न+आंखचनां न + आंव = नांव 
२ न+ आय, आ - नाय, ना न + आत = नात 
3 d 31-71 न + आत = नात 


नांब बदला नांत हेंय रूप पैल्या पुरशाच्या भौवचनांत घोळटा. 
हो न्हयकार मराठी न्हयकारापरस जायतो वेगळो. 
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आस धातुचो वर्तमानकाळ दुसरे तरेनूय म्हळ्यार करणेच्या 
कर्त्याच्या पुरशाचीं कुसां लावन जाता. 


करणेचीं धातुविशेशणां दोन तरांचीं : अपूर्ण आनी पूर्ण. हांतूंतलें 
धातुविशेशण दुसरे तरेचो वर्तमानकाळ घडूंक अुपकारता. 


संस्कृतावरी धातूक अत्‌ कूस लावन*** अपूर्ण धातुविशेशण करतात 
कोंकणींत हें कूस अत अशें बरैतात. पुण तांतूंतलें निमाणें अ मोनें अुरता. देखीक - 
आस + अत्‌ = आसत. धांव + अत्‌ = धांवत 


धातूक अत्‌ कूस लायतना कांय नेम लागू जातात ते अशे: - 


(त) मोन्या अ न सोंपिल्ले अकमीं धातू आनी मोन्या अ न सोंपिल्ले आडांगी 
कर्मी धातू (ओंक आनी जेव धातू सोडून) हांकां अत्‌ लागतना हांतूंत कांय बदल 
जायना. देखीक - आस + अत्‌ = आसत, धांव + अत्‌ = धांवत, समज + अत्‌ 
= समजत, न्हेस + अत्‌ = न्हेसत 


(आडांगी कर्मी धातुंची वळेरी : अले, ओंक, खेळ, चड, चल, जेव, झूज, ea 
न्हेस, पांगूर, पिये, विये, विसर, शीक, समज. हांकां आडांगी म्हणचें कारण फुडें 
भूतकाळांत facri. ही वळेरी पूर्ण न्हय. आनीकूय असले धातू मेळटीत.) 

(थ) मोन्या अ न सोंपिल्ले कर्मी धातू आनी ओंक आनी जेव हे आडांगी 
कर्मी धातू हांकां अत्‌ बदला अत्‌ लागतता. देखीक - मार + अत्‌ = मारित, रोय 
+ अत्‌ = रोयित, कर + अत्‌ = करित. ओंक + अत्‌ = ओंकित, जेव + अित्‌ 
= जेबित. पुण हीं रुपां फक्त न्हयकारांत आनी विशेशणी अुपयोगांत चलतात. 
हयकारांत अत्‌ लायल्ल्यावरीच तीं घोळटात. देखीक - मारत, रोयत, करत, 
ओंकत, जेवत. 


ज i E 

वच ह्या अकर्मी धातुचें अपूर्ण धातुविशेशण बचत हें फक्कत न्हयकारांत | 

आनी विशेशणी अुपयोगांत चलता. हयकारांत ताचें वेत वा वत हें रूप घोळटा. | 

(द) आ, fer, अ, ओ आनी अ न सोंपिल्ल्या धातूंक अत्‌ लायतना | 

अुच्चार-बदलान यत्‌ जाता.'२२ संस्कृतांत अशीच चाल आसा. तांतूंत आन. 
सोंपिल्ल्या धातूंक अक कूस लायतना अक चें यक जाता." देखीक - दा + 


अक = दायक = दितलो. स्था + अक = स्थायक = अुबो रावतलो. हीच चाल : 
कोंकणींत . || 
कोंकणींत चिके चड सैलायेन चलता. देखीक - जा + अत्‌ = जायत. दी + अत्‌ = 
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दी (दि)यत. धू + अत्‌ = धू (धु)यत. घे + अत्‌ = घेयत. अुलै + अत्‌ = 
अलैयत. पुण हीं रुपां फक्कत न्हयकारांत आनी विशेशणी आुपयोगांत चलतात. 
हयकारांत अत्‌ लायल्ल्यावरीच तीं घोळटात आनी अुच्चार-बदलान तांतूंतलें अ 
लिपता. २” देखीक - जा + अत्‌ = जात. हेच भाशेन, दी (दि)त, धू(धु)त, 
घेत, अुलेत. अुलैयत हांतूतलें य न्हयकारांत आनी विशेशणी आुपयोगांतूय ferar. 
हाचें कारण et हांतूंत निमाणो ओ संदीस्वर आसून aida य्‌ आसा, हें जावंये. 
दोन य ओकामेकांक तेंकून रावनात. तांतूंतलें अक लिपता.१ हे भाशेन अलैयत 
हाचें अलैत हें रूप जाता. 


(घ) औ आनी आ स्वरांनी सोंपिल्ल्या धातूंक कुसां लागतना हे स्वर 
Aled जातात. देखीक - दी + अत्‌ = दित; दी + यत्‌ = दियत. धू + अत्‌ = धुत; 
धू + यत्‌ = धुयत. धातुच्या निमाण्या आदल्या अक्षरांत औ वा BY स्वर आसल्यावर 
कुसां लागतना Ales जातात. देखीक - शीक + अत्‌ = शिकत. आठ + अत्‌ = 
अुठत. 

आतां आस धातुच्या अपूर्ण धातुविशेशणाक लेट्‌ चीं वर्तमानकाळी कुसां 
लावन दुसरे तरेचो वर्तमानकाळ घडया. 


पुरुश HHA 
१ आसत + आं = आसतां 
d आसत + आय, आ = आसताय, आसता 
3 आसत + आ = आसता 
पुरुश भौवचन 
१ आसत + आंब = areata 
२ आसत + आत = आसतात 
3 आसत + आत = आसतात 


पैलो पुरशी भौवचनी आसतांव बदला आसतांत अशेंय म्हणटात. 


हेच भाशेन हेर धातुंचो वर्तमानकाळ घडचो. देखीक, मार धातू घेवंया. ह्या 
धातुचें अपूर्ण धातुविशेशण मारित; पुण हयकारांत मारत रूप घेवंक जाय (थ नेम 
पळ्यात). 
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पुरुश ओकवचन 

१ मारत + आं = मारतां 

२ मारत + आय, आ > मारताय, मारता 
३ मारत + आ > मारता 


पुरुश भोवचन 

१ मारत + आंब + मारतांब (तांत) 
२ मारत + आत = मारतात 

३ मारत + आत = मारतात 


वेल्या रुपांत कांय थळावे भेद चलतात ते अशे : - तेरेखोलाची अत्तर : 
पैलो पुरश अेकवचन मारतंय वा मारते, भौवचन मारतों. दुसरो पुरश ओकवचन 
मारतस. तिसरो पुरुश भौवचन मारतत.'** सास्ट : दुसरो पुरुश ओकवचन मारता. 
पैलो, दुसरो आनी तिसरो पुरुश भौवचन मारतायि. गोकर्णाची दक्षीण : पैलो पुरुश 
भौवचन मारताति. दुसरो पुरश ओकवचन मारता. दुसरो आनी तिसरो पुरश ओकवचन 
मारिताति.'२८ सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत दुसऱया पुरशाचें ओकवचन मारितासि, 
भौवचन मारिताथ आनी तिसऱ्या पुरशाचें भौवचन मारिताति अशें घोळटालें. ९१९ 


अपूर्ण धातुविशेशणाक spur लावन घडिल्लो वर्तमानकाळ रीतवर्तमान 


दाखोवंकूय अुपकारता. देखीक - सकाळचो तो सदींच घरा आसता आनी पोरसांत 
भोंबता . 


संस्कृतावरी कोंकणी वर्तमान आनी रीतवर्तमान कर्त्याच्या लिंगाभाशेन 
बदलना. देखीक - तो-ती-तें आसा, आसता, धांबता. ते-त्यो-तीं आसात, 
आसतात, धांवतात. 


कोंकणिच्या कांय भैण भासांनी कोंकणीवरीच वर्तमानकाळी कुसां घोळटात 
आनी कर्त्याच्या लिंगाभाशेन तीं बदलनात. ही चाल च॑डकरून पंजाबी, लहंदी 
आनी पश्चिम हिमालयी भासांनी दिस्टी vat. देखीक - gia मारतां ह्या अर्थाची 
सकैल्या भासांतलीं आतरां पळ्यातः डोग्री पंजाबी: आऔ मारदा. चमेआळीः हौं - 
मारदा. गादी: औं मारदा. पंगवाळी: औं कुडता. भद्रवाही: औं Heat. हिंदकी 
लहंदी : में weis आमी मारतांव ह्या अर्थान गडवालींत me, मार्दाअं 
अशें म्हणटात. तुमी मारतात ह्या अर्थान गडवालींत सास्टींतलेवरी आयि कूस 
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लावन मार्दाऔ (मार्दायी) म्हणटात. 'केलाऔ जनानीकू दुख Reged? = 'ते 
बायलेक तुमी दुख कित्याक दितायि (दितात)?'**' तूं मारता ह्या अर्थान सकैल्या 
भासांतलीं आतरां Toad: डोग्री पंजाबी: तूं मारदा. चमेआळी आनी गादी: तू 
मारदा. पंगवाळी: तू कुट्टता. भद्रवाही: तू Heat वा कुट्टस.'*' तूं आहाय ह्या 
अर्थान हिंदुस्तानी, ब्रज, कनोजी, बघेली, मेवाटी, माळवी, चमेआळी बी भासांनी 
है म्हणटात.*** तो आहा ह्या अर्थान तिनावली, लहंदी, मंडेआळी, गादी बी 
भासांनी हा म्हणटात.“ तो मारता ह्या अर्थाची सकेल्या भासांतलीं अुतरां 
पळ्यात: डोग्री पंजाबी: ओह मारदा. धन्नी लहंदी: ओह मरेंदा. चमेआळी: ओ 
मारदा. गादी: ओह मारदा. पंगवाळी; से कुट्टता, "५ तुमी मारतात ह्या अर्थान 
भद्रवाहींत HEI, Ed, PAA वा Heda म्हणटात. *** 


तिसऱ्या पुरशाचें भोवचन सोडून, हेर वर्तमानकाळी qui कोंकणी परस 
मराठी वेगळीं. त्याभायर, ओकवचनांत तीं कर्त्याच्या लिंगाभाशेन बदलतात. 
देखीक, मार धातुचो वर्तमानकाळ पळ्यात:- 


(१) मारतों-त्यें-तें; मारतों. 
(२) मारतोस-त्येस-तेंस; मारतां 
(३) मारतो-त्ये-तें; मारतात. 


देखून कोंकणी परस मराठी वेगळी. 


न्हयकार - आस आनी हेर धातुंच्या अपूर्ण धातुविशेशणान घडिल्ल्या 
वर्तमानकाळाचो न्हयकार करूंक धातुविशेशणांतलें निमाणें त गळोवचें आनी ताचे 
बदला आस धातुच्या न्हयकारी वर्तमानकाळाचीं नां, Ata बी Hai लावचीं. हीं 
लायतना त, थ, द, ध हे नेम ध्यानांत आसचे. देखीक -आसत + नां = आस + 
नां = आसनां. हेच भाशेन समजत + नां = समजनां. न्हेसत + नां = न्हेसनां. 
मारित + नां = मारिनां. रोयित + नां = रोयिनां. लायित + नां = लायिनां. करित 
+ नां = करिनां. ओंकित + नां = ओंकिनां. जेवित + नां = जेविनां. बचत + नां 
= वचनां. जायत + नां = जायनां. दियत + नां = दियनां. धुयत + नां = धुयनां. 
घेयत + नां = घेयनां. अुलैयत + नां = अुलैयनां. हीं सगळीं ten पुरशाचीं 
ओकवचनी रुपां आसात. हांतूंतलीं रोयिनां, लायिनां, Raai, घेयनां, अुलैयनां, 
हीं अुतरां रोयनां, लायनां, feat, घेनां आनी अुलेनां अशीं ताकतीन आच्चारतात 
आनी ated; तींच आतां चंड घोळटेंत आसात. हांच्या नात्यातल्या धातुंचीय 
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अशीच अवस्ता जाल्या. देखीक - कुस्कुटायिनां > कुस्कुटायनां. दाखैयनां 
दाखैनां. बरैयनां > बरेनां. 

न्हयकारी कुसांआदीं अपूर्ण धातुविशेशणांतलें त (त्‌) कित्याक ; 
हाची फोडणिशी करूंक जाय. संस्कृतांत त्‌ व्यंजनांफुडें न आयल्यार त्या तू चें न्‌ 
जाता.*** देखीक - सत्यात्‌ + न प्रमदितव्यम्‌ = सत्यान्‌ + न प्रमदितव्यम्‌ = 
सत्यान्न प्रमदितव्यम्‌ = खऱ्यापासून कडसरचें eu. ^ ह्याच नेमान न्हयकारी नां 
आदीं कोंकणी अपूर्ण धातुविशेशणांतल्या त (त्‌) चें न्‌ जालें. आसत (त्‌) + नां | 
= आसन्‌ + नां = आसन्नां > आसनां अशे तरेन हें रूप घडलां. 

फक्कत रीतभूतकाळ सोडून कोंकणी तरेन न्हयकार घडची चाल मराठींत 
घोळना. रीतभूतकाळांत मी होऔना, तूं होऔसना तो-ती-तें होऔना बी रुषां 
मराठींत घोळटात.*९ हो आडवाद म्हणूंक जाय. 

आस च्या अपूर्ण धातुविशेशणान घडिल्ल्या वर्तमानकाळाचो न्हयकार 
दुसरेय तरेन जाता. ही तरा म्हळ्यार न अव्ययांत वर्तमानकाळी रुपां भरचीं. देखीक 
- न + आसतां = नासतां. 






भूतकाळ 


कोंकणी भूतकाळ करणेच्या पूर्ण धातुविशेशणान जाता. धातूक ल लावन 
पूर्ण धातुविशेशण करतात. देखीक - आस + ल = आसल, मार + ल = मारल, 
रोय + ल = रोयल, जा + ल = जाल, दी (दि) + ल = दिल, धू (धु) + ल = 
धुल, अुले + ल = अुलैल. हें ल नामाच्या लिंग-वचना भाशेन बदलता; म्हळ्यार 
लो-ली-लें, ले-ल्यो-लीं अशीं ताचीं रुपां जातात. देखीक - आसलो -ली- 
लें, आसले-ल्यो-लीं | 

कोंकणींत हें ल खैंच्यान आयलें? संस्कृतांत पूर्ण धातुविशेशणाचीं दोन 
कुसां आसात: त आनी तवत्‌. हांकां निष्ठे' चीं कुसां म्हणटात. भूतकाळी अर्थ 
दाखोवंक हीं अुपकारतात.१"* हांतूंतल्या त पासून कोंकणी ल जालें. हें त नामाच्या | 
लिंग-वचना भाशेन बदलता; म्हळ्यार A: - ता-तम्‌, ताः-ता:-तानि अशीं 
ताची रुपां जातात. कोंकणींतूय वैर सांगिल्ले भाशेन ल चीं रुपां बदलतात. 


पूर्ण धातुविशेशणान भूतकाळ सादची चाल चंड सोंपी आनी भौच पुर्विल्ली | 
आसा. संस्कृतांत लिट्‌, लङ्‌ आनी लुङ्‌ नांवांचे तीन तरांचे आळख्या-विळख्यांचे 
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pas आसात. पुण धातूक निखटें त वा तवत्‌ कूस लावनूय भूतकाळ सादची 
सादी-सोपी चाल तांतूंत चलता. देखीक - देवदत्तो गतो प्रामम्‌ = देवदत्तो गांवा 
लो. विष्णुर्विश्वं कृतवान्‌ = AVH संवसार केलो (घडलो). वेदीक संस्कृतांतूय 


घड़ची सादी चाल चलता. देखीक - गरुटेन हतो नागो = गरुडान सोरोप माल्लो “२ 
| प्राकृतांत जाल्यार पूर्ण धातुविशेशणी a कुसाचें बदल्ललें रूप लावनूच भूतकाळ 
` घट्टात. तांतूंत वेगळे तरेचो आनीक भूतकाळ ना. देखीक - तह सोण्डाओ 
B (तथा स्नुषया प्रलोकितो ...) = तसो सुनेन पव्ठेलो .*'* हांतूंत संस्कृत 
त्तः (तो) चो प्राकृतांत ओ आनी कोंकणींत लो जालो. कोंकणीन आनी तिगेल्या 
` भैण-भासांनी आळख्या-विळख्यांचे भूतकाळ सोडून सादी रीत चलैली; म्हळ्यार 
` त्यो संस्कृत पूर्ण धातुविशेशणी त कूस वा ताचें बदल्ललें रूप करणेच्या धातूक 
' लावन भूतकाळ घडूंक लागल्यो. कोंकणी पळेलो हो भूतकाळ अशेच तरेन घडला 
संस्कृत प्रलोकितो (त:) ह्या पूर्ण धातुविशेशणापासून पळेलो हें अुतर जालां. 

संस्कृत पूर्ण धातुविशेशणी त कूस अजून कांय भासांनी घोळटा. देखीक - 

कोंकणी आसलो (मूळ आसत: > आसतो) ह्या अर्थान डाह-हनू शीणा भाशेंत 
आस्तु, पोगुली काश्मिरीत आहतू आनी रामबनी काश्मिरीत आतू हीं अुतरां 
घोळटात. *५* अुच्चार-बदलाच्या नेमान ओ चो ay जावन “५ आसतो चें आसतु 
बा आस्तु जालें. तशेंच स चें ह जावन'“ आहतू आनी ह मोवाळून आअतू 
>आतूृ हीं रुपां जालीं. कनोजी, बुंदेली, बनाफरी बी हिंदी भासांनी आनी गुजराथींत 
आसतो हांतूंतलो आ गळून * आनी स चें ह जावन हतो हें रूप जालें. बुंदेली 
हिंदीत आदलें ह गळून निखटें तो हेंय रूप घोळटा. कनोजी हिंदींत थो eu रूप 
घोळटा. फुडल्या तो' त आदलें ह मेळून थो हें रूप जालें. मेवाती, गुजुरी, माळवी, 

निमाडी बी राजस्तानी भासांतूय थो हें रूप घोळटा.'““ हिंदुस्तानी आनी हेर कांय 
भासांनी ओ बदला आ करची चाल आसा. देखून, तांतूंत थो चो था जालो. डोग्री 
'पंजाबी आनी जंवसारी, सिरमावरी, बघाटी, शोदोची, कुळुऔ बी हिमालयी भासांनी 
था हैं रूप घोळटा. ५८ हिंदुस्तानी आनी हेर कांय भासांनी ओ बदला आ करची 
चाल आसा. देखून, तांतूंत थो चो था जालो. डोग्री पंजाबी आनी जंबसारी, 

विरमावरी, बघाटी, शोदोची, कुछुओ बी हिमालयी भासांनी था हें रूप घोळटा.१" 

घिसाडी गुजराथींत हतो बदला होतो म्हणटात आनी मराठींत ओ बदला आ करचे 
को. व्या. बां. ३०३ 
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चालीन होता म्हणटात.१"€ मेळून हीं सगळीं रुपां मूळ आसतो पासून 
आनी तांतूंत संस्कृत त घसघशीत दिसता. 


लहंदींत असा, आसा, सा, आहा, आह आनी हा हीं रुपां घोळ 
तशेंच डोग्री पंजाबींत सा हेंय रूप घोळटा.१** हांतूंत जरी त दिसना, तरी तीं आसत 
पासुनूच जाल्यांत. अुच्चार-बदलाच्या नेमान आसतो >आसतु >आस 
>आसअ>आसा, असा; आसा > सा; आसा >आहां, आह; आसा >हा 
अशीं हीं रुपां जाल्यांत. “१ 

मगधी बिहारीत हलअु, हलयि, हल आनी मैथिली बिहारींत हल अशीं 
रुपां घोळटात. 5^ हांतूंतूय त्‌ दिसना. तरी, तीं आसतो पासुनूच जाल्यांत. अुच्चार- 
बदलाच्या नेमान आसतो >आसतु >आहलु >हलु >हल अशीं रुपां जातात 
बारदेसांत आसलो बदला आहलो वा आहालो हींय रुपां घोळटात. 


आतां मुळच्या संस्कृत त चें ल कशें जालें म्हणपाचो सोद करुंया. ह्या 
संबंदान भास-शास्त्र्यांली वेगळी वेगळी म्हणणी आसा. तांगेल्या मत्तान 
>द>ड> a वा त>द> ड >र, e अशे तरेन तें जालां. पुण ही 
लांब सर्पळी कित्याक? त चें ओकदम ल जाल्ल्यो देखी संस्कृतांत आनी पालींत 
मेळटात. संस्कृत Hey: आनी BRAM = अुगळ्ळो, फुललो हीं अुतरां त: आनी 
तवान्‌ हांचीं अनुक्रमान ल: आनी लवान्‌ अशीं रुपां जावन जाल्यांत. 5 तशेंच, 
अुत्फुल्लः, संफुल्लः  अुगळ्ळो, फुललो हींय अुतरां त:चें ल जावन जाल्यांत. ९% 
पालींत आरुह + त = आरुह्न = चडलो, गह + त = MES = घेतलो, डग + त = 
SB = जळ्ळो अशीं त चें ल जाह्लीं रुपां मेळटात. '" ह्याभायर, अुच्चार-बदलाच्या 
नेमान त चें ल जाता. देखीक - अतसी>अलसी (अक्शी), सातवाहन 
>सालवाहण. 5* हे फोडणिशेवैल्यान कोंकणींत त चें ल जालां तें संस्कृत चाली 
अितलेंच भोच पुर्विल्ठे आसा, म्हणपाचें रुजू जाता. कोंकणींतल्या कांय नामांतूय त 
चें ल जाल्ले दिसता. देखीक - खद्योत >काजुलो. प्रभात > फालें. 

कोंकणिच्या कांय भैण-भासांनी त चें ल जावन घडिल्ले भूतकाळ घोळटात. 
देखीक - कोंकणी आसलो ह्या अर्थाचीं सकेल्या भासांतलीं अुतरां पळ्यात: | 
चिलासी शीणा: आसिलो. गिलगिती शीणा: असुलु. पूर्व बंगाली आनी आसामी: 
आसिल.० कोंकणी माह्लो ह्या अर्थाची सकैल्या भासांतलीं अुतरां पळ्यात: 
बंगाली: मारिल, माल्ले. ओडियी: मारिला. बिहारी: मारलक. आसामी: मारिले. 
मराठी: मारिला.“ हिंदींतूय ही चाल चलता. देखीक - तव ब्रह्मा पुछल महतारी 
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। को तोर पुरुष का करि तुम नारी = तेन्ना ब्रह्म्यान आवैक विचाल्लें, 'तुगेलो घोव 
कोण आनी तूं कोणाली बायल? 1२६९ 


कोंकणी भूतकाळ घडपांत सकेल्यो गजाली ध्यानांत आसूंक जायत. 
वाक्याची घडण कर्मणी आसता, म्हळ्यार कर्माच्या लिंग-बचना भाशेन क्रियापद 
बदलता, तेन्ना करणेच्या पूर्ण धातुविशेशणाक कर्त्याच्या पुरशाचीं कुसां लायनासतना 
भूतकाळ घट्टात. देखीक - 'शाणून केळीं खालीं.' हें कर्मणी वाक्य. हांतूंत केळी हें 
कर्म नपुंसकलिंगी भोवचनी आसा, देखून ताच्या लिंग-वचना भाशेन खा धातुचें 
खाल हैं पूर्ण धातुविशेशण नपुंसकलिंगी भौवचनी करून, ताका हेर कसलेंच कूस 
लायनासतना खालीं हें भूतकाळी रूप घडलें. ह्या वाक्यांत शाणू हो पुरुशलिंगी 
ओकवचनी कर्तो आसा. पुण ताच्या लिंग-वचनाभाशेन क्रियापद बदलूंक ना; 
कर्माच्या लिंग-वचनाभाशेन बदल्लां. हांवें, qd, ताणें, तिणे, आमी, तुमी, तांणी 
ह्या पुरशांतल्या कोणाय पुरशा वांगडा खालो, खाली, खालें, खाले, खाल्यो, 
खालीं हांतूंतलें GAA रूप कसलोच बदल करिनासतना चलोवं येता. हे भाशेन, 
कर्मणी घडणेंतलो भूतकाळ भौच सोपो म्हळ्यार जाता. हे घडणेंत कर्तो तिसरे वा 
चोथे विभक्तींत आसता. असलो कर्मणी भूतकाळ सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत 
घोळटालो'*° आनी आजूय थें आनी बारदेस सोडून हेर सगळेकडेन घोळटा. 
बारदेसांत दुसर्‍या पुरशाच्या ओकवचनांत य आनी तिसऱ्या पुरशाच्या भौवचनांत 
त कूस लायतात.'** पुण हीं कुसां लावची गरज ना. कित्याक, कर्मणी वाक्यांत 
कर्माभाशेन क्रियापद बदलता. कर्त्याभाशेन बदलना. 


वाक्याची घडण कर्तरी आसता, म्हळ्यार कर्त्याच्या लिंग-वचनाभाशेन 
क्रियापद बदलता, तेन्ना करणेच्या पूर्ण धातुविशेशणाक कर्त्याच्या पुर॒शाचीं कुसां 
लावन भूतकाळ घट्टात. देखीक - हांव शीत जेवलों.' हें कर्तरी वाक्य. हांतूंत हांव 
हो करतों पुरुशलिंगी लेखला. तो ओकवचनी आसा. देखून ताच्या लिंग-बचनाभाशेन 
जेव धातुचें जेवल हें पूर्ण धातुविशेशण पुरुशलिंगी ओकवचनी म्हळ्यार जेवलो 
अशें करून, ताका कर्त्याच्या पुरशाचें म्हळ्यार पेल्या पुरशाचें ओकवचनी कूस 
लायलें आनी जेवलों हें भूतकाळी रूप घडलें. ह्या वाक्यांत शीत हें नपुंसकलिंगी 
ओकवचनी कर्म आसा. पुण ताच्या लिंग-वचनाभाशेन क्रियापद बदलूंक ना; 
कर्त्याच्या लिंग-बचनाभाशेन Sag. 


कणी . सदींच ७ । 
कर्मणी वाक्यांत सदींच कर्म आसता. कर्मा बगर कर्मणी वाक्य जावं नज. 
पुण कर्तरी वाक्यांत कर्म आसता वा नासता. देखीक - 'हांव शीत जेबलों' ह्या 


को. व्या. बां. ३०५ 


कर्तरी वाक्यांत शीत हें कर्म आसा. देखून ह्या वाक्याची घडण कर्तरी कर्मी म्हणटात. 
'हांव आसलों' ह्या कर्तरी वाक्यांत कर्म ना. देखून ह्या वाक्याची घर्डण कर्तरी 
अकर्मी म्हणटात. ह्या दोनूय घडण्यांत, कर्त्याच्या लिंग-वचनाभाशेन बदल्लल्या 
पूर्ण धातुविशेशणाक कर्त्याच्या पुरशाचीं कुसां लावन भूतकाळ घट्टात. हीं कुसां 
अुच्चार-बदलाच्या नेमान बदल्लली लेट्‌ जातच्या वर्तमानकाळाचींच आसतात. 
हीं कुसां लायतना हांतूंतलो आ गळटा. हे भाशेन पैल्या पुरशाच्या अकवचनांत आं 
कुसांतलो निखटो अनुस्वार (-) अुरता, आनी भोवचनांत आंब कुसांतलो निखटो 
अनुस्वार आनी व ( व) SAT वा लिपता. दुसर्‍या पुरशाच्या ओकवचनांत आय 
कुसांतलें निखटें य अुरता वा लिपता, आनी भोवचनांत आत कुसांतलें निखटें त 
अुरता वा लिपता. तिसर्‍या पुरशाच्या ओकवचनांत आ कुसांतलें कांयच अुरना, 
आनी भौवचनांत आत कुसांतलें निखटें त अरता वा लिपता. कुसांतलें निमाणें ब, 
य आनी त लिपता तें अुच्चार-बदलाच्या नेमानूच लिपता.'°९ हे भाशेन, कुसां 
अुरून वा लिपून तांच्यो दोन तरा जातात त्यो ह्यो :- 


क तरा 
(१) z “a 
(3) य त 
(३) ० त 
का तरा 
(१) à o 
Ge) o o 
(3) o ० 


हांतूंतले पेले म्हळ्यार क तरेंत तिसऱया पुरशाचें ओकवचनी कूस लिपलां 
आनी दुसरे म्हळ्यार का तरेंत पैल्या पुरशाचें ओकवचन सोडून हेर सगळीं कुसां 
लिपल्यांत. हे भाशेन, क परस का तरा सोपी. कर्तरी घडणेंत कर्तो सदींच पैले 
विभक्तीत आसता. 


आतां कर्तरी घडणेचे कर्मी आनी अकर्मी धातू घेवन तांच्या पूर्ण 
धातुविशेशणांक हीं कुसां लावंया आनी भूतकाळ घडुंया. जेब हो कर्मी धातू. हाचें 
पूर्ण धातुविशेशण जेव + ल = जेवल. कर्त्याच्या लिंग-वचनाभाशेन हाचीं जेवलो - 
ली-लें, जेवले-ल्यो-लीं अशीं रुपां जातात. हांकां वैर दिल्ली कर्त्याच्या पुरशांचीं 
कुसां लावन सकेलीं रुपां घट्टात: - 


३०६ समग्र शणे गोंयबाब 





क तरा 


(१) ` जेवलों-लॉं -लें. जेवलेंब-ल्यान*लाँच 

(२) जेवलोय-लीय-लेंय. जेवलेत -ल्योत -लींत 

(३) जेवलो-ली-लें. जेवलेत -ल्योत-लींत 
का तरा 


(3). जेवलों-लीं-लें. जेवले -ल्यो-लीं 
(२) जेवलो-लां-लें. जेवले-ल्यो-लां 
(३) जेवलो-ली-लें जेवले -ल्यो - eit 


आस हो अकर्मी धातू. हाचें पूर्ण धातुविशेशण आस + ल = आसल. 
कर्त्याच्या लिंग-वचनाभाशेन हाची आसलो -ली-लें, आसले-ल्यो-लीं अशीं 
` रुपां जातात. हांकां वैर दिल्ली कर्त्याच्या पुरशाचीं Hat लावन सकैलीं रुपां घट्टात: - 


क तरा 
(१)  आसलों-लीं-लें आसलेंब-ल्योंब-लींव 
(२) आसलोय-लीय-लेंय. आसलेत-ल्योत-लींत 
(३) आसलो-ली-लें आसलेत-ल्योत-लींत 


का तरा 

(१) आसलों-लीं-लें आसले-ल्यो-लीं 
(२) आसलो-लां-लें आसले-ल्यो -लीं 
(3) आसलो-ली-लें आसले -ल्यो-लीं 


ह्या रुपांनी कर्मी आनी अकर्मी धातुंच्या भूतकाळाच्यो दोन दोन तरा 
दिल्यात. हांतूंतले पैले तरेकूय दुसरी तरा चंड सोपी म्हणपाचें sped दिसता. um 
भायर, पेल्या पुरशाचें ओकवचन सोडून दिल्यार, कर्मणी आनी का तरेच्या कर्तरी 
रुपांत कांयच वेगळेपण आुरना. पेले तरेचीं रुपां कांय थोड्या बदलान सोळाव्या 
शेंकड्यांत सास्टींत घोळटालीं. दुसच्या पुरशाच्या अकवचनांत सि कूस लागतालें. 
पैल्या आनी दुसऱया पुरशाच्या भौवचनांत लिंगाचो भेद धरिनासतना अनुक्रमान 
Ha आनी आथ pai लागतालीं. तिसऱया पुरशाच्या भौवचनांत लिंगाचो भेद 
राखून ति कूस लागतालें. ०३ बारदेसांत पेले तरेचीं रुपां अजून कांय बदलान 
घोळटात. तांतूंत सास्टींतली सि, sta, आथ आनी ति ह्या कुसां बदला अनुक्रमान 
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य, आंब, आत आनी त कुसां लागतात. पैल्या आनी दुसऱ्या पुरशाच्या भोवचनां 
लिंगाचो भेद अुरना. तिसऱ्या पुरशाच्या भौवचनांत लिंगाचो भेद अुरता. * 
तेरेखोलाचे अुत्तरेक वर्तमानकाळांतले भाशेन पैल्या पुरशाच्या अकवचनांत अ 
(33), भौवचनांत औं आनी दुसऱया पुरशाच्या ओकवचनांत स कूस घोव्ठ्टा, 

कोंकणींत आनी कोंकणिच्या कांय भैण-भासांनी कांय आडवादी धातू 
आसात; तांचीं पूर्ण धातुविशेशणां नेम मोडून वेगळेच तरेन जातात. देखीक, कर 
धातुचें पूर्ण धातुविशेशण कर + ल = करल जावचें; पुण तें केल जाता. कर भाशेन 
मर, व्हर, वच, यो, घे, म्हण हांचीं पूर्ण धातुविशेशणां अनुक्रमान मेल, व्हेल, 
गेल, आयल, घेतल आनी म्हळ अशीं जातात. हिंदी भाशेंत हांचेच भितल्ले कांय 
आडवादी धातू आसात; तांचे भूतकाळ नेम मोडून जातात. देखीक, करना, मरना, 
जाना, देना, लेना हांचे भूतकाळ अनुक्रमान किया, मुआ, गया, दिया आनी 
लिया अशे जातात. ओडियींत मर, कर, जा हांचे भूतकाळ अनुक्रमान मला, 
कला, गला अशे जातात. बंगालींत जा चो भूतकाळ गेल जाता. 


कोंकणी घेतल हांतूंत अगान्तूक त शिरकटलां. हें प्राकृतांतसून आयलां. 
तांतूंत ग्रह = घे धातूक त्वा, तुम, तव्य कुसां लावच्या वेळार घेत्‌ अशें रूप 
ताता. 

कर्मी धातू आसता तेन्ना भूतकाळांत वाक्याची घडण सदींच कर्मणी जाता. 
देखीक - 'शाणून केळीं खालीं.' हांगा शाणूच्या म्हळ्यार कर्त्याच्या लिंग- 
वचनाभाशेन क्रियापद बदलूंक ना. केळ्यांच्या म्हळ्यार कर्माच्या लिंग-वचनाभाशेन 
क्रियापद बदल्लां. पुण कांय कर्मी धातू आतले आडांगी आसात कि ते कर्माक 
कुशीक बसोवन कर्त्याच्या ताळार नाचतात. देखीक - 'शाणू शीत जेवलो.' हांगा 
शीत हें कर्म आसतना ताका थंड बसोवन जेब धातून शाणूकडेन म्हळ्यार कर्त्याकडेन 
ओकचार केला आनी तागेल्या लिंग-वचना भाशेन तो बदल्ला. बारकायेन येवजिल्यार 
'शाणून शीत जेवलें' अशें हें वाक्य जावंक जाय आसलें. पुण तशें म्हळ्यार शिश्ट | 
लोक अपुर्बुद्द करतले आनी पिशेपण लायतले. देखून 'शाणू शीत जेवलो' अशेंच 
म्हणूंक जाय. कोंकणींत आनीकूय असले आडांगी धातू आसात. हे धातू कर्मी | 
आसतनाय भूतकाळी वाक्याची घडण कर्तरी जाता.'°“ असल्या कांय धातुंची 
बळेरी वर्तमानकाळांत दिल्या. ६ | 

कोंकणी भूतकाळ संस्कृत लिट्‌ आनी AS ह्या दोनूय जातच्या भूतकाळांच्या 
अर्थान अुपकारा पट्टा. देखीक - अुलेलो हें कोंकणी भूतकाळी अुतर संस्कृत अवाद 
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३ जात) आनी अवदत्‌ (लड जात) ह्या दोनूय अुतरांचे अर्थ दाखैता. 


कर्मणी घडणेंतल्या भूतकाळाचो न्हयकार - हयकारी भूतकाळी रुपांक 
सोंपत्यार ओकवचनांत ना आनी भोवचनांत नात हीं अुतरां लावचीं. ना हें आस 
धातुच्या न्हयकारी वर्तमानकाळारचे तिसर्‍या पुरशाचें कवचन आनी नात हें भौवचन. 
देखीक - (ओकवचन) खालो ना, खाली ना, खालें ना. (भौवचन) खाले नात, 


खाल्यो नात, खालीं नात. 


कर्तरी घडणेंतल्या भूतकांळाचो न्हयकार - आस धातुचो न्हयकारी 
भूतकाळ करूंक हयकारी भूतकाळांत लागत्यार न अव्यय भरचें. देखीक - न * 
आसलों = नासलों. हेच भाशेन बाकिचीं न्हयकारी रुपां घडचीं. हेर धातुंचो न्हयकारी 
भूतकाळ करूंक का तरेच्या हयकारी भूतकाळी रुपांत सोंपत्यार आस धातुचीं 
न्हयकारी वर्तमानकाळी रुपां नां, Ata बी लावचीं. देखीक - जेवलों + नां = 
जेवलोंना. जेवले + नांव -जेवलेनांव (नांत). धांवलों + नां = धांवलोंनां. धांवले 
+ नांव = धांवलेनांव (नांत). 

घडण कर्तरी जावं वा कर्मणी जावं; आनीक ओके तरेन न्हयकारी भूतकाळ 
करची चाल कोंकणींत चलता. ती अशी: - मुखेल धातुच्या अपूर्ण धातुविशेशणांतलें 
त गळोवन आनी ताचे बदला ना घालून ताच्या पालवाक जा धातुचीं भूतकाळी 
रुपां Radi. देखीक 'आसना जालों.' हांगा आस धातुचें अपूर्ण धातुविशेशण 
आसत हांतुंतलें त गळोवन आनी ताचे बदला ना घालून आसना हें रूप घडलें. 
मागीर ताच्या पालवाक जा धातुच्या भूतकाळाचे पैल्या पुरशाचें अकबचन जालों 
हें क्रियापद दिलें. हेच भाशेन मारिना जालों, शिकना जालों, वचना जालों, 
जायना जालों, धुयना जालों, दिना जालों, घेना जालों, अुलेना जालों बी रुपां 
घडचीं. ह्या न्हयकारी भूतकाळांत कर्त्याचो चंडकरून हंट, वीट वा भय दिसून 
येता. तो 'जेविना जालो' म्हळ्यार तो जेवचो ना म्हणपाचो हट घेवन बसलो वा 
विटान वा भयान तो जेवंक अनमनलो असो अर्थ दिसता. असलो न्हयकारी भूतकाळ 
सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टीत घोळटालो.'°* आनी आज थें, meu आनी 
हेर सगळेकडेन घोळटा. 


गायां सकेल्या कोंकणांत अपूर्ण धातुविशेशणाचें त गळोवन आनी ताचे 
बदला ओकवचनांत नि घालून न्हयकारी भूतकाळ करची चाल आसा. देखीक - 
तांकां आजि अकु घासु सेत दीनि. हांगा दीनि म्हळ्यार दिलो ना.'“' सोळाव्या 
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शेंकड्यांत सास्टींत असलो न्हयकारी भूतकाळ घोव्ठटालो, तांतूंत | | 
बदला ने आनी भौवचनांत नेति अपकारायताले. देखीक - (ओकवचन) हां 
qa, ताणें सोदिने. (भौवचन) आमी, तुमी, तांणी सोदिनेति, सोदिने 
अजून सोदलें ना.'€* गायां आनी वैल्या कोंकणांत ही तरा आतां घोळना, 


कोंकणिच्या कांय भैण-भासांनी नीं, नी वा नि लावन न्हयकारी भूतकाळ 
घट्टात, देखीक - बागडी मारवाडी: को गयो नीं = तो अगदींच गेलो ना.१€१ 
गडवाली राठी: मीं अब तुमारो लौडो बोलन जुग को नी रयो = तुमचो पुत म्हणौवन 
घेवंक हांव आतां अुल्लों ना (फावनां). गडवाली गंगापरिंयांत नि अपकारायतात. २०४ 


कोंकणी तरेचे न्हयकारी भूतकाळ मराठींत घोळनात. 


भूतभूतकाळ 


हो काळ घडूंक करणेच्या पूर्ण धातुविशेशणाक ल लावन दोडें पूर्ण 
धातुविशेशण करतात; म्हळ्यार मूळ धातूक दोन ल लायतात. देखीक - आस + 
लल = आसलल, मार + लल = मारलल, रोय + लल = रोयलल, जा + लल 
= जालल, दी (दि) + लल = दिलल, धू (धु) + लल = धुलल, AÀ + लल 
= अुलैलल. हीं दोनूय ल संस्कृत त पासून जाल्यांत. हांतूंतलें निमाणें ल नामाच्या 
वा कर्त्याच्या लिंग-वचनाभाशेन बदलता; म्हळ्यार लो-ली-लें, ले -ल्यो-लीं 
अशीं ताचीं रुपा जातात. देखीक - आसललो -ली -लें, आसलले -ल्यो -लीं. 
कांयजाण हांतूंतलीं दोनूय ल अकामेकांक दसोवन बरैतात आनी अुलैतात. देखीक 
- आसल्लो. कांयजाण धातुच्या निमाण्या अक्षरांत झि वा ap ची भ॑र घालतात. 
देखीक - आसिल्लो वा आशिल्लो. आसुह्लो. अद्योगु नातिल्लो कुंबार (१०३), 
पांचारि आयिल्ले गूण (४५७), पिकल्लें पान (४७१), भीमु आशिल्लो स्वर्ग नाका 
(५५८). आ ची भर चडकरून बारदेसांत घालतात. ६ पुण आ, aft, अ, 
ओ आनी औ न सोंपिल्ल्या धातूंत ही भ॑र घालिनात. देखीक - जा, दी, धू, घे 
आनी आलै हांचीं भूतभूतकाळी रुपां अनुक्रमान जाललो वा जाल्लो, दिललो वा 


दिह्लो, धुललो वा धुल्लो, घेतललो वा घेतल्लो आनी अुलेललो वा आुलैल्लो अशीं 
जातात. 


i 
वाक्याची घडण कर्मणी आसता तेन्ना, भूतकाळांतले भाशेन दोड्या पूर्ण 
धातुविशेशणाक कर्त्याच्या पुरशाचीं कुसां लागनात. कर्माच्या लिंगवचनाभाशेन d 


Be समग्र शणै गोंयबाब 


बदलता. हावें, तुवें, ताणें, तिणे, आमी, तुमी, तांणी ह्या पुरशांतल्या कोणाय पुरशा 
वांगडा केल्लो, केल्ली, केल्ले, केल्ले, केल्ल्यो, केल्ली ह्या दोड्या पूर्ण धातुविशेशणांतलें 
खैंचेंय रूप कसलोच बदल करिनासतना घालून भूतभूतकाळ घडु येता. देखीक - 
wid लाडू केल्लो, qd लाडू केल्लो, eid नेवरी केल्ली, ताणें नेवच्यो केल्ल्यो, eid 
कापां केल्ली, तिणें कापां केल्ली. कर्मणी घडणेंतल्या भूतकाळासंबंदान जी फोडणिशी 
केल्या ती भूतभूतकाळाकूय लागू आसा. १“ 

वाक्याची घडण कर्तरी आसता तेन्ना, कर्तरी भूतकाळांतले भाशेन दोड्या 
पूर्ण धातुविशेशणाक कर्त्याच्या पुरशाचीं कुसां लागतात. हीं कुसां भूतकाळांतले 
भाशेन लेटू जातच्या वर्तमानकाळाचीं आसतात. हीं लावपांत भूतकाळासंबंदान 
जी फोडणिशी केल्या तीच भूतभूतकाळाक लागू आसा. हे भाशेन, कर्तरी 
भूतभूतकाळाचींय दों तरांचीं रुपां घोळटात. दुसरे तरेचीं eat सोपीं. पेले तरेचीं रुपां 
थोड्याशा बदलान सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत घोळटालीं आनी बारदेसांत अजून 
घोळटात. कर्तरी भूतकाळांत जो भेद दाखैला तोच कर्तरी भूतभूतकाळांत चलता. '“< 

कोंकणिच्या कांय भेण-भासांनी धातुच्या भूतकाळाक आसतो-आसलो 
पासून जाल्लीं भूतकाळी रुपा लावन भूतभूतकाळ घट्टात. देखीक - गुजराथी : बोल्यो 
हतो = अुलैल्लो. मराठी: गेला होता = गेल्लो. हिंदी: गिरा था = पडललो, पडल्लो, 
पडिल्लो. पंजाबी : firm सा = गेल्लो. 

कोंकणी दोडें पूर्ण धातुविशेशण गुणविशेशणावरीय अुपकारता. देखीक - 
सुजलले वा सुजिल्ले दोळे. फुगललें वा फुगिल्लें पोट. पिकललें वा पिकिल्लें केळे. 
गुजराथींत असलीं विशेशणां आसात. तांतूंत कोंकणीवरी ल लायतात. संस्कृत त 
पासून तें जालां आनी कोंकणीवरीच गुणवस्तिच्या लिंग-वचनाभाशेन बदलता; 
म्हळ्यार लो-ली-लुं, ला-ली-लां अशीं ताचीं रुपां जातात. देखीक - छोडेलो - 
ली-लुं, छोडेला-ली-लां = सोडिल्लो-ली-लें, सोडिल्ले-ल्ल्यो -gi. 

सिर्धीतूय ल लायल्लीं दोडी पूर्ण धातुविशेशणां आसात. देखीक - feat = 
दिसलो. हें धातुविशेशणी रूप त लायल्ल्या संस्कृत EB: पासून जालां. हाका लु 
लावन दिठलु = feugi, दिशिल्लो हैं दोडें पूर्ण धातुविशेशण जालां.'“ 

डॉ. भाण्डारकारांले म्हणणेन दोड्या ल चें नातें प्राकृत अल्ल आनी अलल 
ह्या कुसांकडेन लागता. देखीक - अुवरिल्लं = del, अप्पुल्लं = आपलें. ह्या अुतरांनी 
अल्ल आनी अल कुसां दिसतात.'** प्राकृत व्याकरणकार हेमचंद्राले म्हणणेभाशेन 
हीं spur 'भव' ह्या अर्थान लायतात; '*' म्हळ्यार अमक्यांतसून जाहलो, अमकेकडेन 


को. व्या. बां. ३११ 


आशिल्लो, अमक्याचो असो त्या कुसांचो अर्थ जाता. पुण तसलो अर्थ कोंकणी 
दोड्या पूर्ण धातुविशेशणांत दिसना. देखून ताचें नातें अिल्ल आनी ape) ह्या प्राकृत 
कुसांकडेन लागूंक कठीन. देखीक - केल्लो ह्या अुतरांत अमक्यातसून जाल्लो 
अमकेकडेन आशिल्लो वा अमक्याचो असो अर्थ दिसना 


न्हयकार- आस धातुचो न्हयकारी भूतभूतकाळ करूंक | 
भूतभूतकाळांत लागत्यार न अव्यय भरचें. देखीक - न + आसललों = नासललों. 
हेच भाशेन बाकिचीं रुपां घडचीं. हेर धातुंचो कर्तरी आनी कर्मणी घडणेंतलो न्हयकारी 
भूतभूतकाळ करूंक त्या धातूक अुंक कूस लावन धातुअव्यय करचें आनी ताका 
आस धातुचो न्हयकारी भूतकाळ लावचो. अुंक कुसाच्या अव्ययाची घडण फुडें 
धातुअव्ययांत दिल्या. देखीक - खा धातूक अक कूस लावन खावंक हें धातुअव्यय 
जालें. हाका नासलो हो आस धातुचो न्हयकारी भूतकाळ लावन खावंक नासलो 
हो तिसऱ्या पुरशाचो पुरुशलिंगी अकवचनी न्हयकारी भूतकाळ जालो; हेच भाशेन 
करूंक नासलो, वचूंक नासलो, जेबंक नासलो, जावंक नासलो, दिवंक 
नासलो, धुवंक नासलो, घेवंक नासलो, अुलोबंक नासलो, रोबंक नासलो 
बी रुपां घडचीं. अशे तरेचो आस धातुचोय न्हयकारी भूतभूतकाळ घोळटा. देखीक 
- आसूंक नासलो. 


दोड्या पूर्ण धातुविशेशणाचो न्हयकार - आस धातुच्या हयकारी दोड्या 
पूर्ण धातुविशेशणांत लागत्यार न अव्यय भरचें. देखीक - न + आसललो = 
नासललो. हेर दोड्या पूर्ण धातुविशेशणांचो न्हयकार करूंक तांतूंतल्या धातूक 
अंक कूस .लावन धातुअव्यय करचें आनी ताका आस धातुचें न्हयकारी दोडें पूर्ण 
धातुविशेशण लावचें. देखीक - पिकललो हाचो न्हयकार पिकूंक नासललो. 


कोंकणी तरेचो न्हयकारी भूतभूतकाळ मराठींत घोळना . 


रीतभूतकाळ 


कर्त्याची रीत, चाल वा संवय दाखोबंक हो काळ अुपकारायतात. देखून 
ह्या काळांत वाक्याची घडण सदींच कर्तरी आसता. हो काळ दों तरांनी घट्टात: 
(१) करणेच्या अपूर्ण धातुविशेशणाक आस धातुचें पूर्ण धातुविशेशण गांठावन 
ताका कर्त्याच्या पुरशाचीं HAT लायतात. (२) करणेच्या धातूक कर्त्याच्या पुरशाचीं 
कुसां लायतात. 
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आतां, पैली तरा घडूंक जेव धातू घेवंया. हाचें अपूर्ण धातुविशेशण जेवत. 
| आस धातुचें पूर्ण धातुविशेशण आसत गांठावन जेवतासत हें जोड 
धातुविशेशण जाता. वर्तमानकाळांत हयकारी कुसां लावचे आदीं अपूर्ण 
धातुविशेशणाक जें रूप येता तेंच ताका आसत हें पूर्ण धातुविशेशण गांठावच्या 
वेळार येता. त, थ, द, ध नेम पळ्यात. आसत हाचीं काश्मिरी भाशेंत आहतू 
आनी आतू हीं रुपां घोळटात म्हणपाचें वैर सांगलां; तशेंच तीं कशीं जाल्यांत eu 
दाखेलां. तेच रितीन, जेवतासत (जेवत + आसत) ह्या जोड धातुविशेशणाचें 
जेवतात (जेवत + आत) अशें रूप जाता आनी अुच्चार-बदलाच्या नेमान निमाण्या 
त चें ल जावन जेवताल हें जोड धातुविशेशण जाता. आसत हाचें बारदेसांत 
आहल आनी बिहारींत हल अशेंय रूप जाता म्हणपाचें वैर सांगलां. हेर रितीन 
जेवत + आहल = जेवताहल > जेवताअल > जेवताल अशें जोड धातुविशेशण 
- जाता. हें कर्त्याच्या लिंग-वचनाभाशेन बदलून जेवतालो -ली -लें, जेवताले -ल्यो - 
| लीं अशी हाचौं रुपां जातात. हांकां कर्तरी घडणेंतल्या भूतकाळांतले भाशेन कर्त्याच्या 
- पुरशाचीं लेट्‌ जातचीं वर्तमानकाळी कुसां लावन रीतभूतकाळ wen. हीं लावपांत 
- भूतकाळासंबंदान जी फोडणिशी केल्या तीच रीतभूतकाळाक लागू आसा. हे भाशेन, 
ह्या रीतभूतकाळाचींय दों तरांचीं रुपां घोळटात. दुसरे तरेचीं रुपां सोपी. पेले तरेचीं 
रुपां थोड्याशा बदलान सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत घोळटालीं आनी बारदेसांत 
अजून घोळटात. ह्या cla भितर कर्तरी घडणेंतल्या भूतकाळांत जो भेद दाखेला 
तोच रीतभूतकाळांत wen. 
कांकणीवरीच तिगेल्या कांय भैण-भासांनी करणेच्या अपूर्ण धातुविशेशणाक 
आसतः > आसतो पासून जाल्ले पूर्ण धातुविशेशण लावन रीतभूतकाळ घट्टात. 
देखीक - गुजराथी: जतो हतो = वेतालो. हिंदी: बोलता था = अुलैतालो. सिरमावरी 
धारठी हिमालयी : टीपों था = मारतालो. पंजाबी : जांदा सा = वेतालो. गुजराथींत 
पूर्ण धातुविशेशण लायनासतनाय रीतभूतकाळ घट्टात. देखीक - ते जतो = तो 
वेतालो. ते छोडतो = तो सोड्टालो. 
आतां रीतभूतकाळाची दुसरी तरा घड्या. हे तरेंत मूळ धातूक कर्त्याच्या 
पुरशाचीं pai लायतात. हीं लावचे आदीं धातूक सकला सांगिल्ली भर पट्टा :- 
मोन्या अ न सोंपिल्ले अकर्मी धातू आनी मोन्या अ न सोंपिल्ले आडांगी कर्मी 
धातू ((ओंक' आनी 'जेव' सोडून) हांकां अ ची भ॑र पट्टा. देखीक - आस + अ = 
आसं. धांव + अ = धांव. वच + अ = वच. खेळ + अ = खेळ. समज + अ 
= समज. 
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मोन्या अ न सोंपिल्ले कर्मी धातू आनी ओंक आनी जेब हे आडांगी 
धातू हांकां औ ची भर पट्टा. देखीक - मार + औ = मारी. रोय + औ = 
+ औ = करी. ओंक + औ = ओंकी. जेब + औ = जेवी. 


आ, aft, ap, ओ आनी औ न सोंपिल्ल्या धातूंक य ची भर पट्टा. देखीक 
-जा+य=जाय.दी+य= दीय. धू+ य = धूय. घे + य = घेय. अुले + य 
= अुलैय. 


ह्या भर घाल्ल्या रुपांक कर्त्याच्या पुरशाचीं ete जातची आ magi 
वर्तमानकाळी कुसां लावन रीतभूतकाळ घट्टात. हीं कुसां अशीं :- 


पुरुश अओकवचन भौवचन 
१ = -q 

२ य, o त 

3 o त 


+ ॥ adi . 
धांव ह्या अकर्मी धातूक अ ची भर घालून आनी वैली कुसां लावन फुडलीं 
रुपां जातात: - 


पुरुश अओकवचन भौवचन 
‘all i5 4] 

१ धांव धांवव 
3 5. |) f 

3 धांवय, gd धांवत 

3 धांव धांवत 


मार ह्या कर्मी धातूक औ ची भर घालून आनी वैलीं spar लावन फुडलीं 
रुपां जातात: - 


पुरुश ओकवचन भौवचन 
१ ant मारींब 
२ मारीय, मारी मारीत 
३ मारी मारीत 


आ, औ, ap आनी ओन सोंपिल्ल्या धातूंक ten पुरशाचें भोवचनी -ब 
आनी दुसऱ्या पुरशाचें ओकवचनी य कूस लायतना भरीक घाल्ले य लिपता. देखीक 
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- जाय + - = जावं. जाय + य = जाय. हें लिपप संस्कृत नेम चड सैलायेन 
_अपकारावन जाता जावंये. संस्कृतांत धातुच्या वा अुतराच्या आंगाच्या सोंपत्यार 
| य्‌ आसून फुडें यू बादत हेर कसल्याय व्यंजनान लागिल्लें कूस येत जाल्यार 
आदलें व्‌ वा य्‌ लिपता.*** देखीक - वहेत्‌ = व्हरूं येता, व्हरुं ये, हें अतर वह 
+ अय्‌ + त्‌ = वहेय्‌ + त्‌ = वहेत्‌ अशे तरेन जालां. युवजानिः = तरणे बायलेचो 
घोव, हांतूंत जानि हें झुतर जाया + नि = जाय्‌ + नि अशे तरेन जालां. संस्कृतांत 
य्‌ फुडें य येत जाल्यारूय य्‌ लिपता.'** देखीक - आदित्य + य = आदित्य = 
आदित्यालो पुत. l 


जा धातूक कुसां लायतकूच फुडलीं रुपां जातात :- 


पुरुश ओकवचन भौवचन 
१ जाय॑ जावं 

२ जाय जायत 
३ जाय जायत 


हेच भाशेन दी, धू, घे धातुंचो रीतभूतकाळ घडचो. 


ओ न सोपिल्ल्या धातूंक कुसां लायतना भरीक घाल्लें लिपता. हाचें 
कारण अ ह्या संदीस्वरांत य्‌ आसा हें जावंये. दोन य ओकामेकांक तेंकून रावनात 
अशें दिसता.*** पैल्या पुरशाचें भौवचनी कूस “व लागतना औ चो ओ जाता. 
देखीक - अुलैय+-व=अुलै+-व = अुलोवं. अले धातूक कुसां लावन सकैलीं 
रुपां जातात : - 


पुरुश अेकवचन भौवचन 
१ अले अुलोवं 
२ अले अुलेत 
३ अले अुलैत 


हेच भाशेन «md, सोडे, उडे, बरै बी धातुंचो रीतभूतकाळ घडचो . 


सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत tea आनी दुसऱ्या पुरशाचें भौवचन 
घोळनासलें -शें दिसता. पाद्रि स्टीफन्सान हीं रुपाँ दिवंक नात." दुसऱ्या पुरशाच्या 
ओकवचनांत सि आनी तिसऱया पुरशाच्या भौवचनांत ति लागताली. मोन्या अ न 
सोंपिल्ल्या धातूक अ बदला बारदेसांत ओ ची भर घालतात. ''* थैंचे क्रिस्तांव 


को. व्या. बां. ३१५ 


अ आनी अं चो ओ सारको अुच्चार करतात. 


रीतभूतकाळाची पैली तरा म्हळ्यार करणेच्या अपूर्ण धातुविशेशणाक 
धातुचें पूर्ण धातुविशेशण गांठायल्ली तराच कोंकर्णीत चड घोळटा, 






न्हयकार - आस धातुचो न्हयकारी रीतभूतकाळ करूंक पैले 
रीतभूतकाळांत लागत्यार न अव्यय wed. देखीक - न + आसतालों = नासतालों. 
हेच भाशेन बाकिचीं रुपां घडचीं. हेर धातुंचो न्हयकारी रीतभूतकाळ करूंक तांच्या 
अपूर्ण धातुविशेशणांतलें त गळोवन ताचे बदला आस धातुचो न्हयकारी भूतकाळ 
घालचो. देखीक - ata धातुचें अपूर्ण धातुविशेशण धांवत. हांतूंतलें त गळोवन 
धांव हें रूप sp. हाका नासलो हो आस धातुचो न्हयकारी भूतकाळ लावन 
धांबनासलो हो तिसऱ्या पुरशाचो पुरुशलिंगी ओकवचनी न्हयकारी रीतभूतकाळ 
जालो. हेच भाशेन समजनासलो, न्हेसनासलो, वचनासलो, मारिनासलो, 
करिनासलो, ओंकिनासलो, जेविनासलो, रोयिनासलो (रोयनासलो), जायनासलो, 
दियनासलो (दिनासलो), धुयनासलो, घेयनासलो (घेनासलो), अुलैनासलो बी 
रुपां जातात. अशे तरेचो आस धातुचोय न्हयकारी रीतभूतकाळ घोळटा. देखीक - 
आसनासलो. अपूर्ण धातुबिशेशणांतलें त (त्‌) कित्याक गळटा हाची फोडणिशी 
न्हयकारी वर्तमानकाळांत केल्या. अपूर्ण धातुविशेशणाक न्हयकारी क्रियापदां 
जोडच्या वेळार त, थ, द, ध हे नेम ध्यानांत आसचे. 


असलो न्हयकारी रीतभूतकाळ सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत घोळटालो*** 
आनी आज थें, बारदेसांत*** आनी हेर सगळेकडेन घोळटा. 


कोंकणी तरेचो न्हयकारी रीतभूत मराठींत ना. 


वर्तमानभूतकाळ 


कसलीय करणी आतांच, निकतीच वा हालींच करून जाली म्हणपाचें 
दाखोवंक वर्तमानभूत झुपकारायतात. देखीक - ताणें आंबो खाला म्हळ्यार आतां, 
निकतो वा हालींच खाला असो अर्थ जाता. संस्कृतांत लुङ जातचो काळ आसा; 
ताका हो वर्तमानभूत जमता. देखीक -तदहं तुभ्यमेव ददामि य अवं सत्यमवादीः = oc 
जा तूं अशें खरें झुलेला त्या तुकाच हांव तें दितां. हांगा अवादी : = तूं अलेला ही | 
करणी निकतीच जाल्या." अवादी हें वद्‌ धातुचें लुङ्‌ जातच्या भूतकाळाचें | 
दुसऱ्या पुरशाचें अकवचन. 


| 
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| 


ह्या काळांत वाक्याची घडण कर्मणी तशीच कर्तरी आसता. कर्मणी घडण 
आसता तेन्ना, करणेचें पूर्ण धातुविशेशण कर्माच्या लिंगवचनाभाशेन बदलून, ताका 
आस धातुच्या वर्तमानकाळाचीं तिसऱ्या पुरशाचीं आसा आनी आसात हीं अुतरां 
| जोट्टात. कर्म अकवचनी आसता तेन्ना आसा आनी भौवचनी आसता तेन्ना आसात 
- हें आतर लागता. अुच्चार-बदलाच्या नेमान आसा चें आहा > आआ >आ 
आनी आसात चें आहात > आआत > आत हें रूप जाता. मागीर, कर्माच्या 
_ लिंग-वचनाभाशेन बदलल्या पूर्ण धातुविशेशणांतल्या निमाण्या स्वरांत हीं अुतरां 
सांदतात आनी कर्मणी वर्तमानभूत घट्टात. देखीक खा हो कर्मी धातू घेबंया. हाचें 
खात हैं पूर्ण धातुविशेशण. आच्चार-बदलाच्या नेमान तें खाल जालें. कर्माच्या 
लिंग-वचनाभाशेन ताची अकवचनी खालो, खाली, खालें आनी भौवचनी खाले, 
खाल्यो, खालीं हीं रुपां जातात. हांतूंत आस धातुच्या वर्तमानकाळाचीं वैर सांगिल्ली 
आ आनी आत हीं अुतरां सांदतना, संस्कृत संदिचे कांय नेम लागू जातात. ते 
अशे: - 






(अ) ओ आनी ओ स्वराफुडें दुसरो कसलोय स्वर आयल्यार त्या ओ 
चें अय्‌ आनी ओ चें अव्‌ जावन*** हांतूंतलें निमाणें यू आनी ब्‌ अुरता वा 
लिपता.१*' देखीक - सखे + आगच्छ = सखय्‌ + आगच्छ = सखयागच्छ वा 
सख आगच्छ = अिश्टा यो. प्रभो + अहि = प्रभव्‌ + ओहि = प्रभवेहि वा प्रभ 
अहि = धनया यो. य्‌ आनी ब्‌ लिपलीं जाल्यार आुरिल्ले स्वर संस्कृतांत सांदनात.*** 
देखीक सख आगच्छ हाचें सखागच्छ आनी प्रभ अहि rd प्रभेहि जायना. पणून 
कोंकणींत हे झुरिल्ले स्वर सांदतात. 

(आ) अ, औ फुडें दुसरो कसलोय वेगळो स्वर आसल्यार did य्‌ 
जाता.२°२ देखीक - नदी + अर्थम्‌ = नदय + अर्थम्‌ = नद्यर्थम्‌ = न्हंयेखातीर. 

(fa) मोटव्या वा लांब स्वराफुडें मोटवो वा लांब स्वर येत जाल्यार 
त्या दोगांय बदला लांब स्वर जाता." देखीक - दैत्य + अरि: = दैत्यारि : = 
दैत्यालो दुस्मान. 

हे नेम लावन, खालो, खाली, खालें, खाले, BIEN, खालीं हांतूंतल्या 
निमण्या लो, ली, लें, ले, ext, लीं हांची सकला दिल्ली रुपा जातात :- 


लो > लब्‌ > ल. ले > लय. 
लीं > ल्य्‌. ल्यो > ल्यब्‌ > ल्य. 
लें > लंय > लं. लीं > ल्यं. 
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हांतूंत लब्‌, लंय्‌ आनी ल्यब्‌ हांतूंतलें व्‌ आनी य्‌ लिपिल्लीं : 
लयू हाचें य्‌ लिपिल्लें रूप दिवंक ना. कित्याक, हींच रुपां कोंकणींत 

आतां, अकवचनी ल, ल्य्‌, ei हांतूंत आ आनी भौवचनी लय, ल्य, 
हांतूंत आत अुतर सांदून ला, ल्या, लां, लयात (ल्यात), ल्यात, ल्यांत हीं 
जातात. हे भाशेन, खा धातुचीं कर्मणी वर्तमानभूतकाळी रुपां तीनूय पुरशांत खाला, 
खाल्या, खालां, खाल्यात, खाल्यांत अशीं जातात. ह्या रुपांक कर्त्याच्या पुरशाचीं 
spar लागनात. eis, Ta, ताणें, तिणे, आमी, तुमी, तांणी ह्या पुरशांतल्या कोणाय 
पुरशा वांगडा वेल्या रुपांतलें खैंचेंय रूप कसलोच बदल करिनासतना चलोवं येता. 
देखीक - हांवें लाडू खाला, तुवें लाडू खाला, तिणें लाडू खाला, तांणी लाडू 
खाला. 

सोळाव्या शेंकड्यांत हीं रुपां सास्टींत घोळटालीं. भोवचनांत निमाण्या त 
बदला ति घालताले; म्हळ्यार खाल्याति, खाल्यांति अशें म्हणटाले.*"५ बारदेसांत 
दुसऱ्या पुरशाच्या ओकवचनांत य कूस लायतात.१"६ पुण ताची गरज ना. कित्याक, 
कर्मणी घडणेंत कर्माभाशेन क्रियापद बदलता. कर्त्याभाशेन बदलना. देखून ताका 
कर्त्याचीं कुसां लागनात. 


कर्तरी घडण आसता तेन्ना, करणेचें पूर्ण धातुविशेशण कर्त्याच्या लिंग- 
वचनाभाशेन बदलून ताका आस धातुच्या वर्तमानकाळाचीं अुतरां जोट्टात. हीं 
आतरां अुच्वार-बदलाच्या नेमान सकला दिल्लेभाशेन जातात :- 
(१) आसां > आहां > आआं > आं. 
आसांव > आहांव > आआंव > आंब. 
(3) आसाय > आहाय > आआय > आय वा आ. 
आसात > आहात > आआत > आत. 
(3) आसा > आहा > आआ > आ. 
आसात > आहात > आआत > आत. 


हीं बदल्ललीं अुतरां लेट्‌ जातच्या वर्तमानकाळी कुसांक जमतात. तीं कुसां |= 
अशीं :- 


(१) आ, आंब 
(3) आय वा आ, आत 
(३) आ, आत 
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= अुतरां लायतना, कर्त्याच्या लिंग-वचनाभाशेन बदलल्या पूर्ण 
| णांतल्या निमाण्या लो, ली, लें, ले, eat, लीं हांकां वैर दिल्ले संदिचे 
नेम लागून अनुक्रमान ल, ल्य्‌, लं, लय्‌, ल्य, eu अशीं रुपां जातात. हांतूंत वैलीं 
आस चीं वर्तमानकाळी अुतरां सांदून कर्तरी वर्तमानभूत wem. देखीक - जेब ह्या 
कर्मी धातुर्चे जेवत हें पूर्ण धातु-विशेशण. अुच्चार-बदलाच्या नेमान d जेवल 
जालें. कर्त्याच्या लिंग-वचनाभाशेन ताची ओकवचनी जेवलो, जेवली, जेवलें 
- आनी भोवचनी जेवले, जेवल्यो, जेवली हीं रुपां जातात. संदिच्या नेमान di जेवल, 
जेवल्य्‌, जेवलं, जेवलय्‌, जेवल्य, जेवल्यं अशीं जातात. हांतूंत आस चं 
` वर्तमानकाळी रुपां सांदून सकला दिल्लो वर्तमानभूतकाळ घट्टा: - 


पुरुश अेकवचन भौवचन 
१. जेवलां जेवलयांव (जेवल्यांव) 
पुरुशलिंग २ जेवलायवा जेवला जेवलयात (जेवल्यात) 
३ जेवला जेवलयात (जेवल्यात) 
१ जेवल्या जेवल्यांव 
स्रीलिंग २ जेवल्यायवा जेबल्या जेवल्यात 
३ जेवल्या जेवल्यात 
पुरश ओकवचन भौवचन 
१ जेवलां जेवल्यांब 
नपुंसकलिंग २ जेवलांय वा जेवलां जेवल्यांत 
३ जेवलां जेवल्यांत 


हेच भाशेन आस आनी हेर अकर्मी धातुंचो वर्तमानभूत WEN. पैल्या 

पुरशाच्या भौवचनांत आंब बदला आंत लावन जेवल्यांत अशेंय म्हणची चाल 

आसा. वेले तरेचो कर्तरी वर्तमानभूत बारदेसांत*** आनी हेर जायतेकडेन घोळटा. 

सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टीत दुसऱ्या पुरशाच्या ओकवचनांत सि, भौवचनांत थ 

आनी तिसऱ्या पुरशाच्या भौवचनांत ति कूस लागतालें.*** तेरेखोलाचे अुत्तरेक 

` चडशीं बदलूंक नाशिल्ली पुर्विल्ली रुपा अजून घोळटात. देखीक - जेवलासा (जेवलो 
+ आसा), जेबल्यासा (जेवली + आसा), जेवलांसा (जेवलें + आसा). 


कोंकणीवरी तिगेल्या कांय भैण-भासांनी करणेच्या भूतकाळाक आस वा 
अच्छ धातुच्या वर्तमानकाळाचीं अुतरां लावन वर्तमानभूत WEM. परंत हीं अुतरां 
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भूतकाळाच्या रुपांत सांदनात. देखीक - माह्या ह्या अर्थाची सकेलीं अतरां पळयात 
हिंदी: मारा है. कनोजी: मारो है. ब्रज: मार्यो है. पूर्व राजस्तानी : मार्यो छे. बि ई 
मारले 3. पंजाबी: गिआ है = गेला. सिंधी: हलिओ आहे = गेला. मराठी 
लिहिला आहे = बरैला.२१° गुजराथी: माच्यो छे. 


कोंकणींत वर्तमानभूत, भूतभूत आनी रीतभूत ह्या काळांनी ओका अ 
काम जाता. मराठींत ताचे बदला दोन आतरां लागतात. सकैल्या वड्यांत ही 
घसघशीत ध्यानांत भरताः 


वर्तमानभूत भूतभूत रीतभूत 
कोंकणी हांवें केलां. हांवें केल्ले. हांव करतालों. 
मराठी मी केलें आहे. मी केलें होतें. मी करीत होतों. 
हे भाशेन, कोंकणी परस मराठी वेगळी . 


न्हयकार - मुखेल धातूक अंक कूस लावन धातुअव्यय करचें आनी ताचेफुडें 
आस धातुच्या न्हयकारी वर्तमानकाळाचीं नां, नांव बी रुपां लावचीं. देखीक - 
जेव धातूक अंक कूस लावन जेबंक हें धातुअव्यय जालें. हाचेफुडें आस धातुच्या 
न्हयकारी वर्तमानकाळाचें ना हें रूप लावन जेबंक ना हें तिसऱया पुरशाचें ओकवचनी 
वर्तमान-भूतकाळी न्हयकारी रूप जालें. हेच तरेन आसूंक ना, मारूक ना, धांबंक 
ना, जावंक ना, दिवंक ना, धुबंक ना, घेबंक ना, अुलोबंक ना, रोबंक ना हीं 
तिसऱ्या पुरशाचीं ओकवचनी वर्तमानभूतकाळी न्हयकारी रुपां जातात. 


कोंकणी तरेचो न्हयकारी वर्तमानभूत मराठींत घोळना. 


भविश्यकाळ 


कोंकणींत भविश्यकाळ तीन तरांचो आसा : नित्शयो, सादो आनी भूतकाळी 
निमती. 'हांव काम करीन' अशें शाणू म्हणत जाल्यार तो तें काम करीत म्हणपाचें 
खरेपण ना. तो तें करीत वा करिना जायत. हो सादो भविश्य. 'हांव काम करतलों' 
अशें तो म्हणत जाल्यार तो तें खऱ्यांनीच करतलो . हो नित्शयी भविश्य. "eis काम 
करतों जाल्यार बच्याक पावतों' अशें तो म्हणत जाल्यार ता फाटल्या काळांतले 
करणेत फुडाराक जावच्या कामाचें निमित सांगता. हो भूतकाळी निमती भविश्य. 
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| तीनूय तरांत वाक्याची घडण सदींच कर्तरी आसता. 


नित्शयी भविश्य - करणेच्या अपूर्ण धातुविशेशणाक लो-ली-लें, लें - 
ल्यो-लीं हीं कुसां लावन जीं ST जातात तांकां कर्त्याच्या पुरशाचीं ele जातच्या 
वर्तमानकाळाचीं आ गठिल्ली कुसां लावन नित्शयी भविश्य werd. हीं कुसां 
भूतकाळांत लागतात तसलीं क आनी का तरेचीं आसतात. हीं कुसां लावन कर 
ह्या कर्मी धातुचो नित्शयी भविश्य घडुंया. कर धातुचें अपूर्ण धातुविशेशण करत. 
हाका कर्त्याच्या लिंग-वचनाभाशेन Tegel लो -ली-लें, ले -ल्यो-लीं हीं कुसां 
लावन करतलो -ली-लें, करतले -ल्यो-लीं हीं रुपां जातात. लो-ली-लें बी 
हयकारी spur लायतना अपूर्ण धातुविशेशणाचे त, थ, द, ध नेम ध्यानांत घेवचे. 
हांकां वैर दिल्ली कर्त्याच्या पुरशाचीं spur लावन सकेलीं रुपां WEN : - 


क तरा 

(१) करतलों-लां-लें, करतलेंब-ल्योंब-लींव 
(२) करतलोय-लीय-लेंय, करतलेत-ल्योत-लींत 
(३) करतलो-ली-लें, करतलेत-ल्योत-लींत 


का तरा 

(१) करतलों-लीं-लें, करतले-ल्यो-लीं 
(२) करतलो-ली-लें, करतले-ल्यो-लीं 
(३) करतलो-ली-लें, करतले-ल्यो-लीं 


हेच भाशेन, आस आनी हेर अकर्मी धातुंचो नित्शयी भविश्य घट्टात. वेलया 
रुपांतलीं दुसरीं रुपां पैल्यां परस चड सोंपीं. दुसरीं vat सास्टींत आनी हेर जायतेकडेन 
आज घोळटात. पाद्रि स्टीफन्सान पेले तरेचीं रुपा कांय बदलान दिल्यात. दुसऱ्या 
पुरशाच्या ओकवचनांत सि कूस लायलां. पैल्या आनी दुसऱ्या पुरशाच्या भोवचनांत 
लिंगाचो भेद धरिनासतना अनुक्रमान अंब आनी आथ कुसां लायल्यांत.'"' 
बारदेसांत पैले तरेचीं रुपां कांय बदलान घोळटात. तांतूंत पाद्रि स्टीफन्साली सि, 
अंब, आथ बदला अनुक्रमान य, आंब, आत कुसां लागतात. पैल्या आनी दुसऱ्या 
पुरशाच्या भोवचनांत लिंगाचो भेद अुरना. तिसऱ्या पुरशाच्या भौवचनांत लिंगाचो 
भेद अुरता आनी त कूस लागता.''* तेरेखोलाचे अुत्तरेक वर्तमानकाळांतले भाशेन 
Wer पुरशाच्या ओकवचनांत औं, भौबचनांत औं आनी दुसऱ्या पुरशाच्या 
अकवचनांत स कूस घोळटा. 
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करणेच्या अपूर्ण धातुविशेशणाक लो-ली-लें, ले-ल्यो-लीं हीं : 
लायलीं तीं कित्याक? तीं खैंच्यान आयलीं? कोंकणी नित्शयी भविश्य संस 
लुट्‌ जातच्या भविश्यकाळाचे देखीन घडला. तांतूंतसून हीं कुसां आयलीं. हो 
संस्कृताक कर्त्याचे करणेचो नित्शय दाखैता. धातूक तृ कूस लावन मागीर 
अस्‌ धातुचीं वर्तमानकाळी अुतरां जोट्टात आनी हो काळ घट्टात. देखीक - कृ 
कर धातूक तृ कूस लावन wd >कर्ता हें रूप जाता. हाका अस्‌ | 
धातुच्या वर्तमानकाळाचें पैल्या पुरशाचें अस्मि = आसां हें अतर लावन कर्तास्मि 
= हांव करतलों हैं नित्शायी भविश्यकाळी अतर जालें. कर्त्याचो सभाबगुण, लागणूक 
आनी हातवंट दाखोवंक धातूक तृ कूस लायतात.*'* ह्या तृ कुसाक स्वार्थी कः 
लावन तृकः जाता. पुण तृ चो अर्थ कशेच तरेन बदलना.*'* अुच्चार-बदलाच्या 
नेमान तृक: चें तक: जावन*'* मागीर तको °° आनी तओ? ** >तो हें पुरुशलिंगी 
रूप जाता. हाचें स्त्रीलिंग ती आनी नपुंसकलिंग तें. भौवचनी रुपां ते, त्यो, तीं. 
अुच्चार-बदलाच्या नेमान त चें ल जावन*'“ लो-ली-लें, ले-ल्यो -लीं हीं रुषां 
जालीं. i 

संस्कृतांत धातूक तृ कूस लावन भविश्यकाळ SET तशेंच धातुनाम ET. 
देखीक - कर्ता = करतलो, करपी. वक्ता = अुलेतलो, अुलोवपी. द्रष्टा = पळेतलो, 
पळोवपी. कोंकणींतूय करतलो, अुलेतलो, पळेतलो हीं भविश्यकाब्डी अुतरां 
नामाभाशेन तशींच विशेशणाभाशेन अुपकारतात. देखीक - 'असलें काम करतलो 
हांगा अकलोय मेळचो ना.' 'तूं ताका अशें अुलैतलो कोण?' 'ही बारकाय पळेतलो 
तोच ओकलो आसा.' हांतूंत करतलो, अुलैतलो आनी पळेतलो हीं धातुनामां. 
परंत करतलो मनीस, अुलैतलो मनीस, पळेतलो मनीस हांतूंत तीं धातुविशेशणां. 


कोंकणीवरी तिगेल्या कांय भैण-भासांनी लो कुसान भविश्यकाळ घट्टात. 
देखीक - हांव मारतलों ह्या अर्थान सकैल्या भासांतलीं आतरां पळ्यात: डोडा 
सिराजी काश्मिरी: मारालो. जयपुरी: पीटूंलो. भद्रवाही : मारुलो, मारलो, कुटलो. 
गडवाली: मारलो. कुमावनी: मारूलो, मारलो.*** कांय भैण-भासांनी ला कूस 
लायतात. देखीक - मारवाडी: कुटूंला. सिरमावरी: पीटूला. चमेआळी: मारला. 
गादी: ARSC, मारला. नेपाळी: मारूंला.२९° 

कोंकणीवरी कांय भैण-भासांनी पैल्या, दुसऱ्या आनी तिसऱ्या पुरशाचें 
पुरुशलिंगी भौवचन ले न सोंपिल्लें आसता. देखीक - आमी मारतले, तुमी मारतले, 
ते मारतले ह्या अर्थान सकेल्या भासांतलीं अुतरां पळ्यात: भद्रवाही: कुटमले, 
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, कुटले. सिरमावरी: पीटूले, पीटेले, पीटले. चमेआळी: मारले, मारले, 
. गादी: मारूंले वा मारले, मारले, MA.’ 


कांय भैण-भासांनी कोंकणीवरी दुसर्‍या आनी तिसऱ्या पुरशाचें पुरुशलिंगी 
लो न सोंपिल्लें आसता. देखीक - तूं मारतलो, तो मारतलो ह्या अर्थाची 
' सकेल्या भासांतलीं अुतरां पळ्यात: डोडा सिराजी काश्मिरी : मारेलो, मारेलो. 
_ जयपुरी: पीटेलो, पीटेलो. गडवाली: मारलो, men. 


| कुमावनी भाशेंत बारदेसचे रितीन दुसऱया पुरशाच्या अकवचनांत य चो 
| अच्चार आयकूंक येता. देखीक - तु मारले = तूं मारतलोय. १ 


कोंकणीवरी गुजराथींत नित्शयी भविश्य आसा. तांतूंत कोंकणी लो-ली - 
लें, ले-ल्यो-लीं हांचे बदला नो-नी-नुं, ना-नी-नां हीं कुसां लायतात. कोंकणी 
- कुसां अपूर्ण धातुविशेशणी अत्‌ कुसाक लागतात. पुण गुजराथींत तीं संस्कृत तव्य 
पासून जाल्ले विध्यर्थी धातुविशेशणी कूस ओवा वा अवा हाका लागतात. देखीक 
- हुं छोडवानो = हांव Mech. d छोडवानो = तो wien." 


| संस्कृत तृ कुसापासून गुजराथी नो कूस जालां हांतूंत दुभाव ना. आुच्चार- 
बदलाच्या नेमान संस्कृत तून: पासून अणअ: > अणओ > अणो >णो Sat 
हें रूप जाता.**५ देखीक - मारयितृ > मारणअु > मारणो = मारतलो . तृ पासून 
जाल्ल्या ल चें ण वा न जावनूय गुजराथी नो कूस जालां जावंये. देखीक - लाहल 
> णाहलो = म्लेंछांली ओक जात." 
मराठींत कोंकणी तरेचो नित्शायी भविश्य ना. देखून कोंकणी परस मराठी 
वेगळी. 
नित्शयी भविश्य, न्हयकार - आस धातुचो न्हयकारी नित्शयी भविश्य 
करूंक हयकारी भविश्यांत लागत्यार न अव्यय भरचें. देखीक - न + आसतलों = 
L जासतलों. हेच भाशेन बाकिचीं रुपां घडचीं. हेर धातुंचो न्हयकारी नित्शयी भविश्य 
करूंक तांच्या अपूर्ण धातुविशेशणाक भविश्यकाळी चो कूस लावन ताचेफुडे आस 
धातुच्या न्हयकारी वर्तमानकाळाचीं नां, नांव बी रुपा लावचीं. हें कूस कर्त्याच्या 
 लिंग-वचनाभाशेन बदलून ची, चें, चे, wat, चीं अशें जाता. हें कूस संस्कृत तृ 
कुसापासून जाल्ल्या तो चें बदलें रूप आसा. आच्चार-बदलान त चें च जाता,“ 
देखीक - संतत > संचत. हयकारी नित्शयी भविश्यांत तो चो लो जाता म्हणपाचें 
वैर सांगलां. न्हयकारांत त्याच तो चो चो जालो. हें कूस लायतना आ, Sft, अू, 
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ओ, औ आनी य न सोंपिल्ल्या धातुंच्या अपूर्ण धातुविशेशणांत अत्‌ चें | 
देखीक - जाअत्‌ >जाबत्‌. हेच भाशेन दिवत्‌, धुवत्‌, Fad, लावत्‌ हीं जा, d 
धू, घे आनी लाय धातुंचीं अपूर्ण धातुविशेशणी रुपां जालीं. ओ न 
धातूक बत्‌ कूस लागतना अ चो ओ जाता. देखीक - et + अत्‌ = अुलै + 
= आलो + वत्‌ = अुलोवत्‌. मोन्या अ न सोंपिल्ल्या धातुविशेशणांचें अत्‌ 
अुरता. देखीक - जेवत्‌, वचत्‌, धांबत्‌, मारत्‌, सोदत्‌, फोडत, शिकत्‌, समजत्‌, 
विसरत्‌. आतां चो कूस लावन न्हयकारी नित्शयी भविश्य घडुंया. जेब चें 
धातुविशेशण जेबत्‌. हाका संस्कृत तृ पासून जाल्लें भविश्यकाळी तो कूस लावन 
जेवत्तो हें रूप जालें. अुच्चार-बदलान हाचें जेवच्चो > जेवचो जालें. हाचेफुडें 
आस च्या न्हयकारी वर्तमानकाळाचें ना हें रूप लावन जेवचो ना हें नित्शयी 
भविश्याचें तिसऱ्या पुरशाचें पुरुशलिंगी ओकवचनी न्हयकारी रूप जालें. हेच भाशेन 
धांवचो ना, मारचो ना, सोदचो ना, फोडचो ना, वचचो ना, शिकचो ना 

समजचो ना, विसरचो ना, जावचो ना, दिवचो ना, धुवचो ना, घेवचो ना 

लावचो ना, झुलोवचो ना हीं रुपां जातात 


अशे तरेचो आस धातुचोय न्हयकारी नित्शयी भविश्य कोंकणींत घोळटा. 
देखीक - आसचो ना. 


असलो न्हयकारी नित्शयी भविश्य सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत 
घोळटालो*१* आनी आज थें, बारदेसांत* ** आनी हेर सगळेकडेन घोळटा . 


कोंकणी तरेचो न्हयकारी नित्शयी भविश्य मराठींत ना. 


सादो भविश्य - ह्या काळांत निखट्या तृ पासून जालें dU कूस 
अुपकारायतात. पणून तें धातूक कर्त्याच्या पुरशाचीं कुसां लायल्या आप्रांत लायतात. | 
तें बदलून ल जायना. कुसां लायतात तीं लेटू जातच्या वर्तमानकाळाचीं आ गळ्ळैल्लीं | 
आसतात. तांतूंत कांय बदल जातात ते अशे:- पैल्या पुरशाच्या भोवचनी म: चो मु | 
जाता. तिसऱ्या पुरशाच्या अकबचनी ति बदला अ? आनी भोवचनी न्ति 
बदला ति जाता. ह्या संबंदाची फोडणिशी बर्तमानकाळांत केल्या. हे भाशेन आ 
गळोवन बदल्लली PA अशीं जातात :- 


(35) 7 सिस 
(२) सि थ 
(3) fm ति 
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हांकां भविश्यकाळी लक्षणाच्या तृ पासून जाल्ले त कूस लावन फुडलीं रुपां 
जातात:- 


(१) मित "d 
(२) सित थत 
(3) faa तित 


धातूक हीं कुसां लायतना तांतूंत कांय बदल जातात d अशे:- मित हांतूंतल्या 
म्‌ चो अनुस्वार जावन**' “fara .>अँंत वा अन्त अशें रूप जाता. पांचवे 
विभक्तिचे फोडणिशेंत सुन्त चें सून कशें जालें म्हणपाची बारकायेची फोडणिशी 
केल्या; तेच रितीन अन्त चें औन जालें. हेच भाशेन मुत चें -अुत >अुंत वा 
अन्त >आन हें रूप जावन निमाण्या न चो अनुस्वार जालो आनी तो आदल्या भू 
चेर पडून aj रूप जालें. न चो अनुस्वार जावन तो आदल्या स्वराचेर पडची चाल 
कोंकणींत आसा. देखीक - फलानि >फळां. कोंकणिच्या कांय भेण-भासांनी 
सुन्त पासून जाल्ल्या सून चें सूं जालां म्हणपाच्यो देखी पांचवे विभक्तिचे फोडणिशेंत 
दिल्यात. तेच रितीन आन चें अं जालें. सित बदल शीत म्हणटात. अुच्चार-बदलाच्या 
नेमान हांतूंतलें त्‌ लिपून*** निखटें शीअ >शी अशेंय रूप घोळटा. थत हांतूंतल्या 
थ चें छ आनी छ चें श जावन शत अशें रूप जाता. तेहरी गडवाली भाशेंत थयो 
अुतरा बदला प्रमाण गडवालींत छयो = जालो म्हणटात." ह्या भायर थ चें छ 
जाल्ल्यो जायत्यो देखी प्राकृतांत मेळटात. पृथ्वी > पिच्छी = धर्तरी. मिथ्या 
>मिच्छा = लरकें. सामर्थ्यम्‌ >सामच्छं = तांक, बळ.** हे चालीन थत चें 
छत जालें. अुच्चार-बदलाच्या नेमान छ चें श आनी श चें छ जाता. देखीक - 
छाया >शाया = सांवळी. शावक >छावओ = पेटो.*** हे भाशेन छत चें शत 
जावन आ रुंदावचे चालीत शत चें शात जालें. तिसऱ्या पुरशाच्या कुसांत चडसो 
बदल जायना. आतां हीं बदलली कुसां मांडुंया :- 


(१) औन, भूँ 
(२) शीत वाशी, शात 
(३) अत, तित 


हीं कुसां धातूंक लायतना सकला दिल्ल्यो गजाली ध्य्रानांत आसूंक जायत: - 


मोन्या अ न सोंपिल्ले अकर्मी धातू आनी मोन्या अ न्‌ सोंपिल्ले आडांगी कर्मी 
धातू (ओंक आनी जेव सोडून) हांकां पैल्या पुरशाच्या अकेवेचनोत औन बदला. 


को. व्या. बां. ४?” 


अन आनी तिसऱ्या पुरशाच्या ओकवचनांत अित बदला अत लागता. 
कुसां बदलनासतना लागतात. देखीक - अकर्मी आस धातू :- 


(१) आस + अन = आसन, आसू 
(२) आसशीत वा आसशी, आसशात 
(३) आस + अत = आसत, आसतित (तीत) 


य सोडून मोन्या अन सोंपिल्ले कर्मी धातू आनी ओंक आनी जेव हे | 
कर्मी धातू हांकां हीं कुसां बदलनासतना लागतात. देखीक - कर्मी मार धातू :- 





(१) मार + औन = मारीन, मारूं 
(२) मारशीत वा मारशी, मारशात 
(३) मारित (मारीत), मारतित (तीत) 


आ, औ, आ, ओ, 3b आनी य न सोंपिल्ल्या धातूंक हीं कुसां लायतना 
औन चें अन >यन, aj चें बं आनी अत चें अत>यत जाता. यन आनी यत हीं 
रुपा अुच्चार-बदलान जातात.*** ap आ चो बु, बू असोय अुच्चार करतात. हे 
भाशेन Bf चो बूं जावन मागीर ताचें बं जालें. औ न सोंपिल्ल्या धातूंक यन आनी 
यत लागतना हांतूंतलें य लिपून न आनी त कुसां अुरतात. औ संदीस्वरांत य आसा, 
देखून अशें घट्टा. दोन य अकामेकांक तेंकून रावनात.*** अशीच अवस्ता लाय, 
रोय बी धातुंचौ जाता. हांकांय यन आनी यत कुसां लागतना य लिपता; तशेंच वं 
लागतना य लिपता. हेंय संस्कृत चालीन घट्टा.**' हाची फोडणिशी रीतभूतकाळांत 
केल्या. औ न सोंपिल्ल्या धातूंक dear पुरशाचें भौवचनी बं कूस लागतना अ चो 
ओ जाता. आतां असले धातू घेवन तांकां spur लावंया. 


आन सोंपिल्लो जा धातू :- 

(१) जायन, जावं 

(२) जाशीत वा जाशी, जाशात 
(३) जायत, जातित (तीत) 

औ न सोंपिल्लो दी धातू :- 

(१) दीयन, dd 

(२) दिशीत वा दिशी, दिशात 
(३) दीयत, दितित (तीत) 
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अ न सोंपिल्लो धू धातू :- 

(3) धूयन, धूवं 

(२) धुशीत वा धुशी, धुशात 
(३) gm, धुतित (तीत) 

ओ न सोंपिल्लो घे धातू :- 

(१) aa, घेवं 

(२) घेशीत वा घेशी, घेशात 
(३) lma, घेतित (तीते) 

औ न सोंपिल्लो अले, धातू :- 

(१) अलेन, अुलोवं 

(२) अुलैशीत वा अुलेशी 
(३) लैत, अुलैतित (तीत) 
य न सोंपिल्लो लाय धातू :- 

(१) लायन, लाबं 

(२) लायशीत वा लायशी 
(३) लायत, लायतित (तीत) 


सोळाव्या शेंकड्यांत सादो भविश्य थोड्याशा बदलान वैले तरेनूच जातालो . 
शीत, शात, तित हांतूंतल्या निमाण्या त बदला थ घोळटालें. तिसऱ्या qud 
भौवचन निखटी ती लावनूय जातालें.**' अकर्मी धातूंत पैल्या que भौवचनांत 
aj बदला Sta घोळटालें.'*९ बारदेसांत कर्मी धातुंच्या पैल्या पुरशाच्या भौवचनांत 
औं बदला आंब घालतात. दुसऱ्या पुरशाच्या ओकवचनांत शी हें कूच कूस 
घोळटा. हेर सगळीं wui वैर दिल्ल्या देखीं भाशेन जातात.**' 

कोंकणीवरी त लायल्लो भविश्यकाळ बिहारी भाशेंत घोळटा. देखीक - तो 
मारीत ह्या अर्थान भोजपुरी बिहारींत मारीत, मगधी बिहारींत मारत आनी मैथिली 
बिहारींत मारताह हीं अुतरां घोळटात.*** बंगालीत निमती भविश्यांत त घोळटा. 
देखीक - करित = जर तो करीत.१* 

कोंकणिच्या कांय भेण-भासांनी त चें ल जालां. देखीक - हांव मारीन ह्या 
अर्थान पंगवाळींत speret आनी पाडरींत कूटल म्हणटात." 

मराठींतूय कोंकणी त चें ल जालां. करीत, करतीत हांचे बदला मराठींत 
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करील, करतील म्हणटात. दुसऱ्या पुरशाचें भौवचनी कूस शात हाचें 
आल (शात > सात > हात >हाल ue >आल) जालां. देखीक - 
करशात हाचे बदला मराठींत कराल म्हणटात. अकर्मी धातूंत अन | अत 
कुसां बदला मराठींत ओन आनी ओल जाता. देखीक - धांवन, धांवत हांचे बदला 
मराठींत धांबेन, धांबेल अशें म्हणटात. हे भाशेन कोंकणी सादो भविश्य आनी 
मराठी सादो भविश्य हांचे भितर जायतें अंतर आसा. 





संस्कृतांत लृट्‌ जातचो भविश्य ज्या अर्थान अपकारता त्याच अर्थान कोंकणी 
सादो भविश्य अपकारता. 


सादो भविश्य, न्हयकार - आस धातुच्या साद्या भविश्याचो न्हयकार 
करूंक हयकारी भविश्यांत लागत्यार न अव्यय भरचें. देखीक - न + आसन = 
नासन. हेच रितीन बाकिचीं रुपां घडचीं. हेर धातुच्या साद्या भविश्याच्या 
न्हयकाराखातीर चो कूस लावन घडिल्लो नित्शयी न्हयकार अपकारायतात. हाची 
फोडणिशी नित्शयी भविश्याच्या न्हयकारांत केल्या. 


भूतकाळी निमती भविश्य, पेली तरा - अमकें जाल्यार तमकें जातें अशा 
अर्थान हो काळ अुपकारायतात. 'पावस पट्टो जाल्यार सुकळ जातो.' हांगा पावस 
पडप आनी सुकळ जावप ह्यो दोनूय करण्यो फाटल्या काळांत फुडें घडच्यो आसंल्यो. 
परंत घडल्यो नात. ह्या वाक्यांत निमित आनी ताचें फळ दिसून येता. पावस पडप | 
हें निमित आनी सुकळ जावप हें फळ. हे भाशेन, फाटल्या काळांत फुडाराक 
घडपाच्यो करण्यो जेन्ना घडनात तेन्ना संस्कृतांत लृङ्‌ जातचो भविश्य 
अुपकारायतात.*** देखीक - सुवृष्टिश्वेदभविष्यत्‌ तदा सुभिक्षमभविष्यत्‌ = 'बरो 
पावस VEL जाल्यार सुकळ जातो.' कोंकणी भूतकाळी निमती भविश्य अशेच तरेचो 
आसा. 


संस्कृत तृ कुसाक स्वार्थी क: कूस लावन तो-ती-तें, ते-त्यो-तीं हीं 
भविश्यकाळी कुसां जातात म्हणपाची फोडणिशी वैर केल्या. हीं कुसां धातूक 
कर्त्याच्या लिंग-वचनाभाशेन लावन, तांकां कर्त्याच्या पुरशाचीं लेट्‌ जातच्या 
वर्तमानकाळाचीं आ गळिल्लीं क वा का तरेचीं spur लायतात आनी भूतकाळी 
निमती भविश्य घट्टात. हीं लावन दों तरांचीं रुपां wem. देखीक, कर धातुचो 
भूतकाळी निमती भविश्य घडुंया. ह्या धातूक कर्त्याच्या लिंग-वचनाभाशेन तो - 
ती-तें, ते-त्यो-तीं हीं कुसां लावन करतो, करती , करतें, करते, करत्यो, करतीं 
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हीं रुपां जातात. हांकां कर्त्याच्या पुरशाचीं कुसां लावन सकेलीं दों तरांचीं रुपां 


जातात :- 


(१) 
(3) 
(3) 


(९) 
(२) 
(३) 


क तरा 
करतों-तीं-तें, करतेंब-त्योंब-तींव 
करतोय -तीय-तेंय, करतेत-त्योत -तींत 
करतो-ती-तें, करतेत-त्योत-तींत 
कां तरा 
करतों -तीं -तें, करतें -त्यो-तीं 
करतो -तीं-तें, करते -त्यो-तीं 
करतो -ती-तें, करते-त्यो-तीं 


दुसरी तरा आज सास्टींत आनी हेर जायतेकडेन घोळटा. ती सादी, सोपी 
आनी बरी. बारदेसांत पैली तरा थोड्याशा बदलान घोळटा. पैल्या आनी दुसऱ्या 
पुरशाच्या भौवचनांत लिंगाचो भेद धरिनासतना अनुक्रमान आंब आनी आत ci 
कुसां लायतात. देखीक - करत्यांब, करत्यात.*“ सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टीत 
पैली तरा कांय बदलान घोळटाली. दुसऱया पुरशाच्या ओकवचनांत सि, del 
आनी दुसऱया पुरशाच्या भौवचनांत लिंगाचो भेद धरिनासतना अनुक्रमान sia 
आनी आथ आनी तिसऱ्या पुरशाच्या भौवचनांत त बदला ति लागताली. `" 


मराठींत असलो काळ आसा. परंत कोंकणी परस aret रुपां जायती वेगळीं. 
त्या भायर, मराठी चाली भाशेन निमाण्या ओ आनी ओ स्वरांचे अुच्चार धांकते 
जातात. देखीक - 


(१) 
(2) 
(३) 


करतों -त्यें-तें, करतों 
करतास-त्येस-तेंस, करतां 
करता-ती-तें, करते-त्या-तीं 


भूतकाळी निमती भविश्य, पेली तरा, नहयकार - आस धातुचो न्हयकार 
करूंक हयकारी रुपांत लागत्यार न अव्यय भरचें. देखीक - न + आसतों = 
नासतों. हेच रितीन बाकिचीं रुपां घडचीं. हेर धातुंचो न्हयकार करूंक तांच्या अपूर्ण 
धातुविशेशणांतलें त गळोवन आनी ताच्या जाग्यार ना घाळून ताचे फुडे जा धातुच्या 


को. व्या. बां. 
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भूतकाळी निमती भविश्याची पैले तरेचीं रुपां घालचीं. देखीक - धांव चें अपूर्ण 
धातुविशेशण धांबत. हांतूंतलें त गळोवन धांव हें रूप अुल्ले. हाका ना लावन 
धांवना हें रूप जालें. हाचे फुडें जा धातुच्या निमती भविश्याचें पुरुशलिंगी जातो हें 
रूप घालून धांवना जातो हें न्हयकारी भूतकाळी निमती भविश्याचें तिसर्‍या पुरशाचें 
पुरुशलिंगी ओकवचन जालें. हेच भाशेन समजना जातो, वचना जातो, मारिना 
जातो, जेविना जातो, रोयिना (रोयना) जातो, जायना जातो, दियना (दिना) 
जातो, धुयना जातो, घेयना (घेना) जातो, अुलेना जातो बी रुपां जातात. अशे 
तरेचो आस धातुचोय न्हयकार कोंकणींत घोळटा. देखीक - आसना जातो. अपूर्ण 
धातुविशेशणांतलें त (त्‌) कित्याक गळटा म्हणपाची फोडणिशी न्हयकारी 
वर्तमानकाळांत केल्या. अपूर्ण धातुविशेशणाक न्हयकारी ना जोडच्या वेळार त, 
थ, द, ध हे नेम ध्यानांत आसचे. 


असले तरेचो न्हयकार सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत घोळटालो आनी 
आज जायते कडेन घोळटा . 


असलो कोंकणी तरेचो न्हयकारी भूतकाळी निमती भविश्य मराठींत 
ना. 


दुसरेय ओके तरेन ह्या भविश्याचो न्हयकार करतात. तांतूंत हयकारी रुपां 
फुडें नां, नांव बी रुपां घालतात. देखीक - हांव करतों ना, आमी करते नांव. 
असलो न्हयकार सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत घोळटालो “` आनी आज धे, 
बारदेसांत*"* आनी हेर जायते कडेन घोळटा. 


भूतकाळी निमती भविश्य, दुसरी तरा - वैर दिल्ली तरा ओकोड्या धातुची 
आसा. दुसरी तरा जोड धातुची. ही तरा कोंकणींत जायती घोळटा. करणेच्या 
नित्शयी भविश्याक पालवी आस धातुचो भूतकाळ लावन ही तरा घट्टात. संस्कृत 
लृङ्‌ जातच्या भविश्याच्या अर्थानूच ही तरा अुपकारायतात. देखीक - “शाणू 
धांबल्यार बेगीन पावतलो आसलो.' हांतूंत Wa धातुचो पाबतलो हो नित्शयी 
भविश्य घालून ताचे वांगडा पालवी धातू आस हाचो आसलो हों भूतकाळ घाला. 
हे भाशेन, हो भूतकाळांतलो भविश्य म्हणपाचो घसघशीत पुरावो मेळटा. ह्या 
वाक्यांत धांवप हें निमित आनी पावप हें फळ. ह्यो दोनूय करण्यो फाटल्या काळांत 
फुडाराक घडच्यो आसल्यो. पुण त्यो घडल्यो नात म्हणपाचें रुजू जाता. हे भाशेन 
हो भूतकाळी निमती भविश्य जालो. 
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E आतां कर धातुचो असलो काळ घड्या. ह्या काळांत वाक्याची घडण 
| आशिल्ल्यान कर्त्याच्या लिंग-वचनाभाशेन मुखेल आनी पालवी काळ 
. कर धातुचो नित्शयी भविश्य करतलो. हाका आस धातुचो भूतकाळ 
हें झुतर जोडून करतलो आसलो हें जोड रूप जाता. हाका लेट्‌ जातच्या 
[आ गळिल्लीं का तरेचीं कुसां लावन सकला दिल्ली रुपां घडल्यांत: - 


(१) करतलों आसलों, करतलीं आसलीं, करतलें आसलें. 
करतले आसले, करतल्यो आसल्यो, करतलीं आसलो. 


l (3) करतलो आसलो, करतली आसली, करतलें आसलें. 
| करतले आसले, करतल्यो आसल्यो, करतलीं आसलीं. 
1 | 


(3) करतलो आसलो, करतली आसली, करतलें आसलें. 
करतले आसले, करतल्यो आसल्यो, करतलीं आसली. 


सास्टींत आनी हेर जायते कडेन ही तरा घोळटा. बारदेसांत क तरा घोळटा. 
दुसऱ्या पुरशाच्या ओकवचनांत पालवी क्रियापदाक य कूस लायतात. पैल्या आनी 
दुसऱ्या पुरशाच्या भौवचनांत लिंगाचो भेद धरिनासतना पालवी क्रियापदाक 
| अनुक्रमान आंब आनी आत कुसां लायतात. तिसऱया पुरशाच्या भौवचनांत लिंगाचो 
| भेद राखून पालवी क्रियापदाक त कूस लायतात. "५ पाद्रि स्टीफन्साल्या व्याकरणांत 
हो काळ मेळना. तरी आसतना, 'निदेतलो आसिलो,' 'खातलो आसिलो' अशे 
तरेची रुपा मेळटात.“ हाचे वैल्यान, सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत असलो काळ 
घोळटालो हांतूंत दुबाव ना. 


मराठींत असले तरेचो निमती भविश्य ना. तांतूंत मुखेल धातुच्या भूतकाळाक 

असं धातुचो भविश्यकाळ जोडून निमती भविश्य करतात. देखीक - 'पाऊस पडला 

` असता तर पाणी मिळालें असतें.' ही तरा कोंकणिचे अुफाट्टी. देखून कोंकणी परस 
मराठी वेगळी. 


भूतकाळी निमती भविश्य, दुसरी तरा, न्हयकार - नित्शयी भविश्याच्या 
न्हयकाराभाशेन अपूर्ण धातुविशेशणाक संस्कृत तृ पासून जाल्लीं चो-ची-चें, 

` चे-च्यो-चीं हीं भविश्यकाळी कुसां लावन ताचेफुडें आस धातुच्या न्हयकारी 
भूतकाढाची रुपां घालचीं. देखीक - जेब धातुच्या अपूर्ण धातुविशेशणाक चो 
कूस लावन जेवचो (जेवत्‌ + तो = जेवत्तो >जेवच्चो >जेवचो) हे पुरुशलिंगी 
रूप जालें. हाचे फुडें नासलो हो आस धातुचो न्हयकारी भूतकाळ घालून जेवचो 
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नासलो हें न्हयकारी भूतकाळी निमती भविश्याचें तिसऱ्या पुरशाचें z 
ओकवचन जालें. हेच भाशेन आसचो नासलो, धांवचो नासलो, मारचो 
वचचो नासलो, शिकचो नासलो, समजचो नासलो, जावचो नासलो, दिवच 

नासलो, sere नासलो, घेवचो नासलो, झुलोवचो नासलो, लावचो ना 
हीं रुपां जातात f 


कोंकणी तरेचो असलो न्हयकारी निमती भविश्य मराठींत ना. 


दुबाबी भविश्य - अपूर्ण आनी पूर्ण धातुविशेशणांपासून घडिल्ले वर्तमान, 
भूत, भूतभूत, रीतभूत, वर्तमानभूत आनी भविश्य हांच्या पालवाक जा धातुचों 
नित्शयी आनी सादो भविश्य दिवन त्या त्या काळांतलो दुबावी भविश्य घडपाची 
चाल कोंकणींत चलता. देखीक - करत ह्या अपूर्ण धातुविशेशणापासून करता हैं 
वर्तमानकाळी तिसऱ्या पुरशाचें ओकवचन. हाच्या पालवाक जा धातुच्या नित्शयी 
भविश्याचें पुरुशलिंगी तिसर्‍या पुरशाचें ओकवचन जातलो हें अुतर घालून 'शाणू 
काम करता जातलो' हो दुबावी वर्तमानभविश्य जालो. ह्या वाक्यावैल्यान शाणू 
काम करता वा करिना म्हणपाचें खरेपण दिसना. हेच भाशेन, 'शाणू काम करता 
जायत' हांतूंत जायत हो सादो भविश्य घालून दुबावी वर्तमानभविश्य घडला 
शाणू काम करतालो जायत.' वा 'शाणू काम करतालो जातलो' हो - 
रीतभूतभविश्य. 'शाणू काम करतलो जायत' वा 'शाणू काम करतलो जातलो 
हो दुबावी भविश्यभविश्य. ह्यो सगळ्यो कर्तरी घडणेंतल्यो देखी जाल्यो. हे घडणेंत 
कर्त्याच्या लिंग-वचनाभाशेन मुखेल आनी पालवी क्रियापदां बदलतात आनी तांकां 
कर्त्याच्या पुरशाचीं कुसां लागतात. जें क वा का तरेचीं कुसां लागतात 3i का. 
तरेचींच pai लावचीं हें चड बरें. कित्याक, ही तरा सोपी आसून जोड क्रियापदांची 
मांडणी सोबीत दिसता. देखीक - 'तूं जेवतालोय जातलोय' अशें म्हणचे परस “तूं 
जेवतालो जातलो' अशें म्हळ्यार चड बरें. “आमी करतलेंब जातलेंब' अशें म्हणचे | 
परस “आमी करतले जातले' अशें म्हळ्यार चड बरें | 


आतां कर्मणी घडणेंतल्यो देखी पळोवंया. 'शाणून काम केलें जायत' वा | 
'शाणून काम केलें जातलें' हो दुबावी भूतभविश्य. 'शाणून काम केल्लें जायत' वा. 
'शाणून काम केल्लें जातलें' हो दुबावी भूतभूतभविश्य. 'शाणून काम केलां जायत' 
वा 'शाणून काम केलां जातलें' हो दुबावी वर्तमानभूतभविश्य. हे घडणेंत कर्माच्या | 
लिंगवचनाभाशेन मुखेल आनी पालवी क्रियापदां बदलतात. तांकां कर्त्याच्या पुरशाची | 
कुसां लागनात. देखून, पालवी नित्शयी भविश्य अपकारावच्या वेळार कर्माच्या | 
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लिंग-वचनाभाशेन जातलो, जातली, जातलें, जातले, जातल्यो, जातलीं अशीं 
चीं रुपां घोळटात. तांतूंत कांय बदल जायना. सादो भविश्य तीनूय लिंगांत सारको 
सता. तो बदलना. देखून कर्माच्या लिंगाची ताका बादा जायना. परंत वचनाची 
बादा जाता. ह्या पासावत, कर्म अकवचनी आसता तेन्ना जायत आनी भौवचनी 
आसता तेन्ना जातीत ह्या दोनूच अुतरांची गरज लागता. देखीक - 'शाणून काम 
केलां जायत.' (ओकवचन) 'शाणून कामां केल्यां जातीत.' (भोवचन.) बारदेसांत, 
कर्म भौवचनी आसतनाय, अकवचनी जायत हेंच अतर अुपकारायतात. देखीक - 
mA कामां केल्यांत जायत.'*"" - 


मराठींत जा धातुच्या पालवान घडिल्ले दुबावी भविश्य नात; देखून कोंकणी 
मराठी वेगळी 


कोंकणी जा धातू संस्कृत जन्‌ (जा) पासून जाला. संस्कृत, पाली आनी 
प्राकृत ह्या भासांनी हो धातू जायतो घोळटा. ह्या धातुचें हें पुर्विल्लें नातें ओकले 
'कोंकणीन अजून राखून धल्लां. अितलेंच न्हय, तर तें तिका सोडून दिवंक कठीन 
कांय भैण-भासांनी हो धातू निखालूस घोळना. हाचे बदला त्यो भू 
5 जाल्लो 'हो' धातू अपकारायतात. देखीक - अन्नाद्भूतानि जायन्ते = 
` अन्नापासून जीव जातात." हांतूंतल्या जातात ह्या अर्थाचीं सकेल्या भासांतलीं 
अुतरां पळ्यात: हिंदी : होते हैं. कनोजी : होत हैं. ब्रज होतु है. राजस्तानी : व्हे है. 
गडवाली : होंदान. कुमावनी : हुना. नेपाळी : हुंछन. बेखाडी : होंअि. अवधी : 
होत अहैं. रिवाओ : होत आं. भोजपुरी : होत बाटन. मगही : होअित हऔं. 
मैथिली :होित छैन्हिह.२०० गुजराथी : होय. मराठी: होतात. गुजराथीत थाय 
अशेंय म्हणटात. 
कोंकणींत जा धातुचो दों तरांचो अर्थ जाता : घडूंक आनी जल्मूंक वा 
जावंक. देखीक - 'ती बाळंत जाता आनी तिका भुरगें जाता.' हातूंत पैल्या वाक्यांत 
तिगेलें बाळंतपण घट्टा आनी दुसऱयांत तिका भुरगें जल्मता. मराठींत हे दोनूय अर्थ 
'हो' धातून सादतात. देखीक - 'ती बाळंत होते व तिला मूल होतें.' परंत ह्या 
| धातुचो भूतकाळ मराठींत ना. ही अडचण तिणें कोंकणींतसून जा धातुचा जाला हो 
भूतकाळ अुश्णो घेवन आनी ताका जाला हें रूप दिवन निस्तरायली. काय काळान 
मराठी बरप्यांनी ताच्या आंगांत अडेचो "wr शिरकटावन जाहाला अशे ताका रूप 
दिलें आनी आतां ताचें झाला केलें. हेर आर्य भासांनी "ED चो भूतकाळ घाळटा. 
देखीक - हिंदी : हुआ. कनोजी आनी नेपाळी : भयो. राजस्तानी : व्हियो. गडबाली 
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, होये. अवधी : भवा. मगधी : होल. मैथिली : भेल. पंजाबी : होञिआ. सिंध 
: हुओ. गुजराथी : होओ, होयो, होयलो.*€ मराठींत 'हो' चो भूतकाळ होल 
असो आसूंक जाय आसलो. परंत चंड पोरणे मराठींतूय हें अतर मेळना. जाला हें 
अुतर मेळटा आनी वैर सांगिल्ले भाशेन तें कोंकणींतसून घेतलां हांतूंत दुबाव ना 
बीम्साल्या मत्तान होयाला अशें रूप आसलें जावंये आनी ताचे पास 
ह्याला>झाला हें अुतर घडलें. ह्य चें झ जावं येता अशें तो म्हणटा. परंत हेर 
भासांनी अशे तरेची नाट मेळना देखून तो अनमनता.*** ह्य चें झ जावंक 
कठीन नासलें तरी मुळचें तर 'झाला' नासून 'जाला' आसा हें ध्यानांत धरू 
जाय. ह्या अुतरांत ह्य ना. म्हणटकूच ताचें झ कशें जायत? देखून बीम्सालें 
तगना. 


संस्कृत भू पासून जाल्लो धातू कोंकणींत ना. हाच्या 'जावंक' ह्या अर्थाचे 
काम कोंकणींत जा धातूच करता. देखीक - अन्नाद्‌ भवन्ति भूतानि = अन्नापासून 
जीव जातात.*६ हे भाशेन, मराठींत जन्‌ (जा) पासून जाल्लो धातू ना आनी कोंकणींत | 
भू पासून जाल्लो धातू ना. देखून दोनूय भासो ओकामेकांपासून वेगळ्यो. 


संस्कृत भू धातुचो आस असोय अर्थ जाता.**' अशा वेळार कोंकर्णीत 
ताचो अर्थ आस घालून करतात. देखीक - असन्नेव स भवति = नासतनाय तो 
आसा. २ 


दुबावी भविश्य, न्हयकार - दुबावी भविश्यांत वर्तमानभविश्य, 
भूतभविश्य, भूतभूतभविश्य, रीतभूतभविश्य, वर्तमानभूतभविश्य आनी 
भविश्यभविश्य अशो तरा आसात म्हणपाचें वैर सांगलां. हांचो न्हयकार करूंक 
मुखेल धातू ज्या काळांतलो आसत त्या काळांतलो ताचो न्हयकार घालचो आनी 
ताचेफुडें जा धातुर्चे पालवी क्रियापद ज्या काळांतलें आसत त्या काळांत बदल 
करिनासतना तशाक तशें घालचें. देखीक - 'धांवता जायत' हाचो न्हयकार 'धांवना : 
जायत.' धांवता हें मुखेल क्रियापद वर्तमाकाळी तिसरो पुरशी ओकवचनी आसा. 
धांवना हें ताचें वर्तमानकाळी न्हयकारी रूप. हाचेफुडें जायत हें भविश्यकाळी 
तिसरो पुरशी ओकवचनी पालवी क्रियापद बदल करिनासतना घालून धांवना जायत' 
हें न्हयकारी वर्तमानभविश्यकाव्ठी रूप जालें. हेच भाशेन 'धांवता जातलो' हाचो | 
न्हयकार 'धांवना जातलो.' | 


असलो न्हयकारी वर्तमानभविश्य सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत | 
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घोव्ठटालो*** आनी आज थें आनी हेर जायतेकडेन घोळटा. 


सकला दिल्ल्या देखींवैल्यान हेर काळांचो न्हयकार ध्यानांत येतलो :- 


काळ 


भूतभविश्य 
भूतभूतभविश्य 


काळ 


रीतभूतभविश्य 


वर्तमानभूतभविश्य 


भविश्यभविश्य 


को. व्या. बा. 


तिसरो पुरुश ओकवचन 
हयकार न्हयकार 
धांवलो जायत धांवलो ना जायत 
धांवलो जातलो धांवलो ना जातलो 
धांवललो जायत धांबंक नासलो जायत 
धांवललो जातलो धांबंक नासलो जातलो 
हयकार न्हयकार 


धांवतालो जायत 
धांवतालो जातलो 


धांवबला जायत 
धांबला जातलो 


धांवतलो जायत 
धांवतलो जातलो 


धांवनासलो जायत 
धांवनासलो जातलो 
धांबंक ना जायत 
धांबंक ना जातलो 
धांवचो ना जायत 
धांवचो ना जातलो 


& 






आज्ञार्थ 


पैल्या पुरशांत आज्ञा विचारूक, बुद्द घेवंक आनी अित्सा दाखोवंक, | 
पुरशांत आज्ञा करूंक, मेकळीक वा मान्यताय दिवंक आनी तिसऱ्या पुरशांत मेकळीक 
वा मान्यताय दिवंक आनी अित्सा दाखोवंक आज्ञार्थ अुपकारायतात. देखीक - 
'हांव करू?' 'आमी करूं ?' (आज्ञा विचारूक.) 'हांव साळेंत बचूं वा घरा रावं?' 
(बुद्द घेवंक.) 'हांव बरो जावं.' 'आमी बेगीन शिकूं.' (अित्सा दाखोवंक.) 'तूं 
कर.' 'तुमी करात.' (आज्ञा करूंक, मेकळीक वा मान्यताय दिवंक.) 'तो-ती-तें 
करू.' 'ते-त्यो-तीं करूंत.' (मेकळीक वा मान्यताय दिवंक.) तो सुखी जावं.' 
(अित्सा दाखोवंक.) संस्कृतांत आज्ञार्थाक लोट्‌ म्हणटात. तांतूंतूय अशाच कामांक 
तो अपकारता.*** आज्ञार्थांत भविश्यकाळांतली म्हळ्यार फुडाराक करचेली करणी 
आस्पावता. देखीक - 'हांव करूं?' म्हळ्यार 'ह्या फुडें करू?” 'तूं कर' म्हळ्यार 
‘an फुडें कर.' 'तो सुखी जावं' म्हळ्यार 'ह्या फुडें वा फुडाराक सुखी जावं.' | 
वैल्या tala तीनूय पुरशांचीं ओकवचनी आनी भौवचनी कुसां दिसतात तीं 


(७) 4710 
(२) ० आत 
(३) A aja 


हीं ५ सोंपिल्ल्या . i 

हीं कुसां य सोडून मोन्या अ न सोंपिल्ल्या मूळ धातूंत कसलोच बदल 
करिनासतना लायल्यांत. देखीक - कर + औं = करू. कर + आत = करात. कर 
+ आंत = करूत. 


आ, औ, ap, ओ, औ आनी य न सोंपिल्ल्या धातूंक अं आनी आंत qui 
लायतना अुच्चार-बदलाच्या नेमान तांचें अनुक्रमान बं आनी बंत जाता. हाची 
फोडणिशी साद्या भविश्यांत केल्या. देखीक - खा + अं = खावं. खा + आंत = 
खाबंत. दी + औं = da (दिवं). दी + अंत = Ada (दिवंत). धू + अं = qa 
(धुवं). धू + अंत = धूबंत (Yad). घे + अं =घेबं. घे + अंत = घेवंत. A न 
सोंपिल्ल्या धातूंत औं, अंत लायतना औ चो ओ जाता. देखीक - ओले + औँ = 


३३६ समग्र शणै गोंयबाब 


+ बं = अलोवं. अले + अंत = अुलो + वंत = अलोवंत. य न सोंपिल्ल्या 
बं, वंत लायतना य लिपता.*** देखीक - रोय + वं = रो + वं = रोवं. रोय 
वंत = रो + वंत = Waa. 







आ, aft, आ, ओ आनी ओ न सोंपिल्ल्या धातूंक दुसर्‍या पुरशाचें भोवचनी 
कूस लायतना अुच्चार-बदलाच्या FAM ताचें यात जाता.* ६ देखीक - खा 


आत = खायात. दियात. धुयात. घेयात. अुलेयात >अुलयात. 
1 


चैला कुसां संस्कृत परस्मैपदी आज्ञार्थांतसून आयल्यांत. संस्कृतांत परस्मैपदी 

वर्तमानकाळाच्या कुसांत कांय बदल करून परस्मैपदी आज्ञार्थाची कुसां घडल्यांत. 
हीं कुसां पारखिल्यार ओक गजाल घसघशीत ध्यानांत भरता ती ही कि वर्तमानकाळी 
कुसांतले far बदला आज्ञार्थांत ap जाता. देखीक - तिसऱ्या पुरशाच्या अकवचनांत 
आनी भौवचनांत ति आनी अन्ति हांतूंतले ख चो अु जाला. * कोंकणीन ही देख 
पैल्या पुरशाच्या ओकवचनाकूय लावन वर्तमानकाळी अकवचनी मि कुसाचो मु 
केलो. अितलेंच न्हय, तर भौवचनी म: चोय मु केलो. प्राकृतान संस्कृत चाल 
पैल्या आनी दुसच्याय पुरशाच्या ओकवचनाक लावन मि चो मु आनी सिं चो सु 
Spe. t^ कोंकणीन दुसऱया पुरशाच्या अकवचनांत सि बदला हि कूस घेतलें 
आनी संस्कृत देखीन तें काडुनूय spe. 5^ हे भाशेन, दुसऱ्या पुरशाच्या अकवचनांत 
कोंकणींत दोन रुपां घोळटात. पालींतूय दुसऱ्या पुरशाच्या ओकवचनांत हि कूस 
लायतात आनी काडुनूय अुडैतात. देखीक - पच + हि = पचहि = शिजे. पच + ० 
= पच = RN. कोंकणीन दुसऱ्या पुरशाच्या भौवचनांत आनी तिसऱ्या पुरशाच्या 
ओकवचनांत आनी भौवचनांत संस्कृत त, तु आनी अन्तु हीं कुसां घेतलीं. हे भाशेन, 
चड पुर्विल्ल्या काळांत कोंकणी आज्ञार्थाचीं कुसां अशीं आसली :- 


एक छ क 


| S uH मु 
| (23.6. Jen rT 
CRD HET अन्तु 


हांचे पासून अुच्चार-बदलाच्या नेमान आतांचीं घोळरेंतलीं कुसां जालीं. मु 
चो -अ > अँ > आं जालो. °° देखीक - कर + मु = कर + औं = करूं. हि 
मोवाळून far > औ जाली. देखीक - कर + हि = कर + औ = करी. हि लिपून ' 
कर + ० - कर अशेंय रूप जालें. त चें आत जालें. वर्तमानकाळात आत कूस 
घोळटा. तीच देख हांगा घेतल्या. हे भाशेन कर + आत = करात. तु- तलें त्‌ 
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लिपून अ 2: अल्लो.” देखीक - कर+तु = कर+अ-करू. 3 
आ, far, aft, ap, अ हे स्वर अुतराच्या सोंपत्यार आसल्यार तांचो अच 
नाखयो जाता वा जायना. देखीक - दधि (धंय) हें अुतर दर्धि अशेंय अुच्चारतात.* 
हेच संस्कृत चालीन कोंकणी तिसऱ्या पुरशाच्या ओकवचनी आ कुसाचो aj 
करू चें करूं जालें. तिसऱया पुरशाच्या भौवचनी अन्तु कुसांतल्या आदल्या अ 
चो अ > आ आनी निमाण्या अ चें अ जालें. अुतरांत अ न सोंपिल्ल्या अ 
आ न सोंपिल्लें अक्षर आयल्यार ह्या अ आनी अु ची सदलबर्दल जाता; म्हळ्यार अ 
बदला 3; आनी अु बदला अ जाता. देखीक - शकुन > सुकणे. पालींत अ चो | 
3g आनी आओ चें अ जावची चाल चलता. देखीक - असूया > असूया = दुस्वास. í 
निमज्ज > निमुज्ज = बुडूंक. कंकुष्ट > Hos = अके जातची माती. वागुरा 
>वाकर = जाळ. they Ug = meer" 


सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टीत दुसऱया पुरशाच्या ओकवचनांत अ कूस आनी 
तिसऱ्या पुरशाच्या भौवचनांत affe कूस घोळटालें. देखीक - तूं सोदि. ते-त्यो- 
तीं सोढुंति.*** गोकर्णाचे दक्षिणेक ही चाल अजून चलता. देखीक - वाचि, 
वाडि, करि, दवरि, बरयि, शिकयि, हाडि, घालि.*** बाकिच्या कोंकणांत औ | 
सामकीच गळ्ळी. देखीक - वाच, वाड. सास्टींत सोळाव्या शेंकड्यांत दुसऱया 
पुरशाच्या भोवचनांत त लिपतालें. देखीक - तुमी मागा, खाया, गाया, जाया. 1९ 
पुण बारदेसांत आनी हेर कोंकणांत तें घोळटा.*** देखीक - मागात, खायात. 


कोंकणिच्या कांय भेण-भासांनी कोंकणींतले सारकीं कांय कुसां घोळटात. 
हिंदींत Wer पुरशाच्या अकवचनांत aj कूस घोळटा आनी दुसऱया पुरशाच्या 
अकवचनांत कूस लिपता. देखीक - मैं करूं = हांव करूं. तू कर = तूं कर.२०८ 
सिधौंत कमी धातूंक दुसर्‍या पुरशाच्या ओकवचनांत far लायतात. देखीक - करि 
तूं कर. ` बाकिच्या भासांनी अ घोळना. ओडियीत पैल्या पुरशाच्या भौवचनांत 
कोंकणीवरी आँ कूस घोळटा. देखीक - करुं = आमी करूं. तिसऱया पुरशाच्या 
अकवचनांत 3p घोळटा; पुण ताचेर कोंकणीवरी अनुस्वार येना. देखीक - करु = 
तो करू. तिसऱ्या पुरशाच्या भोवचनांत कोंकणी करूंत हाचे बदला ओडियींत 
करन्त आनी बंगालींत करुन्‌ म्हणटात.*“' बंगालींत तिसऱ्या पुरशाच्या 
अकवचनांत आ बदला अुक लागता. देखीक - करुक = तो करू. डॉ. 
भाण्डारकारांल्या मत्ताभाशेन हांतूंतल्या क चो अर्थ मराठी 'जाअं दे किं' म्हणटात 
तशे तरेचो आसा.*“* बीम्साक हें क अर्थाभायरें दिसता. बंगालीत हें भूतकाळांत 
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आनी भविश्यकाळांतूय तिसर्‍या पुरशाच्या अकवचनांत लायतात. देखीक - 
देखिलेक = ताणें पळेलें. देखिबेक = तो पळेतलो.१“* बिहारी भाशेंतूय भूतकाळांत 
तिसऱ्या पुरशाच्या ओकवचनांत क लायल्लें मेळटा. देखीक - मारलक = ताणें 
| माल्लो.“* हें क खैंच्यान आयलें? आनी ताचो अर्थ कितें जावंये? संस्कृतांत 
सारकी बरी खबर नाशिल्ले करणे संबंदान झुलोवचें आसल्यार क्रियापदाक अक्‌ 
कूस लायतात. देखीक - पचति + अक्‌ = पचत्‌ + अक्‌ + fH = पचतकि = 
शिजेता खै? जल्पति + अक्‌ = जल्पत्‌ + अक्‌ + ञि = जल्पतकि = जळपता 
d^ अशेच तरेचें आनी अर्थाचें हें बंगाली आनी बिहारी क जावचें ना मू? 
मराठींत दुसऱ्या पुरशाच्या भौवचनांत त लिपता; तिसऱया पुरशाच्या अकवचनांत 
अु-ओ आनी भोवचनांत औूत- ओत हीं कुसां लागतात. देखीक - तुम्ही करा = 
तुमी करात. तो करू, करो = तो करूं. ते करूत, करोत = ते करूंत. 


कसलीय करणी नित्शयान आनी खोसयेन करूंक कर्ते आपले आपुण मेकळीक 
घेतात वा आपले आपणाक विचारतात अशा अर्थान आज्ञार्थी पेल्या पुरशाच्या 
भौवचनी रुपाक या कूस जोडची चाल कोंकणींत चलता. देखीक - 'आमी काम 
करुंया.' (आपले आपुण मेकळीक घेवप). “आमी काम करुंया?' (आपले 
आपणाक मेकळीक विचारप.) सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत हें आज्ञार्थी रूप 
घोळटालें.१*६ आनी आज तें थैं, बारदेसांतः*° आनी हेर सगळ्या कोंकणांत घोळटा. 
हांतूंतलें या कूस खैच्यान आयलें? संस्कृत विध्यर्थ्यांत परस्मैपदी पेल्या पुरशाचें 
भौवचनी कूस याम आसा. देखीक - कुर्याम = आमी करुया. ह्या याम पासून 
कोंकणी या कूस जालांशें दिसता. याम हांतूंतल्या म्‌ चो अनुसवर जावन पोरणे 
कोंकणींत यां हें कूस घोळटालें जावंये; म्हळ्यार करुया हें अुतर करुयां अशें 
आच्चारताले जावंये. पुण अका फाटल्यान ओक अशे दोन अनुस्वार कानाक बरे 
लागना जावन, या वैलो अनुस्वार गळ्ळो जातलो. 


आज्ञार्थ, न्हयकार - आज्ञार्थाचो न्हयकार करूंक धातूक अं कूस लावन 
ताचें धातु-अव्यय करचें आनी ताचे फुडें अकवचनांत नाका आनी भौवचनांत 
नाकात हीं क्रियापदां घालचीं. देखीक - कर धातूक aj कूस लावन करुं हैं धातु- 
अव्यय जालें. हाचे फुडें नाका हें क्रियापद घालून करुं नाका हें न्हयकारी आज्ञार्थे 
पैल्या, दुसऱ्या आनी तिसऱ्या qum अकवचन जालें. तशेंच नाकात हें क्रियापद 
घालून करुं नाकात हें न्हयकारी आज्ञार्थाचें पैल्या, दुसऱ्या आनी तिसऱ्या पुरशाचें 
भौवचन जालें. नाका हांतूंत दुसऱ्या पुरशाचें भौवचनी आत कूस मेळोवन नाकात 
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हें भौवचनी रूप जालां. करूं नाका वा नाकात हाचे भाशेन न्हेसुं-, वचुं, मारुं- 
, ओंकुं-, जेबुं-, शिकुं-, समजुं-, जाबं-, दिवं-, धुवं-, घेवं-, = 
रोबं, लाबं नाका वा नाकात हीं रुपां जातात. 

या कूस लायल्ल्या आज्ञार्थी पैल्या पुरशाच्या भौवचनाचों न्हयकार नाका 
लावन करचो. देखीक - आमी करुया नाका, वचुंया नाका, खावंया नाका, 
अुलोवंया नाका, रोवंया नाका, लावंया नाका. 


आतां नाका हें क्रियापद करें जालां तें पळोवंया. हें आतर दों तरांनी जावं 
येता. वेदीक संस्कृतात न्हयकारी अर्थाची माकिस्‌, माकीम्‌ आनी नकिस्‌, नकीम्‌ 
हीं अव्ययां घोव्ठटात.*“* हांतूंतल्या नकिस्‌ आनी नकीम्‌ पासून नाका हें अतर 
जालां जावंये. ह्या दोंयचो अर्थ सायणान नास्ति = ना असो केला. देखीक - 
नकिष्ट्वद्रथीतरो हरी यदिंद्र यच्छसे = अिंद्रा, ज्या पासावत तूं रथाक हरि नांवाचे 
घोडे लायता त्या पासावत तुजेकूय व्हडलो रथकार दुसरो ना.२“९ नकीं वृधीक 
अिद्र ते = अिद्रा, तुजेकूय दुसरो कोणूच वाडेतलो (व्हड करतलो) ना.२१° दुसरी 
तरा म्हळ्यार न कृधि पासून नाका हें अुतर जालां. कृ धातुचें आज्ञार्थी दुसऱ्या 
पुरशाचें अकवचन कुरु वा कुरुष्व = कर. वेदीक संस्कृतात हाचें कृधि हें रूप 
जायतें घोळटा. वेदीक संस्कृतांत कृ आनी हेर कांय धातूंक धि कूस लागता.१११ 
देखीक अस्माकमुत्तमं कृधि श्रवो देवेषु सूर्य = लकलकण्या देवां भितल्ल्या सूर्या, 
आमगेलें येस भौ बरें कर.** ९ आुच्चार-बदलान ह्या धि चेंच आनीक अक आज्ञार्थी 
दुसऱ्या qur अकवचनी हि कूस जालां जावंये. हें कूस २, ३, ५, ७ आनी 
९व्या गणांच्या धातुंचे परस्मेपदी चलोवणेंत घोळटा. ध चें ह जावं येता.*५* देखीक 
- साधु >साहू = साव. कृधि हाचो न्हयकार न कृधि = न कर. आच्चार बदलान 
कृ चो का*** आनी धि ची हि जावन, नकाहि हें रूप जालें. हांतूंतली हि मोवाळून 
नकाञि > नकायि >नकाय >नका >नाका हें आतर जालें. नाका म्हळ्यार न 
कर. कोंकणी नाका पासून मराठी नको हें अुतर घडलां जावंये. 





नाका हें मुळचें 'न कर' अर्थाचें आज्ञार्थी दुसऱ्या पुरशाचें ओकवचनी अतर 
आसून, स्वतंत्र क्रियापदावरी सगळ्या काळांनी वावुरता. ह्या वेळार ताचो अर्थ 
गरज नासप, वान्सा नासप, अत्सा नासप असो जाता. तें कर्मणी घडणेंत चलता 
आनी ताचो कर्तो चौथे विभक्तींत आसता. देखीक - 'शाणूक आंबे नाकात' म्हळ्यार 
शाणूक आंब्यांची गरज ना, वान्सा ना, अित्सा ना. हांतूंत शाणूक हो कर्तो. हाची 
चौथी विभक्ती. आंबे हें कर्म. हाची पैली विभक्ती. पुरुशलिंग. भौवचन. नाकात हें 
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क्रियापद. हाचें भौवचन आंब्यांच्या म्हळ्यार कर्माच्या वचनाभाशेन घालां. ही 
कर्मणी घडण. 'शाणूक आंबो नाका.' हांतूंत आंबो ह्या ओकवचनी कर्माभाशेन 
नाका हें ओकवचनी क्रियापद घालां. ही कर्मणी घडण. ह्यो वर्तमानकाळाच्यो देखी 
जाल्यो. हांतूंत भौवचनांत नाकात हें रूप घसघशीत दिसता. हेर काळांत नाका हें 
क्रियापद ARS येनासतना ताका आस वा जा धातुचो पालव लागता. अशा 
वेळार भौवचनांत नाका हें अुतर तशाक तशें अुरता वा तांतूंतलें त लिपता अशें 
म्हळ्यार चड बरें. त लिपचें कारण फुडलें पालवी क्रियापद भौवचनी आसता हें 
जावंये. देखीक - 'शाणूक आंबो नाका आसलो.' (भूतकाळ, अकवचन.) 'शाणूक 
आंबे नाका(त) आसले.' (भौवचन.) “शाणूक आंबो नाका जालो.' (भूतकाळ 
कवचन.) 'शाणूक आंबे नाका(त) जाले.' (भौवचन.) हेच भाशेन हेर काळ 
आनी धातु-अव्ययां जा धातुच्या पालवान करुं येतात. देखीक - नाका जाल्लो - 
नाका जाल्ले (भूतभूत.) नाका जातालो, नाका जाय-नाका जाताले, नाका जायत. 
(रीतभूत.) नाका जाला - नाका जाल्यात. (वर्तमानभूत.) नाका जातलो - 
नाका जातले. (नित्शयी भविश्य.) नाका जायत - नाका जातीत. (सादो भविश्य.) 
नाका जातो, नाका जातलो आसलो - नाका जाते, नाका जातले आसले. 
(निमती भविश्य.) नाका जावं - नाका जावंत. (आज्ञार्थ.) नाका जावचो - 
नाका जावचे. (विध्यर्थ.) नाका जाबन. नाका जातको, नाका जातकच, नाका 
जातच, नाका जातरी, नाका जावंक. नाका जावच्याक, नाका जाता आसतना, 
नाका जाल्यार. (धातु-अव्ययां.) 
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विध्यर्थ 





कोंकणींत धातूक चो-ची-चें, चे-च्यो -चीं हीं कुसां लावन विध्यर्थ घट्टात. 
विध्यर्थ्यात वाक्याची घडण कर्मणी, कर्तरी वा भावी आसता. कर्मणी घडणेंत 
कर्माच्या लिंग-वचनाभाशेन धातूक हीं कुसां लागतात. देखीक - eis, qai, ताणें, 
तिणें, आमी, तुमी, तांणी आंबो मागचो, आंबे मागचे; आंबली मागची, आंबल्यो 
मागच्यो; घोंट मागचें, घोंटां मागचीं. आडांगी कर्मी धातू भूतकाळांत कर्मणी 
घडणे बदला कर्तरी घडण करतात म्हणपाचें सांगलां. पुण विध्यर्थांत ते कर्तरी आनी 
कर्मणीय घडण करतात. देखीक - 'शाणून शीत जेवचें.' हांगा शीत हें कर्म 
नपुंसकलिंगी ओकवचनी आसून ताच्या लिंग-वचनाभाशेन जेवचें हें विध्यर्थी 
क्रियापद नपुंसकलिंगी अकवचनी घालां. ही कर्मणी घडण. 'शाणू शीत जेवचो, 
पुण जेवलो ना.' हांगा जेवचो हें विध्यर्थी क्रियापद कर्त्याच्या म्हळ्यार शाणुच्या 
लिंग-वचनाभाशेन पुरुशलिंगी ओकवचनी घालां. ही कर्तरी कर्मी घडण. 'सकाळीं 
थंडी पडची.' हांगा पडची हें विध्यर्थी क्रियापद थंडिच्या लिंग-वचनाभाशेन 
स्रीलिंगी अकवचनी घालां. ही कर्तरी अकर्मी घडण. हे भाशेन, कर्तरी कमी आनी 
अकर्मी घडणेंत कर्त्याच्या लिंग-वचनाभाशेन धातूक कुसां लागतात. wid, q, 
ताणें, तिणे, आमी, तुमी, तांणी धांबचें. हांगा धांबचें हें विध्यर्थी क्रियापद अकमी 
आसतनाय कर्त्याच्या लिंग-वचनाभाशेन बदलूंक ना. तें तिसरो पुरशी, नपुंसकलिंगी, 
अकवचनी घालां. असले घडणेक भावी घडण म्हणटात. हे घडणेंत कर्तो तिसरे 
विभक्तींत येवन क्रियापद अकर्मी, तिसरो पुरशी, नपुंसकलिंगी, अकवचनी आसता. 
तें कर्त्याच्या लिंग-वचनाभाशेन बदलना. 


धातूंक विध्यर्थी कुसां लावन तांचीं विध्यथी धातुविशेशणांय करुं येतात. 
देखीक - 'खाबचे दांत वेगळे आनी दाखोबचे दांत वेगळे.' हांगा खाबचे आनी 
दाखोवचे हीं विध्यर्थी धातुविशेशणां आसून दातांचो गुण दाखैतात. 'ताचे खेळचे 
दीस गेले.' हांगा खेळचे हें विध्यर्थी धातुविशेशण दिसांचो गुण दाखैता. 'शाणू 
आतां येवचो जालो.' हांगा येवचो हें विध्यर्थी धातुविशेशण शाणुचो गुण दाखैता. 
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विध्यर्थी धातुविशेशणांक लो-ली-लें, ले-ल्यो-लीं हीं कुसां लावचीय 
` चाल आसा. पुण तितल्यान त्या विशेशणाचो अर्थ बदलना. देखून तांकां 'स्वार्थी' 
` कसां म्हळ्यार जाता. हीं कुसां धातुविशेशणाच्या चे कुसाक तेंकून येतात आनी 
गण-वस्तिच्या लिंग-वचनाभाशेन लागतात. देखीक - खावचेलो आंबो, खावचेले 
- आंबे. खावचेली आंबली, खावचेल्यो आंबल्यो. खावचेलें घोंट, खावचेलीं utei. 
[स्कृत ल कुसावेल्यान हीं कुसां जाल्यांत. संस्कृतांत पीत = हळडुवो, श्याम = 
- सांवळो, शीत = थंड, पंगु = थोंटो ह्या विशेशणांक ल लावन अनुक्रमान पीतल 
श्यामल, शीतल, पंगुल हीं रुपां जाल्यांत. पुण हांचो अर्थ कसोच बदलूंक ना 
प्राकृतांतूय विशेशणांक आनी नामांक 'स्वार्थी' लल वा ल लावची चाल आसा 
` देखीक - अक + ल्लो = अेकल्लो = ओकलो. नव + ल्लो = नवल्लो = नवेलो 
- नबो.**"अंध + लो = अंधलो = आंदळो. पत्त + लं = पत्तलं = पान. `` 
| विध्यर्थी धातुविशेशणाचो नामावरीय अुपयोग जाता. ह्या वेळार तें नपुंसकलिंगी 
| अकवचनी आसता. देखीक - 'शाणूक Bod आसा.' हांगा खेळचें हें विध्यर्थी 
धातुनाम; आसा ह्या क्रियापदाचो कर्तो. 'शाणून मंगळुरा बचचें थारायलें.' हांगा 
बचचें हें विध्यर्थी धातुनाम; थारायलें ह्या क्रियापदाचें कर्म. 
धातूक विध्यर्थी कुसां लायतना, य सोडून मोन्या अ न सोंपिल्ल्या धातूंत 
कसलोच बद॑ल जायना. देखीक - माग + चो = मागचो. धांब + चो = धांवचो. 
` यन सोंपिल्ल्या धातूंत य चें ब जाता. देखीक - रोय + चो = रोवचो. लाय + चो 
- लावचो. पालींत अशीच य चें ब जावची चाल आसा. देखीक - कियत्‌ >कीव 
| = कितलें? कंडूयति >कंडूबति = खरपिता.*** आ, औ, ap ओ आनी ओन 
f सोंपिल्ल्या धातूंक व ची भर पट्टा. देखीक - खा + चो = खा + ब + चो = 
_ खावचो. हेच भाशेन दिवचो, धुवचो, घेवचो हीं रुपां जातात. अ न सोंपिल्ल्या 
धातूंक कुसां लायतना औ चो ओ जाता. देखीक - अुले + चो = अलो + व + चो 
= अुलोवचो. 


कोंकणींत विध्यर्थ सकला दिल्ल्या अर्थान अुपकारता : 'हांवें केळें खावर्चे?' 

(आज्ञा विचारप, मान्यताय घेवप.) 'हांवें केळें खावचें.' (आपले आपणे मेकळीक 

- घेवप.) qa आतां वाचूंक बसचें.' (आज्ञा करप.) 'तुवें आतां dod (मेकळीक 
दिवप.) 'त॒बें आवैक पांयां पडचें.' (लागणूक, आुपदेस.) 'तुमी आमगेर जेवणाक 
येवचें.' (अत्सा, मागणी.) ‘eid व्याकरण शिकचें वा अतिहास शिकचो ?' (बुद्द 
विचारप, मेकळीक, मान्यताय घेवप.) 'तुवें व्याकरण शिकचें.' (बुद्द दिवप.) 
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"सकाळीं थंडी पडची.' (अदमास.) ‘at बरप शिकचो.' E 
आज्ञार्थाभाशेन विध्यर्थ्यांत भविश्यकाळांत करचेली करणी आसपा 

देखीक - 'हांवें केळें खावचें?' म्हळ्यार "ह्या फुडें खावचें?' | 
संस्कृतांत विध्यर्थ्याक लिङ म्हणटात आनी वेल्याच अर्थान तो 

अुपकारायतात. ११८ 





कोंकणी विध्यर्थ जायते फावटीं रीतभूतकाळावरीय अुपकारायतात. देखीक - 
'तरणेपणांत हांवें भाटांत वचचें, माडार चडचें, आडसरां काडचीं, सोलचीं, फोडची | 
आनी खावचीं.' हांगा फाटल्या काळांतली रीत दाखेल्या. | 


कोंकणी विध्यर्थ जरी संस्कृत विध्यर्थाच्याच अर्थान अुपकारायतात तरी संस्कृत 
विध्यर्थाचीं कुसां लावन कोंकणी विध्यर्थ घडना. संस्कृतांत धातूक तव्य कूस 
लावनूय विध्यर्थ घडपाची चाल चलता.*** देखीक - "de: कटो भवता' = 
'तुमी हांतरी करची वा करूंक जाय.' “शयितव्यं भवता' = 'तुमी आड पडचें वा. 
आड पडूंक जाय.' हीच चाल कोंकणीन चलैल्या आनी ह्याच तव्य कुसापासून वैर | 
दिल्ली कोंकणी कुसां जाल्यांत. देखीक - कर्तव्य: पासून करतवो >करचवो जालें. 
अुच्चार-बदलाच्या नेमान त चें च जाता.” देखीक - तिन्तिलीकम्‌ >चींच. 
मागीर करचवो चें करचओ >करचो हें रूप जालें.**' हे भाशेन, संस्कृत deg: 
पासून कोंकणी चो कूस जालें. संस्कृत तव्य कूस नामाच्या लिंग-वचनाभाशेन 
बदलता. तशेंच कोंकणी चो कूस बदलून ची-चें, चे-च्यो-चां हीं रुपां जालीं. : 


| 
सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत असलो विध्यर्थ घोळटालो*** आनी अजून | 


थें, बारदेसांत*** आनी हेर कोंकणांत घोळटा. 
| 


कोंकणीवरी पंजाबी भाशेंत च कूस लायल्लो विध्यर्थ घोळटा. देखीक - मारचे, | 
मारचे = मारं दी, मारचें.““* गुजराथींत चो -ची-चें, चे-च्यो-चीं ह्या कुसां 
नदला वो-वी-बु, वा-वी-बां हीं Hai अुपकारायतात. देखीक - छोडवो-वी - | 
वु, छोडवा-वी-वां = सोडचो-ची-चें, सोडचे-च्यो-चीं.** हींय कुसां संस्कृत | 
तव्य कुसा पासून आच्चार-बदलान जाल्यांत.**६ मराठींत वा-बी-वें, बे-व्या- 
वीं हीं कुसां लायतात. देखीक - करावा-वी-वें, करावे-व्या-वीं. हीं कुसां कोंकणी | 
परस वेगळीं. देखून कोंकणी परस मराठी वेगळी. 

गोकर्णाचे दक्षिणेक धातूक का आनी काज कुसां लावन विध्यर्थ घडपाची 
चाल चलता. देखीक - पोळो घेवका = पोळो घेवचो. संतोषु पावका = संतोश 
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पावचो. शिक्षा दीवका = शिक्षा दिवची.*** संतांगेल्या पायारि पोंणु शांति 
. हांगा जोडकाज म्हळ्यार जोडची, जोडूंक जाय. हेच भाशेन, अच्युत 
काज = अच्युत म्हणूंक जाय, म्हणचो. निश्चय जावंकाज = नित्शय जावंक 
_ जाय, जावचो. वैराग्य पावंकाज = वैराग्य पावचें, पावंक जाय. ^^ हांतूंतलें काज 
कूस सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत घोळटालें. देखीक - सोदुंकाज = सोदूंक 
जाय, सोदचें. घरा आसुंकाज = घरा आसूंक जाय, आसचें.“** हांतूंतलें निमाणें 
ज गळून का कूस Agi जावंये. हीं दोनूय Hat आज गोंयां वा वैल्या कोंकणांत 
घोळनात. हीं कुसां कशीं जालीं? डॉ. कत्र्यांले म्हणणेभाशेन कोंकणींत 'न्हिदूक 
जाय,' 'करूंक जाय' अशे तरेचीं जीं विध्यर्थी रुपा आसात तांतूंतलें जाय हें अुतर 
झरकटून ताचें ज जालें वा तें सामकेंच लिपलें. देखीक - न्हिदूंक जाय हाचेपासून 
निद्दोकाज आनी निद्दोंका हीं रुपां जालीं; ह्या दोंयचो अर्थ सारकोच. डॉ. कत्रे 
दुसरीय अक कल्पना करतात कि संस्कृत विध्यर्थी धातुविशेशण कार्यम्‌ हाचेपासून 
जालें कजं >काज हें अुतर धातूक लागून निद्दोंकाज बी wai weed. 


मंगळूरचे कोंकण क्रिस्तांव धातूक 'जे' कूस लावन विध्यर्थ घट्टात. देखीक - 
बचाजे = aad. सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत हें कूस घोळनासलें म्हणपाचें 
स्टीफन्साल्या व्याकरणावैल्यान दिसता. बारदेसा आनी तीसवाडया घोळनासलें 
आनी आजूय घोळना. मंगळुरा जे क्रिस्तांव पावल्यात d चंडकरून सास्ट, बारदेस 
आनी तीसवाड्यांतले. सतरावो शेंकडो सोंपत्यार पुर्तुगेजांले पिडणुकेखातीर ते गोंय 
सोडून गेले !*१ ह्या वेळारूय गांयां 'जे' कुसाचो विध्यर्थ घोळनासलो. म्हणटकूच, 
मंगळूरच्या क्रिस्तांवांनी हें कूस खैंच्यान घेतलें? चडकरून स्टीफन्साल्या क्रिस्तांव 
पुराणांतसून घेतलें -शें दिसता. गोंयां आसतनाच तांकां हैं पुराण वाचचो मोटो नाद 
लागिल्लो जावंये. अठरावो शेंकडो सोंपत्यार मंगळूरच्या ६० हजार क्रिस्तांवांक 
टिपून जेन्ना श्रीरंगपट्टणा बंदींत घाले तेन्ना d थें क्रिस्तांव पुराण वाचून दीस घालैताले 
div ह्या पुराणांत वा-बी-बें न सोंपिल्लो विध्यर्थ नासून 'जे' न सोंपिल्लो विध्यर्थ 
मेळटा. देखीक - तरि ति निरोपिजे आमां. तें सांगिजो आमां. तुवां न किजे कोपु. 
ता खंडिजे माजा. चालिजे संवसार. दुर्बुधि सांडिजे. तेयांच्या तेगी नारी बोलाविजे. 
रांकिजे दुरी, तरि तेयाथें नैवेद्यु भरिजे, कवणु येकु मानु नेदिजे, कवणे प्रकारीं 
नकिजे, संवस्सर्गु dara. परसविजे अकु प्रुस्ट्नु. `. 

हें 'जे' कूस करें जालें? संस्कृत विध्यर्थी परस्मेपदो तिसऱ्या पुरशाचें अकवचनी 
कूस यात्‌ आसा. हाचेपासून हें 'जे' कूस जालां. अुच्चार-बदलान य चें ज्ञ जाता.“ 
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प्राकृतांत हें कूस ज, ज्ञा अशें घोळटा.“'" देखीक - जानीयात्‌ = 
जाणेज्ना = जाणचें, समजचें. कुर्यात्‌ >कुज्जा = करचें. कुर्यात्‌ >करेज्जा = 
ard, देयात्‌ > देज्जा = feed. वैल्यासारक्या प्राकृत रुपांपासुनूच पोरणी 
मराठी जाणिजे, किजे, दिजे, निरोपिजे, खंडिजे बी विध्यर्थी रुपां जाल्यांत. पोरणे 
गुजराथींतूय असलीं रुपां घोळटालीं. देखीक - वैशाख शुदि लूणदान दीजञि' = : 
'वैशाग शुद्दांत मीठ-दान दिवचें.' 'कार्तिक शुदि नवमी चोखादान दीजअ' = 
'कार्तीक शुद्द नमीक तांदूळ-दान दिवचें.'*'° अकाद्रें हें जे वा जअ कूस संस्कृत 
कर्मणी घडणेच्या य कुसापासुनूय जालां जायत. अुच्चार-बदलान य चें औअ 
आनी अज जाता.“ 


विध्यर्थ, न्हयकार - विध्यर्थी हयकारी रुपांफुडें ओकवचनांत न्हय आनी 
भौवचनांत न्हयत हीं क्रियापदां घालून न्हयकार करतात. देखीक - मागचो न्हय. 
(अकवचन.) मागचे न्हयत. (भौवचन.) न्ह हें क्रियापद न्हय अशेंय अुच्चारतात. 
पुण हो नाखयो अुच्चार निजाचो नासून अडेचो आनी आगान्तुक आसा. आतां हें 
क्रियापद कशें जालां तें पळोवंया. वर्तमानकाळाचे फोडणिशेंत संस्कृत अस्‌ धातुच्या 
वर्तमानकाळाचीं असामि, असाम बी रुपां घोळटालीं जावंये असो अदमास केला. 
तांतूंत तिसऱ्या पुरशाचें ओकवचन असाति अशें दिलां. अुच्चार-बदलान हाचें 
अहा >हायि >हयि >हय अशें रूप जावं येता आनी कोंकणींत हें घोळटा 
हाका न अव्यय लावन नहाअि >न्हायि >न्हयि >न्हय हें आतर जालें. हाचें 
भोवचन न्हयत. सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत हीं क्रियापदां घोळटालीं.*१* आनी 
आतां थें आनी सगळ्या कोंकणांत घोळटात. 


कोंकणी हय क्रियापदावैल्यान मराठी होय हें रूप जालां-शें दिसता. 


न्हय आनी न्हयत ह्या अर्थाची नये (ओकवचन) आनी नयेत (भौवचन) 
dia क्रियापदां कोंकणींत घोळटात. सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत तीं घोळटालीं.*२° 
3j कूस लायल्ल्या धातु-अव्ययांफुडें तीं घालतात आनी तांचो अर्थ वैर दिल्ल्या 
विध्यर्थी न्हयकारावरीच जाता. देखीक - मागुं नये. (ओकवचन.) मागुं नयेत 
(भौवचन.) अुच्चार-बदलान न्हय आनी न्हयत हांचींच नये आनी नयेत हीं रुपां 


जाल्यांत जावंये. मराठींतूय हीं घोळटात. चडकरून कोंकणींतसून तीं ते भाशेंत 
गेल्यांत जातलीं 
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प्रयोजक धातू 


कसलीय करणी दुसच्याक वा आपणाक करूंक लावच्या अर्थान प्रयोजक 


E देखीक - शाणू बावली करेता.' हांगा शाणू दुसऱ्याक बावली 
करूंक लायता. 'शाणू पाठ शिकेता.' हांगा दुसच्याक पाठ शिकचें काम शाणू 


आपणाक HEH लायता. 


मोन्या अ न सोंपिल्ल्या धातुचो प्रयोजक धातू करूंक त्या धातूक औ ची भर 
घालतात. ही चाल कोंकणीन संस्कृतांतसून घेतल्या. संस्कृतांत धातूक अय ची भर 
घालून ताचो प्रयोजक धातू करतात आनी मागीर ताका पुरशाचीं कुसां लायतात. 
देखीक - कृ + अय + ति = कारयति म्हळ्यार करयता >करेता. हृ + अय + ति 
= हारयति म्हळ्यार व्हरयता> व्हरेता. हे भाशेन, संस्कृत अय पासून कोंकणी ओ 


जाल्या. 


आ, औ, ap आनी ओ न सोंपिल्ल्या धातुंचीं प्रयोजकां करूंक त्या धातूंक वे 
ची भर घालतात. देखीक - खा + वै = खावै. दी + बै = दिवे. धू + वै = धुवे. 
घे + बे = घेवे. ही वै संस्कृत पय पासून जाल्या. संस्कृत आ आनी अन सोंपिल्ले 
धातू तशेच अ आनी औ न सोंपिंल्ले कांय धातू हांकां अय लावच्या वेळार तांतूंत 
प्‌ ची भ॑र पडून पय जाता.*१' देखीक - दा + प्‌ + अय + ति = दापयति = 
दिवैता. धे-धा + प्‌ + अय + ति = धापयति = लुचेता, चौखेता. जि-जा + प्‌ + 
अय + ति = जापयति = जिखैता. क्री-क्रा + प्‌ + अय + ति = क्रापयति = 
विकतें घेवैता. आुच्चार-बदलान प चें व जावन'२२ पय चें वय आनी मागीर वै 
जालें. 

औ न सोपिल्ले धातू चडकरून प्रयोजक आसतात. देखीक - «nd = दिसची 
करणी करूंक लाय. देंबै = देंवची करणी करूंक लाय. सोडे- सुटचौ करणी 


. करूंक लाय. हेच भाशेन, अुठे, बसे. 


कांय धातू औ स्वरान सोंपिल्ले आसतात; पुण तांतूंत प्रयोजक अर्थ ना. देखीक 
- बरै, झुले, आपै, कालै, TS’. असले धातू प्रयोजक अर्थान अुपकारार्वक 
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तांकां सो कूस लावन तांचें गुण-विशेशण करतात आनी कर धातूकडेन तांचे | | 


जोट्टात.*** सो म्हळ्यार असो. हें सो कूस गुण-वस्तिच्या लिंग-वचनाभाशेन 


बदलून शी-शें, शे -श्यो -शीं अशें जाता. देखीक - 'ताका अुलैसो केलो.' 'तिका 
अलैशी केली.' 'ताका अुलैशें केलें.' 'तांकां अलैशे-श्यो-शीं केलीं.' 'ताका 
अलैसो केलो' म्हळ्यार तो अलैत असो केलो; ताका अुलोवंक लायलो. 


हेर कसल्याय स्वरान सोंपिल्ले धातू सो कूस लावन आनी कर धातू झुपकारावन 
प्रयोजक अर्थान अुपकारावं येतात. देखीक - 'शाणून ताका करीसो, जेवीसो, 
शिकसो, वचसो, जायसो, दीसो, धूयसो, घेसो केलो.' 

आनीकूय ओके तरेन, कसल्याय स्वरान सोंपिल्ले धातू प्रयोजक अर्थान 
अुपकारावं येतात. हे तरेन धातूक अंक कूस लावन लाय धातूकडेन ताचें नातें 
जोट्टात.**" देखीक - 'शाणून ताका करूंक, जेबंक, शिकूंक, वचूंक, जावंक, 
दिवंक, धुवंक, घेबंक लायलो.' 


औ आनी बे लागून जाल्ले सादे प्रयोजक धातू सो वा अंक कूस लावन दोड्या 
प्रयोजन अर्थान अुपकारावं येतात. देखीक - सुट धातुचो सोडे हो अ न सोंपिल्लो 
सादो प्रयोजक धातू. हाका सो कूस लावन आनी कर धातूकडेन ताचें नातें जोडून 
सोडैसो कर ही दोडी प्रयोजक घडण जाता. तशेंच, सोडे ह्या साद्या प्रयोजक 
धातूक अंक कूस लावन आनी लाय धातूकडेन ताचें नातें जोडून सोडोबंक लाय 
ही दोडी प्रयोजक घडण जाता. हेच भाशेन, खावे ह्या वै न सोंपिल्ल्या साद्या 
प्रयोजक धातुची खावैसो कर आनी खावोबंक लाय ही दोडी प्रयोजक घडण 
जाता. हांगा सादो प्रयोजक आनी दोडो प्रयोजक हांतूंतली बारकाय ध्यानांत घेवंक 
जाय. 'शाणू, तूं गोरवाक सोडै.' हांगा गोरवाक सोडची करणी खासा शाणून करूंक 
जाय. हे करणेंत अकलो शाणूच कामाक लायला. देखून ही सादी वा ओकोडी 
प्रयोजक घडण. "umor, तूं गोरवाक सोडैशें कर वा सोडोवंक लाय.' हांगा गोरवाक 
सोडची करणी शाणून दुसऱ्या कोणाकूय कामाक लावन करूंक जाय. हे करणेत 
शाणू आनी दुसरो कोणूय मेळून दोग जाण कामाक लायल्यात. देखून ही दोडी 
प्रयोजक घडण. 

कांय धातूंक सय लावन प्रयोजक घडची चाल गोंयासकैल्या कोंकणांत चलता. 
देखीक - रामाकरान ओक कागद बरसयि.*१६ = रामाक ओक कागद बरोवंक 
लाय. हांगा बरै धातूक सय लावन बरसयि हें प्रयोजक घडलां. हें सय खैंच्यान 
आयलें? डॉ. कत्र्यांचे म्हणणे भाशेन कानडींतसून तें आयलां. हे भाशेंतसून जे थोडे 
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धातू कोंकणींत जायां घेतल्यांत तांचीं प्रयोजकां कानडी तरेन जातात अशें ते म्हणटात. 
देखीक - बरेता चें प्रयोजक बरसुयता.*'* जावंये. पणून, ओ न सोंपिल्ल्या धातूंक 
सो कूस लावन आनी कर धातू कडेन नातें जोडून प्रयोजक करची जी रीत वैर दिल्या 
आनी जी पाद्रि स्टीफन्साल्या आधारान सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत घोळटाली 
आनी आजूय सगळ्या कोंकणांत घोळटा तेच रितीवैल्यान हें सय कूस SERIA 
जावंक ना मू? सो कुसांत अय सांदून सय जावं येता. अय हांतूंतलें अ लिपून * 
य अुरता. हे भाशेन सो + अय = सोय जाता. अुच्चार-बदेलान सो चें स जाता. 
देखीक - गोधूम >गहूम Duis. हेच तरेन सोय चें सय जालें. हें कूस तयार 
जातकूच आनीक कर धातूकडेन ताचें नातें जोडची गरज अुरना. 

धातूक कारय लावन प्रयोजक घडपाचीय चाल गोंयासकैल्या कोंकणांत 
चलता. देखीक - बस + कारय = बसकारय > बसकारे = बसे, बसूंक लाय. 
हेच भाशेन न्हिदकारय > न्हिदकारे. झुठकारय > आुठकारे. संस्कृत कृ धातुचें 
प्रयोजक कारय हाचेवेल्यान हें जालां. S 


धातूक सय आनी कारय लावन प्रयोजकां घडची चाल ह्या साडेतीनशौं 
वर्सातलीच जावंक जाय. सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत ही चाल नासली आनी 
आजूय ना. हीं दोनूय तरेचीं प्रयोजकां गोंयां आनी वैल्या कोंकणांत घोळनात. 


कांय धातूंक अंड लावन प्रयोजकां जातात. देखीक - धांव + अड = धांबड 
dig + अड = भोंबड. घुंव + अंड = घुंबंड. 'शाणू धांवलो' हाचें प्रयोजक 
शाणूक धांवडलो.' “शाणू भोंबलो' हाचे प्रयोजक “शाणूक भोंवडलो.' 'भोंबरो 
घुंबलो' हाचें प्रयोजक ' भोवरो घुंबडलो . प्राकृतात धातूक आड कूस लावन प्रयोजक 
करची चाल चलता. संस्कृत भ्रम्‌ पासून जाल्ल्या भम्‌ धातूक आड कूस लावन 
भमाड हैं प्रयोजक sen. ^ ह्याच आड पासून कोंकणी अड जालें. ह्या कुसाक 
अय लावन दोट्टी प्रयोजकां घट्टात. देखीक - धांव + अडाय = धांबडाय. भोंव + 
अडाय = भोंबडाय. घुंव + अडाय = घुंबडाय. (१) 'शाणू, त्या गोरवाक 
धांवड.' हांतूंतली करणी खासा शाणून करूंक जाय. ही सादी प्रयोजक घडण 
(3) 'शाणू, त्या गोरवाक धांवडाय.' हांतूंतली करणी शाणून दुसन्‍्याक कामाक 
लावन करूंक जाय. हे करणेंत शाणू आनी दुसरो कोणूय मेळून दोगजाण कामाक 
लायल्यात.ही दोट्टी प्रयोजक घडण. 


भिये धातचें प्रयोजक सटाय लावन जाता. भिये + सटाय = भियेसटाय > 
भ्येसटाय > भेस्टाय = भियेसो कर, भियेवंक लाय. पोरणे कोंकणींत अड कूस 
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लागून sm भ्येसड हें सादें प्रयोजक केन्नातरी घोव्टटालें जावंये. कांय 
ताची प्रयोजकी तांक होगडावन ताका अय लावचें पडलें-शें दिसता. हे | 
भ्येसडाय हें रूप जालें. हांतूंत जें स दिसता तें संस्कृत ष्‌ पासून जालां. संस्कृतांत 
भी धातुचें प्रयोजक करच्या वेळार ष्‌ ची भर पट्टा.“*' हें घ आनी अय मेळून षय 
जाता. देखीक - जटिलो भीषयते = जटयेकार बाबा भेस्टायता. अुच्चार-बदलान 
ह्या ष्‌ चें कोंकणींत स जालें.'** तांतूंत अड + आय मेळून सडाय जावन, मागीर 
ताचें सटाय > स्टाय जालें. 


अय वा औ, वय वा वै, सय वा सै, कारय वा कारे आनी अड लायनासतना 
कांय धातुंचीं प्रयोजकां तांच्या आंगांतल्या स्वरांत चिके बदल करून जातात. धातुच्या 
निमाण्या आदल्या अक्षरांत अ वा 3p आसल्यार तांचो अनुक्रमान आ आनी ओ 
जाता. तशेंच निमाण्या आदलें अक्षर ट आसल्यार ताचें ड जाता. देखीक - मर- 
मार. तुट-तोड. फुट-फोड. सुट-सोड.. पड-पाड. गळ-गाळ.*१'* कांय 
धातुंच्या निमाण्या आदल्या अक्षरांत बसक्या अुच्चाराचें अ आसल्यार प्रयोजकांत 
ताचो ओडिल्लो आच्चार जाता आनी अुकत्या अुच्चाराचो स्वर आसल्यार तो धांकत्या 
अुच्चाराचो जाता. देखीक - दार अुगडलें (आपशींच). शाणून दार अुगडलें 
(प्रयोजक). पान दोडलें (आपशींच ). शाणून पान दोडलें (प्रयोजक). बावलें 
मोडलें (आपशींच). शाणून बावलें मोडलें (प्रयोजक). कांय धातूंतल्या निमाण्या 
मोन्या अ ची अ जाता. देखीक - पान परथलें (आपशींच). शाणून पानं परथिलें 
(प्रयोजक) . शाणून पान परथलें अशेंय म्हणटात. 

कोंकणीवरी सिंधी, बंगाली आनी ओडियी भासांनी संस्कृत अय कुसाक 
चड लागशिली आअ ची भर घालून प्रयोजक करतात. देखीक - सिंधी: वधाअिणु 
= वाडोबंक. धोआअिणु = धुवोवंक. बंगाली आनी ओडियी : कराअि = हांव 
करेतां. देखाओि = हांव erai मराठींत औव वा अब ची भर घालतात. 
देखीक - करीवणें, करवणें.*९* कोंकणी 'औ' आनी ‘A! परस मराठी भर | 
जायती वेगळी. 


कोंकणींत प्रयोजक धातू कसल्या अर्थान अुपकारायतात तें वैर सांगलांच 
संस्कृतांतलेवरीच तांचो अुपयोग Tr. ^ 


प्रयोजक धातू सगळ्या काळांनी चलतात. देखीक - जेवैता, जेवैलो, जेवैल्लो, 
जेवैला, जेवैत, जेवैतलो , जेवैतालो. हांचो न्हयकार हेर काळांच्या न्हयकारा भाशेन 
जाता. देखीक - जेवैना, जेवैलो ना. 
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अणकारी धातू 


'शिताचें आदन खताखता जाता,” 'व्हाणांचो नाद चराचरा जाता,' 'सुणें 
भोंकतासतना घुरूघुरू करता,' 'कोणूय आुलैतासतना तागेल्या अुलोवपाचो नाद 
भराभरा वा फराफरा जाता.” ह्या नादांच्या आुच्चारांवैल्यान आदन खतखतता, ' 
'व्हाणू चरचरतात,' 'सुणें घुरघुरता,' 'शाणू भरभरता' वा 'फरफरता' अशें म्हणची 
चाल पडल्या. हांतूंतल्या क्रियापदांक अणकारी क्रियापदां म्हणटात.“ करणी 
पर्थुनपर्थून जाल्लो नाद हांतूंत आयकूंक येता. कसलीय करणी पर्थूनपर्थून जाल्ली 
दिसता तेन्ना अणकारी क्रियापदां अुपकारावची चाल संस्कृतांत चलता. तीच कोंकणींत 
आयल्या. कोणूय रांदपी पर्थूनपर्थून कितेंय शिजोवंक लागल्यार पापच्यते अशें 
संस्कृतांत म्हणटात. हांगा पच्‌ = RA धातू अणकारी करूक पचपच्‌ अशें म्हणचे 
बदला पापच्‌ अशें ताका रूप दिलां आनी य ची भर घाल्या.* य ची भर 
घालिनासतना धातू निखटो दोडो करून अणकारी करची चालूय संस्कृतात चलता 
देखीक - चंचर्ति = तो पर्थूनपर्थून चलता. सास्वप्ति = तो पर्थूनपर्थून न्हिदता. 
चंखन्ति = तो पर्थूनपर्थून खणटा. हे भाशेन, धातू दोडो करप हें अणकारी धातुचें 
मुखेल लक्षण म्हळ्यार जाता. कोंकणींत धातूक य लावची चाल ना; पुण तो दोडो 
करचें लक्षण आसा. 

“तो पर्थूनपर्थून चलता,' 'तो पर्थुनपर्थून न्हिदता,' 'तो पर्थूनपर्थून खणटा' हीं 
वाक्यां अनुक्रमान तो चलचलचलता, तो न्हिदन्हिदन्हिदता, तो खणखणखणटा 
अशेय तरेन अणकारावची चाल कोंकणींत चलता. ह्या क्रियापदांत धातुचें दोडप 
दोन फावटी जालां. 'चलचलचलता' हांतूंत चलता हें क्रियापद चलचल अशें 
दोन फावटीं दोडलां. चलचल हें आज्ञार्थी रूप आसा. कोणाय मनशाक दुसच्यान 
चलचल अशी आज्ञा केल्ल्यावरी तो ओकसारको चलता असो हाचो अर्थ. ही 
चाल संस्कृतांतसून कोंकणींत आयल्या. तांतूंत आज्ञार्थी रुपां घालून अणकारावची 
चाल चलता.**“ देखीक - लुनीहि लुनीहीत्येवायं लुनाति = तूं लुंब, d लुंब अशे 
तरेन (अशें कोणेंय ताका सांगिल्ल्यावरी) तो लुंवता; म्हळ्यार तो अकसारको 
लुंबता; लुंवलुंवता. 
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अणकारी धातू चंडकरून quem करणेक दुशण लावंक | | 
चाळोवंक आपकारतात. 'रांदपी शिजेशिजेशिजेता' अशें म्हळ्यार त्या रां 
दुशण लागता. ताका सटकरून शिजोवंक येना असो अर्थ जाता. 'तो | 
म्हळ्यार तो खूब जेवता, ताच्या पोटाक भर ना, तो वसवसो असो अर्थ जाता 
शाणू फरफरता' म्हळ्यार ताका थोड्या अुतरांनी आपली म्हणणी सारकी बरी 
सांगूंक येना असो अर्थ जाता. केन्नाकेन्ना करणेचें कडकडीतपण, सणसणीतपण 
दाखोवंकूय हे धातू अपकारतात. देखीक, 'हें ओखद जळजळटा.' 'ही मिरसांग 
भगभगता.' 'हो फोड सणसणटा.' 'जोर फणफणटा.' 'काळीज कलकलता.' 

अणकारी धातू सगळ्या काळांत चलतात. देखीक - भगभगता, भगभगलो, 
भगभगललो वा भगभगिल्लो, भगभगला, भगभगत, भगभगतलो, भगभगतालो. 
हांचो न्हयकार हेर काळांच्या न्हयकारा वरी जाता. देखीक - भगभगना, भगभगलो 
ना. 
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नामधातू 


हे धातू चडकरून नामावैल्यान घट्टात. देखून हांकां नामधातू म्हणटात. 
अमक्यावरी लेखूंक, अमक्यावरी चलोवंक, अमक्यान मारूक, अमक्यावरी करूंक, 
अमकें जावंक, अमक्यावरी जावंक आनी अमकें लागून ह्या अर्थान हे धातू 
अुपकारायतात. हांतूंतलें अमकें म्हळ्यार ज्या नामावेल्यान धातू घट्टात तें नाम. 
'शाणू नानूक कुस्कुटावरी लेखता' अशें म्हणचे बदला PERE ह्या नामाचो धातू 
चडून 'शाणू नानूक कुस्कुटायता' अशें म्हणटात. कुस्कुटायता ह्या क्रियापदांत 
कुस्कूट हैं नाम आसून ताका य ची भर घाल्या आनी कुस्कुटाय हो नामधातू 
घडला. 


ही चाल कोंकणींत संस्कृतांतसून आयल्या. तांतूंत नामाक य लावन नामधातू 
घट्टात.*** देखीक - पुत्रीयति शिष्यम्‌ = तो शिश्याक पुतावरी लेखता, चलैता, 
केळेता. हांतूंत पुत्र ह्या नामाक य ची भर घालून पुत्रीय हो नामधातू घडला. पुत्रीयति 
हाचें भाशांतर कोंकणींत पुतायता अशें केल्यार जाता. नामाक य लावचे आदीं 
नामाच्या निमाण्या स्वरांत बदल जाता म्हणपाचें पुत्रीयति ह्या क्रियापदावेल्यान 
दिसता. हांतूंत पुत्र हाचें पुत्री जालें; म्हळ्यार अ स्वराची औ जाली. जायते फावटीं 
अ चो आ जाता.देखीक - कृष्णायते = तो कृश्णावरी चलता. हांगा कृष्ण हाचें 
कृष्णा जालें. असोच बदल कोंकणींत जाता. 

नामधातू कर्मी आसता तेन्ना य लावचे आदीं नामाचो निमाणो स्वर आ जाता. 
देखीक - कुस्कूट-कुस्कुटा. पिसो-पिसा. कोलो-कोला. खिळो-खिळा. धुमको- 
धुमका. फातर-फातरा. ह्या रुपांक य लायतकूच अनुक्रमान कुस्कुटाय, पिसाय, 
कोलाय, खिळाय, धुमकाय, फातराय हे कर्मी नामधातू जातात. शाणू नानूक 
'कुस्कुटायता, पिसायता आनी कोलायता' म्हळ्यार कुस्कुटावरी, पिशावरी आनी 
कोल्यावरी लेखता वा चलैता. sida नानूक हें कर्म. दुसरी विभक्ती. हांगा 
संस्कृतांतलेवरी ओपारिच्या अर्थान नामधातू अपकारायला.*“ देखीक - विष्णूयति 
द्विजम्‌ - तो बामणाक विश्णुवरी लेखता वा चलैता. शाणू 'वांसो खिळायता' 
म्हळ्यार वांसो खिळ्यान मारता. शाणू नानूक 'धुमकायता' म्हळ्यार धुमक्यानी 
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मारता. शाणू सुण्याक 'फातरायता' म्हळ्यार फातरांनी मारता 


कोंकणींत अणकारी अुतरांचीं नामां घट्टात. मोनें अ, आ, औ आनी 
स्वरांनी तीं सोंपतात. देखीक - खटखट, खटाखटा, खिटीखिटी, खुटूखुटू . संस्कृतांत 
असलीं नामां सदींच आ न सोंपतात.**' देखीक - पटापटा. हांकां य लावन हांचे 
नामधातू करतात.**' देखीक - पटपटायति वा पटपटायते = तो पटपटायता, 
पयपट असो नाद करता. कोंकणींतूय असल्या अणकारी नामांक य लावन कर्मी 
नामधातू जातात. ह्या वेळार नामाचो निमाणो स्वर कसलोय आसल्यार तो आ 
जाता आनी आदले दोडींतलो निमाणो स्वर अ जाता. देखीक - खटखट हाचें 
खटखटा, खटाखटा हाचें खटखटा, खिटीखिटी हाचें खिटखिटा आनी खुटूखुटू 
हाचें खुटखुटा अशीं रुपां जातात. हांकां य लावन खटखटाय, खिटखिटाय, | 
खुटखुटाय अशे नामधातू जातात. “शाणू दार खटखटायता, खिटखिटायता, 
खुटखुटायता' म्हळ्यार शाणू दार खटखट, wende: खिटीखिटी आनी खुटूखुटू 
करता. दार हें कर्म. दुसरी विभक्ती. 


तोंडांतसून अतर काडचें ह्या अर्थान कांय अणकारी नामांचे धातू अकर्मी 
आसतात. हांतूंत नामाचो निमाणो स्वर आ जाता. हो आडवाद म्हणूंक जाय. 
देखीक - “शाणू किरायता वा किरकिरायता' म्हळ्यार किरावरी आतरां काट्टा. हीय 
चाल संस्कृतांतसून आयल्या.** देखीक - शाणुः शद्वायते = शाणू STU काट्टा 
म्हळ्यार अतरांचो खळखळ करता. 


नामधातू अकर्मी आसता तेन्ना य ची भर घालचे आदीं नामाचो निमाणो स्वर 
अ जाता. देखीक - धुंवर-धुंबरे. सूर-सुरे. पालो =पाले. बुरो -बुरे. मूय -मुये. भूक - 
भुके. तान-ताने. झेम-झेमे. ह्या रुपांक य लायतकूच अनुक्रमान stu, सुरेय, 
पालेय, RA, मुयेय, भुकेय, तानेय, झेमेय हे अकमीं नामधातू जातात. पुण कुसां 
लागच्या वेळार हांतूंतलें य लिपता. देखीक - धुंवरेय + ता = धुंबरेता. सुरेख + ता 
= सुरेता. “लांकूड धुंवरेता' म्हळ्यार लांकडाचो धुंवर जाता. 'गोड सुरेता' म्हळ्यार 
गोडाक सुरिचो वास मारता. 'रूख पालेता' म्हळ्यार रूखाक पालो (आंकरी) 
येता. “दांत बुरेता' म्हळ्यार दांताक बुरो येता. 'पांय मुयेता' म्हळ्यार पांयांत मुयो 
येतात. “शाणू भुकेता आनी तानेता' म्हळ्यार शाणूक भूक आनी तान लागता. 
'शाणू झेमेता' म्हळ्यार शाणूक झेम येता.ह्या सगळ्या वाक्यांनी अमक्याचें अमकें 
जालें म्हळ्यार पैलीं जें नासलें तें जालें असो अर्थ सांटावला. लांकूड पैलीं हेर 
लांकडावरी आसलें; WH अुज्यांत घालतकूच धुंबरेलें. गोड पैली हेर गोडावरी 
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आसलें; पणून पावसाचें थंड वारें लागून सुरेलें. हांगा संस्कृतांतलेवरीच नामधातुचो 
अुपयोग जाला.*** देखीक - मृशायते = तो बळिश्ट जाता. हें य लावन घडिल्ले 
नामधातुचें क्रियापद. तो आदीं बळिश्ट नासलो. हें य लावन घडिल्लें नामधातुचें 
क्रियापद. तो आदीं बळिश्ट नासलो; पुण आतां बळिश्ट जाता असो हाचो अर्थ. 


नामावैल्यान घट्टात म्हणु ह्या धातूंक नामधातू हें नांव पडलां खरें. पुण केन्नाकेन्ना 
ते विशेशणाबैल्यानूय घट्टात. देखीक - घट, लांब, रुंद ह्या विशेशणांपासून घटाय 
= घट कर, लांबाय = लांब कर, रुंदाय = रुंद कर हे धातू जाल्यात. संस्कृतांतसुनूच 
ही चाल आयल्या. तांतूंत विशेशणां आनी सर्वनामांवेल्यानूय असले धातू Wem. 
देखीक - शीघ्र (विशेशण) पासून शीघ्रायते = तो सुडसुडीत वा qun जाता, 
चलता. दम्‌ (सर्वनाम) पासून अदामति = तो हे भाशेन चलता. 


| Wena 
“य' ची भर घालून घडिल्ले नामधातू नात. 


नामधातू सगळ्या काळांनी चलतात. देखीक - कुस्कुटायता, कुस्कुटायलो, 
कुस्कुटायललो वा कुस्कुटायल्लो, कुस्कुटायला, कुस्कुटायत, कुस्कुटायतलो, 
कुस्कुटायतालो. हांचो न्हयकार हेर काळांच्या न्हयकारावरी जाता. देखीक - 
कुस्कुटायना, कुस्कुटायलो ना. 
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धातू -अव्ययां 


आन Hara धातु -अव्ययां - अके परस अदीक करण्यांचो कर्तो | 
आसून, तागेले निमाणे करणेक आदल्यो करण्यो गांठावंक ह्या करण्यांच्या धातूंक 
कोंकणींत आून कूस लायतात. देखीक - 'शाणू जेवन वेता.' हांतूंत वचचे करणे 
आदली करणी जेवची. जेवप आनी वचप ह्या दोनूय करण्यांचो कर्तो तोच म्हळ्यार 
शाणू. हांगा दोन वेगळीं वाक्यां करून, शाणू जेवता आनी वेता अशें म्हळ्यार 
जाता. पुण अशें करिनासतना, आदले करणेच्या धातूक म्हळ्यार जेव हाका आून 
कूस लावन दोन करण्यो गांठायल्यो आनी अक वाक्य केलें. 

य आनी व न सोंपिल्ले धातू सोडून, मोन्या अ न सोंपिल्ल्या धातूंक अून कूस 
लायतना तांतूंत बदल जायना. देखीक - कर + आन = करून. खेळ + आन = 
खेळून. | 





ब न सोंपिल्ल्या धातूंक हें कूस लायतना आन चें अन जाता. देखीक - जेब 
+ आन = जेव + अन = जेवन. Gu + आन = देंब + अन = देंबन. चाव + आन 
= चाव + अन = चावन.धांव + आन = धांव + अन = धांवन. 

आ, aft, आ, ओ आनी ओ न सोंपिल्ल्या धातूंक हें कूस लायतना ताचें बन 
जाता. देखीक - खा + अून = खा + वन = खावन. हेच भाशेन दिवन, धुवन, 
घेवन. ओ न सोंपिल्ल्या धातूंक भून कूस लायतना औ चो ओ जाता. देखीक - 
अले + आन = अले + वन = अुलो + वन = अुलोवन. 

य न सोंपिल्ल्या धातूंक हें कूस लायतना ताचें बन जाता आनी य लिपता.*** 
देखीक - रोय + आन = रोय + बन = रो + वन = रोबन. हेच भाशेन भेस्टाय + 
आन = भेस्टाबन. कुस्कुटाय + आन = कुस्कुटाबन. 

सास्टींत सोळाव्या शेंकड्यांत अून बदला आनु आनी नु कूस घोळटालें. 
देखीक - सोढुनु, धरनु."** पुण अुच्चारतना निमाणो ap गळटालो.**° गोकर्णाचे 
दक्षिणेक ही चाल अजून चलता. देखीक - dep घालनु, अवमानु, पावनु, आयकूनु, 
नाकटांनि धोर्नु, घेवनु, लेक्कूनु."*“ हेर कडेन चंडकरून आन कूस घोळटा आनी 
तांतूंत वैर सांगिल्लेवरी बदल जातात. 
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हें आन कूस खैंच्यान आयलें? भास-शास्त्र्यांले म्हणणेभाशेन वेदीक त्वानम्‌ 
आनी त्वीनम्‌ कुसापासून तें जालें.*** पाणिनीन त्व बदला त्वाय, त्वी आनी 
त्वीनम्‌ कुसां लागून जाल्लीं वेदीक रुपां आनी तांचीं सुत्रां दिल्यांत.*** पुण त्वानम्‌ 
कूस लागिल्लें रूप आनी सूत्र दिवंक ना. चडकरून वेदीक त्वीनम्‌ पासून अून कूस 
जालां. पालींत ह्या त्वीनम्‌ चें तून जालां. पालींत आनी प्राकृतांत जोडगिरांतलें ब 
Taser," देखीक - द्वितीया > दुतिया. हे भाशेन त्वीनम्‌ चें आदीं तीनम्‌ जालें. 
मागीर तांतूंतले औ चो अू जावन*'* तूनम्‌ > तून हें रूप जालें. कोंकणींत अ- 
औ चो अु-अू जावची चाल जाग्रती चलता. देखीक - फुलविडे >फुलबुडे. 
विश्णू > बुश्णो. ते-दिसा > agar. पालींत तून लागिल्ली vui मेळटात. तांच्यो 
देखी: पचितून = शिजोवन. गंतून = वचून. ०, 

पैशाची प्राकृतांतूय हें तून कूस घोळटा. देखीक - गंतून = वचून, हसितून = 
हांसून. सकला दिल्ल्या प्राकृतांनी तूण कूस घोळटा :- शौरसेनी: आंगतूण= 
येवन. मागधी: घेत्तूण = घेवन. अर्धमागधी, महाराष्ट्री: गंतूण = वचून, दट्ठूण = 
पळोवन. आुच्चार-बदलान तूण चें अूण जाह्लीं रुपांय ह्या प्राकृतांनी मेळटात. देखीक 
- शौरसेनी, महाराष्ट्री: काूण = करून. मागधी: पविशिआूण = रिगून. 
अर्धमागधी: चूण = सोडून.“ हे भाशेन वेदीक संस्कृत त्वीनम्‌ पासून तून 

तूण >अूण >अून हें कूस जालें 

हें आन कूस कोंकणींत कसल्या अर्थान आनी कसल्या कामाक अुपकारता d 
वैर सांगलांच. वेदीक संस्कृत त्वीनम्‌ आनी लोकीक संस्कृत त्वा हांचो अर्थ आनी 
काम*“" कोंकणींत आन HAM WI. 

कोंकणिच्या कांय भैण-भासांनी आन कूस तशेंच वा कांय बदलान घोळटा. 
देखीक - मराठी: करून. गुजराथीः मारीने = मारून. माळवी राजस्तानी : मारीने, 
मारने = AeA.“ मेवाड़ी राजस्तानी: मारूने = मारून.“ 

कोंकणीवरी मराठींत आन कूस घोळ्ळें जाल्यारूय, कोंकणींत ह्या HATA जे 
अन, वन बी बदल जातात ते मराठींत जायनात. देखून कोंकणी परस मराठी 
वेगळी. 

बीम्स म्हणटात कि ओकली महाराष्ट्री प्राकृतांतूच अूण, तूण कूस घोळटा 
आनी 'जाअून' सारकें मराठी रूप अूण कूस लावन जालां, देखून, हालिंची मराठी 
ही महाराष्ट्री प्राकृताचें uei पडरूप म्हणपाचो जो समज चलता ताका घटाय 
येता.*५“ डॉ. भांडारकार म्हणटात कि पोरण्या महाराष्ट्री कवितांनी अण कूस घोळटा 
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आनी वररुचिनूय तें दिलां; अकले मराठींतूच d दिस्टी पट्टा. देखून, मराठी ही पोरणे | 
महाराष्ट्रिचें आतांचें पडरूप आसा.*"$ पुण वैर दाखेल्लेभाशेन तूण कूस आशिल्ली 
आनी तूण चें अण जाल्लीं रुपां अकले महाराष्ट्रीतूच न्हय, तर शौरसेनी, मागधी, 
अर्धमागधी बी प्राकृतांनीय मेळटात; देखून मराठी ही तांचेंय खरेलें पडरूप कित्याक 
लेखची न्हय? तशेंच मेवाडी राजस्तानींत आने कूस घोळटा. देखून, तिकाय त्या 
्राकृताचें खरेलें पडरूप कित्याक म्हणचें न्हय? खरेपणानशीं मराठी भास अकले 
महाराष्ट्री प्राकृतांतसून जल्मूंक ना. हेर सगळ्या आर्य भासांवरी ती प्राकृत भासांचे 
खिचडेंतसून जाल्या. कोंकणिचीय हीच अवस्ता. पुण खिचडेंतूय कोंकणिचें जितलें 
शुद्ध आनी निवळ रूप दिसता तितलें मराठिचें दिसना. तशेंच, वेदीक आनी लोकीक 
संस्कृताकडेन कोंकणी जितलें दाट नातें दाखेता तितलें मराठी दाखेना. 


आन HAM घडिल्लीं धातु-अव्ययां नामांवरीय अुपकारायतात. तांकां विभक्तिचीं 
कुसां लागनात. तांचें सदींच नपुंसकलिंगी ओकवचन आसता. देखीक - 'ताचें 
धांबन जालें.' 'ताचें आंबे खावन जालें.' हांगा धांबन आनी खावन हीं धातु- 
नामां; जालें ह्या क्रियापदाचे कर्ते. 'तो नाचून दाखेता.' 'तूं वाचून दाखे.' हांगा 
नाचून आनी वाचून हीं धातु-नामां; दाखैता आनी दाखे ह्या क्रियापदांचीं कर्मा. 

'सन्सप्तमी' अर्थाची धातु -अव्ययां - अपूर्ण धातु-विशेशणाक की, ard, 
च, री हीं कुसां लावन, कोंकर्णीत 'सन्सप्तमी'च्या अर्थाचीं धातु-अब्ययां WEN. 
देखीक - करत + की = करतकी. करत + कच = करतकच. करत + च = 
करतच. करत + री = करतरी. 'सन्सप्तमी' ची फोडणिशी फुडें केल्या. 

गुजराथींतूय अपूर्ण धातु-विशेशणाक के कूस लावन कोंकणींतलेवरी धातु- 
अव्यय घट्टात. देखीक - करतोके = करतकी.*६° 

हें की-के कूस करें जालें? संस्कृत कृ चें पूर्ण धातु-विशेशण कृत. हाचें 
सातवे विभक्तिचें अकवचनी रूप कृते. अुच्चार-बदलान हाचें कते*६' मागीर 
FA आनी आुप्रांत के > कि > की हें रूप जालें. कोंकणी करतकी हें रूप 
करत आनी (कृते पासून जाल्ली) की मेळून जालां. अपूर्ण आनी पूर्ण धातु -विशेशण 
मेळून जाल्ले हें दोडें धातु-विशेशण धातु-अव्ययावरी अपकारु लागलें. हांतूंत निमाणी 
औ आसा. तें सातवे विभक्तिचें कूस. कोंकणींत हें कूस घोळटा म्हणपाचें हे विभक्तिचे 
फोडणिशेंत सांगलां. संस्कृतांत 'सन्सप्तमी' म्हळळी जी व्याकरणी घडण आसा 
तिचें काम ह्या धातु-अब्ययान जाता. करणेचें धातु-विशेशण आनी ताची गुण- 
वस्त सातवे विभक्तींत घालून ही घडण जाता. ही करणी दुसरे करणेचो वेळ 
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दाखैता.*६* देखीक -क्षीणे पुण्ये मर्त्यलोकं विशन्ति । *** = qua सरतकी d 
मर्णलोकांत वेतात. ह्या वाक्यांत ते मर्णलोकांत बचचो वेळ पुण्य सरतकी हे 
सन्सप्तमिचे घडणेन दाखैला. मूळ संस्कृतात क्षीण हें पूर्ण धातु-विशेशण आनी 
ताची गुण-वस्त पुण्य हीं दोनूय सातवे विभक्तींत घाल्यांत. कोंकणी भाशांतरांत 
' सरतकी हें दोडें धातु-विशेशण मात सातवे विभक्तींत घालां. ताची गुण-वस्त 
पुण्य हें सातवे विभक्तींत घालूंक ना आनी घालची गरज ना. तरी आसतना, कोंकणी 
घडणूय सन्सप्तमिचीच आसा हांतूंत दुबाव ना. 


कच - संस्कृत कृत्य > कच्च > कच*६" अशे तरेन अुच्चार-बदलाच्या 
नेमान हें कूस जालां. संस्कृतांत त्वा बदला त्य लागुनूय आन अर्थाची धातु -अव्ययां 
घट्टात.*६ देखीक - अपकृत्य = अुपकारून. कोंकणींत अपूर्ण धातु-विशेशणाक 
कृत्य पासून जालें कच कूस लावन सन्सप्तमिच्या अर्थाचे धातु-अव्यय WI 
देखीक - करत + कच = करतकच. कांय जाण करतकीच, करतकूच अशेंय 
म्हणटात. क्षीणे पुण्ये' म्हळ्यार पुण्य सरतकच-कीच-कूच. 


च - ACH कच कुसा पासून हें कूस जालां. अुच्चार-बदलान ह्या कुसांतलें 
क्‌ लिपून अच अुरता*६* आनी आदल्या अपूर्ण धातु-विशेशणांत सांदता. देखीक 
- करत + कच = करत + अच = करतच. ह्याय कुसान सन्सप्तमिच्या अर्थाचें 
धातु-अव्यय घट्टा. ‘कषीणे पुण्ये' म्हळ्यार पुण्य सरतच . सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत 
निमाणी अि लागताली. देखीक - सोदितचि, निदेतचि, आसतचि, खातचि, 
Safe, येतचि.“*“ बारदेसांत अच बदला ओच म्हणटात. देखीक - करतोच, 
निदतोच, वेतोच. ^ 


री - संस्कृत कृत्वा हाचें शौरसेनी प्राकृतांत करिय जाता. हांगा आन अर्थाच्या 
त्वा कुसाचें आुच्चार-बदलान अय जालें“* ह्या करिय पासून पोरणे हिंदीत करि 
रूप घोळटालें. आतां ताचें कर जालां.“*' देखीक - देखकर = पळोवन. पंजाबींत 
आनी मारवाडींत हें रूप घोळटा. देखीक - पंजाबी : घल्लकर = धाडून. मारवाडी: 
मारकर = मारून.*°९ गुजराथींत करी रूप अजून घोळटा. जयपुरींत आुच्चार- 
बदलान कर हांतूंतलें क्‌ लिपून अर अुरता आनी आदल्या धातूंत सांदता. देखीक 
- मारकर = मार + अर = मारर = मारून. देकर = दे + अर = देर = दिवन.“ 
हे भाशेन कृत्वा पासून करिय > करि > कर > अर > र हें रूप जालें. तशेंच 
कोंकणींत कृत्वा > aha > अरिय > अरी > री हें रूप जालें. अपूर्ण धातु- 
विशेशणाक हें कूस लावन सन्सप्तमिच्या अर्थाचें धातु-अव्यय घट्टा. देखीक - 
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करत + अरी = करतरी. कांय जाण करतर अशेंय म्हणटात. 'क्षीणे पुण्ये' 
पुण्य सरतरी -तर. 

मराठींत असले तरेचीं सन्सप्तमिच्या अर्थाची धातु-अव्ययां ह 
कोंकणी परस मराठी वेगळी. 

aj कुसाचीं धातु -अव्ययां - जेन्ना अकाद्री करणी फुडले करणेच्या कारणान | 
वा अत्सेन करतात तेन्ना कारण वा अत्सा दाखैतले करणेच्या धातूक कोंकर्णीत अं 
कूस लायतात. हें लायतना ताका आनीक क कूस जोट्टात. देखीक - 'फुलारी फुलां 
विकूंक वेता.' हांगा वेता ही करणी फुलां विकचे फुडले करणेच्या कारणान जाता. 
वीक धातूक आँ कूस लावन ताका मागीर क कूस जोडलां आनी विकूंक हें रूप 
घडलां. AR पळूंक सोदता. नानू ताका धरूक पळेता.' “शाणूक शिकूंक जाय. 
ताका खेळूंक नाका.” ह्या वाक्यांत सोदता, पळेता, जाय आनी नाका ह्यो करण्यो 
पळूंक, धरूंक, शिकूंक, खेळूंक ह्या फुडल्या करण्यांचे अित्सेन जातात. 

य आनी ब न सोंपिल्ले धातू सोडून, मोन्या अ न सोंपिल्ल्या धातूंक आँ कूस 
लायतना तांतूंत बदल जायना. देखीक - वीक + आँ = विकुं. 






ब न सोंपिल्ल्या धातूंक अं कूस लायतना ताचें अं जाता. देखीक - जेब + अं 
= जेवं. da + Y= éd. चाव + आँ = चावं. धांव + आँ = धांबं. 

आ, aft, ap, ओ आनी A सोंपिल्ल्या धातूंक 3j कूस लायतना ताचें बं 
जाता. देखीक - खा + Bf = खावं. हेच भाशेन दिवं, धुवं, Sa. औ न सोंपिल्ल्या 
धातूंक अँ कूस लायतना अ चो ओ जाता. देखीक - अले + A = At + बं = | 
अुलो + वं = अलोवं. य न सोंपिल्ल्या धातूंक A कूस लायतना ताचें बं जाता | 
आनी य लिपता. देखीक - रोय + आँ = रोय + वं = रो + वं = रोवं. 

हें अं कूस खैंच्यान आयलें? भास-शास्त्रयांले म्हणणेभाशेन संस्कृत तुम्‌ | 
पासून आँ जालां.“* तुम्‌ हांतूंतल्या म्‌ चो अनुस्वार जावन*** आदल्या तु चेर 
पडलो आनी तुं हें रूप जालें. मागीर तुं- तलें त्‌ लिपून*** af कूस अलल. 

प्राकृतात 3j कूस घोळटालें. देखीक - हसितुम्‌ > wal, हसिअ्जु = wig. 
गुजराथींत घोळटा. देखीक - TG = वचुं. मराठींतूय घोळटा. देखीक - जाअूं = 0 
वचुं. 

काँकर्णीत धातूंक अु कूस कसल्या अर्थान लायतात d वैर सांगलांच. संस्कृत | 
तुम्‌ कुसाचो अर्थ" कोंकणींत अँ कुसान सादता. पुण संस्कृतांत तुम्‌ कुसाक | 


>>> समग्र शणै गोंयबाब 


आनीक वेगळें कूस लागना. अशें आसतना, कोंकणींत क कूस कित्याक लागता? 
तें खेंच्यान आयलें? तेंय संस्कृतांतसुनूच आयलां. संस्कृतांत तुम्‌ ह्या अर्थान धातूक 
- अक हेंय कूस लायतात.“* देखीक - 'भोक्तुम्‌ वज्रति' म्हळ्यार जेवंक वेता, 
तशेंच “भोजको वज्रति' म्हळ्यार जेवंक वेता. हांगा भोजको हांतूंत भुज्‌ = जेव ह्या 
धातूक तुम्‌ अर्थाचे अक कूस लागलां. संस्कृत व्याकरणांत ह्या कुसाक 'ण्बुल' हे 
नांव आसा.“ ह्या अक कुसापासून कोंकणी क कूस जालां. निखट्या अं 
कुसान कारणाचो अर्थ सारको बरो सादना जालो, तेन्ना ताका धिगी दिवंक क कूस 
लावंक लागले अशें दिसता. हे भाशेन, कोंकणी अंक कूस संस्कृत तुम्‌ आनी 
अक मेळून जालां. क कूस अकाद्रें चोथे विभक्तिचेंय जावंये.“*“ संस्कृतांत अमक्या - 
तमक्या कारणाक वा कारणा खातीर ह्या अर्थान त्या कारणाची चोथ घालतात. “ 
देखीक - मुक्तये हरिं भजति = मोक्षाखातीर तो हरीक भजता. ही चाल कोंकणीन 
अं कुसाकूय लायली जातली. 


क बदला च्याक SA कूस लायतात. देखीक - सोदुं + च्याक = 
सोदुंच्याक."“' अं वैलो अनुस्वार वा सगळोच aj गळून सोदुच्याक > सोदच्याक 
अशेंय रूप घोळटा, च्याक हांतूंतलें च्य खेंच्यान आयलें? वेदीक संस्कृत त्यत्‌ 
पासून हें च्य जालां. सोदुंच्याक = सोदुंत्याक = सोदुं + त्यत्‌ > त्य > च्च“ 
> च्य + क. हांतूंत सोदुं ह्या अुतराक त्यत्‌ म्हळ्यार तें लागलां. पांचवे विभक्तिचे 
फोडणिशेंत ह्या त्यत्‌ चो समज घाला. कोंकणी लोकांले पूर्वज हें अुतर जायतें 
अुपकारायताले अशें दिसता. ह्या संबंदाची अदीक फोडणिशी फुडें येतली. 


aja कूस कोंकणींत निखटें कारण वा अित्सा दाखोवंकूच अुपकारता अशें 
न्हय, तर तांक, अंदज, जाण वा जे (ये), लाग, माग, लाय, मेळ, रुच, मान, 
पाव, de, घाल, वाड, दी, फाव हे धातू, ना, नासलो, नातसलो हीं क्रियापदां 
आनी तांक, हुशारी, बरें-वायटपण बी दाखैतलीं विशशणां हांकां लागून येतकूच 
ताचो वेगळे तरेचो अर्थ जाता. देखीक - ताका बरोवंक तांकता. तो काळोखांत 
वचूंक अंदजता (ताका धीर जाता). तो वाचूंक जाणा. ताका वाचूंक येता (मुळचें 
अुतर जेता. संस्कृत ज्ञा >ञा** >या अशे तरेन जालां). तो खेळूंक लागता. तो 
खावंक मागता. तो खावंक लायता. ताका खावंक मेळटा. ताका जेवंक रुचता. 
ताका जेवंक मानता. तो मरूंक पावलो. तो मरूंक तेंकलो. तो जेवंक घालता. ती 
जेवंक वाट्टा. तो न्हेसूंक दिता. ताका जेवंक फावता (वेळ, ओसर्पत मेळटा). तो 
सोडूंक फावता (फावो-सो आसा). तो मरूंक फावो. तो वचूंक ना. तो वचूंक 
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नासलो. तो वचूंक नासतलो. तो खेळूंक हुशार. तो शिकूंक लापीट. मानकुराद 
आंबो खावंक गोड. हो घोडो चलूंक मंद. 


कोंकणींत ही चाल संस्कृतांतसून आयल्या. तांतूंत तुम्‌ कूस वैर दिल्ल्या 
अर्थांच्या कांय धातूंक आनी विशेशणांक नातें जोडून येतकूच ताचो कोंकणींतलेवरीच 
वेगळे तरेचो अर्थ जाता.*€* 


sj वा अुंक कूस लायल्ल्या अुतराचें नातें अकर्मी क्रियापद वा विशेशण 
हांचेकडेन आसता तेन्ना तें तर चडकरून अव्ययावरी आनी केन्नाकेन्ना नामावरी 
वावुरता आनी त्या क्रियापदाचें कर्म जाता. देखीक - 'विकूंक वेता' हांतूंत विकूंक 
ह्या अुतराचें नातें वेता ह्या अकर्मी क्रियापदाकडेन आसा. हांगा विकूंक हें अव्यय. 
'सोनूक हांसूंक येता' हांतूंत हांसूंक ह्या अुतराचें नातें येता ह्या अकर्मी क्रियापदाकडेन 
आसा. हांगा हांसूंक हें नाम. येता ह्या क्रियापदाचो कर्तो. 'खावंक गोड' हांतूंत 
खावंक ह्या अुतराचें नातें गोड ह्या विशेशणाकडेन आसा. हांगा खावंक हें अव्यय. 
'पळूंक सोदता' हांतूंत पळूंक ह्या आतराचें नातें सोदता ह्या कर्मी क्रियापदाकडेन 
आसा. हांगा पळूंक हें नाम. सोदता ह्या क्रियापदाचें कर्म, 


'अुंक' कूस लायल्लीं धातु-अव्ययां मराठींत नात. 


निखटें aj कूस लायल्लीं धातु-अव्ययांय कोंकणींत घोळटात. तांचो आपयोग 
सकला दिल्ल्या वाक्यांवैल्यान ध्यानांत येतलो. तांकिचो यो धातू आनी नाका, 
नज, दी हीं क्रियापदां हांचे वांगडा तीं येतात. 


१ - 'शाणुच्यान हो फातर अुखलु येता.' हांगा येता हें कर्मी क्रियापद. अुखलुं 
हें ताचें कर्म. येता ह्या क्रियापदाचो धातू यो. हाचें मूळ सोदुंया. कोंकणींत चार 
तरांच्या अर्थाचे यो धातू आसात: (१) 'शाणू साळेंतसून घरा येता. हांतूत येता हे 
अकर्म क्रियापद संस्कृत आ + या = आया-यो ह्या मुळापासून जालां. हांगा यो 
धातू चलप दाखैता. (२) 'शाणूक वाचूंक येता.' हांतूंत येता हें कर्मी क्रियापद 
संस्कृत ज्ञा >आ >या-यो ह्या मुळापासून जालां. वाचूंक हें कर्म. वाचूंक येता 
म्हळ्यार वाचूंक जाणा, वाचूंक समजता. (३) 'रुखाक आंकरी येता.' 'फुलाक 
वास येता.' 'सोनूक हांसूंक येता.' “शाणूक पांच कुंब भात येता.' हातूंत येता हें 
अकर्मी क्रियापद संस्कृत जन्‌ (जा) = अुत्पन जावंक ह्या धातूपासून जालां. येता 
म्हळ्यार ATT जाता. अुच्चार-बदलान जा चो या जाता. देखीक - संस्कृत राजा 
हाचें कोंकणी राया हें रूप जालां. हेच भाशेन जन्‌ (जा) पासून या-यो हो कोंकणी 
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धातू जालो. (४) 'शाणुच्यान हो फातर spei येता' म्हळ्यार शाणूक हो फातर 
अुखलूंक तांकता. हांतूंतलो यो धातू वैल्या तीनूय मुळांतसून वैर सरूक ना. हाचें 


` मूळ वेगळें आसून तें संस्कृत बियाणापासुनूच घडलां. संस्कृतांत तांक आसप ह्याय 


अर्थान विध्यर्थ अपकारायतात.*“* देखीक - अपि पर्वतं शिरसा भिन्द्यात्‌ = 
ताच्यान आपल्या माथ्यान दोंगरूय फोडुं येता (ताका BR फोडूंक तांकता). 
भवान्‌ खलु भारं वहेत्‌ = तुमच्यान ओजें ose येता (तुमकां ओजें व्हरूक तांकता). 
हे संस्कृत देखीन कोंकणीन dis आस पप ह्या अर्थाचो ओक नवो धातू घडलो. ह्या 
धातुचें आयते तिणें संस्कृत विध्यर्थ्यांतसुनूच घेतलां. संस्कृतांत विध्यर्थ घडूंक धातूक 
पुरशाचीं sui eme आदीं परस्मैपदी चलोवणेंत या वा अय्‌ हांची भर 
घालतात.*“* विध्यर्थ्याचें मुखेल लक्षण तें हेंच. देखीक - भिन्द्यात्‌ हांतूंत भिद्‌ 
धातूक या ची भर घाल्या आनी बहेत्‌ हांतूंत वह धातक अय्‌ ची भर घाल्या. ह्या 
या आनी अय्‌ पासून तांक आसप ह्या अर्थाचो कोंकणी यो धातू जाला. हो धातू 
संस्कृत आया, ज्ञा आनी जन्‌ पासून जाल्ल्या यो धातूवरीच सगळ्या काळांनी 
चलता आनी जायतो घोळटा. देखीक - अुखलुं येता, spere] आयलो, अुखलुं 
आयल्लो, अुखलुं येतालो, अुखलुं येत, aad येतलो. सोळाव्या शेंकड्यांत 
सास्टींत ही तांकिची घडण कांय बदलान घोळटाली. देखीक - अुखलुं येता, मागु 
येता, सोदुं येता हांचे बदला अनुक्रमान अुखलवता, मागवता, सोदवता आशें 

म्हणटाले." हेच भाशेन अखलवलो, अुखलवललो वा अुखलवल्को, 

अुखलवतालो, झुखलवत, अुखलवतलो बी हेर काळ. अुच्चार-बदलान य चें व 

जावन ही घर्डण जाल्या. पालींत य चें व जाता. देखीक - कियत्‌ > कीव = 

कितलें? कंडूयति > कंडूबति = खरपिता.*“* प्राकृतांतूय अशें जाता. संस्कृत 

अव = सारको ed विअ हें रूप जालां. अ चो यि असोय अुच्चार करतात. हे 

भाशेन अ >यि >वि हें रूप जालां."““ हेच रितीन अुखलुं येता पासून अुखलुं 

यता >अुखलयता>अुखलवता हें रूप जालें. कोंकणींत असले तरेची घडण आतां 

घोळना. मराठींत घोळटा. देखीक - अुचलवतें, मागवतें, शोधवतें. मराठीन ही 

घडण कोंकणीकडसून घेतल्या-शी दिसता. झुखलुं येत, अुखलुं येता बी रुपां 

बारदेसांत““* आनी हेर सगळ्या कोंकणांत चलतात. 

२ - 'ताच्यान हो फातर spei नज.” हांगा नज हें कमी क्रियापद. आुखलुं 
हें ताचें कर्म. 'अुखलुं नज' म्हळ्यार 'झुखलूंक तांकना.' जन्‌ (जा) धातुचें विध्यर्थी 
तिसऱ्या पुरशाचें कवचन जायेत = जावं येता, घड़ं येता. हाचो न्हयकार न 
जायेत = जावं नज. अुच्चार-बदलान न जायेत >न जाओअ“” > नजाओ > 
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नजा > नज हें रूप जालें. हें अुतर सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत घोळटालें.**' 
आनी आजूय सगळ्या कोंकणांत घोळटा. 

३ - “ताका हो फातर झुखलुं दी.' हांगा दी हें कर्मी क्रियापद. खलु हें ताचें 
कर्म. हें आज्ञार्थी वाक्य आसून मेकळीक वा मान्यताय दाखेता. असली आज्ञार्थी 
घर्डण सोळाव्या शेंकड्यांत सास्टींत घोळटाली*$* आनी आजूय सगळ्या कोंकणांत ._ 
घोळटा. जायते जाण अुं- तलो अनुस्वार गळोवन दी बदला नी म्हणटात. 
देखीक - अुखलुनी. 

४ - 'तृं हो फातर अुखलुं नाका.' हांगा नाका हें कर्मी क्रियापद. अुखलु हें 
ताचें कर्म. हें आज्ञार्थी वाक्य आज्ञा करता. नाका अुतराची फोडणिशी आज्ञार्थांत 
दिल्या. 'अुखलुं नाका' म्हळ्यार 'अुखलुं नकर.' 


५ - 'शाणून हो फातर अुखलुंये.' अुखलुं ह्या oa न सोंपिल्ल्या धातु- 
अव्ययाक जोडून येवन अुखलुंये हें विध्यर्थी क्रियापद जालें. हें तीनूय पुरशांवांगडा 
चलता. हाका तांची बादा जायना; तशेंच कर्त्याच्या वा कर्माच्या लिंग-वचनाभाशेन 
हें बदलना. देखीक - हांव, तूं, आमी, तुमी, तो, ती, तें, ते, त्यो, तीं हो फातर वा 
हे फातर अुखलुंये. हांव, तूं, आमी, तुमी, तो, ती, तें, ते, त्यो, तीं शीत जेवंये. तो 
शाणो जावंये. ती-शाणी जावंये. तें शाणें जावंये. ते शाणे जावंये. त्यो शाण्यो 
जावंये. तीं शाणीं जावंये. हें ये कूस खेंच्यान आयलें? संस्कृत विध्यर्थ्यांत परस्मैपदी 
तिसऱ्या पुरशाचें अकवचनी कूस औत्‌ आसा. धातूंत हें सांदतकूच ओत्‌ जाता. 
अुच्चार-बदलान ओ ची ये जावन आनी त्‌ लिपून*२ कोंकणी ये कूस जालेंशें 
दिसता. करणेचो अदमास दाखोवंक हें कूस af न सोंपिल्ल्या धातु-अव्ययांक 
जोडून येता. 'तो हो फातर झुखलुंये' म्हळ्यार हो फातर तो झुखलीत असो अदमास 
करु येता, पुण खरेपण ना. ते शाणे जावंये म्हळ्यार ते शाणे जातीत असो अदमास 
करुं येता, पुण खरेपण ना. संस्कृतांत कितेंय अदमासान सांगचें जाल्यार विध्यर्थ 
आुपकारायतात.“** देखीक - अहं क्षिप्र॑कुर्वीय = wis बेगीन wea. हीच चाल 
कोंकणींत चलता. 

अत कुसाचीं धातु-अव्ययां - कसलीय करणी कशी करतात वा जाता ह्या 
अर्थान धातूक अत कूस लावन धातु-अव्यय WERT. संस्कृत अपूर्ण धातुविशेशणी 
StS कुसापासून हें जालां. देखीक - 'शाणू धांवत वेता.' हांगा धांवत हें धातु- 
अव्यय धांव धातूक अत कूस लावन जालां. शाणू कसो वेता? धांवत वेता असो 
हाचो अर्थ. ह्या अत कुसाची फोडणिशी वर्तमानकाळांत दिल्या. 
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अत कुसा पासून जाल्लीं अपूर्ण धातु-विशेशणां अेकवचनांत ओ-औ-अं 
लागून घोळटात. देखीक - धांवतो घोडो. धांवती गाडी. धांवतें गोरू. हांचे भौवचन 

' नेमाभाशेन जाता. देखीक - धांवते घोडे. धांवत्यो गाडयो. धांवतीं गोरवां. 

अत कुसा पासून जाल्लीं अपूर्ण धातु-विशेशणां नामांवरीय अपकारतात. 'हांगा 
घेतो आसा; पुण दितो कोण ना.' हांगा घेतो आनी दितो हीं धातु-नामां. 

' अतां Harel धातु-अव्ययां - कसलीय करणी करच्या वेळार वा करणी 
करून' ह्या अर्थान अतां कूस धातूक लावन धातु-अव्यय WEN. हें कूस लायल्ले 
अव्यय चडकरून दोनदां घोळून वा अतां कूस लागिल्ल्या दुसऱया अव्ययाक 

' तेंकून येता. देखीक - 'जेवतां जेवतां शाणूक न्हीद लागली.' हांगा जेवतां हैं अतर 
दोन खेपो घोळून आयलां. शाणूक केन्ना न्हीद लागली? जेवची करणी करच्या 
वेळार लागली, असो हाचो अर्थ. 'जेबतां खातां ताच्या पोटाक भर ना. हांगा 
जेवतां हें अुतर खातां ह्या अतां कूस लागिल्ल्या दुसर्‍या अव्ययाक तेंकून आयलां. 
ह्याय वाक्यांत आतर-घोळपाचोच अर्थ दिसता. खातां ह्या अुतरांत जेवतां हाचोच 
अर्थ भल्ला. ताच्या पोटाक कशी भर ना? जेवची आनी खावची करणी करून 
ताच्या पोटाक भर ना, असो हाचो अर्थ. 

हें अतां कूस HM जालें? करणेच्या अपूर्ण धातु-विशेशणी अत्‌ PATH आं 
लावन जालें. देखीक - जेव धातुचें अपूर्ण धातु-विशेशण जेवत (जेव + अत्‌). 
हाका आं कूस लावन जेवता हें रूप जालें.पुण आं कूस खेंच्यान आनी कित्याक 
आयले? संस्कृतांत कसलीय करणी घोळोवन सांगची जाल्यार धातूक अम्‌ कूस 
लायतात.*६ देखीक - स्मारं स्मारं नमति शिवम्‌ = अुगडासून, अुगडासून 
(भौनभौन अुगडान करून) तो शिवाक नमस्कार करता. हांगा स्मृ धातूक अम्‌ 
कूस लावन स्मारं हें रूप जालां. ह्या अम्‌ कुसा पासून कोंकणी आं कूस जालें. 


अताना वा अतना PATA धातु-अव्ययां - कसलीय करणी करच्या वेळार 
ह्या अर्थान धातूक अताना वा अतना कूस लावन धातु-अव्यय घट्टात. देखीक - 
'शाणू धांवताना वा धांवतना पट्टा.' म्हळ्यार धांवची करणी करच्या वेळार पट्टा. 
करणेच्या अपूर्ण धातु-विशेशणी अत्‌. HATH आना वा अना कूस लावन हें कूस 
जालां. देखीक - धांब धातुचें अपूर्ण धातु-विशेशण धांवत (धांव + अत्‌); हाका 
आना वा अना लावन धांवताना वा धांवतना हें रूप जालें. संस्कृतांत अत्‌ कुसावरी 
धातूक आन वा मान कूस लावनूय अपूर्ण धातु-विशेशण eene." हांतूंतलीं 
अत्‌ आनी आन कुसां सांदून अतान हें जोड कूस जालें. ह्या जोड कुसापासून 
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कोंकणी अताना वा अतना हें कूस जालें. 


मुखेल धातुच्या अपूर्ण धातु-विशेशणाक आसताना वा आसतना हें ८ 
धातु-अव्यय जोडून अलोवची चाल कोंकर्णीत जायती चलता. देखीक - 
'धांवतासताना वा धांवतासतना शाणू पडलो.' जायते जाण हें अुतर धांवता 
आसताना अशें sitara. ^^ पुण हांगा धांवता हें अुतर धांव धातुचें वर्तमानकाळी 
तिसऱ्या पुरशाचें ओकवचन न्हय; तें धातु-अव्यय आसा. तें पुरशांत, लिंगांत आनी 
वचनांत बदलना. देखीक - 'हांव - आमी, तूं - तुमी, तो-ते, ती-त्यो, तें-तीं 
धांवत आसताना. ' 

ल्यार कुसाचीं धातु-अव्ययां - 'फुडाराक कसलीय करणी घडल्यार' वा 
'फाटीं कसलीय करणी घडून' ह्या दोन अर्थांनी धातूक ल्यार कूस लावन धातु- 
अव्यय घट्टात. देखीक - 'शाणून आंबो मागल्यार दी.' हांगा आंबो मागची करणी 
फुडाराक घडल्यार असो भविश्यकाव्ठी अर्थ जाता. 'शाणून आंबो मागल्यार दोन 
घंटे जाले.' हांगा आंबो मागची करणी दोन घंट्यांफाटीं घडून, असो भूतकाळी 
अर्थ जाता. पैल्या वाक्यांत मागल्यार हें आुतर माग धातुचें साद्या भविश्याचें 
तिसऱ्या पुरशाचें कवचन मागत आनी अुपरि हीं दोन अुतरां Hon जालां. शाणू 
आंबो मागत, अुपरि (अपरांत) दी. आुच्चार-बदलान मागत हांतूंतल्या त चें ल 
आनी अुपरिचें sett >अुयरी Sat जावन, निमाणें दोंयचें लयरी >ल्यरी 
SRR >ल्यार हें कूस जालें आनी तें माग धातूक जोडून, मागल्यार हें भविश्यकाळी 
धातु-अव्यय जालें. कोंकणी सादो भविश्य आनी नित्शयी भविश्य संस्कृत तृ कूस 
लागून जाता म्हणपाची फोडणिशी भविश्यकाळांत केल्या. दुसऱ्या वाक्यांत 
मागल्यार हें झुतर माग धातुचें भूतकाळी तिसऱया पुरशाचें कवचन मागलो 
आनी अुपरि हीं दोन अृतरां मेळून जालां. 'शाणून आंबो मागलो, अुपरि (अुपरांत) 
दोन घंटे जाले .' मागलो हें झुतर माग धातूक संस्कृत 'निष्ठे' चें म्हळ्यार पूर्ण धातु- 
विशेशणी त कूस लागून जालां. आच्चार-बदलान त चें ल जालें. तांतूंत वैर 
सांगिल्लेभाशेन आुपरिचें बदल्ललें रूप मेळून ल्यार कूस जालें आनी तें माग धातूक 
जोडून, मागल्यार हें भूतकाळी धातु-अव्यय जालें. त चें ल कशें जाता म्हणपाची 
फोडणिशी भूतकाळांत आनी आपरि अव्यय कशें बदलता म्हणपाची फोडणिशी 
सातवे विभक्तींत केल्या. 
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कोंकणी नादशास्त्र, पान ८, १०, १७. 
नादशास्त्र, पा. ८. 
सरस्वतीमंडल, मुंबे १८८४, पा. ६५. 


१... nota-se que estes derradeiros tem dous signaes: o de cima denota 


a pronunciacao, e o debaixo (que he hum pontinho) mostra o 
accento, que he longo." Estevao, # 19, p. 5. 


Estevao, p. 5, nota.* 
नादशास्त्र, पा. ११-१३. LSI; V, ii, 21, 22, 7. LSI., V, i, Introduction, p. 6, 
LSI., IX, ii, Introduction p. 4. LSI., IX, ii, 329, 338, 344-6. LSI., IV, 369, 


584, 307, 352-3. LSI, VI, 14. LSI., IX, iv, 22, 113. Lepsius, Standard 
Alphabet, pp. 96, 132. 


नादशास्त्र पा. १८. LSI., V, ii, 21, 22. LSL, VI, 14. 
Clough, पालि Grammar, pHi 
Pischel, प्राकृत Grammatik, # 84, 85, pp. 73-74. 


. "Por exemplo acaba o nome substantivo, moru, na vogal u, e com 


tudo o ouviremos muitas vezes pronunciar sem tal vogal u, senao 
mor." Estevao, # 29, p. 7. 


ESAN AN 
LSI., VIII, i, 23. Beames, Comparative Grammar, II, 7-8. 


Beames, Comp. Gram, II, 5, 215. Kellogg Hindi Grammar, # 174, p. 
«DS 


सिद्धहेम, स्यमोरस्योत । ८.४.३३१. 

भुरग्यांलें व्याकरण, पा. १३-१८. 

LSI., I, ii, 161. 

ESI T,315497, 

चंद बरदाओ, Beames III, 203. 

LSI., 1, ii, 269. Kellogg, Hindi Grammar, Table 18. 

LSI., I, ii, 307. Kellogg, Hindi Gr., Table 20. 

Clough, Pali Grammar, pp. 19, 36-41, 43, 53. 

Pischel, Prakrit Grammatik, # 363, p. 247. #374, p. 259. # 387. p. 270. 
कोंकणी पळेलो हें अुतर संस्कृत प्रलोकित: पासून जालां. गाथा सप्तशतींत हैं सुमार आठ 
खेपो आयलां: २.३७. २.६४.  २.१००. ३.२५. ३.५४. ३.५६. ४.२२ 
६.३०. वररुचिल्या प्राकृत व्याकरणांत तें आयलां : “EN: पुलअ, णिअक्क, अवक्खा:'' 
।८.६९। माहाराष्ट्री आनी शौरसेनी प्राकृतांत तें जायतें घोळटालें. सेतुबंध, प्रसन्नराघव, 
महावीरचरित, बालरामायण बी ग्रंथांत तें मेळटा. (Pischel, 4 104, 88). हेमचंद्राल्या 
प्राकृत व्याकरणांत तें आयलां : ''दृशो -निअच्छ-पेच्छा-वयच्छावयज्झ-वज्ज-सव्वव- 
देक्खौ अक्खावक्खा-वअक्ख -पुलो अ-पुलअ-निआवआसपासा:'' ।८ .४.१८१।. 
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२४. वोडही = बोडवी हें उतर केळोशी -कुठ्ठाळकार बामणांत जायतें घोळटा. तांगेर देवक 
सवास्णीं वांगडा घरांतल्या आनी नात्यांतल्या आंकवार चलयांची पुजा करतात. तांकां बोडव्यो 
म्हणटात. शांतादुर्गक ह्या वोडव्यांची चड तोखणाय खैं. त्यो पुजल्यो नात जाल्यार देवकारें 
तिका पावना खैं. संस्कृत वोढव्या = लग्न जावचेली आंकवार ह्या अुतरापासून वोडवी हें आ 
जालां. क 

२५. Kellogg, Hindi Gr., #189 a, p. 125, Bhandarkar, WPL., p. 158. 

२६. सिकौ २०९६ । अवे: क: । ५.४.२८ | सिकौ २०९७ । यावादिभ्यः कन्‌ । ५.४.२९ । 

२७. सिद्धहेम. । स्वार्थे कश्चवा । ८.२.१६४ | 

२८. वररुचि, प्राप्र. | कगचजतदपयवां प्रायो लोप: 13.3 । 

२९. वररुचि, प्राप्र. । अत ओत्सोः ।५. १ । 

३०. सिको. १६३ । अतो रोरप्लुतादप्लुते । ६.१.११३. सिकौ. १६६ ।हशिच । ६.१.११४. 
सिको. ६९ । आद्गुणः । ६.१.८७. 

३१. पाझअ-सद्द-महण्णवो, पंडित हरगोविंददास शेठ, कलकत्ता १९२८, अुपोद्घात्‌ पा. ११. 

३२. LSI, I, ii, 161, 197, 269. 

३३. वररुचि, प्राप्र., शषोः स: । २.४३. 

3*. Talmaki, Konkani Proverbs, pt. 1, pp. 10, 14, 15. 

३५. कोंकणी भाषेन बालबोध प्रथम पुस्तक, पा. २७. 

Se SI 0120 

३७. कोंकणी भाशेचें जैत, पा. ६८. 

३८. Estevão, ## 683, 684, 690, 691, 704, pp. 154, 155, 156, 159. 


38. "Pera a pronunciagao nao basta saber a orthographia, he necessario 
ouvir as vozes, que se proferem, e attentar como se proferem, 
pelos que sabem bem fallar" Estevao. #17, p. 5. 

"E esta advertencia nos servirá pera que escrevamos como elles 


escrevem, e pronunciemos como os ouvirmos pronunciar." Estevao, 
# 30 p. 8. 


xo. Beames, Comp. Gr., II, 147. 

४१, Beames, Comp. Gr., II, 161. 

४२. येत्यादिष्वष्टसु पदेषु सुपां सुलुगिति द्विवचनस्याकार: | सायणालें भाष्य. सिकौ. वैदिकी 
प्रक्रिया, ३५६१. सुपां सुलुक्‌ पूर्वसवर्णाच्छेयाडाझायाजालः । ७.१.३९. पाअअ-सद- 
महण्णवो, अुपोद्घात, पा. १२. 

४३. प्राप्र. द्विचनस्य बहुवचनम्‌ । ६.६३ 

४४. LSI., I, ii, 135. 

४५. LSL, I, ii, 165. 

Y&. LSL, I, ii, 165. 

४७. Beames, Comp. Gr., II, 204. 

४८. Beames, Comp., Gr., II, 205. 
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कोंकणी 


अुतराबळ 

नाम 

जात-नाम 
बिशेश नाम 
रास-नाम 
वस्तु-नाम 
भाव-नाम 
पुरुशलिंग 
स्त्रीलिंग 
नपुंसकलिंग 
ओकवचन 
भौवचन 

पैली विभक्ती 
दुसरी विभक्ती 
तिसरी विभक्ती 
चौथी विभक्ती 
पांचवी विभक्ती 
सटवी विभक्ती 
सातवी विभक्ती 
अुलो विभक्ती 
विशेशण 

गुण विशेशण 
आंक विशेशण 
पांबड्या विशेशण/") 


—— — 
—— M 


(१) पैलो, दुसरो. 


व्याकरणी अुतरावळ आनी संक्षेप 


अिग्रजी 


Vocabulary 

Noun 

Common Noun 
Proper Noun 
Collective Noun 
Concrete Noun 
Abstract Noun 
Masculine Gender 
Feminine Gender 
Neuter Gender 
Singular Number 
Plural Number 
Nominative Case 
Accusative Case 
Instrumental Case 
Dative Case 
Ablative Case 
Genitive Case 
Locative Case 
Vocative Case 
Adjective 

Adjective of Quality 
Adjective of Quantity 
Ordinal Adjective of Quantity 





संक्षेप 


ना. 
जा.ना. 
बि. ना. 
रा. ना. 
व. ना. 
भा. ना. 





qi. 


सा. 


गु. वि. 
आं. fa. 
पां. वि. 
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कोंकणी 


^ 
पेट विशेशण C? 


अपूर्ण आंक विशेशण'*? 
दाखोवपी विशेशण ? 


धन विशेशण“” 
जण विशेशण 
सर्वनाम 

पुरुश सर्वनाम 
पेलें पुरुश सर्वनाम 
दुसरें पुरुश सर्वनाम 
तिसरें पुरुश सर्वनाम 
धन सर्वनाम 
दाखोवपी सर्वनाम 
संबंदी सर्वनाम 
प्रस्नी सर्वनाम 
अनित्शीत सर्वनाम 
जोडसर्वनाम 

जण सर्वनाम 
ओकमेकी सर्वनाम 
क्रियापद 

कर्मी क्रियापद 
अकर्मी क्रियापद 
काळ 

वर्तमान काळ 

भूत काळ 


अंग्रजी 


Multiplicative Adjective of Quantity 
Fractional Adjective of Quantity 
Demonstrative Adjective 
Possessive Adjective 
Distributive Adjective 
Pronoun 

Personal Pronoun 

First Personal Pronoun 
Second Personal Pronoun 
Third Personal Pronoun 
Possessive Pronoun 
Demonstrative Pronoun 
Relative Pronoun 
Interrogative Pronoun 
Indefinite Pronoun 
Compound Pronoun 
Distributive Pronoun 
Reciprocal Pronoun 

Verb 

Transitive Verb 
Intransitive Verb 

Tense 

Present Tense 


Past Tense 


संक्षेप 


पे. वि. 
अ.आं.वि. 
दा.वि. 
घ. वि. 
ज. वि. 


पु.स. 
पे. पु. स. 


दु. पु. स. 
ति. पु. स. 
घ. स. 
दा.स. 
सं. स. 
प्र.स. 
अ.स. 
जो. स. 
ज.स. 
ओ.स. 


क. क्रि. 
अ. क्रि. 
का. 

व. का. 
भू. क्रि. 





(२) अओकोडो, दोडो, दुपेट 


(३) अर्दो,पावूण. 


(४) हो भुरगो. 


(५) म्हजे, म्हगेले घर. 
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कोंकणी अिंग्रजी संक्षेप 
भविश्य काळ Future Tense भ. का. 
वर्तमान भूत Present Perfect Tense ब. भू. 
अपूर्ण भूत Past Imperfect Tense अ. भू. 
भूत भूत Past Perfect Tense भूतभ्‌, 
रीत भूत Habitual Past Tense री भू. 
नित्शयी भविश्य Definite Future Tense नि. भ. 
अनित्शयी भविश्य Indefinite Future Tense अ. भ. 
दुबावी भूत Indefinite Past Tense दु. भू. 
नित्शयी भविश्य भूत Definite Future Perfect Tense नि. भ. भू. 
पालवी क्रियापद Auxiliary Verb पा. क्रि 
तांकी क्रियापद Potential Verb तां. क्रि. 
लावपी क्रियापद“ Causative Verb, Causal ला. क्रि. 
ओकपुरशी क्रियापद) Unipersonal Verb ओ. क्रि. 
थळक्रियाविशेशण è Adverb of Place थळ क्रिवि. 
वेळ क्रियाविशेशण Adverb of Time वेळ क्रिवि 
आंक क्रियाविशेशण Adverb of Quantity आंक क्रिवि 
रीत क्रियाविशेशण Adverb of Manner रीत क्रिवि 
हुंकारी वा हयकारी Adverb of Affirmation हुंकारी क्रिवि 
क्रियाविशेशण 
न्हयकारी क्रियाविशेशण Adverb of Negation न्हयकारी क्रिवि. 
नात्या अव्यय Preposition of Relation ना. अ. 
सांगडी अव्यय Cumulative or Copulative Conjunction सां. अ. 
विंगडी अव्यय Disjunctive or Alternative Conjunction 4. अ. 
आडमेळी अव्यय Adversative Conjunction आ. अ. 


—————————— ree cA 


(६) अुभयविध क्रियापद कोंकणींत ना. नेटान कर्मी वा अकर्मी क्रियापद समजता. देखीक - 


शाणून गुणुचो पांय मोडलो (क. f. ). गुणुचो पांय मोडलो (अ. क्रि.) 
(७) देखीक - 'अुजवाडलें.' सदींच ओकपुरुश, म्हळ्यार तिसरो पुरुश. 
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कोंकणी 


परिणामी अव्यय 
fum अव्यय 
बांदणी अव्यय 
कारणी अव्यय 
हेतू अव्यय 
कबुली अव्यय 
फळा अव्यय 


नेटी अव्यय 
अुमाळी अव्यय 
मुळा-कूस 
ताळा-कूस 

अंत 

गांठवल 
अणकारी अव्यय 
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अंग्रजी 


Illative Conjunction 
Introductory Conjunction 
Conditional Conjunction 
Conjunction of Cause 
Conjunction of Purpose 
Conjunction of Concession 
Conjunction of Result or 
Consequence 
Indeclinable of Emphasis 
Interjection 

Prefix 

Suffix 

Termination 


Compound word 


Indeclinable of Imitative Sound ... 


संक्षेप 


प. अ. 
रि. अ. 
बां. अ. 


का. अ. 


हे. अ. 
क. अ. 
क ॐ 


ने. अ. 
अु. अ. 
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कोंकणी नादशास्र 


१९४० 


कोंकणी नादशास्त्र 


स्वर आनी व्यंजनां :- कितेंय उलोंक वा बरौंक उतरां लागतात. उतरां घडूंक 
एक वा अदीक अक्षरां लागतात. अक्षरां घडूंक नाद लागतात. नादांक संस्कृत 
भाशेंत वर्ण म्हणटात. कांय नाद तोंडान निजाचेच मेकळे आनी सगळे जातात. 
तांकां स्वर (सूर) म्हणटात. हे स्वर सकला दिल्यात :- 


अ आ इ (अ) ई (sf) s (अ) ऊ (sp 
ऋ ए (s) ऐ (अ) ओ at 





हांतूंतले अ इ (अ) उ (31) ऋ हे Aled (हस्व) स्वर. 
आ ई (औ) ऊ (अ) ए (अ) à (31) ओ ओ हे लांब (दीर्घ) स्वर. 


(ऋ स्वराचीं उतरां कोंकणींत नात. हो स्वर संस्कृत उतरांनी येता. इतलेच 
खातीर शिकतल्यांक ताची वळख जावंक तो हांगा दिला. कोंकणांत ह्या 
स्वराची री आनी रु हीं रुपा घोळटात. देखीक :- संस्कृत ऋण आनी ऋषि 
हांची अनुक्रमान रीण आनी रुशी हीं कोंकणी रपां जाल्यांत.) 


. तोंडान 1 . 
कांय नाद तोंडान निजाचेच अर्दुकडे जातात. मोटवो स्वर उच्चारूंक जितलो 
वेळ लागता ताच्या अर्दान वेळ हो अर्दुकडो नाद उच्चारूंक लागता. ह्या नादाक 


व्यंजन म्हणटात. हाचो अर्दुकडो नाद दाखोंक सकला ही _ पांयमोडी कुरू 
करतात. हिका संस्कृतांत विराम वा हल म्हणटात. 
व्यंजनां सकला दिल्यांत :- 
क्‌ खग्‌घ्‌ङ्‌ ल जाझ ञ्‌ द्द्ड्द्ण्‌ 
तृथूदधून्‌ पणम अ न य्रलावण (स्‌) 
ष्स्‌हळ्‌ 
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व्यंजनांत स्वर मेळोप आनी स्वरांच्यो कुरवो : - व्यंजनाचो अर्दुकडो नाद 
मेकळो आनी सगळो जावंक aida स्वर मेळौचो लागता. स्वर मेळौच्या वेळार 
व्यंजनाची पांयमोडी कुरू काडून उडौन ताका स्वराची कुरू लायतात. अ स्वराची 
कुरू ना. हेर स्वरांच्यो कुरवो आसत. त्यो ह्यो: - 















कुरवेचें नांव 
कानो 


इ (जि) दावी तोपी 
ई (औ) उजवी तोपी 
उ (अ) दावो कोंब 
ऊ (अ) उजवो कोंब 
ऋ गरी 

ए (अ) मात्रा 

Ù (अ) दोन मात्रा 
ओ कानो -मात्रा 


कानो-दोन मात्रा 


व्यंजनांत अ स्वर मेळौप :- व्यंजनांत अ स्वर मेळौच्या वेळार व्यंजनांची 
पांयमोडी _ कुरू काडून उडेतात. म्हणटकूच ताचो मेकळो आनी सगळी उच्चार 
जाता. देखीक - क्‌ +अ=क.ख्‌+ अ= ख. ळ्‌ + अ = ळ. (कोंकणी dci 
पुस्तक, पाठ १ पळ्यात.) 

आुलैतें आनी मोनें अः - जायत्या उतरांनी कांय अक्षरांतल्या अ चो उच्चार 
केन्नाकेन्ना जायना. देखीक : - घर हें उतर घर्‌ अशें उच्चारतात. हें उतर घ्‌ + अ 
आनी र्‌ + अ मेळून जालां. हांतूंत दोन अ आसत. हांतूंतल्या पैल्या अ चो उच्चार 
जाता. दुसऱ्या अ चो उच्चार जायना. असल्या अ क मोनें अ म्हळ्यार जाता. तरी 
आसताना, बरपाचे सोबे खातीर र क पांयमोड़ी . कुरू करूंक ना. 

(हिंदुस्तानांतल्या हेर भासांनींय जायतेकडेन अक्षरांतल्या अ चो उच्चार 
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जायना. हिंदी भाशेंत 'उसने उनको अलग कागज पर लिखकर लिफाफे में | 
बन्द कर दिया' हें वाक्य 'उसने उन्‌को अलग्‌ कागजूपर्‌ लिखूकर्‌ लिफाफे 

में बन्द कर्‌ दिया' अशें उच्चारतात. मराठींत “शेतकरी शेतांत गवत कापतो' 

हें वाक्य “शेतकरी शेतांत्‌ गवत्‌ कापतो' अशें उच्चारतात. गुजराथी भाशेंत 
'सघळा कुतरानी पुछडी वांकी होय छे हें वाक्य 'सघूळा कुत्रानी quel 
वांकी होय्‌ छे' अशें उच्चारतात.) 


उलेत्या आनी मोन्या अ चे नेम: - कोंकणी उतरांत अ केन्ना उलैता आनी 
केन्ना मोनें रावता ह्या संबंधान कांय नेम आसल्यार सोदून काडुंया. 


एक अक्षरी उतरांत अ आसल्यार ताचो उच्चार जाता. देखीक:- क, प, 
ड, स, ह. 


एका परस अदीक-अक्षरी उतरांत पैल्या अक्षरांत अ आसल्यार ताचो उच्चार 
सदींच जाता आनी सोंपत्या अक्षरांत अ आसल्यार ताचो उच्चार सदींच जायना. 
देखीकः- घर हांतूंत दोन अ (घ्‌ + अ, र्‌ + अ) आसत. हांतूंत पैल्या अ चो 
SAR जावन दुसऱ्या म्हळ्यार सोंपत्या अ चो उच्चार जायना. 


उतरा मदल्या निबर जोडगिरांत वा निबर जोडगिरा आदल्या अक्षरांत अ 
आसल्यार ताचो उच्चार जाता. देखीक: - घुस्पलें (घुस्पलें),' सुरस्तळ 
(सुरस्तळ्‌), आपट्टा (आपड़ा). 


(निबर आनी मोवाळ जोडगिरांसंबंधान फुडें जोडगिरांत दिल्लो नेम पब्व्यात. ) 


उतराचीं सोंपतीं अक्षरां ना वा नात आसून तांचे आदल्या अक्षरांत अ 
आसल्यार ताचो उच्चार जाता. देखीक: - वचना, सरना, फुटना, पावना, वचनात, 
सरनात, फुटनात, पावनात. हीं उतरां वचूना, सर्‌ना, Peal, पावूना, वचनात, 
सरनात, फुट्नात, पावूनात्‌ अशीं उच्चारिनात. 


उतरांत-खैचेयकडेन आय आव इव उय उव एय एव ओय ओव हे संदी - 
स्वर आयल्यार हांतूंतल्या य आनी ब ' तल्या अ चो उच्चार जायना. देखीक: - 
आयक (आयक्‌), पावस (पावूस), दिवन (दिवून्‌), लुयत (लुयूत्‌), लुवन 
(लुव्‌न्‌), TA (पेयून्‌), जेवन (जेवन), खोयत (खोय्‌त्‌), खोवन (खोवन्‌), 
व्हांबल्ली (वहांवह्लो), न्हिवल्लो (fti), लुंबल्लो aw), देवल्लो (देवल्लो), 
भोवल्लो (भोंव्लो). (कोंकणी पैलें पुस्तक, पाठ २०, २१ पळ्यात). 
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[ कोंकणींत ए, ऐ, ओ, औ ह्या चार संदी-स्वरां बादत वैर दिले 
आनीक णव संदी -स्वर आसत. आ इ उ ए ओ हांतूंत य आनी व सांदौन 
ते जातात. हांतूंत पैल्या स्वराचेर नेट पडून आनी य आनी व' तलें अ मोनें 
जावन दोनूय नाद एकाच धपक्यान एकूच अक्षर जाल्ल्यावरी गाजतात. 
देखून हांकां संदी-स्बर [ सांदैछ्ले स्वर = diphthong (दिफ्थाँग) | 
म्हणटात. परंत हांचीं सांदैल्लीं अक्षरां नात. कोंकणींतले भाशेन पुर्तुगेज, 
इंग्लेज आनी हेर येवरोपी भासांनी असले तरेचे संदी-स्वरी उच्चार आसत. 
देखीक: पुर्तगेज कावज (causa), दोयूस्‌ (dois); आनी इंग्लेज नायूट्‌ 
(night), हाव्‌स्‌ (house), बायूल्‌ (boil). कोंकणींत संदी-स्वरी उच्चार 
जायते भल्ल्यात. (कोंकणी dei पुस्तक, पाठ २०, २१ पळ्यात).) 


जायते फावटीं आ इ उ ए ओ हांचे फुडें य आनी व सांदनासताना मेकळेपणान 
येतात. तेन्ना तांतूंतलें अ मोनें उरना आनी संदी-स्वर घडना. देखीकः- भावज 
(भावज्‌), सावद (साव॒द्‌), Raa (दिव॒ज्‌), खावप (TA), दिवप (दिवप्‌), 
धुवप (धुवप्‌), घेवप (HAY), रोवप (रोवप्‌), हीं उतरां भावज्‌, ATE, R, 
खाव्‌प्‌, धुवप्‌, घेव्‌प्‌, रोव॒प्‌ अशीं उच्चारिनात. 


तीन-अक्षरी उतरांत सोंपतें अक्षर मोन्या अ बादत दुसऱया कसल्याय स्वराचें 
आसून मदल्या अक्षरांत अ आसल्यार ताचो उच्चार जायना. देखीकः- मानगें 
Carl), कापडां (कापूडां), सुटलें (सुट्लें), निवळी (निवळी), दिवली 
(Rach), बावली (बाव्‌ली), सांवळी (सांव्व्ठी), घुंबली (घुंवूली), देंवली 
Gac), पोंवली (पोंब्‌ली) . 


आडवाद :- दुदळी ह्या तीन-अक्षरी उतरांत सोंपतें ळी अक्षर मोन्या अ 
बादत ई स्वराचें आसतानाय मदल्या द अक्षरांतल्या अ चो उच्चार जाता. दुदूळी 
अशें म्हणनात. 

तीन-अक्षरी उतरांत सोंपतें अक्षर मोन्या अ चें आसून मदल्या अक्षरांत अ 
आसल्यार ताचो उच्चार जाता. देखीक:- कपळ (कपळ), कापड (कापुड्), 
सुटप (सुटप्‌), माजर (माजर). 

आडवाद:- पाळण, चाळण, सोडण, मोडण, होडण हांतूंत सोंपतें अक्षर 
मोन्या अ चें आसून मदल्या अक्षरांतल्या अ चो उच्चार जायना. हीं उतरां पाळण, 
चाळण, सोड्ण्‌, मोड्ण्‌, होड्ण्‌ अशीं उच्चारतात. 
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चार-अक्षरी उतरांत दुसर्‍या अक्षरांत अ आसल्यार ताचो उच्चार जायना 
आनी तिसऱ्या अक्षरांत अ आसल्यार ताचो उच्चार जाता. देखीक:- मणकट 
(ez), समजता (समजता), पिकतलो (पिकृतलो), पिकैतलो (पिकैतलो), 
चिरमुली (चिर्‌मुली), चितारप (feram. 


आडवाद:- घुंवळटा (घुंवळ्टा), येवजता (येवज्‌ता), विसरता 
(विसरता), चितारता (चितार्‌ता), वाबुरता (arate) बी उतरांनी दुसऱ्या 
अक्षरांतल्या अ चो उच्चार जावन तिसऱया अक्षरांतलो अ चो उच्चार जायना. ह्या 
संबंधान एक नेम करु येता कि चार-अक्षरी उतरांत दुसऱ्या अक्षरांतल्या अ चो 
उच्चार जेन्ना जायना तेन्ना तिसऱ्या अक्षरांतल्या अ चो उच्चार जाता; आनी दुसऱ्या 
अक्षरांतल्या अ चो उच्चार जेन्ना जाता तेन्ना तिसऱ्या अक्षांतल्या अ चो उच्चार 
जायना. 


पांच-अक्षरी उतरांत दुसर्‍या अक्षरांत अ आसल्यार ताचो उच्चार जायना. 
तिसऱ्या अक्षरांत अ आसल्यार ताचो उच्चार जाता. सोंपत्या अक्षरांत मोनें अ 
आसून ताचे आदल्या अक्षरांत अ आसल्यार ताचो उच्चार जाता. सोंपतें अक्षर 
लांब उच्चाराचे आसून आदल्या अक्षरांत अ आसल्यार ताचो उच्चार जायना. 
देखीकः- लकलकप (लकूलकप्‌), लिकलिकप (लिकूलिकप्‌), लकलकता 
(लकूलकूता), लिकलिकता (लिकूलिक्‌ता). 


उतरांच्या गांठवलांनी' धातुसादितां लागिल्ल्या उतरांनी आनी सून, 
कडेन, कडसून, गेर, गेलो,बैर, कूच बी विभक्तिचे वा हेर दुवे लावन सादिल्ल्या 
उतरांनी, वेगळीं वेगळीं उतरां, धातुसादितां आनी दुवे मेकळे करून, तांतूंतल्या 
दरएकल्या उतराक, धातुसादिताक आनी दुव्याक वैले जे नेम लागू जातीत ते भाशेन 
तांतूंतल्या अ चो उचार जाता वा जायना. देखीक: - सवणमांडकी. हें स॑-अक्षरी 
उतर लेखिनासताना, सवण आनी मांडकी ह्या दोन उतरांचें गांठवल समजून, वैले जे 
नेम लागतीत ते लावन सवणमांड्की असो ताचो उच्चार करूंक जाय. हेच भाशेन 
झिरकमळ (fort + कमळ), किरकावळें (किर्‌ + कावळे), कागदबिगद (कागद 
+ forte), दोगजाण (दोग्‌ + जाण), एकूणचाळीस (एकूण्‌ + चाळीस्‌), 
पावणेतीनशीं (पावणे + तीन्‌शीं), पळेनासताना (पळेना + (आ)सताना), 
आपटनासताना (आपूट्ना + (आ)सूताना), आयकनासताना (आयूकना + 
(आ)सताना), मंगळूरसून (मंगळूर + सून्‌), शाणूकडेन (शाणू + HSA), 
आंद्रितबायकडसून (आंद्रित्‌ + बाय्‌ + कड्सून), गोविंदबाबागेर (गोविंद्‌ + बाब्‌ 
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+ आ (हा) + TR), नायकागेलो (ARH + आ (हा) + गेलो),' आपरल्यार 
(आप॒ट्‌लो -ली-लें-ले -ल्यो-लीं + वैर = आप॒ट्ल्यार्‌),* आयकल्यार 
(आयकलो -ली-लें-ल्यो-लीं+वैर = आय्कल्यार्‌), विसरतकूच (विसरत(1) 
+ कूच = बिस॒रतकूच्‌)* मनीसपण (मनीस्‌ + पण्‌), हुशारकाय (हुशार्‌ + काय्‌). 
(कोंकणी पेलें पुस्तक, पाठ २५ पळ्यात.) 

कोंकणी लोकांक Sen नेमांची चंडशी गरज ना. परंत कोंकणी भास 
शिकतल्या परक्या लोकांक हे नेम जायते उपकारा पडले. 
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अ (अ चो ओडिल्लो उच्चार) 





अ स्वराचो एके तरेचो ओडिल्लो उच्चार कोंकणींत आस. अ आनी ओ ह्या 
स्वरांच्या SAR मदगत तो जाता. देखीक:- एक-वचनी पणस (प्‌ + अ, ण्‌ + 
अ, स्‌ + अ) हें उतर घेयात. हांतूंत तीन अ आसून निमाणें अ मोनें. पैल्या आनी 
दुसऱ्या अ चो उच्चार जाता. परंत तो घर (घ्‌ + आ, र्‌ + अ) हांतूंतल्या पैल्या अ 
भाशेन जायना. तो वेगळेच तरेन जाता. तो धड अ न्हंथ. धंड ओ न्हंय. ह्या उच्चारांतूय 
दोन तरा आसत. मोटो आनी लांबोडो. पणस हांतूंतल्या पैल्या अ चो उच्चार 
ओडिल्लो मोटवो जावन दुसऱ्या अ चो ओडिल्लो लांबोडो जाता. ओडिल्लो esi 
उच्चार दाखोंक अक्षराच्या माथ्यार उबी रेकटी दिवची चाल पडल्या. हे भाशेन 
पणस हें उतर पणस अशें बरैतात. ह्या उच्चारा संबंधान नेम थारावंक कठीण. हो 
उच्चार करूंक कोंकणी लोकांक अडचण पडना. हेर लोक तो सवंयेन शिकतात. 
(कोंकणी पैलें पुस्तक, पाठ २ पळ्यात.) 

[ बिहारी भासांनी आनी चंड करून भोजपुरी उलोपांत, अ चो असलो 
ओडिल्लो उच्चार आयकूंक येता. अमेरिक (America) हांतूंतलें अ आनी हॉट 
(Hot) हांतूंतलो ओ हांचे मदगत हो उच्चार जाता खें. हो उच्चार दाखौंक अक्षराच्या 
माथ्यार वा कुशीक अवग्रहा 5 सारकी कुरू नाजाल्यार कुशीक विसर्गा : सारकी 
कुरू करतात. देखीक: - देखल (तुमी पळेतात वा तुमकां दिसता) हें उतर देखले, 
देखऽलऽ वा देख:ल: अशें बरैतात.४ हाचो उच्चार कोंकणींत करचो जाल्यार देखल 
असो करचो पट्टलो. | 


व्यंजनांत आ आनी हेर स्वर मेळोप 

व्यंजनांत आ स्वर मेळौंक व्यंजनाची पांयमोडी कुरू काडून उडोन ताचे फुडें 
कानो T लावचो. देखीक:- क्‌ + आ = क +1 = का. ख्‌ + आ = ख + 1 = 
खा. (कोंकणी dci पुस्तक, पाठ ३ पळयात.) 

व्यंजनांत इ (अ) स्वर मेळौंक व्यंजनाची पांयमोड़ी _ कुरू काडून उडौन, 
ताच्या माथ्याक दावे वशीन दाबी तोपी £ घालची. देखीक: - क्‌ +इ=क+ 
£= कि. ख्‌ + इ = ख + f- खि. (कोंकणी Web पुस्तक, पाठ ५ पळ्यात.) 

व्यंजनांत.ई (औ) स्वर मेळौंक व्यंजनाची पांयमोडी _ कुरू काडून उडौन, 
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ताच्या माथ्याक उजवे कुशीन उजवी तोपी गे घालची. देखीक:- क्‌ + ई = क + 
= की. ख्‌ + इ = ख +१ = खी. (कोंकणी tei पुस्तक, पाठ ६ पळयात.) 
व्यंजनांत s (3p स्वर मेळौंक व्यंजनाची पांयमोडी _ कुरू काडून उडौन, 
ताका सकला दावो कोंब, लावचो. देखीकः- क्‌ + उ = क +, = कु. ख्‌ + उ 
= ख + उ = खु. (कोंकणी Wei पुस्तक, पाठ ७ पळयात.) 
व्यंजनांत ऊ (3) स्वर मेळौंक व्यंजनाची पांयमोडी _ कुरू काडून उडौन, 
ताका सकला उजवो कोंब , लावचो. देखीक:- क्‌ ऊ = क +, = कू. ख्‌ + 
ऊ = ख +, = खू. (कोंकणी deb पुस्तक, पाठ ८ पळयात.) 
व्यंजनांत ए (ओ) स्वर मेळौंक व्यंजनाची पांयमोडी _ कुरू काडून उडौन, 
ताच्या ALAR दावे बशीन एक मात्रा दिवची. देखीकः- H+ ए = क +` = 
के. ख्‌ू +ए-ख + = खे. 
[ए स्वराचे दोन तरांचे उच्चार जातात. ह्या संबंधान फुडें दिल्ली एओ नेम 
पळ्यात. (कोंकणी पैलें पुस्तक पाठ ९ आनी १० पळ्यात). | 
व्यंजनांत d (À) स्वर मेळौंक व्यंजनाची पांयमोडी _ कुरू काडून उडौन, 
ताच्या ALAR दावे वशीन दोन मात्रा ^ दिवच्यो. देखीक:- क्‌ + ऐ = क + 
= कै. ख्‌ + एऐ = ख + = खै. (कोंकणी dei पुस्तक, पाठ ११ पळ्यात.) 
व्यंजनांत ओ स्वर मेळौंक व्यंजनाची पांयमोडी _ कुरू काडून उडौन, ताचे 
फुडें कानो 1 दिवन, ALAR दावे वशीन एक मात्रा ` दिवची. देखीकः- क्‌ + ओ 
=क + = को. ख्‌ + ओ = ख + = खो. 
[ओ स्वराचे दोन qud उच्चार जातात. ह्या संबंधान फुडें fest ए ओ 
नेम पळ्यात. (कोंकणी पैलें पुस्तक, पाठ १२ आनी १३ पळ्यात). | 
व्यंजनांत औ स्वर मेळोंक व्यंजनाची पांयमोडी _ कुरू काडून SSH, ताचे 
फुडें कानो 1 दिवन, माथ्यार दावे वशीन दोन मात्रा ` दिवच्यो. देखीकः- क्‌ + 
औ - क कौ 5 कौ. ख्‌- औ=ख+ = खो. 
[ओ स्वराचे दोन तरांचे उच्चार जातात. ह्या संबंधान फुडें दिल्ली ओ नेम 
पळ्यात. (कोंकणी पैलें पुस्तक, पाठ १४ आनी १५ पळ्यात). | 
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कोंकणींत ह्या स्वरांचे दोन तरांचे उच्चार जातात. देखीक:- तेल (त ए ल) 


1 


एओ 


हांतूंत ए चो जो उच्चार जाता ताचे परस तेली (त्‌ ए ली) हांतूंतले ए चो उच्चार 


वेगळो. 


तशेंच, मोल (म्‌ ओ ल्‌) हांतूंत ओ चो जो उच्चार जाता ताचे परस मोर (म्‌ 


ओर) हांतूंतल्या ओ चो उच्चार वेगळो. हे भाशेन, ए चे दोन वेगळे वेगळे उच्चार 
आनी ओ चे दोन वेगळे वेगळे उच्चार जातात. 


[पुर्नुगेज भाशेंतूय ए आनी ओ चे अशेच दोन तरांचे उच्चार जातात. 
तांकां उकते (आबेर्तु aberto) आनी धांकते (फेशादु fechado) म्हणटात. 
उकतो उच्चार दाखौंक ए (०) आनी ओ (०)च्या माथ्यार ही ' कुरू करतात. 
हिका आसेन्तु आगूदु (acento 2६८५०) म्हणटात; आनी धांकतो उच्चार 
दाखौंक ए आनी ओ च्या माथ्यार ही ^ कुरू करतात. हिका आसेन्तु 
सिर्कुफ्लेक्सु (acento circunflexo) म्हणटात. देखीक: - é (ए = आस) 
हांतूंत ए चो उकतो उच्चार जाता आनी ५6५९ (सेदि = तान) हांतूंत पैले 
ए चो धांकतो उच्चार जाता. तशेंच 56 (सो = एकटो, एकसुरो) हांतूंत ओ 
चो उकतो उच्चार जाता आनी por (पोर = घालूंक, दवरूंक) हांतूंत ओ 
चो धांकतो उच्चार जाता. 


[आमीय कोंकणी भाशेंत ह्या उच्चारांक send आनी धांकते हीं 
नांवां दवल्ल्यार बरी, कोंकणी साहित्य-संघान १९३५त बोवळां नांवाचें 
जें पुस्तक उजवाडायलां तांतूंत उकते उच्चार दाखौंक अक्षराच्या माथ्यार 
उजवे वशीन मात्रा ” दिल्या आनी धांकते उच्चार दाखौंक देवनगरी दावे 
कुशिची मात्रा _ राखून दवल्ल्या. देखीक: जेवण आनी मायेची हीं उतरां 


अवण आनी मायेची अशीं बरेल्यांत; आनी लोकांक आनी बायलो हीं 


उतरां लीकांक आनी बायलो अशीं बरेल्यांत.. ` परंत ताकतिच्या बरपांत 
उजवे कुशिची मात्रा “काडूंक हात अडचता आनी चिके कळाव लागता. 
सावंतवाडच्या एका कोंकणी बरपांत उकते उच्चार दाखौंक अक्षराच्या 
माथ्यार ही ५ मात्रा दिल्या.“ ही काडूंक हात चडसो अडचना. 


[हिंदुस्तानांतल्या हेर कांय भासांनीय ए आनी ओ चे उकते आनी 


समग्र शणै गोयबान 


धांकते उच्चार जातात. बिहारी भाशेंत उकते उच्चार दाखौंक अक्षराच्या 

- माथ्यार अशी $ मात्रा दितात आनी धांकते उच्चार दाखौंक देवनगरी दावे 
कुशिची मात्रा  दितात. देखीकः- देखलकै (ताणें पळेलें), लोकनि 
(लोक). उकत्या उच्चाराची मात्रा सुमार पन्नास वर्साफाटीं कांय येवरोपी 
पंडितांनी ते भाशेंत रिगैल्या आनी काशयेच्या कांय पंडितांनीय ती मान्य 
केल्या d. 


[बंगाली, आसामी आनी ओडिया भासांनी ए आनी ओ चे उकते 
आनी धांकते उच्चार आसत. परंत उकते उच्चार दाखोंक वेगळी मात्रा ना." 
पश्चिम राजस्थानी भाशेंत ए आनी ओ चे उकते आनी धांकते उच्चार जातात. 
परंत उकते उच्चार दाखोंक वेगळी मात्रा ना." 


[गुजराथी भाशेंत ए आनी ओ चे उकते आनी धांकते उच्चार जातात. 
परंत उकते उच्चार दाखौंक वेगळी मात्रा ना. देखीक: - बेन (भेण) हांतूंत ए 
चो उकतो उच्चार जाता आनी पेट (पोट) हांतूंत ए चो धांकतो उच्चार जाता. 
तशेंच चोमासूं (चातुर्मास) हांतूंत ओ चो उकतो उच्चार जाता आनी खोराक 
(खाण-जेवण) हांतूंत ओ चो धांकतो उच्चार जाता." 


[कानडी, तेलंगी, तामीळ आनी मलयाळम ह्या द्रवीड भासांनीय ए 
आनी ओ चे उकते आनी धांकते उच्चार आसून ते दाखौंक वेगळ्यो वेगळ्यो 
कुरवो आसत.'* कानडीत उकत्या ए ची ही -» कुरू. धांकत्या ए ची 
ही ०४ कुरू. उकत्या ओ ची ही -. कुरू. धांकत्या ओ ची ही...” (कुरू. 

[हिंदुस्ताना भायल्या सयामी आनी आर्मेनी भासांनी ए आनी ओ चे 
उकते आनी धांकते उच्चार आसून तांच्यो वेगळ्यो वेगळ्यो कुरबोय आसत.'" 
येवरोपांतल्या पुर्तुगेज, इस्पाञ्जोल, फ्रांसेज बी भासांनीय हे उकते आनी 
धांकते उच्चार आसून तांच्यो वेगळ्यो वेगळ्यो कुरवो आसत. | 

हे उच्चार कोंकणी लोकांचे जिबेर ल्हानपणपासून घोळटात; देखून तांकां ते 
वळखूंक शिकौची गरज ना. तरी आसताना कांय नेम थारायल्यार बरे. 
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ए चे उकते आनी धांकते उच्चार 


पुल्लिंगी भो-वचनी उतरांनी, लागत्या, मदल्या आनी सोंपत्या अक्षरांतले ए, 
चो उकतो उच्चार जाता. देखीक:- (दोन) केंस, केंसांक. (तीन) समेळ, समेळांक. 
1S, केलें, बुडलें, उदारे, उमथे: 

पुल्लिगी एक-वचनी उतरांक विभक्ती लागचे आदीं लागत्या आनी मदल्या 
अक्षरांतले ए चो धांकतो उच्चार जाता. देखीक: - (एक) कॅस, (एक) सर्मेळ, 
(एक) वेळू. 


पुल्लिंगी एक-वचनी उतरांक विभक्ती लागतकूच लागत्या आनी मदल्या 
अक्षरांतले ए चो उकतो उच्चार जाता. देखीक:- केंसाक, समेळाचो, वॅळवांत. 


नपुंसकलिंगी उतरांनी, लागत्या, मदल्या आनी सोंपत्या अक्षरांतले ए चो 
उकतो उच्चार जाता. देखीकः- तेल, Iai, तेलाक, तेलांक. सतेल, सतेलां, 
सतेलाक, सतेलांक. हेंवाळें, हेंवाळीं, हेंवाळ्याक, हेंवाळ्यांक. 

आडवाद: - देवूळ, रेडूक, येवूल, शेरूक बी कांय नपुंसकलिंगी उतरांनी ए 
चो धांकतो उच्चार जाता. देवूळ, देवळां, दैवळाक, देवळांक. ism, eat रैडकाक, 
रेडकांक. 

स्रीलिंगी उतरांनी, लागत्या, मदल्या आनी सोंपत्या अक्षरांतले चो धांकतो 
उच्चार जाता. देखीक:- केळ, केळी, केळीक, केळींक. सामेळी, सामेळ्यो, 
सामेळेक, सामेळ्यांक. अगे. बावलै. 

आडवादः- देग, रेंव, पेट, भेट, सेनाय, खेप, बी कांय स्त्रीलिंगी एकवचनी 
उतरांक विभक्ती लागचे आदीं, आदल्या अक्षरांतले ए चो उकतो उच्चार जाता. 
आनी विभक्ती लागतकूच धांकतो उच्चार जाता. देखीक:- देंग, देगेक, देगेन, 
देगेचो. पेट, पेटेक, dox पेटेचो. 

हींच उतरां भौ-वचनी आसताना, विभक्ती लागचे आदीं आदल्या अक्षरांतले 
ए चो धांकतो उच्चार जाता. देखीक: - देगो, पेरो. 


हींच उतरां भौ-वचनी आसताना, विभक्ती लागतकूच आदल्या अक्षरांतले ए 
चो उकतो उच्चार जाता. देखीक: - देगांक, पेटांक. 
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सामान्यलिंगी उतरांनी ए चो उच्चार चडकरून धांकतो जाता. देखीक: - 
एकवीस लाडू, एकवीस नेवच्यो, एकवीस कापां. हेच भाशेन तेवीस, एकतीस 
एकूणचाळीस, पंचेचाळीस, सवेचाळीस 


आडवादः- बेकार, तेरा, एकावन, एक्यास्तर, एक-शें, शें. 


एक हें उतर पुल्लिंगी आनी स्त्रीलिंगी sque लागता तेन्ना तांतूंतलो ए चो 
धांकतो उच्चार जाता आनी नपुंसकलिंगी उतरांक लागता तेन्ना उकतो उच्चार जाता. 
देखीक: - एक लाडू, एक नेवरी, एक काप. 


अव्ययांतल्या अक्षरांनी ए चो उच्चार चडकरून उकतो जाता. देखीक: - 
येन्ना, जेन्ना, केन्ना, तेन्ना, फुडें. 

तिसरे (तृतीया) विभक्तिच्या एकवचनी दुव्यांतले ए चो उकतो उच्चार जाता 
देखीक: - eid, qd, हाणें, हिणें, ताणें, favi, जाणें, जिणें, कोणें, आपणें 


संवे (षष्ठी) विभक्तिचे पुल्लिंगी भो-वचनी दुवे जे, चे, ले, गेले हांचें नातें 
पुल्लिंगी उतरांकडेन आसल्यार तांतूंतले ए चो उकतो उच्चार जाता. देखीकः- 
म्हजे लाडू, आमचें लाडू, कोणाले लाडू, आमगेलें लाडू. परंत स्त्रीलिंगी उतरांकडेन 
नातें आसल्यार ए चो धांकतो उच्चार जाता. देखीकः- म्हजे गाडयेक आमचे. 
गाडयेक, कोणाले गाडयेक, आमगेले गाडयेक 


सवे (षष्ठी) विभक्तिचे नपुंसकलिंगी दुवे, जें, चें, लें, गेलें, हांतूंतले ए चो 
उकतो उच्चार जाता. देखीक: - म्हर्जे पुस्तक, आमचें पुस्तक, कोणालें पुस्तक 
आमगेलें पुस्तक 

सातवे (सप्तमी) विभक्तिच्या एर दुव्यांतले ए चो धांकतो उच्चार जाता 
देखीकः- म्हजेर, TSK, ताचेर, आमचेर, आमगेर, आपणागेर, हांगेर, गाडयेर 


कर्मी धातच्या लागत्या अक्षरांत ए आसल्यार, तिचो धांकतो उच्चार जाता 
देखीक:- du, वेंचता, dei, वेंचीन, वेचून, बेचतकूच. मेज, मेजता, मेजलें 
मेजीन, मेजून, मेजतकूच . 


कमी धातू ए न सोंपल्यार वर्तमान, भूत आनी भविश्य काळांत ए चो उकतो 
उच्चार जाता आनी धातुसादितांत धांकतो जाता. देखीकः- घें, घेता, घेतलें 
घेन. घेवन, घेवंक, घेतकूच. पळे, पळेता, पळेलें, पळेंन, पळेतकूच. वळे, वळेता 
वळेले, वळेन. वळेतकूच. 
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अकर्मी धातुच्या लागत्या वा मदल्या अक्षरांत ए. आसल्यार वर्तमान. भूत 
आनी भविष्य काळांत तिचो उकतो उच्चार जाता आनी धातुसादितांत धांकतो 
जाता. देखीक: - देव, देवता, देंवलो, देंवतलो. sth, उफेता, उफेलो, उफेतलो 
बेळशे, बेळशेता, बेळशेलो, बेळशेतलो. देंवन, देंवतकूच. उफवन, उफैतकूच 
बेळशेवन, बेळशेतकूच 


ओ चे उकते आनी धांकते उच्चार 


पुल्लिंगी एक-वचनी उतरांनी सोंपत्या अक्षरांत ओ आसल्यार ताचो उकतो 
उच्चार जाता. तशेंच, त्या उतरांत आनीक जितले ओ आसतीत तितल्यांचोय उकतो 
उच्चार जाता. देखीक:- हों, तो, जो, खोलो, चोखो फटकिरों 


पुल्लिंगी एक-वचनी उतरांनी सोंपत्या अक्षरांत ओ बादत दुसरो कसलोय 
स्वर आसून लागत्या अक्षरांत ओ आसल्यार विभक्ती लागचे आदीं ताचो धांकतो 
उच्चार जाता आनी विभक्ती लागतकूच उकतो उच्चार जाता. देखीक:- (एक) 
कोस, (एक) तोळ, (एक) कोपर. कॉसाक, तोळान, कोंपराचो 


आडवाद : सोमार, सोमाराक. हांतूंत ओ चो सदींच उकतो उच्चार जाता. 


पुल्लिंगी भो-वचनी उतरांनी सोंपत्या अक्षरांत ओ बादत दुसरो कसलोय स्वर 
आसून लागत्या अक्षरांत ओ आसल्यार विभक्ती लागचे आदीं आनी विभक्ती 
लागतकूच ताचो उकतो उच्चार जाता. देखीक:- (दोन) कोस, कॉसांक (दोन) 
तोळ, तोळांक 


स्रीलिंगी उतरांनी, लागत्या, मदल्या वा सोंपत्या अक्षरांत ओ आसल्यार 
ताचो धांकतो उच्चार जाता. देखीक:- सोंड, तोर फोपळ, आदोळी, बोकडी 
कायलोळी, आबोल्यो, कायलोळ्यी 


आडवाद: खोंट, कोर, खोलाय, मोटाय, मोवनमाळ, हांतूंत ओ चो उकतो 
उच्चार जाता 


नपुसकलिंगी उतरांतल्या अक्षरांनी ओ आसल्यार ताचो उकतो उच्चार जाता 
देखीकः- पोट, पोरां, पोटाक, Neis. भोगुणें भोगुणीं, भोगुण्याक, भोंगुण्यांक 
धोंपर, धोंपरां, धोंपराक, धोंप॑रांक 


आडवाद:- कोळमूळ, खोमीस, जोडवे हांतूंत ओ चो धांकतो उच्चार जाता. 
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सामान्यलिंगी उतरांनी ओ चो चडकरून धांकतो उच्चार जाता. देखीक: - 
गोड आंबो, गोड साकर, गोड केळें. कोडू काजरो, कोडू बी, कोडू काराथें. हेच 
भाशेन खोल, खोशी, दोन, योकणीस, चोवीस 

आडवाद:- सोळा हांतूंत ओ चो उकतो उच्चार जाता. 


सवे (षष्ठी) विभक्तिचे पुल्लिंगी एक-वचनी दुवे जो, चो, लो, गेलो हांतूंत 
ओ चो उकतो उच्चार जाता. देखीकः- म्हजो, ताचो, कोणालो, तुगेलो' 

कर्मी धातुच्या लागत्या अक्षरांत ओ आसल्यार ताचो धांकतो उच्चार जाता 
देखीक:- चोर, चोरता, wig, चोरतलो, चोरून, चोरतकूच. हेच भाशेन, तोड 
मोड, फोड, सोड, सोल, तोप, जोय, जोख, मोख. 

आडवाद: होराय, धोडाय हांतूंत ओ चो उकतो उच्चार जाता. 


अकर्मी धातुच्या लागत्या अक्षरांत ओ आसल्यार ताचो उकतो उच्चार जाता. 
देखीकः- धोल, धोलता, we, धोलतलो, धोलून, धोलतकूच. 


ait 


ह्या स्वराचे दोन उच्चार जातात : उकतो आनी धांकतो. देखीक:- बरौप 
(ब र्‌ ओ प) हांतूंत औ चो उच्चार उकतो जाता आनी चोदा (च्‌ ओ दा) हांतूंत 
ओ चो उच्चार धांकतो जाता. 


(बिहारी भाशेंतूय औ चे उकते आनी धांकते उच्चार आसून ते दाखोंक वेगळ्यो 
वेगळ्यो कुरवो आसत.) 

नेमः- नपुंसकलिंगी धातुसादित नामाच्या अक्षरांत औ चो उकतो उच्चार 
जाता. देखीक:- उलौप, हांसौप, निखळौंप. (कोंकणी पैलें पुस्तक, पाठ १४ 
पळ्यात.) 

वेलया नेमा बादत हेर कसल्याय उतरांतल्या खेंच्याय अक्षरांत ओ आसल्यार 
ताचो धांकतो उच्चार जाता. देखीक:- कौतूक, चौफुलो, मौज, उलौंक, गळौंक 
(कोंकणी पैलें पुस्तक, पाठ १५ पळ्यात.) 


नाखयो उच्चार 
नाखांतसून जो उच्चार जाता ताका नाखयो उच्चार म्हणटात. हो उच्चार दाखौंक 
अक्षराच्या माथ्यार बारकिली तिकली Raa. हिका संस्कृतांत अनुस्वार 
म्हणटात. देखीक: - अ च्या माथ्यार तिकली * दितकूच अं असो नाखयो उच्चार 
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जाता. हो उच्चार अम्‌ असो करूंक फावना. हेच भाशेन आं इं ई उं ऊं एं ऐं ओं औं 
क॑ चं टं तं पं यं रं लं बं शं सं हं ळं. (कोंकणी पैले पुस्तक, पाठ ४ पळ्यात.) 

बांयंत, खावं, खाबंक, खावंया आनी असल्याच संदी-स्वर आशिल्ल्या 
हेर उतरांनी य आनी व' तल्या अ स्वराचो उच्चार जायना. निखट्या यू आनी ब्‌ 
व्यंजनांचो नाखयो उच्चार जाता. देखून हीं उतरां बांयूंत, खावं, खावंक, खावया 
अशीं उच्चारूंक जायत. (कोंकणी पैलें पुस्तक, पाठ २२ पळ्यात.) 


आडवाद: - केन्नाकेन्ना अनुस्वाराचो उच्चार संस्कृतांतले भाशेन ङ्‌ न्‌ ण्‌ म्‌ 
असो जाता. हांकां नाखयीं व्यंजनां म्हणटात. परंत अनुस्वारा बदला हीं व्यंजनां 
घालची चाल कोंकणींत चडशी ना. ह्या उच्चारां संबंधान कांय नेम करु येतात. 


अनुस्वारा फुडलें अक्षर क ख ग घ हांतूंतलें कोणूय आसल्यार, अनुस्वाराचो 
उच्चार ड्‌ जाता. देखीक: - रंग (रङ्ग), मंगेश (मंड्गेश), हांकां (हाङ्कां), 
तांकां (तांङ्कां), जांकां (जाङ्कां). 

अनुस्वारा फुडलें अक्ष च छ ज झवा त थ द धन हांचे भितल्लें कोणूय 
आसल्यार, अनुस्वाराचो उच्चार न्‌ जाता. देखीक: - हांचो (हान्‌चो), तांचो 
(तान्‌चो), जांचो (जान्चो), निरंजन (निरन्जन), चिंता (चिन्ता), गंद (गन्द), 
रुंद (wx). 

अनुस्वारा फुडलें अक्षर ट ठ ड ढ ण हांतूंतलें कोणूय आसल्यार अनुस्वाराचो 
उच्चार ण्‌ जाता. देखीकः- dz (WR), थंडी (थणूडी), हिंड (RIE). 

अनुस्वारा फुडलें अक्षर प फ ब भ म हांतूंतलें कोणूय आसल्यार अनुस्वाराचो 
उच्चार म्‌ जाता. देखीकः- पंपा (पमपा), झुंबर (BAAR). (कोंकणी पैलें पुस्तक, 
पाठ २३ पळ्यात:) 

विसर्ग : 


संस्कृतांत एकी सकला एक अश्यो दोन तिकल्यो : अक्षरा फुडें दितात तांकां 
विसर्ग म्हणटात. उस्वास नेटान भायर सोट्टकूच जो ह सारको नाद जाता तोच 
विसर्ग म्हळ्यार जाता. देखीकः- चेः (चेह), उं: (उह), शी: (कोंकणी d 
पुस्तक, पाठ २४ पळयात.) 


कोंकणांत Y l 
| विसर्गाची गरज चडशी लागनाच म्हळ्यार जाता. तरी आसताना 
ताची वळख आसूंक जाय. 
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Eq 
हैं नाखयें व्यंजन कांय उतरांच्या उच्चारांत फक्कत आयकूंक येता. बरपांत d 
घालिनात. drt काम अनुस्वारान जाता. अनुस्वारा फुडलें अक्षर क ख ग घ 
हांतूंतलें कोणूय आसता तेन्ना त्या अनुस्वाराचो उच्चार ङ्‌ सारको जाता. देखीक: - 
रंग (रङ्ग), मंगेश (मङ्गेश), हांकां (हाङ्कां), तांकां (ताङ्कां), जांकां 
(semi). (कोंकणी पेले पुस्तक, पाठ २३ पळयात.) 


pest 


ह्या व्यंजनांचे दोन तरांचे उच्चार जातात. जिबेचें तोंक फुडें सरून आनी व्रैल्या 
. ० | ° ign 
दांतांक आनी निबर खोंप्याक '* लागून एक उच्चार जाता, ताका दांत - म्हळ्यार 
दांत-ताळवो (दंत-तालव्य) उच्चार म्हणटात. 


च्‌ ज्‌ झ्‌ हांतूत अ आ उ ऊ ऐ ओ आनी औ हांतूंतलो कोणूय स्वर मेळटा 
तेन्ना दांत-ताळवो उच्चार जाता. देखीक:- चणो (च्‌ + अणो), चड (च्‌ + 
अड), चाक (च्‌ + आक), चुडत (च्‌ + उडत), चूक (च्‌ + ऊक), ara (नाच्‌ 
+ ऐ), चोळो (च्‌ + ओळो), चोळी (च्‌ ओळी), नाचौप (नाच्‌ + ओप), 
चौदा (च्‌ + औदा). जमखन (ज्‌ + अमखन), जड (ज्‌ + अड), जाय (ज्‌ + 
आय), जुतें (ज्‌ + Bd), FA (ज्‌ + ऊय), वाजे (वाजू + 0), जोख (ज्‌ + 
ओख), जोर (ज्‌ + ओर), सुजौप (सुज्‌ + औप), सुजौंक (सुज्‌ + औक). 
झगडें (A+ amg), झड (Sp + अड), झाड (Sp + आड), झुजपी (झू + 
उजपी), झूज (झ्‌ + ऊज), झोंपाळो (झ्‌ + ओंपाळो), झोंत (झू + ओत), 
(कोंकणी dei पुस्तक, पाठ १६, १७, १८ पळयात.) 

आडवाद:- चार, चाळीस, चाबूक, जादू, जून (म्हेनो), जूल हांतूंत च्‌ 
आनी ज्‌ चो दांत-ताळवो उच्चार जायना. ताळवो (तालव्य) उच्चार जाता. 

च्‌ ज्‌ झ्‌ हांतूत अ स्वर मेळुनूय ताचो उच्चार जायना तेन्ना च्‌ ज्‌ झू चो दांत- 
ताळवो उच्चार जाता. देखीकः- तूंच (du), वाच (वाच्‌), वाचता (वाचता). 
आज (आज्‌), पेज (पेज), वाजता (वाजता). (कोंकणी Get पुस्तक, पाठ १६, 
१७, १८ पळयात.) 

जीब फाटीं सरून आनी तिचें तोंक निबर खोंप्याक लागून च्‌ ज्‌ झ्‌ चो दुसरो 
उच्चार जाता; ताका खोंपयो म्हळ्यार ताळवो (तालव्य) उच्चार म्हणटात. 

च्‌ ज्‌ झ हांतूंत इ ई ए हांतूंतलो कोणूय स्वर मेळटा वा तांकां य व्यंजन जोट्टा 
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तेन्ना तांचो खोंपयो म्हळ्यार ताळवो उच्चार जाता. देखीक: - चिमटी (च्‌ + इमटी), 
चीट (च्‌ + ईट), चेप (च्‌ + एप), चेल (च्‌ + एल), जिखता (ज्‌ + इखता), 
जीव (ज्‌ + ईव), जेवण (जू + एवण), जेव (ज्‌ + एव). झिळीमिळी (झू + 
इळीमिळी), झीट (झ्‌ + ईट), झेम (झ्‌ + एम). ताच्यान (ताच्‌ + यान), तुज्यान 
(तुज्‌ + यान). (कोंकणी tei पुस्तक, पाठ १९ पळ्यात.) 


[वैर दिल्ले कोंकणी नेम लागून मराठी आनी तेलंगी भाशेंतूय च्‌ ज्‌ झ्‌ 
चे दांत-ताळवे आनी ताळवे उच्चार जातात. ]'” 


छ्‌ 


कोंकणींत ह्या व्यंजनाचो फक्कत खोंपयो म्हव्व्यार ताळवो (तालव्य) उच्चार 
आयकूंक येता. तो आ स्वर मेळैतकूच जाता. देखीक:- छापखानो (S + 
आपखानो, छाप्पन (छ्‌ + आप्पन). (कोंकणी पैलें पुस्तक, पाठ १९ पळ्यात.) 


ञ्‌ 


हैं नाखयें व्यंजन कांय उतरांच्या उच्चारात फक्त आयकूंक येता. बरपांत तें 
घालिनात. हाचो उच्चार यूं सारको जाता. देखीकः- बापायंक (बापायूंक). 


€ 


कोंकणींत हें व्यंजन सदींच उतरा मदीं वा सोंपत्यार येता आनी जीब फार्टी 
तिचें तोंक [| खोंप्याक A खोंपयो 
सरून तिचें तोंक निबर खोंप्याक लागून हाचो उच्चार मोवाळ जाता. हाका खोंपयो 
म्हळ्यार ताळवो (तालव्य) उच्चार म्हणटात. देखीक:- उगडास, बडी, लाडू, 
माड. 


[हिंदी भाशेंत डू चे दोन उच्चार जातात. ताळवो (तालव्य) आनी 
माथयो (YEA). ताळवो उच्चार दाखौंक डू सकला बारकिली तिकली 
काट्टात. देखीकः- बड़ा (व्हडलो). डू चो माथयो उच्चार जाता तेन्ना 
जीब दोडून निबर खोंप्याक लागता. उतर लागत्यार g येता तेन्ना असलो 
उच्चार जाता. देखीकः- डाल दिया (घालो). हो उच्चार दाखौंक हिंदीत 
वेगळी कुरू ना. 


[कोंकणींत उतर लागत्यार डू येना आनी ताचो माथयो उच्चार आयकूंक 
येना. देखून ताचो ताळवो उच्चार दाखौंक ताका हिंदींतले भाशेन सकला 
तिकली काडची गरज ना. ] 
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a 
ट्‌, ण्‌ आनी ळ्‌ ह्या व्यंजनां फुडें त आयल्यार ह्या चें ट जाता. देखीक: - 
तुट्‌ + ता = तुटू + टा = qai. विण्‌ + ता = विण्‌ + टा = विणूटा (विणटा). 
मेळ्‌ + ता = मेळ्‌ + टा = मेळटा (मेळटा). 
ठ्‌ व्यंजना फुडें त आसल्यार ह्या त चें ठ जाता. देखीकः- उठू + ता = उठू 
+ ठा = उठ्ठा. 
डू व्यंजना फुडें त आयल्यार ह्या दोंय बदला ट्ट जाता. देखीक:- पडू + ता = 
पटू + ठा = पट्टा. — 
[संस्कृत व्याकर्णांतलो संधिचो नेम ११३ । | BAT B: । ८/४/४१ 
(स्तो: ष्टुना योगे ष्टुःस्यात्‌) हाच्या आधारान चडकरून वैले बदल जातात. ४ 
परंत कांय कोंकणी लोक हे बदल करिनात. ते तुटता, विणता, मेळता, 
उठता, पडता, अशे उच्चार करतात आनी बरेतात. | 


फ्‌ 
ह्या व्यंजनाचे दोन उच्चार जातात. वैलो ओंठ सकेल्या ओंठाक लागून ओंठयो 
(ओष्ट्य) आनी वेले दांत सकैल्या ओंठाक लागून दांत-ओंठयो (दंतोष्ठय). 
उतर लागत्यार फ्‌ आसल्यार ताचो चंड करून ओंठयो उच्चार जाता. देखीक: - 
फांती, फांस, फळ, फाल्यां. 
उतरा मदीं वा सोंपत्यार ws आयल्यार ताचो दांत-ओंठयो उच्चार जाता. 
देखीकः- Sha, काफी. 


[येवरोपी भासांनी फू चो फक्कत दांत-ओंठयो उच्चार आयकूंक येता. देखीकः - 
पुर्तुगेज फाव्होर्‌ (favor = उपकार), इंग्रजी फेव्हर्‌ (favour = उपकार). | 


R 


ह्या व्यंजनाफुडें ल आयल्यार र्‌ चें लू जाता. देखीक:- मार्‌ + लो = माल्‌ 
+ लो = माल्लो. धर्‌ + लो = धल्‌ + लो = "gl. 


आडवाद: - व्हर + लो = व्हेलो. 
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q 


ष्‌ 


ह्या व्यंजनाचो उच्चार कोंकणींत ना. हाचे बदला श॒ येता. ष्‌ व्यंजन संस्कृत 
उतरांनी घोळटा. देखून शिकतल्यांक ताची वळख जावंक तें हांगा दिलां. 


ळ्‌ 


ह्या व्यंजनाफुडें ल आयल्यार ह्या ल चें ळ जाता. देखीक:- माळ + लो = 
माळ्‌ + ळो = माळळो. पिळू + लो = पिळू + ळो = पिळळो . 


जोडगिरां 


दोन वा अदीक व्यंजनां एकामेकांक जोडून बरैतकूच तांचें जोडगीर जाता. 
देखीकः-ल्‌ + य=ल्य.ल्‌ +ल=ह्लवाल्ल.ट्‌ +र =. दूं +ठ 5 छू. ळ्‌ 
+ळ=ळ्ळवाङ्क.ल्‌ +ल्‌ +य = ल्ल्य gni. 


संस्कृतांत एका जोडगिरांत केन्नाकेन्ना पांच-स॑ व्यंजनां येतात. देखीक:- 
कात्स्न्य हांतूंतल्या त्स्न्य जोडगिरांत र्‌ + त्‌ + स्‌ + न्‌ + य्‌ हीं पांच व्यंजनां 
आसत. कोंकणी जोडगिरांत अदिकूच जाल्यार तीन व्यंजनां येतात. 


कोंकणी जोडगिरांच्या उच्चारांत दोन तरा आसत: निबर आनी मोवाळ. 


व्यंजनां एकामेकांक घसटून जोडगीर जाता तेन्ना ताचो उच्चार निबर जाता. 
देखीकः- भश्टलें, सुरस्तळ. हांतूंत ve आनी स्त हीं जोडगिरां अनुक्रमान श्‌ टू 
आनी स्‌ त्‌ हीं व्यंजनां एकामेकांक घसटून जाल्यांत. 


व्यंजनां एकामेकांक घसटनासताना निखटीं लागुनूच जोडगीर जाता तेन्ना ताचो 
उच्चार मोवाळ जाता. देखीक:- दुसऱ्याक, रगड्याचो, ह्या, त्या, दिल्यार, 
म्हळ्यार. हांतूंत ज्या, ड्या, ह्या, त्या, ल्या, ळ्या हीं जोडगिरां अनुक्रमान र्‌ या, 
इ या, हया, त्‌ या, लू या, ळ्‌ या हीं व्यंजनां एकामेकांक निखटीं लागून जाल्यांत. 


व्यंजनां जोडच्या वेळार तांची पांयमोडी _ कुरू काडून उडतात. 


जोडगिरांतलीं व्यंजनां कुशीक, सकला वा माथ्यार जोट्टात. ह्या संबंधान 
कांय नेम करु येतात. ह्या कामाक व्यंजनांची घडण ध्यानांत घेवंक जाय. हे घडणेन 
व्यंजनांच्यो दोन तरा जातात. दांडयीं (दांडो आशिल्ली) व्यंजनां आनी बगर- 
दांडयीं (दांडो नाशिल्लीं) व्यंजनां. 
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दांडयीं व्यंजनां: - 
ख ग्‌ध्‌च्‌ज्‌झ्‌ ञूण्त्थ्ध्न्‌प्‌ 


S SHOES LCD TA 
बगर-दांडयीं व्यंजनां: - 
कडछ्ट्ठ्डढदफ्रलहळ 


दांडया व्यंजनांक दांडयीं व्यंजनां वा र्‌ सोडून बगर-दांडयीं व्यंजनां जोडचीं 
आसल्यार, SSA व्यंजनांचो दांडो काडून उडौन चडकरून कुशीक जोट्टात. दांडया 
व्यंजनांचे दांडे काडून उडैतकच तांचीं रुपां सकेले भाशेन जातात: - 


ख्‌ (छ) ग्‌ (ग) घ्‌ (६) च (च) ज्‌ (ज) झ्‌ (इ) ञ्‌ (७) ण्‌ (ण) त्‌ 
(त) थ्‌ (४) ध्‌ (६) न्‌ (न) प्‌ (८) ब्‌ (१) भ्‌ (५) म्‌ (म) य्‌ (८) व्‌ 
() श्‌ (श्वा^) ष्‌ (ष) स्‌ (र) 

आतां हांचीं जोडगिरां कशीं जातात तीं पळोंया. ख्‌ + ख = छ" ख = ख्ख. 
खय =ख्+य=ख्य.त्‌+त=त्+तत्त्तवात्त.न्‌+न=न्+नङ्न्न. 
श्‌+ण=+ण=श्णवा*+ ण = श्ण. हांतूंत दांडया व्यंजनांक दांडयीं ब्यंजनां 
जोडल्यांत. A+ ह =म+ह =म्ह.व्‌+ह=5+ह =O T+ Bar +e = 
न्ह. स्‌ + क = सू + क = स्क. हांतूंत दांडया व्यंजनांक बगर-दांडयीं व्यंजनां 
जोडल्यांत. (कोंकणी पेलें पुस्तक, पाठ २७ पळ्यात). 


र्‌ व्यंजन जोड़पाचे नेम:- हें व्यंजन दुसऱया व्यंजनाक घसटून वा तांकां 
लागून येता. दांड्या वा बगर-दांडया व्यंजना आदीं X व्यंजन घसटून आयल्यार, 
त्या व्यंजनाच्या माथ्यार र्‌ ची गरये सारकी ही ^ कुरू करतात. हिका रेफ म्हणटात. 
देखीक: -सूर्‌ + य =सू +` +4= Fa. अर्‌+द= अ+ +द = अर्द. भुर 
+रन्भु+' +रम्भुर॑. 

दांडया य्‌ व्यंजना आदीं र्‌ व्यंजन घसटनासताना ताका fra? लागून 
आयल्यार र्‌ ची ही = कुरू ताका जोट्टात. देखीक:- र्‌ + य = = + य = च्य. 
('दुसऱ्याक' हांतूंत र्‌ चो उच्चार घसटल्यावरी 'दुसर्याक' असो जायना.) 

दांडया व्यंजना उप्रांत र्‌ व्यंजन लागून आयल्यार ताच्या दांड्याक र्‌ ची ही ८ 
कुरू करतात. देखीकः- क्‌ + र = क + » = MTB. श्‌ +र = ^ +. = 
श्र. d* X-d* /=ब्रवात्र. 
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«, आनी ह सोडून हेर बगर-दांडया व्यंजनां उप्रांत X व्यंजन तांकां लागून 
आयल्यार॑ त्या व्यंजनां सकला र्‌ ची ही ^ कुरू करतात. देखीक: ट्‌ + र = ट + 
"Nw leor cR pi Ed 

बगर-दांडया द्‌ व्यंजना उप्रांत र्‌ व्यंजन ताका लागून आयल्यार, दांडया 
व्यंजनाभाशेन ताचे गांठीकडेन र्‌ ची ही » कुरू करतात. देखीक:- द्‌ + र = द 
+ » = द्र. बगर-दांडया ह्‌ व्यंजना उप्रांत र्‌ व्यंजन ताका लागून आयल्यार 
दांडया व्यंजनाभाशेन ताका सकला ही » कुरू करतात. देखीक: - ह + र = ह 
+, = हू. (कोंकणी dci पुस्तक, पाठ २९ पळ्यात.) 


दांडया वा बगर-दांडया व्यंजनांक य्‌ व्यंजन जोडचें आसल्यार तें सदींच 
कुशीक जोट्टात. देखीक:- ख्‌ +य = ख + य = ख्य. ड्‌ + य = ड + य = ड्य. 
हू+्य=्ह+चथ=्ह्य.त्‌+यत्त्ञ्यत्त्य.द्‌+य=द+च्च= द्य. (कोंकणी 
पैलें पुस्तक, पाठ २६ पळयात.) 

र्‌ सोडून बगर-दांडया व्यंजनांक तींच वा दुसरीं बगर -दांडयीं वा दांडयीं व्यंजनां 
जोडचीं आसल्यार तीं सकला जोडचीं. देखीक: - क्‌ + क = क्क. ल्‌ + ल = g. 
द्‌+ठ->ट्ट. ठू+ठ - टू. दू + द > द. (कोंकणी del पुस्तक, पाठ २८ पळ्यात.) 


क्‌ फ्‌ ल्‌ ळ्‌ ह्या व्यंजनांक हींच वा हेर बगर-दांडयीं वा दांडयीं व्यंजनां 
जोडचीं आसल्यार कुशीकूय जोड्टात. देखीक:- क्‌ + क = क्क. फ्‌ + फ = 
फ्फ.ल्‌+ल=्ल्ल.ळ्‌+ळ=ळ्ळ.क्‌ +द=क्द्‌.फ्‌+ल-=फ्ल.क्‌ +त 
= क्त वा क्त. क्‌ + य =क्य. ल्‌ + म = ल्म. 


दांडया आनी बगर-दांडया व्यंजनाक ऋ स्वर जोडून जोडगीर करपाचीय 
चाल आसं. अशा वेळार व्यंजनां सकला ऋ ची गरयेसारकी ही « कुरू करतात. 
देखीकः- त्‌" ऋ = त +, =तृ. क्‌+ ऋ -क+, =कृ. ह्‌+ऋ =ह+ 
« = ह. हीं जोडगिरां चडकरून संस्कृत उतरांनी येतात. देखीकः- तृण, हृदय, 
कृतयुग. 

क्ष आनी ज्ञ हीं दोन जोडगिरां फक्कत संस्कृत उतरांनी येतात. तांचीय वळख 
शिकतल्यांक आसूंक जाय. 


क्‌ + ष मेळून क्ष = क्ष जालां. देखीक: - लक्षण (लक्षण), ज्‌ + ज मेळून 
ज्ञ जालां. देखीकः- अज्ञान. परंत कोंकणींत क्ष आनी ज्ञ चो उच्चार मुळावरी 
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जायना. क्ष चो उच्चार क्‌ + श = कश असो जाता; आनी A चो उच्चार | + न्‌ + 
य = ङ्य असो जाता. (कोंकणी dei पुस्तक, पाठ ३० पळयात.) 


fedi: 
१. घुस्पलें हांतूंत स्प सकला आडवी रेकटी - दिल्या ती तांतूंतल्या अ चो उच्चार जाता हैं दाखौंक. 


२. दोन वा अदीक उतरां एकामेकांक गांठावन जें उतर जाता ताका उतरांचें गांठवल म्हणटात. 
संस्कृतांतल्या समासाचीच ही तरा आस. देखीक: - हांतर-पटो (हांतरेचो पटो). कोंकणदुदी 
(कोंकणांतलो दुदी) . सांदनधांकणो (सांदनां उकडचें धांकण). 


3. हागेर, हागेलो हीं उतरां मुळच्या हो ह्या उतराक गेर, गेलो हे विभक्तिचे दुवे लावन जाल्यांत. 
विभक्तिचे दुवे लावच्या वेळार हो चें हा अशें रूप जाता. देखीक: - हो + का = हा + का = 
हाका. हो + णें - हा + णें - हाणें. हो + चो = हा + चो = हाचो. 


x. लो, ली, लें, ले, A, लीं हांतूंतल्या दरएकांत d मेळून त्या दोंय बदला ल्या जाले हें 
ध्यानांत दवरचें. 


ता फुडें कूच येवन ता चें त जाले हें ध्यानांत दवरचें. 


Linguistic Survey of India, vol. 5, pt. 2, pp. 21, 23, 48. 


e <a 


वोंवळां, मुंबै १९३५, पा. १. 

८. Linguistic Survey of India, vol. 7, pp. 168, 180. 

९. Linguistic Survey of India, vol. 5, pt. 2, pp. 21, 22, 7, note 2. 
*o. Linguistic Survey of India, vol. 5, pt. 1, Introduction, p. 6. 

११. Linguistic Survey of India, vol. 9, pt. 2, Introduction, p. 4. 

*3. Linguistic Survey of India, vol. 9, pt. 2, pp. 329, 338, 344-6. 
*3. Linguistic Survey of India, vol. 4, pp. 369, 584, 307, 352-353. 
१४. Standard Alphabet, pp. 96, 132. 

१५. Linguistic Survey of India, vol. 5, pt. 2, pp. 21, 22. 


१६. तोंडांत वैले हड्रेकडसून फाटल्यान ताळ्यामेरेन जें पास्ट आस ताका खोंपो म्हणटात. इंग्रजींत 
खोंप्याक roof of the mouth (S ऑफ्‌ धि माव्‌थ = तोंडाचें पास्ट) आती पुर्तुगेजीत 
ceu da boca (सेव्‌ द बोक = तोंडाचें मळब) म्हणटात. खोंप्याचो फुडलो म्हळ्यार 
हड्डेकडलो वांटो निबर आसता, देखून ताका निबर खोंपो म्हणटात. खोंप्याचो फाटलो म्हळ्यार 
ताळ्याकडलो वांटो मोव आसता, देखून ताका मोव खोंपो म्हणटात. 

१७. Standard Alphabet by C. R. Lepsius, pp. 109, 231. 


१८. नवें गोंय, मुंबे, १९३५, व. १, आंक ४, पा. १७०-१७१. 


कोंकणी नादशास्त्र ४१३ 


आधारावळ आनी संक्षेप 


नवें गोंय, संपादपी का. श्री. नायक, मुंबे, वर्स १, आंक ४. 
बोंबळां, उजवाडावपी कोंकणी साहित्य संघ, मुंबे, १९३५. 
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vol. 4, Calcutta, 1906. 
vol. 5, pt. 1, Calcutta, 1903. 
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vol. 7, Calcutta, 1905. 
vol. 9, pt. 2, Calcutta, 1908. 


Lepsius. Standard Alphabet for reducing unwritten 
languages and foreign graphic systems to a uniform 
orthography in European letters by C. R. Lepsius, 
D.PH., & D.D., Second Edition, Berlin, 1863. 





समग्र शणै गोंयबाब 


कोंकणी मुळावें पुस्तक 





कोंकणी लोकांक 

फाटल्या कांय वर्सापासून कोंकणी भास साळांनी शिकोवंक देवनगरी : 
मूळ पुस्तकां घडूंक जायत, म्हणपाची बान्सा जायत्या जाणांक जाताली. पोरू 
कारवारा भरिल्ले कोंकणी पैले परिशदेंत हे वान्सेक ताळो सुटलो आनी तसली पुस्तकां 
रचचीं म्हणपाची थारावणी जाली. परिशदेचे विद्वान आनी वावराडे निरोपी भौमानेस्त 
माधव मंजनाथशणे शानभाग, एम.ए., एलएल.बी., हांणी कोंकणी पैल्या पुस्तकाची | 
चाल तिष्टत लायली. मडगांवच्या चलयां-साळेचे जाळवणदार भौ. नरशींव दामोदर 
नायक हांणी तसलें पुस्तक जाल्यार तें आपणाले साळेंत लावपाची तयारी दाखैली. 
मुंबेच्या 'सेंट सेबास्टियन हायस्कुलां'त रोमी लिपींत कोंकणी शिकतल्या कांय 
गड्यांक देवनगरी लिपींत कोंकणी भास शिकपाची ओड लागून तसल्या पुस्तकाची 
मागणी आमचेकडेन आयली. हे भाशेन, जायत्या हिंदू आनी क्रिस्तांब भावां- 
भेणांक आपणाली आवै-भास, तिच्या निजाच्या रुपांत, म्हळ्यार देवनगरी लिपींत 
शिकपाची अुमळशीक लागल्या. हें कोंकणी पेलें पुस्तक तांगेलेच अमळशिकेचें, 
मागणेचें आनी तिष्टतेचें फळ आसा. हें झुजवाडावपाच्या मुळांत आशिल्लो हेत 
तडीक गेल्यार फुडलींय पुस्तकां बेगीन तयार जातीत. 

ह्या पुस्तकांत इ, ई, उ, ऊ आनी ए, ऐ हे स स्वर मूळ रुपांत दाखैनासतना, 
fax, औ, ap आनी ओ, औ ह्या नव्या रुपांत दाखेल्यात. भुरग्यांक 'अ' स्वराची 
वळख जातकूच त्याच रुपांत थोडोसो बदल करून फुडले स्वर शिकोवंक सोपें 
पट्टा. त्या भायर हिंदिंतूय ते सद्या नव्याच रुपांत दाखैतात. देखून तीच रीत ह्या 
पुस्तकांत चलेल्या. 

आमगेलीं भुरगीं कोंकणी अुतरांचे झुच्चार आपशींच निजाचे करतात. तांकां 
ते शिकोवची गरज पडना. तरी आसतना, अक्षर-वळखी बांगडाच कोंकणी 
अुतरांच्या अुच्चारांचीय मोडणी भुरग्यांच्या ध्यानांत येवची अशे रितीन ह्या पुस्तकांतले 
पाठ रचल्यात. ते बरैतना कोंकणी अुतरांचे अुच्चार ज्या नेमांक धरून जातात ते नेम 
शणेबाबांक सोदून काडचे पडले. ते मुखार आसल्यार, ह्या पुस्तकांतले पाठ शिकोबंक 
सोपें पट्टले अशें येवजून तांची वेगळीच पटी केल्या. तिका 'कोंकणी नादशास्त्र' हें 
नांव दवल्लां. तांतूंतले नेम वाचून शिकौवप्यांनी ह्या पुस्तकांतले पाठ भुरग्यांकडसून 
वाचून घेवचे. तांकां 'नादशास्रां'तले नेम घोंकूंक लावचे न्हयत. ती पटी चड करून 
शिकोवप्यांखातीर आनी कोंकणी भास नवीच शिकतल्या परक्या मनशांखातीर 
Ren. देखून दरओकल्या वर्गांत शिकोवप्यांकडेन 'नादशाख्रा'ची ओक पटी 
आसल्यार जायती जाली. भुरग्यांक तिची गरज ना. ... (सेतेंब्र, १९४०). 


४१६ समग्र शणे गोंयनान 


कोंकणी शिकोवप्यांक 

'कोंकणी पैल्या पुस्तका'ची ही दुसरी खेप, 'कोंकणी मुळावें पुस्तक' ह्या नांवान 
भायर सरता. जाल्यारूय, ह्या दोनूय नांवांक सोब-शी ह्या पुस्तकाची रचणूक 
जावंक ना, देखून हांतूंत बदल करून, म्हळ्यार पैलें पुस्तक म्हणून हें घेवचें आसल्यार 
कांय नवे अदीक पाठ हांतूंत घालून, आनी मुळावें पुस्तक म्हणून शिकोवचें जाल्यार 
हांतूंतले २८ ते ३ २ मेरेनचे पाठ काडून नवी खेप घेवची अश्यो कांय जाणांकडसून आमकां 
'सुचोबण्यो आयल्यो. पणून हो बदल आमच्यान करुं नज. कारण, हें पुस्तक ओकलें - Sent 
तयार जावंक ना. हाचे वांगडा 'कोंकणी नादशास्त्र' आसा. ह्या दोनूय पुस्तकांमदलो संबंद 
म्हत्वाचो आशिल्ल्यान तो राखून दवरचे खातीर पैले खेपेंतले पाठ जश्याक तशे दवरून हे खेपेक 
ताचें निखरें नांव बदल्लां. अशें करपांत आनीक अक हेत आसा. तो म्हळ्यार, हाचे फुडलें, पेले 
पुस्तक तयार जावंक कांय दीस वतले. तंवमेरेन ह्या पुस्तकांतले सगळे पाठ भुरग्यांक शिकोवंचे 
आनी पैलें पुस्तक हातांत पडलें-तशें हांतूंतले नाका-जाल्ले पाठ भारावन, निमाणो ३ val, 
“पिसोळ्याक' हो पाठ, तांतूंतल्या जोडगिरांची वळख दिनासतना भुरग्यांकडसून निखटो पाठ 
करून घेवचो. 

कोंकणींतले ओ, ओ आनी ओ स्वरांचे झुकते aper दाखोवंक ह्या पुस्तकाचे पैले खेपेंत 
कसलीच मांडणी जावंक नासली, ती हे खेपेक नवी मात्रा घडून केल्या. शणेबाबांनी सुचेल्ले मात्रे 
परस ही चिके वेगळे तरेची आसून, 'ओंवळां'तले अुफाट्टे छापणावळिचे सोबेक हिणें बाद येना. 
हे मांडणेन, कोंकणी आतरांचे अच्चार शुद्ध रितीन करूंक बगर-कोंकणी लोकांक लेगीत आतां 
सोंपें जातले. 


कोंकणी बरप्यांक 

ह्या पुस्तकाची पैली खेप १९४० वर्सा भायर सल्ली. त्या वेळार ताच्यो ४५० पटयो काडिल्ल्यो. 
तांतूंतल्यो अदीकश्यो वांटूंक गेल्यो, TSM खपल्यो आनी अुरिल्ल्यो आज तले दीस बांदून 
आसल्यो. ञितल्यांत ओक चमत्कार घडलो. आमगेल्यो सगळ्यो साळो हे आदीं परक्यो भासो 
शिकताल्यो. त्यो मना करून हाचे फुडें भुरग्यांलें शिकप आवे -भाशेंतल्यान करचो निर्णय तांणी 
घेतला. देखून, ह्या पुस्तकाची आज सात वर्सानी दुसरी खेप काडपाचो योग आयलो. भावनांचें 
धुंबें विरून थोड्याच दिसांनी भांगराचो लखलखीत-झगझगीत सुर्या अदेतलो म्हणपाची ही नाट 
ध्यानांत घेवन आवे-भाशेची सेवा करूंक कोंकणांतल्या बरप्यांनी आतां हुस्क्या-मेकळें नेटान 
फुडें सरचें. 


गोमन्तक छापखानो  मुंबे ४ अुजवाडावपी 
सेतेंब, १९४७ 
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कोंकणी भुरग्यांक 


अपुबयिच्या भुरग्यांनू, आज तुमच्या माणकुल्या हातांत चित्रांनी भरिह्ले 
हैं सोबीत कोंकणी पैलें पुस्तक हांव दितां. तुमगेल्या घरा-दारांत जी भास 
तुमी अुलेतात d सोंपे आनी गोड भाशेंत हें बरैलां. तुमकां ही भास अलोवंक 
येता. परंत बरोबंक आनी वाचूंक येना. हें पुस्तक शिकतकूच तुमकां हीं दोनूय 
कामां येतलीं. 


ह्या आदीं तुमगेले जाणटेले ल्हानपणांत परक्यो भासो शिकताले. हाचें 
कारण, तांगेले खाशेले भाशेंत साळेंत शिकपाचीं पुस्तकां कोणें घडूंक नासलीं. 
कसलेय आनी कोणालेय भाशेंत चार अक्षरां बरोबंक-वाचूंक आयली जाली, 
असो तांचो समज आसलो. परंत ही चूक आतां आमगेल्या लोकांक समजूंक 
लागली. कसलीय विद्या आपणाले भाशेंत जितली बेगीन आनी बरे तरेन 
समजता तितली परक्यांले भाशेंत समजना, हें आतां सगळ्यांक कळूंक लागलें. 


भुरग्यांनू, तुमी भाग्यवंत खरीं. संवसारांतली सगळी विद्या तुमकां 
आतां तुमगेले गोड भाशेंत भोच सोंपेपणान रोखडी समजतली. आमच्या 
भुरगेपणांत आमची कठीन अवस्ता आसली. आमकां परक्या भासांतसून 
तकली फोडची लागताली. आमी "p कसें बोलावें' अशें घोंकून अशुद्ध 
अलैताल्यों आनी बरेताल्यों. परंत आतां तुमी परकीं अुतरां घोंकून ताचें 
पीठ करिनासतना आनी ताळो दुखैनासतना भो सोंपेपणान शुद्ध तेंच 
अुलेतलीं आनी शुद्ध तेंच बरेतलीं. तुमी आतां बेगीन शिकात आनी 
दुसच्यांक शिकयात. 


सेतेंत्र, १९४०. - शणे गोंयबाब 
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घर तण पड पळ फळ बळ मन सर 
अनस FID कमर WI ASA सकळ दरण 
घडघड शघणघण घबंघब ढमढम मणकट 
घडघडप घणघणप घबघबप बडबडप लकळकप 
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माड वाड शाक हाका हाड पापड लायला भाटकार 


गाय तण खाता. आबाक पान दवर 
ताका शाक वाड. हाका पापड घाल 


ताक हाड, भाटकारान माड SAA 


¢ 
आबा खाता गाय घाल ताक ताका नाका P 
3 
है 
Ql का id et M 
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? 
४ 


८५% LPS 


o 


Hm पाठ 


० (अनुस्वार) 





षे PHM HHA SDT 


LNT oD 


& Sm स्‌ 
हां स 


६ आसा गांव नांव पांख मांड लांब सांग हांगा 
१ हांव हांस आमकां धांपता नकळं मांडकार 


है 
| s 
हांगा हांस आसा. ताका पांखां आसात. है 
€ गांव लांब आसा, आमकां नांव सांग. ; 

5 


é हांव खबर नकळं. मांडकार मांड धापता. 
"इहे 2९ MHD QU o Rud MKD 


४२४ समग्र शणे गोंयबाब 


& 
e 


पांचवे पाठ 


Aly, ASP, 2 o 9... 2०८९८... 





न | 


तिका हिका हिंग. अकरा गिराण दिवड 
रिगता विकता विमान शिकता तिखसाण 


YP 


राम विमानांत बसता. वळार कांकणां विकता. 
बाय बरप शिकता. हिका हिंग नाका. तिका 
तिखसाण नाका. Rae Azia रिगता. आतां 
गिराण लागता. ताका अकरा अनसां दियात... 


< PIM” SD I We Se? 


CNS SE SS 
GIU SEPT CHA 
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ळ्‌ 

SÌ 

सा कोणा क 

कीर तीन हती लिखणी साळीक तीं हीं बरी शीव 
कोर फळां खाता. हती सवकास वता. हीं तीन 
साळकां बरी दिसतात. कागद, लिखणी आनी 
शाय हाड. बरप काड. ala हतयाक मारता 

QUU SECT Sg) QUU MIC SE? 


4 
a 


स्‌ आ 
a 


=i and 


4 
it 


wa nre, ut VD 





८ ASA Ag, ufo 
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है 
) 
s 
? 
; 
9 





& Rat मुदी अदक करुंया Tug फुलारी है 

माळुंया सांगुंया $ 
i ही मुदी लकलकीत दिसता. फुलारी फुलां छ 
हँ विकता. आमी फुलां गुथुंया, फांती करुया छै 
à आनी aa. ही खबर ताका सांगुंया. F 
é साळकां Yetta फुलतात. $ 
Qai Oso RT Met SI MITT उ ` 
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आंतू आठ घूस तूप दूद बाबू बिळू 
बूट Sg कुलूप बसून सुरबस d 
पाडूक दूद पिता. fas पाटार बसून घुरघुरता 
ताका तूप नाका. दूद घाल. बाबू लाडू मागता 
खीर WIG लागता. दाराक FOI लाय. घूस 
बिळांत रिगता. तं हांगा नाका. दारांत रूख आसा 


CI S Sad MD QUU s aea Med 


८४७. «2१७८९ FIO, ७०९५ 


$ 
( 
? 
$ 


४२८ समग्र शणै गोंयबाब 


७५७ ADS, CS plas ACE 
णववो .पाठ 





ते तें हे हें ओक केळें खाळें खेतें गेले पळे बर्के 
शाणं सुळे काडले yü मानगें सवणे आसवेल 


तें आसवेळ धांवता. हे मानगें झुडकी मारता. 
सचणें गीत गाता. ते भाटांत गेले. तांणीं. पणस 
काडले. हतयाक सुळे आसतात. हैं बकें आनी. 
ते खेतें. है भुरे शाणे. ताणें अक केळें UTS 

दश ज ae ६ MAT Me? 


कोंकणी मुळावें पुस्तक 


धाबो पाठ 





ते हे अक केळ तेली 

नेणं तांगेर पेरीक नेवरी 
ही अक केळ आसा. हिका de आसा. 
ताका खूब केळीं आसात. तेली घरांत ना. 
ते पेरीक धिगी लाय. हांव ही खबर नेणं, 
शाणू नेवरी खाता, तांगेर लाडू धाडात. 
WI MII Sm CI WO THD 


LN ASRS 
६७5 2M Wig yp 


४३० समग्र शणैर्गोयबाब 


e 


cS, 2209. 


( 
) 
१ 


अिकरावो पाठ 


८७७... AS ARS ABN, 
द SPC SOT 





आपे आवे खपे बेळ aa 
aa Ba सारेता आाणेमाम 


आये qz तापेता. बेल हामेता. शणेमाम बरप 
शिकेता. हांव लिखणेन बरेतां. वावराडी आंगण 
सारेता. मानायाक आपे आनी हीं फुलां खपे. 
QUU "७०८७ Se? QT SD Se? 


४490 aoa Fae, 2 
I Seo oT) Se? 
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a 
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तो हो ओलो गेलो मोटो गोरो घोडो रेशे वालो 
TIS पळेलो भुरगो मोटार आमगेलो भुरकुटलो 


आमगेलो घोडो नेटान धांवता. तो रेडे तण 

खाता. हो वालो ओलो आसा. तो गोरो भुरगे 

मोटांरींत बसून SENI गेलो. ताका गौटो'भांका 
AS Ss Cod SDA hp 


हट uie io 


es SBS ES RS 
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! 


'तेरावे पाठ 


"S 
दने “5६० ५५४४१ eal a E 





ओड गोड दोरी मोर मोब पातोळी शिळोणी ? 
साळोरी सोरोप आखोमाखो आयोआयो 1 
= dm A गा सोरोप! ताका फारान है 
मारात.' ती दोरी ओड. तूं आखोमाखो खेळ: d 
प्रातोळी गोड लागता. ।मोर सोबीत ' दिसता. > 
साळोरी शिळोणी घालता. ATA ASO 9 
QUU SC) SEs? ५७7२0९०» MP 


कोंकणी मुळावें पुस्तक ४३३ 


o 


PSP 


चौदावा पाठ 





उठणे CU re a ७०५० 


९१७ ASN ASN, AS 


eR RA 


आपोणो अुलोप कुसौप गरोप 
नासोप रडोप हांसौप 


Eid ताका काळ आपोणो धाडली. ताणें सभेत 
झुलोप केलें. कुसोपांत आनी नासौपांत आदाव 
ना. कोणाकूय रडोप सोपें, हांसौप कठीन. 
CP Os o aug TRS 


Me SLE SO NSO 
A NRO STE, MD 


il 
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g 


65५ SON, 4९१४ CA APN v id 
पंद्रावा पाठ 





भौ गळों दोत adie कोतूक कौरव बराक 


रै 
ही दौत पळे. aida शाय आनी लिखणी $ 
आसा. हो आंबा भौ बरो पिकला. शाणू बरो है 
शिकता, देखून आवे कोतूक करता. कोरवांक ४ 
अपेस AAS. qu सकला गर्छौं नाका. राणूक ४ 
कोंकणी भास अुळौंक येता, बरैंक येना. 3 

aU उ ce 792५७०” “जुळ 


कोंकणी मुळावें पुस्तक 


9९१७. PSC APY ODT NOY 
i सोळावा .पाठ 


A ( दांत-ताळवो अुच्चार ) 


9 





चल चंड चाक वच वाच चून चोळो चोदा आमचो 
गुणाचो gard age नाचेता au 


तूं चोदा आंबे घे आनी घरा चळ. हो चोळो 
चंड मोटवो. तें चाक घुंवता. बाबू चून खाता 
आनी पावली नाचेता. बाबू आमचो गुणाचो, 
भोबो खाता चुनाचो. तूं पाठ वाच आनी 


साळेंत वच. 
Ra e HD E a gs 


SR SS pfo 
CT TDC LMT SD 
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है 
; 
5 
? 
s 


ददे euo Qui I” I 





dz जाता जालो जुते जून जोत 
पेज aÑ जमीन वाजता वाजेता 
शेतकार शेतांत जोत धरता. जमीन पावसान 
ओली जाता. ही पेट ws लागता. हैं जुतें 
चरचर वाजता. आंबो जून जाळा. बाबू पेंपारें 
वाजेता. हांव घिमडी वाजों ? ताका पेज वाड. 
I> WIA Me? E 


५१७५. «26४८५ SS SS 
QU DA” es ea SE? 
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अठरावो पाठ 


A ( दांत-ताळवो qu) 





AT अ 
झा | S 


झर झाड झांज झूज ala झोपे 
झगडे झुजता झुजपी झपझप 


हैं झाड अुंच वाडलां. शाणू झपझप चलता. 
भाटांत झर आसा. झुजपी झूज मारता. 
तो झॉपाळो पळे. तूं झोपे घे. 


९९ s CTP WP 


alf oa द > 


४३८ समग्र शणै गोंयबाब 


369. aPC, . «2९५ REO SSOP 


/ येकूणिसावा पाठ 3 
Tl $9 ज | ( ताळवो अचार ) 

: रै 
( : E 1 E १ 
4 a E: 5 


चीट चेप छाप जीब जेव झीट झेम झेला चिमटी 
छापता fae जेवण छापखानो झिळीमिळी 


दु हें पान चिमटींत धर. आवैक चीट बरे. आयदन 
है. सकला पडलें आनी ताका चेप आयलें. ताणें 
à केळें fread. att जीब हालेता. जेवण रांद 
é आनी जेव. ताची झीट गेली आनी तो सकला 
पडलो. बाबुक झेम येता. हो झेलो तुका घे. 
) हो छापखानो निवळ बरें छापता. 
CI SET We? Qu SD 


CI PAM” Ce” Se? 


कोंकणी मुळावें पुस्तक ४३९ 


| Bé Pap Og 
बिसाबो पाठ - 


संदी-स्वरी अचार 
आय अय अय ओय ; 


आयक कायल कांयच गायक 

पायस Ws भायर HAF 

लायन वायट वायल लुयन ® 
पयत रायण बापायक ति 


८१७ «९८४८७ PSO, 


-s 


आवै सांगता तें आयक. भायर वच आनी 
गायक तण घाल. बापायक मान दी. aria 
¢ कांयच अदक ना. AMIS मांयन दुदाचो पायस 
केलो. ती बायल वायलार कायल दवरता. तो 
f वायट मनीस आमकां नाका. हांव आदीं शेत 
छै रायन आनी मागीर भात लुयन. तो भुरगो 
č आदकांत कसो पेयत ! पोरसांत मुयांची मोटी 
| रोयण आसा. 
Ca SI MHD ५७०? MIC” “जुळ? 


CI” a o ITH 


४४० समग्र शणे गोंयबाब 


e 


TO ANP, ABS ANOS, 4209. 
अकविसवि पाठ 


संदी-स्वरी अचार 
$ 
i 


आव fa qa अव ओव 
गांवस दावल पावल 
पावस रावत लावन 
सांवत दिवन दिवन 
gaa जेवन रोवन 


वने” MIT BHM “(७५७६९ - 


आतां पावस पडचो जालो. बेगीन Tas झुख॑ल. 
कांसाराक É दावळ दिवन कले लावन घे. तांगेलें 
घर शिंवन जालें. शोत BAA मानाय मळणी 
करतले. गुणो गांवस, सोमा सांवत आनी रायू 
रावत शीत जेवन पणजे गेले. शेतकार रव रोवन 
घरा आयलो. 
पार NE TOS 


८१७५ PVPS PN 2d 
CT SPAT DAD Se? 
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eo 


Pa BN APN, ०१८९७ . 


SS 
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४४२ 


Ne Pin 2०५८७ . ००४७ 


घाविसांवो पाठ 


on A 
नाखये संदी-स्वरी झुचार ; 
आयं आवं Ri spp अवं ओवं ; 
बांयंत रांयंत खावं दिवं 
लुवं घेवं xd खावंक ada 
दिवंक दिवंया cdm gia $ 
घेवंक घेवंया रोवंक रोवंया 
कळसो बांयंत पडलो. रांयंत खूब झाडां आसात. 
हांव हो आंबा खावं? ताका हीं केळीं दि? हांव 
हें e ७ घेवं ~N 
हैं शेत qi? तो पण॑स हांव घेवं? आबोलेचे रोप 
हांव रोवं ? तुका हो आंबा खावंक जाय? ताका हीं 
केळीं दिवंक RA जालें? हें शेत लुवंक अजून 
कळाव. आसा. ताका तो पण॑स घेवंक सांग. रोपे 
रोवंक आतां वेळ ना. आमी आंबे खाबंया. आमी 
केळीं दिवंया. आमी शेत gi. आमी पण॑स 
घेव॑या. आमी रोपे रोबंया. 
QT o ut "जुळ QUIT ona gh 


Qa ^ ESI “०५७०”? 


समग्र शणे गोंयबाब 


OA, AF oy ARS Pg PSM, ARNE 
तेविसावा पाठ 

नाखयीं व्यंजनां ; 

TETEN स्‌ ? 

गंगा (गङ्गा) जांकां (जाडूकां) तांकां ( ताङ्का) $ 
मंगेश (मङ्गेश ) रंग ( रङ्ग ) अनंत (अननत) 

गंद (गनद) जांचो (जान्‌चो) तांची (तान्‌ची ) है 

सुंदर (सुन्दर) हांचो (हान्‌चो) कंठी (कणूठी) ® 


थंडी (थणूडी) सुकुँडो (सुकुणडो) हिंड (हिण्ड) 
अंबा (अम्बा) झुंबर (झुम्‌बर) शांबा (शामबा ) 


PIa 25 193... SY iS 


- 


गंगा हांगा यो आनी गंद काड. जांकां ताक नाका 
तांकां धैय घाल. मंगेशान शांबाक तांबडो v 
दिलो. अनंता, अंबेक अलो मार. हें सुंदर 
साळीक तिका दी. ह्या पावसान जायते सुकुंडे 
जाळे. रानांत मेरवांचे हिंड भावतात. आज 
जायती थंडी पडली. तांची भांगराची कंठी खैं ? 
अजन हांचो मानाय आयलो ना. माटवांत 
झुंबर लाय 
ag ०७६०९५१० n दज sta HD 


CNS LESS SS) 
D7 PHT” BI” SD 
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TN NET ०009: 
चोवरिसाबो पाठं d 


=: (विसर्ग) 
: d ; ; 
$ 


afi: 3T: अँ 


बाबू, d हो आंबो खाशी? a: हांव तो 
खावंचो ना. आंतू, d Ad वेळ खें आसलो? 
शेः हांव हांगाच आसलों. राणू, शीः चिखलांत 
पांय बुड नाका. मानायाक दिसाक अक रुपाया 
मेळटा? चेः ताका आठ आणे मेळटात. ताचे 
कडेन जायतो FF घोळटा. मावली आपलें घर 
नाजूक बरें विणटा. अः तीं gat ताका 
नाकात. ते तळयेंत तें सुंदर हांस पळे कश . 
Sd. वा: wd साळीक-करें तें दिसता. 
QUU T oS उ? ` CoP MPC MHD 


BESS op SO 


Gai CHAM” GL MD 
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पेचंबिसावा पाठ 


गांठवलां आनी दुव्यांचीं अृतरां 


आंतू-बाब अकूण-चाळीस कागद-बिगद 
' कोकण-दुदी घेना"आ) सतना झिर्‌-कमळ 
तिडायत(1)-कूच देवदीत-बाय-कडसून दोग-जाण 
& पावत(1)-कूच मनीस-पण हिंवत (1)-कूच | 
e 


CI WD” HM” A i? 


_ सांतू-बाब्रागेर सांदन-धांकणो हांतर-पटो 


हें भांगराचें झिरकमळ सोबीत बरें जालां. ताका 

अकूणचाळीस रुपाया पडले. तें आंतूबाबान 

देवदीतबायकडसून मागून eed. ते दोगजाण 

कागदबिगद घेनासतना सांतूबाबागेर गेले. हो 

सांदनधांकणो कोणालो ? आमगेलो हांतरपटो खें 
पावो ? हो कोंकणढुदी ताका दी. चोरडां घरा 
पावतकूच पावस पडलो. घर Raapa तांणीं 
मागेर शिवले. बाबूक तिडायतकूच ती आमचेर 

तिडकतली. ताका मनीसपण ना 
QU SC Se? CI WPA” Se 
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संविसावो पाठ 
mehri * 
जोडागिरां ; 
ta ख्या गया Aq A” 
é क्या ख्या ग्या च्या म्या ; 
द क्या ख्या ग्या च्या ज्या 
é बी जया PSE ner eec k 
& ‘PRES edt ण्या त्या “या वथा है 
है ड्या ण्या त्या थ्या च्या $ 


La बया ल्या हेया faq 
च्या च्या Shape fem शि 

SHE teste ह्या. ज्यां 

ह्या पेल्यांत दूद ओत. त्या सवण्याचें गीत आयक. 

पिक्या केळ्याचो कुडको ताका दी. ताका ही 

बावळी कित्याक जाय? ह्या गड्याची लिखणी खै? 

घराच्या पाख्यार कावळो बसला. बाबूक झोंपाळ्यार 

बसे. हांव फाल्यां तुमगेर येन. तांगेल्या दारांत 

आंब्यार्चे झाड आसा. त्या भुरग्याक हें खावंक दी. 

माथ्याक तोपी घाल. तुज्या बरपार ध्यान दी 
जो झुद्योग करता तो अपाशीं मरना. 
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सत्ताविसांवों पाठ 
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न्ह म्ह Scare रण श्ण 
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ष्ण t3 : स्त कद? 
ष्ण ne. S. व्ह 


दत्तू अशक्त जाला. ताका FART सत्तर आंबे दी. 
Sat शाणू घरा आयलो तेन्ना बेल मस्ती करताले. 
तुजें बरप केन्ना जायत? येन्ना तुजे पुस्तक म्हाका 
नाका. न्हा, न्हेस आनी जेवंक ब॑स. draw 
मनीस सांगता तें खरें न्हय. तिणें जायते कइट 
काडले. आलें spun तें कोणें eed! 
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सुकर्णी मळबांत अट्टात. Ase सकाळीं AST आनी 
पन्नास नमस्कार काट्टा. ह्यो पिडिको तिका दी. तो 
पळे केदो व्हडलो AS. मडवळान चोळ अंबळून 

धवो फुल केलो. आमच्या पोरसांत जायतीं गोठलां 
फुली. तिणें आबोल्यांचो झलो माथ्यांत माळ्ळो. 
तें सवणें az बोचुड्डेवरी दिसता. ताच्या माथ्यार 
कुचो आसा. कवासो फुल्लो तेन्ना घमघ॑म सुटलो. 

शाणू नाळ फोड़ा आनी कातली खाता. 
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अकूणतिसावर पाठ 


जोड़गिरां 
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iq ऱ्या शूर हर 
Vg - "i Si ह्‌ 
qur set नव्या श्र g 
राम सुक्रारा हांगा पावलो. इंद्रान वज्ञान देत्याक 
Mel. बाबुलो सत्री घेवन पावसांत नाचता. सर्य 
सकाळीं अदेता आनी सांजचो अस्तमता. गिरबुजे 
भुर करून अट्टा. गोविंदाक अर्दे केळें दी. तें qui 
साप अवेळ. d अका रुपायाचो खुदो हाड. त्या 
गिरेस्त मनशान आपले घुवेच्या लझाक जायतो us 
केलो. अर्जून धर्मान झुजलो. तो मर्णाक भियेलो ना 
d दुसऱ्याक तिडावं नाका. तूं बच्यान हांगा यो 
कण्वाच्या आश्रमांत राकुंतला आसली. ताका 
अजून श्री sigs येना. मोटवे कुरवेक ऱ्हस्व कुरू 
म्हणटात. लांब कुरवेक दीर्घ कुरू म्हणटात. 
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आर्य लोकांली चंड पुर्विक्ली भास संस्कृत. समुद्रांत 
चोदा रत्नां मेळळीं. तांतूंतलें ओक रत्न अस्त. 
अजुनाचो रथ श्रीकृष्ण आमुट्टालो. गोविंद कोंकणी 
अक्षर बरें HE. त्रिंबकाचें अक्षर Raa cu. 
मळबांत जायतीं नक्षत्रां लिकालिकतात. मोनजातीक 
ज्ञान आसा, चंद्यान मंजुळ्याक फांती माळळ्यार 
तुजे कितें सल्ले? भावाक माल्ल्यार भेणीक लागता. 
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` आटफाट ध॑र म्हजी फाट ; 

ओक आसलो सांसो आनी ओक आसलो कांसव. ते AF 

रानांत रावताले. कांसंव सवकास चलतालो आनी सांसो तुरतुर 

घांवतालो. सोंश्याक हाची बडाय दिसताली. तो कांसवाक am 

RUZ आनी हांसतालो. ओक दीस ताणे कांसवाक wa, 
क़ांसंवमाम, कांसत्रमाम, आमी आटफाट खेळुंया. त्या पेशिल्ल्या 
शेतांतले बंयेकडेन आदींबादीं कोण पावता wala.” कांसवान हां | 
द म्हळें. “आटफाट A म्हजी फाट, सासो घांबक लागलो. कांसव 
ह ल्हवूल्हवू चळूंक लागलो ® 
त्या दिसा चंड अबाळ ma. साश्यान येवजिले, आपुण 
जायतो फुडें पावलां. चिके थारावल्यार बरें. देखून, वाटेवेल्या 
वडाचे सांवळेक तो न्हिदला. ताका सुस्त न्हीद लागली. तो घुरूखुरू 
Gas लागलो. तितले म्हणस॑र, Fda व्हवूल्हवू चलत शेताचे 
वंयेसरीं पावलो आनी पोटांत पांय घाळून सस्त बसलो. तरी आसताना, 
सासो जागोच जायना. निमार्ण, वडावेल्या कावळ्यान कावकाव 
केले आनी ते जागीन कच्च करून आंग काडून ART Gai. 
4 ताणें आपल्या दावकुलांनी दोळे पुसले, कान FSS आनी अडक्यो 
मारीत तो aide लागले. तो खर्शेत wala बंयेसरी पावलों आनी 
" पळेता जाल्यार 3 कांसंबमाम गुटली करून सस्त बरो बसला. 
4 
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or हे भाशेन, Ge 
FEAR सोइ्याक हार जाली गया! जाली गया ! AE 
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बाय पिसोळ्या, यो गो यो | esa बराबर खेळच्याक 
आमगेर लाडू करतलीं | Rai तुका हांव खावच्याक 
रंगार्‍याल्या आंगणांत | ars व्हय गो तूं? सांग — 
थेच तुज्या आंगार पडलो । चित्रबिचित्रांचो रंग ? 
फुलां-फुलांचेर वा बसले । रंग तुका तांचो लागलो ? 
खरंच सांग आतां म्हाका | वासूय eda गो तुका आयलो ? 
झाडांपेडांनीं खेळळ्यार | म्हजी आवे म्हाका मारता 
कांट्या-खुट्यांनीं तूं खेळटा । कितं तुजी आवे करता? 
फुलां-चिटांची ही आंगी । सदींच ओकूच d घालता 
दुसरी आंगी ना cea गो । ही तूं केन्ना अुंबळटा ? 
बाय पिसोळ्या, यो गो यो | म्हज्या बराबर खेळच्याक 
dqa पारजतका फूलां | सुंदर झेले करच्याक 
म्हगेली बावली हांव agi | तुगेलीय गो तूं हाड 
लगीन दोगांयल लावया | मार्टव मोगरेचें झाड ! 

--जयचंत कुळकर्णी 
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कोकण आमचो देस | आत्रे कांकणी भास 
आमी सगळीं भुरगीं तीची, भावां-भेणां खास 
feq-fareaia | आमी भाव-भाव 


अंका देवाकडेन बतात मार्ग दोन जावं 
जावं gia बाम॑ण | खेत्री सूदिर कोण 

अक आमी सगळे कोंकण, JA ना कारण 
वारो हो 'दित॑ळ.। झुदकूय निर्मळ 
अकचाराच्या गीतान केली भूय .ही पिकाळ 
चंद्र-सूर्य हांसता । समुद्र हो गाजता 
अकचाराच्या ओका रंगान सह्याद्री हो सोबता 
पांचव्या-पांचव्या चार | झाडां-झाडांचेर 
अकचाराचें गीत गातात सवर्णी दिसयभर 
गावं तच गीत | घालूं हातांत हात 

काडूं देस-भास बैर, दुसरो ना,हावेस 


— बयाभाव ` 
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संपादक 
शांताराम शंकर वर्दे वालावलीकार 


जल्मःदिवचल-गोंय. १७ डिसेंबर, १९३९ 
पिंडान कवी, पूण निबंद, कथा, वैचारीक 
लिखाणूय केलां. शणै गोंयबाब हांच्या 
तेजिश्ट आनी बुदवंत घराण्यांत जल्भ. 
सुरवेचे शिक्षण दिवचले आनी उपरांत 
मुंबय, बेळगांव आनी साळगांवकर 
कायदो महाविद्यालय, पणजी हांगा 
जालें. वज्जलिखणी' ह्या शणै गोंयबाब 
जल्म शताब्दी निमतान कोंकणी भाशा 
मंडळान उजवाडायिल्ल्या ग्रंथाचे 
संपादक. 

सेझा गोवा, कंपनीत तंत्रगिन्यान फ्राट्यांत 
महावेवस्थापक म्हुण वावुरले. माहिती - 
तंत्रज्ञान आनी संगणक हें तांचे आवडीचें 
कार्यक्षेत्र. सद्याक कोंकणीक त्या 
मळांचो फायदो करुन दिवपाखातीर ते 
वाबुरतात. - 
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